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(Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 09.07.2020 г.)

Об изменении постановлений Совета Министров Республики Беларусь от 6 июня 2011 г. № 716 и от 21 марта 2014 г. № 252

Постановление Совета Министров Республики Беларусь
2 июля 2020 г. № 399

(5/48191, 07.07.2020)
Во исполнение пункта 2 Указа Президента Республики Беларусь от 30 декабря 2019 г. № 492 «Об изменении указов Президента Республики Беларусь» Совет Министров Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Внести изменения в следующие постановления Совета Министров Республики Беларусь:

1.1. в Положении о порядке приемки в эксплуатацию объектов строительства, утвержденном постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 6 июня 2011 г. № 716:

пункт 11 изложить в следующей редакции:

«11. Настоящей главой устанавливается порядок приемки в эксплуатацию объектов, за исключением финансируемых физическими лицами законченных возведением одноквартирных, блокированных жилых домов и (или) нежилых капитальных построек на придомовой территории, реконструированных жилых и (или) нежилых помещений в многоквартирных, блокированных жилых домах, одноквартирных жилых домов, а также нежилых капитальных построек на придомовой территории пятого класса сложности, дач и гаражей.»;

главу 3 изложить в следующей редакции:

«ГЛАВА 3
ПОРЯДОК ПРИЕМКИ В ЭКСПЛУАТАЦИЮ ФИНАНСИРУЕМЫХ ФИЗИЧЕСКИМИ ЛИЦАМИ ЗАКОНЧЕННЫХ ВОЗВЕДЕНИЕМ ОДНОКВАРТИРНЫХ, БЛОКИРОВАННЫХ ЖИЛЫХ ДОМОВ И (ИЛИ) НЕЖИЛЫХ КАПИТАЛЬНЫХ ПОСТРОЕК НА ПРИДОМОВОЙ ТЕРРИТОРИИ, РЕКОНСТРУИРОВАННЫХ ЖИЛЫХ И (ИЛИ) НЕЖИЛЫХ ПОМЕЩЕНИЙ В МНОГОКВАРТИРНЫХ, БЛОКИРОВАННЫХ ЖИЛЫХ ДОМАХ, ОДНОКВАРТИРНЫХ ЖИЛЫХ ДОМОВ, А ТАКЖЕ НЕЖИЛЫХ КАПИТАЛЬНЫХ ПОСТРОЕК НА ПРИДОМОВОЙ ТЕРРИТОРИИ ПЯТОГО КЛАССА СЛОЖНОСТИ

24. При приемке в эксплуатацию законченных возведением одноквартирных, блокированных жилых домов и (или) нежилых капитальных построек на придомовой территории, реконструированных жилых и (или) нежилых помещений в многоквартирных, блокированных жилых домах, одноквартирных жилых домов, а также нежилых капитальных построек на придомовой территории пятого класса сложности, финансируемых физическими лицами, приемочные комиссии назначаются местными исполнительными и распорядительными органами.

В состав приемочных комиссий при приемке в эксплуатацию законченных возведением одноквартирных, блокированных жилых домов и (или) нежилых капитальных построек на придомовой территории, реконструированных жилых и (или) нежилых помещений в блокированных жилых домах, одноквартирных жилых домов, а также нежилых капитальных построек на придомовой территории пятого класса сложности, финансируемых физическими лицами, включаются представители застройщика (заказчика и подрядчика – в случае заключения договора строительного подряда), местных исполнительных и распорядительных органов и территориальных органов Министерства природных ресурсов и охраны окружающей среды.

В состав приемочных комиссий при приемке в эксплуатацию финансируемых физическими лицами реконструированных жилых и (или) нежилых помещений в многоквартирных жилых домах включаются представители застройщика (заказчика и подрядчика – в случае заключения договора строительного подряда), разработчика проектной документации, эксплуатационной организации при ее наличии, местного исполнительного и распорядительного органа. В состав приемочных комиссий могут быть включены представители других государственных органов, иных организаций по согласованию с этими органами, организациями.

По финансируемым физическими лицами возводимым одноквартирным, блокированным жилым домам, реконструированным жилым и (или) нежилым помещениям в блокированных жилых домах, одноквартирным жилым домам решение о необходимости проведения тепловизионного обследования принимается такими физическими лицами.

25. Местные исполнительные и распорядительные органы могут создавать постоянно действующие приемочные комиссии.

26. Финансируемые физическими лицами одноквартирные жилые дома, блокированные жилые дома могут приниматься в эксплуатацию без выполнения отдельных видов работ, в том числе по внутренней и наружной отделке, а в сельской местности – кроме того, без выполнения работ по устройству нежилых капитальных построек на придомовой территории, благоустройству, если это соответствует проектной документации и не препятствует эксплуатации объекта, функционированию инженерной инфраструктуры. При этом должны быть выполнены в полном объеме предусмотренные проектной документацией работы по инженерному обеспечению объекта (включая установку индивидуальных приборов учета).

27. Для получения утвержденного местными исполнительными и распорядительными органами акта приемки в эксплуатацию законченных возведением одноквартирных, блокированных жилых домов и (или) нежилых капитальных построек на придомовой территории, реконструированных жилых и (или) нежилых помещений в многоквартирных, блокированных жилых домах, одноквартирных жилых домов, а также нежилых капитальных построек на придомовой территории пятого класса сложности физические лица, финансирующие данные объекты, подают в названные органы заявление с приложением документов, указанных в подпункте 9.3.4 пункта 9.3 перечня административных процедур, осуществляемых государственными органами и иными организациями по заявлениям граждан, утвержденного Указом Президента Республики Беларусь от 26 апреля 2010 г. № 200.

28. Соответствие принимаемых в эксплуатацию реконструированных жилых и (или) нежилых помещений в многоквартирных жилых домах разрешительной документации, проектной документации, разработанной и утвержденной с учетом установленных законодательством требований к ее разработке и утверждению, в том числе требований безопасности и эксплуатационной надежности, должно подтверждаться заключениями органов государственного надзора, выдаваемыми в пределах их компетенции в соответствии с законодательством. Приемка в эксплуатацию указанных объектов без наличия положительных заключений всех органов государственного надзора, которые должны выдавать их по данному объекту, не допускается.

29. Местные исполнительные и распорядительные органы осуществляют выдачу утвержденного акта приемки в эксплуатацию законченных возведением одноквартирных, блокированных жилых домов и (или) нежилых капитальных построек на придомовой территории, реконструированных жилых и (или) нежилых помещений в многоквартирных, блокированных жилых домах, одноквартирных жилых домов, а также нежилых капитальных построек на придомовой территории пятого класса сложности на безвозмездной основе не позднее одного месяца со дня подачи заявления.»;

1.2. в постановлении Совета Министров Республики Беларусь от 21 марта 2014 г. № 252 «О некоторых вопросах аттестации юридических лиц и индивидуальных предпринимателей, руководителей, специалистов организаций и индивидуальных предпринимателей, осуществляющих деятельность в области строительства»:

в Положении об аттестации руководителей, специалистов организаций и индивидуальных предпринимателей, осуществляющих деятельность в области архитектурной, градостроительной, строительной деятельности, выполнение работ по обследованию зданий и сооружений, утвержденном этим постановлением:

абзац третий пункта 2 изложить в следующей редакции:

«заявитель – юридическое лицо, индивидуальный предприниматель, физическое лицо, обратившиеся в уполномоченную организацию с заявлением о проведении аттестации претендента с приложением необходимых документов. В случае если заявитель – юридическое лицо или индивидуальный предприниматель, то он является нанимателем в отношении претендента;»;

в части второй пункта 7:

абзац третий дополнить словами «, в случае если заявителем выступает юридическое лицо или индивидуальный предприниматель»;

после абзаца третьего дополнить часть абзацем следующего содержания:

«копии диплома о высшем и (или) среднем специальном образовании, трудовой книжки (если ее ведение предусмотрено законодательством) и иных документов, подтверждающих стаж работы по специализации аттестации, с предъявлением оригиналов указанных документов и паспорта или иного документа, удостоверяющего личность, в случае если заявителем выступает физическое лицо;»;

часть первую пункта 24 изложить в следующей редакции:

«24. В случае утраты (порчи) квалификационного аттестата подается заявление о выдаче его дубликата в уполномоченную организацию в порядке, установленном законодательством об административных процедурах.»;

часть первую пункта 26 изложить в следующей редакции:

«26. В случае изменения фамилии, собственного имени, отчества обладателя квалификационного аттестата в уполномоченную организацию в порядке, установленном законодательством об административных процедурах, подается заявление о внесении изменений в квалификационный аттестат с приложением документов, подтверждающих данные изменения, документа, указанного в абзаце третьем части второй пункта 24 настоящего Положения, двух цветных фотографий обладателя квалификационного аттестата размером 3 х 4 см, а также ранее выданного квалификационного аттестата.»;

в Положении об аттестации юридических лиц и индивидуальных предпринимателей, осуществляющих отдельные виды архитектурной, градостроительной, строительной деятельности (их составляющие), выполнение работ по обследованию зданий и сооружений, утвержденном этим постановлением:

в пункте 18:

часть первую после слова «случае» дополнить словами «реорганизации юридического лица путем преобразования,»;

часть третью исключить;

часть четвертую пункта 19 изложить в следующей редакции:

«В случае если из представленной информации не подтверждается соответствие квалификационным требованиям Министерство архитектуры и строительства принимает решение о проведении внеочередной аттестации.»;

пункт 20 дополнить абзацами следующего содержания:

«если обладатель аттестата соответствия не обратился за получением аттестата соответствия в течение 6 месяцев со дня принятия решения о его выдаче, внесении в него изменений;

если обладатель аттестата соответствия не предоставил в уполномоченную организацию информацию, предусмотренную частями второй и (или) третьей пункта 19 настоящего Положения.».

2. Настоящее постановление вступает в силу после его официального опубликования.

 

	Премьер-министр Республики Беларусь
	Р.Головченко


 

(Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 14.07.2020 г.)

О реализации Указа Президента Республики Беларусь от 17 января 2020 г. № 16

Постановление Совета Министров Республики Беларусь
30 июня 2020 г. № 388
(5/48195, 07.07.2020)
Во исполнение пункта 5 Указа Президента Республики Беларусь от 17 января 2020 г. № 16 «О совершенствовании порядка обращения с отходами товаров и упаковки» Совет Министров Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Утвердить:

Положение о координации деятельности в сфере обращения со вторичными материальными ресурсами и отходами, образующимися после утраты потребительских свойств товаров и упаковки (прилагается);

Положение о порядке, условиях применения и требованиях к собственной системе сбора, обезвреживания и (или) использования отходов товаров и упаковки (прилагается);

Положение о порядке расчета суммы и сроках внесения платы за организацию сбора, обезвреживания и (или) использования отходов товаров и упаковки, порядке возврата излишне внесенной (взысканной) платы и пеней (прилагается);

Положение о порядке и сроках представления информации о выполнении в отчетный период обязанности по обеспечению сбора, обезвреживания и (или) использования отходов товаров и упаковки (прилагается);

Положение о порядке и условиях принятия производителями товаров и упаковки обязательств по обеспечению последующего безопасного обращения с отходами, образовавшимися в результате утраты товарами и упаковкой своих потребительских свойств (прилагается);

Положение о порядке ведения реестра организаций, осуществляющих сбор, сортировку, подготовку отходов (прилагается);

Положение о порядке выплаты компенсации и об основаниях для отказа в выплате компенсации (прилагается);

Положение о порядке обеспечения организациями, осуществляющими розничную торговлю, сбора от физических лиц товаров, утративших потребительские свойства, и отходов упаковки в местах их реализации (ремонта, технического обслуживания) (прилагается);

Положение о порядке закупок товаров (работ, услуг) за счет денежных средств, поступающих на специальный счет государственного учреждения «Оператор вторичных материальных ресурсов» (прилагается).

2. Установить:

типовую форму договора об организации сбора, обезвреживания и (или) использования отходов товаров и упаковки согласно приложению 1;

перечень документов, подтверждающих возникновение правовых оснований для освобождения от обязанности по обеспечению сбора, обезвреживания и (или) использования отходов товаров и упаковки, согласно приложению 2;

форму представления информации о выполнении обязанности по обеспечению сбора, обезвреживания и (или) использования отходов товаров и упаковки согласно приложению 3;

перечень товаров и упаковки, на которые распространяются требования Указа Президента Республики Беларусь от 17 января 2020 г. № 16, и размеры платы за организацию сбора, обезвреживания и (или) использования отходов товаров и упаковки согласно приложению 4.

3. Внести изменения в следующие постановления Совета Министров Республики Беларусь:

3.1. в едином перечне административных процедур, осуществляемых государственными органами и иными организациями в отношении юридических лиц и индивидуальных предпринимателей, утвержденном постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 17 февраля 2012 г. № 156:

пункт 6.63 исключить;

пункт 6.64 изложить в следующей редакции:

 

 

	«6.64. Регистрация в реестре организаций, осуществляющих сбор, сортировку, подготовку отходов
	государственное учреждение «Оператор вторичных материальных ресурсов»
	заявление по установленной форме
	15 дней
	–
	бесплатно»;

	
	
	копия документа, подтверждающего государственную регистрацию юридического лица, индивидуального предпринимателя
	
	
	

	 
	 
	копии документов, подтверждающих наличие принадлежащих на праве собственности, аренды или ином законном основании:

стационарных или передвижных пунктов приема (заготовки)
контейнеров для сбора отходов

объектов сортировки (разделения по видам) отходов
	 
	 
	 

	 
	 
	копии документов, подтверждающих поверку весового оборудования, применяемого для сбора (заготовки) отходов на пунктах приема (заготовки)
	 
	 
	 

	 
	 
	копии графиков работы (движения) передвижных пунктов приема (заготовки), включающих места сбора отходов (пункты остановки) и периоды (время) осуществления сбора отходов (работы) в этих местах
	 
	 
	 

	 
	 
	копии документов, подтверждающих иные способы сбора отходов
	 
	 
	 


 

 

в пункте 6.66:

графу «Наименование административной процедуры» после цифр «7010 90 530 0» дополнить словом «единой»;

в графе «Орган, уполномоченный на осуществление административной процедуры» слово «Минэкономики» заменить словом «Минстройархитектуры»;

3.2. в постановлении Совета Министров Республики Беларусь от 28 октября 2016 г. № 883 «Об утверждении Положения о порядке выдачи заключения о невозможности производства либо производстве в недостаточном количестве на территории Республики Беларусь бутылок для напитков и пищевых продуктов из бесцветного и цветного стекла номинальной вместимостью более 0,33 литра, но менее 1 литра, классифицируемых кодами 7010 90 430 0 и 7010 90 530 0 Товарной номенклатуры внешнеэкономической деятельности Евразийского экономического союза, и внесении дополнения в постановление Совета Министров Республики Беларусь от 17 февраля 2012 г. № 156»:

название изложить в следующей редакции:

«О выдаче заключений»;

преамбулу изложить в следующей редакции:

«Во исполнение пункта 5 Указа Президента Республики Беларусь от 17 января 2020 г. № 16 «О совершенствовании порядка обращения с отходами товаров и упаковки» Совет Министров Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:»;

пункт 1 изложить в следующей редакции:

«1. Утвердить Положение о порядке выдачи заключения о невозможности производства либо производстве в недостаточном количестве на территории Республики Беларусь бутылок (прилагается).»;

Положение о порядке выдачи заключения о невозможности производства либо производстве в недостаточном количестве на территории Республики Беларусь бутылок для напитков и пищевых продуктов из бесцветного и цветного стекла номинальной вместимостью более 0,33 литра, но менее 1 литра, классифицируемых кодами 7010 90 430 0 и 7010 90 530 0 Товарной номенклатуры внешнеэкономической деятельности Евразийского экономического союза, утвержденное этим постановлением, изложить в новой редакции (прилагается).

4. Выполнение производителями и поставщиками обязанности по обеспечению сбора, обезвреживания и (или) использования отходов товаров и упаковки и представление информации о ее выполнении в порядке, установленном настоящим постановлением, осуществляется за отчетные периоды, начиная с третьего квартала 2020 г.

Выполнение производителями и поставщиками обязанности по обеспечению сбора, обезвреживания и (или) использования отходов товаров и отходов упаковки и представление информации о ее выполнении за прошлые отчетные периоды осуществляются в соответствии с законодательством, действовавшим в соответствующем отчетном периоде.

5. Договоры об организации сбора, обезвреживания и (или) использования отходов товаров и отходов упаковки (далее – договоры), заключенные до вступления в силу настоящего постановления, подлежат приведению в соответствие с ним до 1 октября 2020 г. До приведения в соответствие с настоящим постановлением договоры действуют в части, не противоречащей Указу Президента Республики Беларусь от 17 января 2020 г. № 16.

6. Действие Положения о порядке закупок товаров (работ, услуг) за счет денежных средств, поступающих на специальный счет государственного учреждения «Оператор вторичных материальных ресурсов», утвержденного настоящим постановлением, не распространяется на закупки товаров (работ, услуг), если процедуры таких закупок начаты (принято решение об их проведении) или договоры на поставку товаров (выполнение работ, оказание услуг) заключены до 1 июля 2020 г.

7. Признать утратившими силу постановления Совета Министров Республики Беларусь согласно приложению 5.

8. Министерству жилищно-коммунального хозяйства разъяснять вопросы применения настоящего постановления.

9. Настоящее постановление вступает в силу в следующем порядке:

пункты 4, 9, 10, 14, 21, 22, 26–28, 30, 37, 43, 49, 51 и 54 приложения 4 – с 1 января 2021 г.;

иные положения настоящего постановления – с 1 июля 2020 г.

 

	Премьер-министр Республики Беларусь
	Р.Головченко


 

 

	 
	Приложение 1

к постановлению 
Совета Министров 
Республики Беларусь
30.06.2020 № 388


 

Типовая форма

ДОГОВОР
об организации сбора, обезвреживания и (или) использования 
отходов товаров и упаковки

	_________________ 20__ г.
	г. Минск


 

Государственное учреждение «Оператор вторичных материальных ресурсов» (далее – оператор) в лице ______________________________________________

(должность, фамилия, собственное имя,

___________________________________________________, действующего на основании

отчество (если таковое имеется)

___________________________________________________, и производитель, поставщик

(наименование документа)

_____________________________________________________________________________

(наименование юридического лица или фамилия, собственное имя, отчество (если таковое

__________________________________________________________ (далее – плательщик)

имеется) индивидуального предпринимателя)

в лице ______________________________________________________________________,

(должность, фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется)

действующего на основании ___________________________________________________,

(наименование документа)

в соответствии с Указом Президента Республики Беларусь от 17 января 2020 г. № 16 «О совершенствовании порядка обращения с отходами товаров и упаковки» заключили настоящий договор о нижеследующем:

 

Предмет настоящего договора

 

1. Оператор принимает меры по организации сбора, обезвреживания и (или) использования отходов товаров и упаковки, а плательщик вносит плату за организацию сбора, обезвреживания и (или) использования отходов товаров и упаковки (далее – плата) на текущий (расчетный) банковский счет оператора со специальным режимом функционирования (далее – специальный счет оператора).

 

Права и обязанности сторон

 

2. Оператор обязан:

2.1. обеспечивать координацию деятельности в сфере обращения со вторичными материальными ресурсами и отходами, образующимися после утраты потребительских свойств товаров и упаковки, в соответствии с Положением о координации деятельности в сфере обращения со вторичными материальными ресурсами и отходами, образующимися после утраты потребительских свойств товаров и упаковки, утвержденным постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 30 июня 2020 г. № 388;

2.2. вести учет рассчитанной и внесенной плательщиком платы и обеспечить возврат плательщику излишне внесенной (взысканной) платы и пеней за несвоевременное внесение этой платы в соответствии с Положением о порядке расчета суммы и сроках внесения платы за организацию сбора, обезвреживания и (или) использования отходов товаров и упаковки, порядке возврата излишне внесенной (взысканной) платы и пеней, утвержденным постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 30 июня 2020 г. № 388 (далее – Положение о порядке расчета и возврата платы);

2.3. направлять денежные средства, поступившие на специальный счет оператора, на реализацию мероприятий, указанных в абзацах втором–двенадцатом пункта 4 приложения 2 к Указу Президента Республики Беларусь от 17 января 2020 г. № 16;

2.4. ежегодно до 1 апреля размещать на своем официальном сайте в глобальной компьютерной сети Интернет информацию за прошедший календарный год:

об объемах сбора вторичных материальных ресурсов и отходов товаров и упаковки;

о размерах расходования денежных средств на реализацию мероприятий, указанных в абзацах втором–двенадцатом пункта 4 приложения 2 к Указу Президента Республики Беларусь от 17 января 2020 г. № 16.

3. Оператор вправе:

3.1. осуществлять анализ выполнения плательщиком обязанности по обеспечению сбора, обезвреживания и (или) использования отходов товаров и упаковки (далее – обязанность по обеспечению сбора отходов);

3.2. запрашивать у плательщика информацию и документы о производстве и (или) ввозе товаров и упаковки, выполнении обязанности по обеспечению сбора отходов и обстоятельствах, повлекших освобождение от обязанности по обеспечению сбора отходов.

4. Плательщик обязан:

4.1. представлять информацию о выполнении обязанности по обеспечению сбора отходов в порядке и сроки в соответствии с Положением о порядке и сроках представления информации о выполнении в отчетный период обязанности по обеспечению сбора, обезвреживания и (или) использования отходов товаров и упаковки, утвержденным постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 30 июня 2020 г. № 388;

4.2. рассчитывать и вносить на специальный счет оператора плату в порядке и сроки в соответствии с Положением о порядке расчета и возврата платы.

5. Плательщик вправе обращаться к оператору за возвратом излишне внесенной (взысканной) платы и пеней за несвоевременное внесение этой платы в соответствии с Положением о порядке расчета и возврата платы.

 

Ответственность сторон

 

6. Стороны несут ответственность за неисполнение или ненадлежащее исполнение условий настоящего договора в соответствии с законодательными актами.

7. Если подлежащая внесению плата не внесена плательщиком на специальный счет оператора в установленные Советом Министров Республики Беларусь сроки, плательщик уплачивает пени в размере 1/360 ставки рефинансирования Национального банка, действующей на день внесения платы (вынесения судебного постановления или совершения исполнительной надписи нотариуса), от несвоевременно внесенной (невнесенной) суммы платы.

Пени уплачиваются на специальный счет оператора за каждый день просрочки, включая день внесения платы (вынесения судебного постановления или совершения исполнительной надписи нотариуса).

8. Прекращение действия настоящего договора не освобождает стороны от ответственности за нарушение его условий в период его действия.

 

Срок действия настоящего договора

 

9. Настоящий договор заключен на неопределенный срок, вступает в силу с момента его подписания сторонами, при этом условия настоящего договора применяются к отношениям сторон, возникшим с даты возникновения у плательщика обязанности по обеспечению сбора отходов.

 

Заключение, изменение и расторжение настоящего договора

 

10. Стороны имеют право по взаимному соглашению изменить или расторгнуть настоящий договор.

11. Изменения в настоящий договор вносятся путем заключения дополнительного соглашения, являющегося неотъемлемой частью настоящего договора, по следующим основаниям:

изменение законодательства, в соответствии с которым требуется внесение изменений и (или) дополнений в настоящий договор;

реорганизация в форме преобразования (изменение организационно-правовой формы) и (или) изменение наименования одной из сторон.

12. Настоящий договор может быть расторгнут:

по инициативе плательщика в связи с прекращением осуществления деятельности, в результате которой у него возникала обязанность по обеспечению сбора отходов, путем заключения дополнительного соглашения;

в одностороннем порядке оператором при условии письменного уведомления плательщика в связи с невыполнением плательщиком договорных обязательств в течение длительного периода времени (более одного календарного года).

13. Настоящий договор, дополнительные соглашения об изменении или расторжении настоящего договора заключаются в простой письменной форме:

13.1. в виде электронного документа с использованием специализированного программного обеспечения, размещенного на официальном сайте оператора в глобальной компьютерной сети Интернет, при наличии у плательщика средств электронной цифровой подписи, полученных при регистрации в качестве абонента:

удостоверяющего центра республиканского унитарного предприятия «Информационно-издательский центр по налогам и сборам»;

республиканского удостоверяющего центра Государственной системы управления открытыми ключами проверки электронной цифровой подписи Республики Беларусь республиканского унитарного предприятия «Национальный центр электронных услуг»;

13.2. в виде документа на бумажном носителе, составленного в двух экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, при отсутствии у плательщика указанных выше средств электронной цифровой подписи.

Разрешение споров

14. Задолженность плательщика по плате и пеням взыскивается оператором на основании исполнительной надписи нотариуса, а при наличии спора о праве требования оператором сумм задолженности по плате и пеням – в судебном порядке.

15. Иные споры, связанные с исполнением настоящего договора, разрешаются сторонами путем переговоров, а в случае недостижения согласия – в судебном порядке.

 

Прочие условия

 

16. Взаимоотношения сторон, не урегулированные настоящим договором, регламентируются законодательством.

17. При изменении банковских и (или) иных реквизитов сторона в течение 10 календарных дней обязана направить уведомление о таких изменениях другой стороне.

18. Все документы, в том числе претензии, связанные с исполнением настоящего договора, уведомления об изменении реквизитов и уведомления о расторжении настоящего договора в одностороннем порядке, переданные одной стороной другой стороне с использованием специализированного программного обеспечения, размещенного на официальном сайте оператора в глобальной сети Интернет, признаются переданными надлежащим образом.

 

Адреса, реквизиты и подписи сторон

 

 

 

	 
	Приложение 2

к постановлению 
Совета Министров 
Республики Беларусь
30.06.2020 № 388


ПЕРЕЧЕНЬ
документов, подтверждающих возникновение правовых оснований для освобождения от обязанности по обеспечению сбора, обезвреживания и (или) использования отходов товаров и упаковки

1. В соответствии с подпунктом 1.2 пункта 1 приложения 1 к Указу Президента Республики Беларусь от 17 января 2020 г. № 16 – первичные учетные документы, подтверждающие фактическое количество ввезенных товаров в упаковке, использованных при производстве продукции, выполнении работ, оказании услуг и для общехозяйственных нужд, либо их реализацию при осуществлении розничной торговли или общественного питания.

2. В соответствии с подпунктом 1.3 пункта 1 приложения 1 к Указу Президента Республики Беларусь от 17 января 2020 г. № 16:

2.1. для некоммерческих организаций:

свидетельство о государственной регистрации и устав некоммерческой организации;

первичные учетные документы, подтверждающие использование ввезенных товаров и товаров в упаковке при осуществлении функций некоммерческого характера, ради которых они созданы;

2.2. для производителей и поставщиков, которые реализуют товары и товары в упаковке государственным органам и некоммерческим организациям:

договор, на основании которого товар реализован государственному органу;

договор, на основании которого реализован товар некоммерческой организации, с указанием цели приобретения товаров и товаров в упаковке некоммерческой организацией в виде формулировки «Для собственного использования при осуществлении функций некоммерческого характера»;

копии свидетельства о государственной регистрации и устава некоммерческой организации.

3. В соответствии с подпунктом 1.4 пункта 1 приложения 1 к Указу Президента Республики Беларусь от 17 января 2020 г. № 16:

3.1. для производителей и поставщиков товаров, используемых ими самостоятельно:

первичные учетные документы, подтверждающие фактическое количество товаров, использованных в качестве комплектующих и упаковки для социально значимых товаров, лекарственных средств, фармацевтических субстанций, протезно-ортопедических изделий, а также медицинской техники и других товаров медицинского назначения, включая используемые в ветеринарии (далее – медицинская продукция), денежных знаков;

сертификаты продукции собственного производства, выданные производителю и поставщику на социально значимые товары, медицинскую продукцию (при наличии);

свидетельства о государственной регистрации медицинской продукции;

3.2. для производителей и поставщиков, которые реализуют товары юридическим лицам и индивидуальным предпринимателям (далее – покупатели):

договор, на основании которого реализован товар покупателю, с указанием цели приобретения товаров в виде формулировки «Для собственного использования в качестве комплектующих и упаковки для социально значимых товаров (медицинской продукции, денежных знаков)»;

копии сертификатов продукции собственного производства, выданных покупателю, которому реализован товар, на социально значимые товары, медицинскую продукцию (при наличии);

копии свидетельств о государственной регистрации медицинской продукции;

письменный отчет покупателя, которому реализован товар, в произвольной форме о фактическом количестве товаров, использованных на соответствующие цели, с указанием даты и номера накладной, подтверждающей отпуск и приемку этих товаров, количества товара, полученного по накладной, и количества товара, фактически использованного (отпущенного в производство) на соответствующие цели.

4. В соответствии с подпунктом 1.5 пункта 1 приложения 1 к Указу Президента Республики Беларусь от 17 января 2020 г. № 16:

сертификаты продукции собственного производства, выданные производителю на медицинскую продукцию (для производителей, при наличии);

свидетельства о государственной регистрации произведенной и ввезенной медицинской продукции или их копии.

5. В соответствии с подпунктом 1.6 пункта 1 приложения 1 к Указу Президента Республики Беларусь от 17 января 2020 г. № 16:

5.1. для производителей и поставщиков товаров и товаров в упаковке, которые вывозятся ими самостоятельно:

первичные учетные документы, подтверждающие фактическое количество товаров, использованных при производстве переработанных (обработанных) товаров (при вывозе товаров в измененном состоянии);

договор (контракт), на основании которого вывозятся товары и товары в упаковке в неизменном состоянии или переработанные (обработанные) товары;

декларации на товары с отметкой таможенного органа о выпуске товаров и товаров в упаковке в неизменном состоянии или переработанных (обработанных) товаров, подлежащих таможенному декларированию;

транспортные (перевозочные) документы, подтверждающие вывоз товаров и товаров в упаковке в неизменном состоянии или переработанных (обработанных) товаров с территории Республики Беларусь (подтверждающие, что местом разгрузки является место, находящееся за пределами Республики Беларусь);

5.2. для производителей и поставщиков товаров и товаров в упаковке, которые вывозятся другим юридическим лицом или индивидуальным предпринимателем (далее – посредник):

договор, на основании которого товары и товары в упаковке реализованы (переданы) посреднику;

письменный отчет посредника, которому реализован товар, в произвольной форме о фактическом количестве товаров, использованных при производстве переработанных (обработанных) товаров, с указанием даты и номера накладной, подтверждающей отпуск и приемку этих товаров, количества товара, полученного по накладной, количества товара, фактически использованного при производстве переработанных (обработанных) товаров, и количества произведенных переработанных (обработанных) товаров (при вывозе товаров в измененном состоянии);

копия договора (контракта), на основании которого посредником вывозятся товары и товары в упаковке в неизменном состоянии или переработанные (обработанные) товары;

копии деклараций на товары с отметкой таможенного органа о выпуске товаров и товаров в упаковке в неизменном состоянии или переработанных (обработанных) товаров, подлежащих таможенному декларированию, или реестры таких деклараций, заверенные посредником, с указанием номеров деклараций, дат выпуска, стран назначения и количества перемещенных товаров согласно декларациям;

транспортные (перевозочные) документы, подтверждающие вывоз товаров и товаров в упаковке в неизменном состоянии или переработанных (обработанных) товаров с территории Республики Беларусь (подтверждающие, что местом разгрузки является место, находящееся за пределами Республики Беларусь), или реестры таких документов, заверенные посредником, с указанием наименования документа, его номера и даты составления, страны назначения и количества перемещенных товаров согласно этому документу.

6. В соответствии с подпунктами 1.7 и 1.8 пункта 1 приложения 1 к Указу Президента Республики Беларусь от 17 января 2020 г. № 16:

специальное разрешение (лицензия) на осуществление деятельности, связанной с воздействием на окружающую среду, в части использования отходов 1–3 классов опасности, если согласно законодательству о лицензировании для осуществления указанного вида деятельности требуется получение такого специального разрешения (лицензии);

свидетельство о включении объектов по использованию отходов в реестр объектов по использованию отходов и (или) объектов хранения, захоронения и обезвреживания отходов, в реестр объектов хранения, захоронения и обезвреживания отходов, выданное производителю при регистрации введенного в эксплуатацию объекта по использованию отходов;

технологический регламент использования отходов;

документы, содержащие сведения о фактическом использовании сырья и материалов (в том числе отходов) в весовом выражении при производстве масел, стеклянной, бумажной и картонной, полимерной упаковок, изделий из пластмасс (в общем объеме их производства или по каждому виду продукции отдельно).

7. В соответствии с подпунктом 1.10 пункта 1 приложения 1 к Указу Президента Республики Беларусь от 17 января 2020 г. № 16:

7.1. для производителей и поставщиков товаров и упаковочных материалов, используемых ими самостоятельно:

сертификаты продукции собственного производства, выданные производителю и поставщику на товары и упаковку, указанные в приложении 4 (при наличии);

первичные учетные документы, содержащие сведения о фактическом количестве товаров и упаковочных материалов, использованных в качестве сырья, материалов (полуфабрикатов), запасных частей (комплектующих) при производстве товаров и упаковки, указанные в приложении 4;

7.2. для производителей и поставщиков, которые реализуют товары покупателям:

договор, на основании которого реализован товар покупателю, с указанием цели приобретения товаров в виде формулировки «Для собственного использования в качестве сырья, материалов (полуфабрикатов), запасных частей (комплектующих) при производстве товаров и упаковки, указанных в приложении 4

копии сертификатов продукции собственного производства, выданных покупателю, которому реализован товар, на товары и упаковку, указанные в приложении 4;

письменный отчет покупателя, которому реализован товар, в произвольной форме о фактическом количестве товаров и упаковочных материалов, использованных на соответствующие цели, с указанием даты и номера накладной, подтверждающей отпуск и приемку товаров и упаковочных материалов, количества товара и упаковочных материалов, полученных по накладной, и количества товара и упаковочных материалов, фактически использованных (отпущенных для производства) на соответствующие цели.

8. В соответствии с подпунктом 1.11 пункта 1 приложения 1 к Указу Президента Республики Беларусь от 17 января 2020 г. № 16:

договор, на основании которого приобретены преформы, и первичные учетные документы, подтверждающие их приобретение;

сертификат продукции собственного производства, выданный производителю на преформы (при наличии), и документы, подтверждающие объемы производства преформ (для производителей преформ);

первичные учетные документы, содержащие сведения о фактическом количестве преформ, использованных при производстве полимерной упаковки;

первичные учетные документы, подтверждающие объемы производства полимерной упаковки из преформ.

9. В соответствии с подпунктом 1.12 пункта 1 приложения 1 к Указу Президента Республики Беларусь от 17 января 2020 г. № 16:

9.1. для производителей и поставщиков масел, используемых ими самостоятельно:

сведения об основном виде деятельности;

сертификаты продукции собственного производства, выданные производителю и поставщику на транспортные средства, машины и оборудование (при наличии);

сертификаты работ и услуг собственного производства, выданные производителю и поставщику на предоставление услуг пассажирским или грузовым транспортом (при наличии);

первичные учетные документы, подтверждающие фактическое количество масел, использованных в качестве сырья (материалов) при производстве транспортных средств, машин и оборудования или при предоставлении услуг пассажирским или грузовым транспортом;

9.2. для производителей и поставщиков, которые реализуют масла покупателям:

договор, на основании которого реализованы масла покупателю, с указанием цели приобретения масел в виде формулировки «Для собственного использования в качестве сырья (материалов) при производстве транспортных средств, машин и оборудования (предоставлении услуг пассажирским или грузовым транспортом)» и основного вида деятельности покупателя;

копии сертификатов продукции собственного производства, выданных покупателю, которому реализованы масла, на транспортные средства, машины и оборудование (при наличии);

копии сертификатов работ и услуг собственного производства, выданных покупателю, которому реализованы масла, на предоставление услуг пассажирским или грузовым транспортом (при наличии);

письменный отчет покупателя, которому реализованы масла, в произвольной форме о фактическом количестве масел, использованных на соответствующие цели, с указанием даты и номера накладной, подтверждающей отпуск и приемку масел, количества масел, полученных по накладной, и количества масел, фактически использованных (отпущенных для производства) на соответствующие цели.

10. В соответствии с подпунктом 1.13 пункта 1 приложения 1 к Указу Президента Республики Беларусь от 17 января 2020 г. № 16:

10.1. для производителей и поставщиков шин, используемых ими самостоятельно:

сведения об основном виде деятельности;

сертификаты продукции собственного производства, выданные производителю и поставщику на транспортные средства (при наличии);

первичные учетные документы, подтверждающие фактическое количество шин, использованных в качестве сырья (материалов, комплектующих) при производстве транспортных средств;

10.2. для производителей и поставщиков, которые реализуют шины покупателям:

договор, на основании которого реализованы шины покупателю, с указанием цели приобретения шин в виде формулировки «Для собственного использования в качестве сырья (материалов, комплектующих) при производстве транспортных средств» и основного вида деятельности покупателя;

копии сертификатов продукции собственного производства, выданных покупателю, которому реализованы шины, на транспортные средства (при наличии);

письменный отчет покупателя, которому реализованы шины, в произвольной форме о фактическом количестве шин, использованных на соответствующие цели, с указанием даты и номера накладной, подтверждающей отпуск и приемку шин, количества шин, полученных по накладной, и количества шин, фактически использованных (отпущенных для производства) на соответствующие цели.

11. В соответствии с подпунктом 1.14 пункта 1 приложения 1 к Указу Президента Республики Беларусь от 17 января 2020 г. № 16 – регистры бухгалтерского учета, учетные документы, подтверждающие использование произведенных и ввезенных товаров для собственной деятельности при производстве продукции, выполнении работ, оказании услуг и для общехозяйственных нужд, а также отсутствие фактов реализации этих товаров в неизменном состоянии или в качестве расходных материалов.

12. В соответствии с подпунктом 1.15 пункта 1 приложения 1 к Указу Президента Республики Беларусь от 17 января 2020 г. № 16:

первичные учетные документы, подтверждающие списание произведенных и ввезенных товаров и упаковки в связи с утратой потребительских свойств или чрезвычайными обстоятельствами;

документы, подтверждающие факт наступления чрезвычайных обстоятельств;

документы, в соответствии с которыми товары и упаковка, утратившие потребительские свойства, передаются на захоронение (в том числе договоры на оказание услуг по захоронению отходов, накладные на передачу отходов, сопроводительные паспорта перевозки отходов производства);

документы, подтверждающие фактическое количество товаров и упаковки, утративших потребительские свойства и переданных на захоронение.

13. В соответствии с подпунктом 1.16 пункта 1 приложения 1 к Указу Президента Республики Беларусь от 17 января 2020 г. № 16:

договор или иной документ, содержащий сведения об условиях и целях использования иностранной безвозмездной помощи;

акт приемки иностранной безвозмездной помощи (для юридических лиц);

план целевого использования (распределения) иностранной безвозмездной помощи;

удостоверение о регистрации иностранной безвозмездной помощи, подлежащей регистрации.

 

 

	 
	Приложение 3

к постановлению 
Совета Министров 
Республики Беларусь
30.06.2020 № 388


 

Форма

ИНФОРМАЦИЯ
о выполнении обязанности по обеспечению сбора, обезвреживания и (или) использования отходов товаров и упаковки

за ___ квартал 20___ г.

 

______________________________________________________________________________________________________________________________________

(наименование юридического лица или фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) индивидуального предпринимателя)

______________________________________________________________________________________________________________________________________

(место нахождения юридического лица, место жительства индивидуального предпринимателя, учетный номер плательщика)

 

	 
	Отметка об уточненной информации


 

РАЗДЕЛ I. О выполнении обязанности по обеспечению сбора отходов путем внесения платы
 

	Код товара и упаковки
	Номер строки
	Товары и упаковка, произведенные и реализованные или ввезенные
	Товары и упаковка, освобождаемые от обязанности по обеспечению сбора отходов
	Товары и упаковка, в отношении которых возникла обязанность по обеспечению сбора отходов
	Размер платы, рублей (процентов)
	Сумма платы, рублей

	
	
	количество, тонн (штук)
	стоимость, рублей
	количество, тонн (штук)
	стоимость, рублей
	количество, тонн (штук)
	стоимость, рублей
	
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10

	Производство товаров и упаковки

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	ИТОГО (по позиции перечня)
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Ввоз товаров и упаковки

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	ИТОГО (по позиции перечня)
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	ВСЕГО по РАЗДЕЛУ I
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

РАЗДЕЛ II. О выполнении обязанности по обеспечению сбора отходов путем применения собственной системы сбора отходов
 

	Код товара и упаковки
	Номер строки
	Товары и упаковка, произведенные и реализованные или ввезенные
	Товары и упаковка, освобождаемые от обязанности по обеспечению сбора отходов
	Товары и упаковка, в отношении которых возникла обязанность по обеспечению сбора отходов
	Сбор, обезвреживание и (или) использование отходов
	Товары и упаковка, за которые вносится плата
	Размер платы, рублей (процентов)
	Сумма платы, рублей


	
	
	
	
	
	сбор собственных отходов упаковки
	отходы потребления, подлежащие сбору
	сбор отходов потребления
	
	
	

	
	
	количество, тонн (штук)
	стоимость, рублей
	количество, тонн (штук)
	стоимость, рублей
	количество, тонн (штук)
	стоимость, рублей
	количество, тонн
	количество, тонн (штук)
	количество, тонн (штук)
	количество, тонн (штук)
	стоимость, рублей
	
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13
	14
	15

	Производство товаров и упаковки

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	ИТОГО (по позиции перечня)
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Ввоз товаров и упаковки

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	ИТОГО (по позиции перечня)
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	ВСЕГО по РАЗДЕЛУ II
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

РАЗДЕЛ III. Основания для освобождения от обязанности по обеспечению сбора
 

	Номер строки
	Товары и упаковка, освобождаемые от обязанности по обеспечению сбора отходов
	Сведения об обстоятельствах,
повлекших освобождение от обязанности
по обеспечению сбора отходов

	
	код товара
и упаковки
	количество,
тонн (штук)
	стоимость,
рублей
	отчетный период
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 

	ИТОГО (по строке)
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 

	ИТОГО (по строке)
	 
	 
	 
	 
	 


 

РАЗДЕЛ IV. Сумма платы за предшествующие отчетные периоды к возврату
 

	Номер строки
	Товары и упаковка, за которые возвращается ранее внесенная плата
	Сумма платы,
внесенная за предшествующие
отчетные периоды

	
	код товара
и упаковки
	количество,
тонн (штук)
	стоимость,
рублей
	предшествующий
отчетный период
	номер строки
информации
за предшествующий
отчетный период
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	ИТОГО (по строке)
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	ИТОГО (по строке)
	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

	Руководитель юридического лица
(индивидуальный предприниматель)
или уполномоченное лицо
	_____________________________________
	___________________________________

	 
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)


 

__________________

(контактный телефон)

 

 

 

	 
	Приложение 4

к постановлению 
Совета Министров 
Республики Беларусь
30.06.2020 № 388


ПЕРЕЧЕНЬ
товаров и упаковки, на которые распространяются требования Указа Президента Республики Беларусь от 17 января 2020 г. № 16, и размеры платы за организацию сбора, обезвреживания и (или) использования отходов товаров и упаковки

	Код единой Товарной номенклатуры внешнеэкономической деятельности Евразийского экономического союза
	Наименование товаров*
	Размер платы за организацию сбора, обезвреживания и (или) использования отходов товаров и упаковки, в рублях или процентах от стоимости товара

	Группа 1. Масла моторные, смазочные

	1. Из 2710 19 820 0
	моторные масла, за исключением масел для двухтактных двигателей**
	3 процента

	2. 2710 19 880 0
	масло для шестерен и масло для редукторов
	»

	Группа 2. Изделия и упаковка из пластмасс

	3. Из 3920
	листы, пленка и полосы или ленты, из пластмасс, бытового назначения*** и предназначенные для использования в качестве упаковки и упаковочных материалов**
	180 рублей за тонну

	4. Из 3921
	плиты, листы, пленка и полосы или ленты из пластмасс, бытового назначения и предназначенные для использования в качестве упаковки и упаковочных материалов**
	»

	5. 3922
	ванны, души, раковины для стока воды, раковины для умывания, биде, унитазы, сиденья и крышки для них, бачки сливные и аналогичные санитарно-технические изделия, из пластмасс
	»

	6. Из 3923 29 900 0
	мешки и сумки (включая конические) из прочих пластмасс, соответствующие требованиям стандартов**** ГОСТ EN 13 432-2015 или EN 13 432:2000**
	90 рублей за тонну

	7. Из 3923 (кроме 3923 40)
	изделия для транспортировки или упаковки товаров, из пластмасс; пробки, крышки, колпаки и другие укупорочные средства, из пластмасс (за исключением включенных в пункт 6 настоящего приложения)**
	с 1 июля по 31 декабря 2020 г. – 270 рублей за тонну, с 1 января 2021 г. – 360 рублей за тонну

	8. 3924
	посуда столовая и кухонная, приборы столовые и кухонные принадлежности, прочие предметы домашнего обихода и предметы гигиены или туалета, из пластмасс
	»

	9. 3925 20 000 0
	двери, окна и их рамы, пороги для дверей
	180 рублей за тонну

	10. Из 3926 90 970 9
	сетка, изготовленная из пластмасс, бытового назначения**
	»

	Группа 3. Шины и покрышки, камеры резиновые

	11. 4011 (кроме 4011 30 000 0)
	шины и покрышки пневматические резиновые новые
	1,5 процента

	12. 4012 (кроме 4012 13 000, 4012 20 000 1)
	шины и покрышки пневматические резиновые, восстановленные или бывшие в употреблении; шины и покрышки массивные или полупневматические, шинные протекторы и ободные ленты, резиновые
	»

	13. 4013
	камеры резиновые
	»

	Группа 4. Изделия из бумаги и картона, бумажная и картонная упаковка

	14. Из 4803 00, из 4804, из 4805, из 4807 00, из 4808, из 4810
	бумага и картон, бытового назначения и предназначенные для использования в качестве упаковки и упаковочных материалов**
	130 рублей за тонну

	15. Из 4819 (кроме 4819 60 000 0)
	картонки, ящики, коробки, мешки, пакеты и другая упаковочная тара, из бумаги, картона, целлюлозной ваты или полотна из целлюлозных волокон (за исключением включенных в пункты 16 и 18 настоящего приложения)**
	»

	16. 4819 30 000, 4819 40 000 0
	мешки и пакеты с шириной у основания 40 см или более; мешки и пакеты прочие, включая кули
	90 рублей за тонну

	Группа 5. Упаковка из комбинированных материалов на основе бумаги и картона

	17. Из 4811 51 000 9, из 4811 59 000 9
	упаковка из бумаги и картона с покрытием, пропиткой или ламинированных пластмассой (за исключением клеев)**
	180 рублей за тонну

	18. Из 4819 20 000 0
	картонки, ящики и коробки, складывающиеся, из негофрированной бумаги или негофрированного картона с покрытием, пропиткой или ламинированных пластмассой (за исключением клеев)**
	»

	Группа 6. Стеклянная упаковка

	19. Из 7010 (кроме 7010 10 000 0, 7010 90 710 0, 7010 90 790 0)
	бутыли, бутылки, флаконы, кувшины, горшки, банки, прочие стеклянные емкости для хранения, транспортировки или упаковки товаров; банки для консервирования стеклянные; предохранительные пробки из стекла, пробки, крышки и прочие аналогичные стеклянные изделия**
	270 рублей за тонну

	Группа 7. Электрическое и электронное оборудование

	20. Из 7321 11
	устройства для приготовления и подогрева пищи только на газовом или на газовом и других видах топлива, бытового назначения**
	3 процента

	21. Из 8403 10 900 0
	котлы центрального отопления прочие, бытового назначения**
	»

	22. Из 8414 51 000 0–8414 60 000
	вентиляторы, колпаки или шкафы вытяжные, бытового назначения**
	»

	23. Из 8415 10
	установки для кондиционирования воздуха, оборудованные вентилятором с двигателем и приборами для изменения температуры и влажности воздуха, включая кондиционеры, в которых влажность не может регулироваться отдельно, оконного или настенного типа, в едином корпусе или «сплит-системы», бытового назначения**
	»

	24. Из 8418
	холодильники, морозильники, холодильники-морозильники и прочее холодильное или морозильное оборудование электрическое или других типов (кроме частей), бытового назначения**
	»

	25. 8422 11 000 0
	посудомоечные машины бытовые
	»

	26. Из 8423 10 100 0
	весы бытовые, электронные**
	»

	27. Из 8424 30 010 0, из 8424 30 080 0
	устройства для мойки водой со встроенным двигателем, бытового назначения**
	»

	28. Из 8433 11, из 8433 19
	косилки для газонов, бытового назначения**
	»

	29. 8443 31–8443 39
(кроме 8443 32 100 2, 8443 32 100 3, 8443 39 900 1)
	принтеры, копировальные аппараты и факсимильные аппараты, объединенные или необъединенные, прочие
	»

	30. Из 8447
	машины трикотажные, вязально-прошивные, для получения позументной нити, тюля, кружев, вышивания, плетения тесьмы или сетей, бытового назначения**
	»

	31. Из 8450 (кроме 8450 90 000 0)
	машины стиральные, бытовые, включая машины, оснащенные отжимным устройством**
	»

	32. Из 8451 21 000, из 8451 29 000 0
	машины сушильные, бытового назначения**
	»

	33. 8452 10
	швейные машины бытовые
	»

	34. 8467 (кроме 8467 91 000 0, 8467 92 000 0, 8467 99 000)
	инструменты ручные пневматические, гидравлические или со встроенным электрическим или неэлектрическим двигателем
	»

	35. 8470 10 000 0
	калькуляторы электронные, способные работать без внешнего источника питания, и карманные машины для записи, воспроизведения и визуального представления данных с вычислительными функциями
	»

	36. 8471
	вычислительные машины и их блоки; магнитные или оптические считывающие устройства, машины для переноса данных на носители информации в кодированной форме и машины для обработки подобной информации, в другом месте не поименованные или не включенные
	»

	37. Из 8504 40 300 9
	источники бесперебойного питания, используемые с телекоммуникационной аппаратурой бытового назначения, вычислительными машинами**
	»

	38. Из 8508 (кроме 8508 70 000)
	пылесосы, бытового назначения**
	»

	39. 8509 (кроме 8509 90 000 0)
	машины электромеханические бытовые со встроенным электродвигателем, кроме пылесосов товарной позиции 8508
	»

	40. 8510 (кроме 8510 90 000 0)
	электробритвы, машинки для стрижки волос и приспособления для удаления волос со встроенным электродвигателем
	»

	41. Из 8516 (кроме 8516 80,
8516 90 000 0)
	электрические водонагреватели проточные или накопительные (емкостные) и электронагреватели погружные, бытового назначения; электрооборудование обогрева пространства и обогрева грунта, электротермические аппараты для ухода за волосами и сушилки для рук, бытового назначения; электроутюги, бытового назначения; прочие бытовые электронагревательные приборы**
	»

	42. Из 8517
	аппараты телефонные, включая аппараты телефонные для сотовых сетей связи или других беспроводных сетей связи, бытового назначения; прочая аппаратура для передачи или приема голоса, изображений или других данных, включая аппаратуру для коммуникации в сети проводной или беспроводной связи (например, в локальной или глобальной сети связи), бытового назначения**
	»

	43. Из 8518 10–8518 30, из 8518 50 000 0
	микрофоны и подставки для них, бытового назначения; громкоговорители, смонтированные или не смонтированные в корпусах, бытового назначения; наушники и телефоны головные, объединенные или не объединенные с микрофоном, и комплекты, состоящие из микрофона и одного или более громкоговорителей, бытового назначения; электрические звукоусилительные комплекты, бытового назначения**
	»

	44. Из 8519 (кроме 8519 20)
	аппаратура звукозаписывающая или звуковоспроизводящая, бытового назначения**
	»

	45. Из 8521
	аппаратура видеозаписывающая или видеовоспроизводящая, совмещенная или не совмещенная с видеотюнером, бытового назначения**
	»

	46. Из 8525 80
	цифровые камеры и записывающие видеокамеры, бытового назначения**
	»

	47. Из 8527 (кроме 8527 21 200 1, 8527 21 520 1, 8527 21 590 1, 8527 29 000 1)
	аппаратура приемная для радиовещания, совмещенная или не совмещенная в одном корпусе со звукозаписывающей или звуковоспроизводящей аппаратурой или часами, бытового назначения**
	»

	48. Из 8528
	мониторы и проекторы, не включающие в свой состав приемную телевизионную аппаратуру, бытового назначения; аппаратура приемная для телевизионной связи, включающая или не включающая в свой состав широковещательный радиоприемник или аппаратуру, записывающую или воспроизводящую звук или изображение, бытового назначения**
	»

	49. Из 8543 70 900 0
	устройства (пульты) для дистанционного управления аппаратурой бытового назначения**
	»

	50. 9006 40 000 0–9006 69 000
	фотокамеры с моментальным получением готового снимка; фотокамеры прочие; фотовспышки и лампы-вспышки
	»

	51. Из 9103, из 9105
	часы, не предназначенные для ношения на себе или с собой, приводимые в действие электричеством**
	»

	52. 9504 50 000
	консоли для видеоигр и оборудование для видеоигр, кроме указанных в субпозиции 9504 30
	»

	Группа 8. Элементы питания (батарейки)

	53. 8506 (кроме 8506 90 000 0)
	первичные элементы и первичные батареи
	8 процентов

	54. 8507 (кроме 8507 10, 8507 20, 8507 30 200 1, 8507 90)
	аккумуляторы электрические, включая сепараторы для них, прямоугольной (в том числе квадратной) или иной формы
	3 процента

	Группа 9. Ртутьсодержащие изделия

	55. Из 8539 31–8539 49 000 0 (кроме 8539 32 200 9, 8539 32 900 0)
	лампы газоразрядные, лампы ультрафиолетового излучения, дуговые лампы, содержащие ртуть**
	3 процента

	56. Из 9025 11 200
	термометры медицинские или ветеринарные, ртутные**
	»


 

______________________________

* Для целей настоящего приложения товар определяется исключительно кодом единой Товарной номенклатуры внешнеэкономической деятельности Евразийского экономического союза, краткое наименование товара приведено только для удобства пользования.

** Для целей настоящего приложения данные товары определяются как кодом единой Товарной номенклатуры внешнеэкономической деятельности Евразийского экономического союза, так и кратким наименованием.

*** Для целей настоящего приложения под товарами бытового назначения понимаются товары, предназначенные в основном для личных, семейных, домашних и иных нужд физических лиц, не связанных с осуществлением предпринимательской деятельности, независимо от их приобретения и использования физическими или юридическими лицами.

**** Соответствие товаров требованиям стандартов может подтверждаться следующими документами: протоколами испытаний, выданными аккредитованными лабораториями, в том числе за пределами Республики Беларусь, сертификатом соответствия, выданным аккредитованным органом по сертификации, в том числе за пределами Республики Беларусь.

	 
	Приложение 5

к постановлению 
Совета Министров 
Республики Беларусь
30.06.2020 № 388


ПЕРЕЧЕНЬ
утративших силу постановлений Совета Министров Республики Беларусь

1. Постановление Совета Министров Республики Беларусь от 31 июля 2012 г. № 708 «О мерах по реализации Указа Президента Республики Беларусь от 11 июля 2012 г. № 313».

2. Постановление Совета Министров Республики Беларусь от 21 ноября 2012 г. № 1062 «О размерах и направлениях расходования в 2012 году средств, уплаченных производителями и поставщиками товаров и тары».

3. Постановление Совета Министров Республики Беларусь от 29 декабря 2012 г. № 1236 «О размерах и направлениях расходования средств, уплаченных в 2012 году производителями и поставщиками товаров и тары, и размерах компенсации юридическим лицам и индивидуальным предпринимателям».

4. Постановление Совета Министров Республики Беларусь от 4 июня 2013 г. № 451 «Об установлении на 2013 год размеров и направлений расходования средств, поступающих от производителей и поставщиков товаров и тары, размеров компенсации юридическим лицам и индивидуальным предпринимателям расходов по сбору (заготовке) отходов товаров и тары и внесении изменений в некоторые постановления Совета Министров Республики Беларусь».

5. Постановление Совета Министров Республики Беларусь от 23 декабря 2013 г. № 1122 «О внесении изменений в постановление Совета Министров Республики Беларусь от 4 июня 2013 г. № 451».

6. Постановление Совета Министров Республики Беларусь от 17 февраля 2014 г. № 135 «Об установлении на 2014 год размеров и направлений расходования средств, поступающих от производителей и поставщиков товаров и упаковки, размеров компенсации юридическим лицам и индивидуальным предпринимателям расходов по сбору отходов товаров и отходов упаковки, многооборотной стеклянной упаковки и внесении изменений и дополнений в постановление Совета Министров Республики Беларусь от 31 июля 2012 г. № 708».

7. Пункты 2–6 постановления Совета Министров Республики Беларусь от 4 ноября 2014 г. № 1040 «О внесении дополнений и изменений в некоторые постановления Совета Министров Республики Беларусь по вопросам обращения с отходами потребления».

8. Постановление Совета Министров Республики Беларусь от 2 декабря 2014 г. № 1123 «О мерах по реализации Указа Президента Республики Беларусь от 28 июля 2014 г. № 381».

9. Постановление Совета Министров Республики Беларусь от 2 декабря 2014 г. № 1124 «Об утверждении перечня товаров, утративших потребительские свойства, и отходов упаковки, сбор от физических лиц которых должны обеспечивать организации, осуществляющие розничную торговлю, и Положения о порядке сбора от физических лиц организациями, осуществляющими розничную торговлю, товаров, утративших потребительские свойства, и отходов упаковки в местах их реализации (ремонта, технического обслуживания)».

10. Постановление Совета Министров Республики Беларусь от 26 февраля 2015 г. № 138 «Об установлении на 2015 год размеров расходования средств, поступающих от юридических лиц и индивидуальных предпринимателей, и размеров компенсации юридическим лицам и индивидуальным предпринимателям расходов по сбору отходов товаров и отходов упаковки».

11. Постановление Совета Министров Республики Беларусь от 26 мая 2015 г. № 447 «О внесении изменений в постановление Совета Министров Республики Беларусь от 31 июля 2012 г. № 708».

12. Подпункт 1.2 пункта 1 постановления Совета Министров Республики Беларусь от 18 сентября 2015 г. № 781 «О внесении дополнений и изменений в некоторые постановления Совета Министров Республики Беларусь».

13. Постановление Совета Министров Республики Беларусь от 18 ноября 2015 г. № 963 «О внесении изменений и дополнения в постановление Совета Министров Республики Беларусь от 26 февраля 2015 г. № 138».

14. Постановление Совета Министров Республики Беларусь от 24 декабря 2015 г. № 1086 «Об установлении на 2016 год размеров расходования средств, поступающих от юридических лиц и индивидуальных предпринимателей, и размеров компенсации юридическим лицам и индивидуальным предпринимателям расходов по сбору отходов товаров и отходов упаковки и внесении изменений в постановление Совета Министров Республики Беларусь от 31 июля 2012 г. № 708».

15. Постановление Совета Министров Республики Беларусь от 14 июля 2016 г. № 552 «О внесении изменений в постановления Совета Министров Республики Беларусь от 31 июля 2012 г. № 708 и от 24 декабря 2015 г. № 1086».

16. Подпункт 1.17 пункта 1 постановления Совета Министров Республики Беларусь от 19 сентября 2016 г. № 737 «О мерах по реализации Указа Президента Республики Беларусь от 23 марта 2016 г. № 106».

17. Подпункты 1.2, 1.4 и 1.5 пункта 1, пункты 2 и 3 постановления Совета Министров Республики Беларусь от 25 октября 2016 г. № 874 «О внесении изменений и дополнений в постановления Совета Министров Республики Беларусь».

18. Постановление Совета Министров Республики Беларусь от 26 декабря 2016 г. № 1079 «Об установлении на 2017 год размеров расходования средств, поступающих от юридических лиц и индивидуальных предпринимателей, и размеров компенсации юридическим лицам и индивидуальным предпринимателям расходов по сбору отходов товаров и отходов упаковки и внесении изменений в постановление Совета Министров Республики Беларусь от 31 июля 2012 г. № 708».

19. Постановление Совета Министров Республики Беларусь от 29 декабря 2016 г. № 1105 «О внесении изменений в постановление Совета Министров Республики Беларусь от 24 декабря 2015 г. № 1086».

20. Постановление Совета Министров Республики Беларусь от 7 августа 2017 г. № 586 «О внесении изменений в постановление Совета Министров Республики Беларусь от 26 декабря 2016 г. № 1079».

21. Постановление Совета Министров Республики Беларусь от 15 сентября 2017 г. № 697 «О внесении изменений в постановление Совета Министров Республики Беларусь от 31 июля 2012 г. № 708».

22. Постановление Совета Министров Республики Беларусь от 12 декабря 2017 г. № 954 «Об установлении на 2018 год размеров расходования средств, поступающих от юридических лиц и индивидуальных предпринимателей, и размеров компенсации юридическим лицам и индивидуальным предпринимателям расходов по сбору отходов товаров и отходов упаковки и внесении изменения в постановление Совета Министров Республики Беларусь от 31 июля 2012 г. № 708».

23. Постановление Совета Министров Республики Беларусь от 29 декабря 2018 г. № 979 «Об установлении на 2019 год размеров расходования средств, поступающих от юридических лиц и индивидуальных предпринимателей, и размеров компенсации юридическим лицам и индивидуальным предпринимателям расходов по сбору отходов товаров и отходов упаковки и внесении изменений в постановление Совета Министров Республики Беларусь от 31 июля 2012 г. № 708».

24. Подпункт 2.2 пункта 2 постановления Совета Министров Республики Беларусь от 28 ноября 2019 г. № 818 «О порядке обращения с отходами».

25. Постановление Совета Министров Республики Беларусь от 16 января 2020 г. № 24 «Об изменении постановления Совета Министров Республики Беларусь от 31 июля 2012 г. № 708».

 

	 
	УТВЕРЖДЕНО

Постановление
Совета Министров 
Республики Беларусь
30.06.2020 № 388


ПОЛОЖЕНИЕ
о координации деятельности в сфере обращения со вторичными материальными ресурсами и отходами, образующимися после утраты потребительских свойств товаров и упаковки

1. Настоящим Положением определяется порядок координации деятельности в сфере обращения со вторичными материальными ресурсами и отходами, образующимися после утраты потребительских свойств товаров и упаковки (далее – отходы товаров и упаковки).

2. Координацию деятельности в сфере обращения со вторичными материальными ресурсами и отходами товаров и упаковки осуществляет Министерство жилищно-коммунального хозяйства, которым в этих целях создано государственное учреждение «Оператор вторичных материальных ресурсов» (далее – оператор).

3. В целях обеспечения координации деятельности в сфере обращения со вторичными материальными ресурсами и отходами товаров и упаковки оператор:

3.1. принимает меры по организации взаимодействия между государственными органами, юридическими лицами и индивидуальными предпринимателями в сфере обращения со вторичными материальными ресурсами и отходами товаров и упаковки;

3.2. участвует в подготовке:

проектов нормативных правовых актов в сфере обращения со вторичными материальными ресурсами и отходами товаров и упаковки;

проектов государственных программ, стратегий, концепций, планов мероприятий либо мер по обращению с коммунальными отходами и вторичными материальными ресурсами;

проектов технических нормативных правовых актов, регламентирующих требования к товарам и упаковке, на которые распространяются требования Указа Президента Республики Беларусь от 17 января 2020 г. № 16 (далее – товары и упаковка), и процессам их производства, в целях предотвращения вредного воздействия отходов товаров и упаковки на окружающую среду;

предложений, направленных на совершенствование порядка обращения со вторичными материальными ресурсами и отходами товаров и упаковки и увеличение объемов их использования и (или) обезвреживания;

3.3. участвует в работе по привлечению инвестиций в сферу обращения со вторичными материальными ресурсами и отходами товаров и упаковки;

3.4. заключает с производителями и поставщиками договоры об организации сбора, обезвреживания и (или) использования отходов товаров и упаковки;

3.5. ведет учет рассчитанной и внесенной производителями и поставщиками платы за организацию сбора, обезвреживания и (или) использования отходов товаров и упаковки;

3.6. принимает меры по организации сбора, обезвреживания и (или) использования отходов товаров и упаковки;

3.7. осуществляет ведение реестра организаций, осуществляющих сбор, сортировку, подготовку отходов;

3.8. заключает с получателями средств договоры о выделении средств на реализацию мероприятий, указанных в абзацах втором–десятом пункта 4 приложения 2 к Указу Президента Республики Беларусь от 17 января 2020 г. № 16;

3.9. оценивает достоверность сведений, представляемых юридическими лицами и индивидуальными предпринимателями для получения компенсации, предусмотренной в абзацах втором–пятом пункта 4 приложения 2 к Указу Президента Республики Беларусь от 17 января 2020 г. № 16, в том числе путем анализа их работы с выездом на место, в порядке, установленном Министерством жилищно-коммунального хозяйства;

3.10. проводит информационную работу среди населения по вопросам обращения с коммунальными отходами и вторичными материальными ресурсами;

3.11. осуществляет анализ:

выполнения производителями и поставщиками обязанности по обеспечению сбора, обезвреживания и (или) использования отходов товаров и упаковки;

объемов производства, ввоза и реализации товаров и упаковки на территории Республики Беларусь;

объемов образования, сбора, обезвреживания и (или) использования вторичных материальных ресурсов и отходов товаров и упаковки;

затрат по обращению со вторичными материальными ресурсами и отходами товаров и упаковки и цен на них;

3.12. готовит и вносит в Министерство жилищно-коммунального хозяйства предложения:

о размерах платы за организацию сбора, обезвреживания и (или) использования отходов товаров и упаковки;

о размерах компенсации, предусмотренной в абзацах втором–пятом пункта 4 приложения 2 к Указу Президента Республики Беларусь от 17 января 2020 г. № 16;

об общих размерах расходования денежных средств на реализацию мероприятий, указанных в абзацах втором–двенадцатом пункта 4 приложения 2 к Указу Президента Республики Беларусь от 17 января 2020 г. № 16;

3.13. ежегодно не позднее 1 апреля размещает на своем официальном сайте в глобальной компьютерной сети Интернет информацию за прошедший календарный год:

об объемах сбора вторичных материальных ресурсов и отходов товаров и упаковки по областям и г. Минску;

о размерах расходования денежных средств на реализацию мероприятий, указанных в абзацах втором–двенадцатом пункта 4 приложения 2 к Указу Президента Республики Беларусь от 17 января 2020 г. № 16;

3.14. предоставляет по запросам государственных органов, юридических лиц и индивидуальных предпринимателей информацию об объемах:

производства, ввоза и реализации товаров и упаковки на территории Республики Беларусь;

сбора вторичных материальных ресурсов и отходов товаров и упаковки.

4. Оператор для выполнения возложенных на него задач и функций имеет право запрашивать у республиканских органов государственного управления и иных государственных организаций, подчиненных Правительству Республики Беларусь, местных исполнительных и распорядительных органов, юридических лиц и индивидуальных предпринимателей информацию и документы о производстве и (или) ввозе товаров и упаковки и выполнении обязанности по обеспечению сбора отходов, об обращении со вторичными материальными ресурсами и отходами товаров и упаковки, в частности:

об экспортно-импортных операциях юридических лиц и индивидуальных предпринимателей;

о затратах по обращению со вторичными материальными ресурсами и отходами товаров и упаковки и ценах на них;

о строительстве (реконструкции, модернизации) объектов по обращению со вторичными материальными ресурсами и отходами товаров и упаковки.

 

	 
	УТВЕРЖДЕНО

Постановление
Совета Министров 
Республики Беларусь
30.06.2020 № 388


ПОЛОЖЕНИЕ
о порядке, условиях применения и требованиях к собственной системе сбора, обезвреживания и (или) использования отходов товаров и упаковки

1. Настоящим Положением определяются порядок, условия применения и требования к собственной системе сбора, обезвреживания и (или) использования отходов товаров и упаковки (далее – собственная система сбора отходов) при выполнении производителями и поставщиками обязанности по обеспечению сбора, обезвреживания и (или) использования отходов товаров и упаковки (далее – обязанность по обеспечению сбора отходов).

2. Отчетным периодом для выполнения обязанности по обеспечению сбора отходов с применением собственной системы сбора отходов является календарный квартал.

3. Применение собственной системы сбора отходов включает осуществление:

3.1. сбора отходов товаров и упаковки и (или) многооборотной стеклянной упаковки посредством принадлежащих на праве собственности, аренды или ином законном основании:

стационарных или передвижных пунктов приема (заготовки) отходов и (или) многооборотной стеклянной упаковки;

контейнеров, площадок для сбора отходов и (или) иных оборудованных мест для сбора отходов и (или) многооборотной стеклянной упаковки;

объектов сортировки (разделения по видам) отходов.

Сбор отходов товаров и упаковки и (или) многооборотной стеклянной упаковки может осуществляться одним из способов, указанных в части первой настоящего подпункта, или их совокупностью;

3.2. обезвреживания и (или) использования собранных отходов товаров и упаковки, повторного использования собранной многооборотной стеклянной упаковки самостоятельно либо путем передачи по договорам с юридическими лицами и индивидуальными предпринимателями, осуществляющими обезвреживание и (или) использование отходов товаров и упаковки, повторное использование многооборотной стеклянной упаковки.

4. Сбор, сортировка (разделение по видам), подготовка, обезвреживание и (или) использование отходов товаров и упаковки и повторное использование многооборотной стеклянной упаковки должны осуществляться на территории Республики Беларусь.

5. Собственная система сбора отходов может быть организована производителем и поставщиком самостоятельно или путем создания (вхождения в состав участников (акционеров) совместно с другими производителями и поставщиками и (или) организациями, осуществляющими сбор, сортировку (разделение по видам), подготовку, обезвреживание и (или) использование отходов, юридического лица для осуществления сбора отходов товаров и упаковки и (или) многооборотной стеклянной упаковки (далее – совместная система сбора отходов).

При осуществлении сбора отходов товаров и упаковки и (или) многооборотной стеклянной упаковки путем организации совместной системы сбора отходов обезвреживание и (или) использование собранных отходов товаров и упаковки и повторное использование собранной многооборотной стеклянной упаковки должны осуществляться производителем и поставщиком самостоятельно или путем передачи по договорам.

6. При применении собственной системы сбора отходов сбору, обезвреживанию и (или) использованию подлежат:

произведенная или ввезенная производителями и поставщиками упаковка, в отношении которой у них возникла обязанность по обеспечению сбора отходов и которая утратила потребительские свойства в процессе их собственной деятельности (далее – собственные отходы упаковки);

отходы товаров и упаковки, относящиеся к отходам потребления, в соответствии с видами отходов товаров и упаковки и нормативами их сбора, обезвреживания и (или) использования согласно приложению в зависимости от группы товаров и упаковки*, в отношении которых возникла обязанность по обеспечению сбора отходов (далее – отходы потребления).

При применении собственной системы сбора отходов производителями и поставщиками стеклянной упаковки в количество собранных и переданных на обезвреживание и (или) использование:

собственных отходов стеклянной упаковки включается количество собранной и переданной на повторное использование многооборотной стеклянной упаковки, в отношении которой у них возникла обязанность по обеспечению сбора отходов и которая использовалась в их собственной деятельности;

отходов стекла, относящихся к отходам потребления, включается количество собранной и переданной на повторное использование многооборотной стеклянной упаковки, которая образовалась в процессе жизнедеятельности человека, не связанной с осуществлением экономической деятельности.

Если в соответствии с абзацем третьим части второй настоящего пункта в количество отходов стекла, относящихся к отходам потребления, включается количество многооборотной стеклянной упаковки, то норматив сбора, обезвреживания и (или) использования отходов товаров и упаковки, установленный в приложении для стеклянной упаковки, снижается до:

60 процентов, если доля многооборотной стеклянной упаковки составляет более 50 процентов;

50 процентов, если доля многооборотной стеклянной упаковки составляет 100 процентов.

Нормативы сбора, обезвреживания и (или) использования отходов товаров и упаковки, предусмотренные в части третьей настоящего пункта, применяются при условии, что общее количество собранных и переданных на обезвреживание и (или) использование отходов стекла, относящихся к отходам потребления, с учетом собранной и переданной на повторное использование многооборотной стеклянной упаковки не менее количества отходов потребления, подлежащих сбору, обезвреживанию и (или) использованию в отчетном периоде, определяемого в соответствии с пунктом 7 настоящего Положения.

______________________________

* Для целей настоящего Положения группы товаров и упаковки определяются в соответствии с перечнем товаров и упаковки, на которые распространяются требования Указа Президента Республики Беларусь от 17 января 2020 г. № 16, установленным постановлением, утверждающим настоящее Положение.

7. Количество отходов потребления, подлежащих сбору, обезвреживанию и (или) использованию в отчетном периоде, рассчитывается отдельно по каждой группе товаров и упаковки, в отношении которых в отчетном периоде возникла обязанность по обеспечению сбора отходов.

Количество товаров и упаковки, в отношении которых в отчетном периоде возникла обязанность по обеспечению сбора отходов, определяется как разница между количеством товара и упаковки, по которым дата возникновения:

обязанности по обеспечению сбора отходов приходится на отчетный квартал;

правовых оснований для освобождения от обязанности по обеспечению сбора отходов приходится на отчетный квартал.

Датой возникновения обязанности по обеспечению сбора отходов является:

по произведенным товарам и упаковке – дата их отгрузки (реализации);

по ввозимым товарам и упаковке – дата их выпуска в соответствии с таможенными процедурами выпуска для внутреннего потребления, реимпорта либо дата их принятия на учет, если таможенное декларирование и выпуск в соответствии с законодательством не производятся.

Количество отходов потребления, подлежащих сбору, обезвреживанию и (или) использованию в отчетном периоде, рассчитывается производителями и поставщиками товаров (кроме упаковки) следующим образом:

 

КТ x Н,

 

где    КТ – количество товара, в отношении которого возникла обязанность по обеспечению сбора отходов в отчетном периоде;

Н – норматив сбора, обезвреживания и (или) использования отходов товаров и упаковки, установленный в приложении.

Количество отходов потребления, подлежащих сбору, обезвреживанию и (или) использованию в отчетном периоде, рассчитывается производителями и поставщиками упаковки следующим образом:

 

(КУ – СО) x Н,

 

где    КУ – количество упаковки, в отношении которой возникла обязанность по обеспечению сбора отходов в отчетном периоде;

СО – количество собранных и переданных на обезвреживание и (или) использование собственных отходов упаковки;

Н – норматив сбора, обезвреживания и (или) использования отходов товаров и упаковки, установленный в приложении.

8. В количество собранных и переданных на обезвреживание и (или) использование в отчетном периоде отходов товаров и упаковки включаются отходы товаров и упаковки, которые переданы* на обезвреживание и (или) использование, и многооборотная стеклянная упаковка, которая передана на повторное использование, в течение этого отчетного периода.

______________________________

* Отпущены для собственного производства или переданы по договорам.

9. Производители и поставщики, организовавшие собственную систему сбора отходов самостоятельно, и юридические лица, осуществляющие сбор отходов товаров и упаковки и (или) многооборотной стеклянной упаковки при организации совместной системы сбора отходов, должны зарегистрироваться в реестре организаций, осуществляющих сбор, сортировку, подготовку отходов, в порядке, установленном Положением о порядке ведения реестра организаций, осуществляющих сбор, сортировку, подготовку отходов, утвержденным постановлением, утверждающим настоящее Положение.

Требование части первой настоящего пункта не распространяется на производителей и поставщиков, осуществляющих сбор только собственных отходов упаковки.

10. Если в отчетном периоде количество собранных и переданных на обезвреживание и (или) использование собственных отходов упаковки превысило количество упаковки, в отношении которой возникла обязанность по обеспечению сбора отходов:

превышающее количество может быть учтено при выполнении обязанности по обеспечению сбора отходов с применением собственной системы сбора отходов в следующих отчетных периодах;

за превышающее количество может быть возвращена сумма платы за организацию сбора, обезвреживания и (или) использования отходов товаров и упаковки, внесенная при производстве или ввозе этой упаковки, в порядке, установленном Положением о порядке расчета суммы и сроках внесения платы за организацию сбора, обезвреживания и (или) использования отходов товаров и упаковки, порядке возврата излишне внесенной (взысканной) платы и пеней, утвержденным постановлением, утверждающим настоящее Положение.

Если в отчетном периоде количество собранных и переданных на обезвреживание и (или) использование отходов потребления превысило количество отходов потребления, подлежащих сбору, обезвреживанию и (или) использованию в отчетном периоде, превышающее количество может быть учтено при выполнении обязанности по обеспечению сбора отходов с применением собственной системы сбора отходов в следующем отчетном периоде.

11. Производители и поставщики рассчитывают и вносят на текущий (расчетный) банковский счет государственного учреждения «Оператор вторичных материальных ресурсов» со специальным режимом функционирования плату за организацию сбора, обезвреживания и (или) использования отходов товаров и упаковки (далее – плата) в порядке и сроки, установленные Положением о порядке расчета суммы и сроках внесения платы за организацию сбора, обезвреживания и (или) использования отходов товаров и упаковки, порядке возврата излишне внесенной (взысканной) платы и пеней, утвержденным постановлением, утверждающим настоящее Положение, если в отчетном периоде одновременно количество собранных и переданных на обезвреживание и (или) использование:

собственных отходов упаковки меньше количества упаковки, в отношении которой возникла обязанность по обеспечению сбора отходов;

отходов потребления меньше количества отходов потребления, подлежащих сбору, обезвреживанию и (или) использованию.

12. В случае нарушения юридическим лицом, осуществляющим сбор отходов товаров и упаковки и (или) многооборотной стеклянной упаковки при организации совместной системы сбора отходов, требований настоящего Положения, повлекшего завышение количества собранных и переданных на обезвреживание и (или) использование отходов товаров и упаковки и занижение суммы платы, подлежащей внесению производителями и поставщиками на текущий (расчетный) банковский счет государственного учреждения «Оператор вторичных материальных ресурсов» со специальным режимом функционирования, этими производителями и поставщиками осуществляется перерасчет суммы платы.

Перерасчет суммы платы осуществляется путем уменьшения производителями и поставщиками количества собранных и переданных на обезвреживание и (или) использование отходов товаров и упаковки за отчетный период, в котором допущено нарушение, на значение установленного завышения такого количества, распределенного между производителями и поставщиками пропорционально первоначальному (завышенному) количеству собранных и переданных на обезвреживание и (или) использование отходов товаров и упаковки каждым производителем и поставщиком с применением этой совместной системы сбора отходов.

 

	 
	Приложение

к Положению о порядке, 
условиях применения 
и требованиях к собственной 
системе сбора, обезвреживания 
и (или) использования отходов 
товаров и упаковки 


ВИДЫ ОТХОДОВ
товаров и упаковки и нормативы их сбора, обезвреживания и (или) использования

	Группа товаров и упаковки
	Виды отходов товаров и упаковки
	Нормативы сбора, обезвреживания и (или) использования отходов товаров и упаковки, процентов, не менее

	1. Масла моторные, смазочные
	масла моторные, смазочные отработанные
	30

	2. Изделия и упаковка из пластмасс
	отходы пластмасс
	50

	3. Шины и покрышки, камеры резиновые
	изношенные шины, покрышки и камеры резиновые
	50

	4. Изделия из бумаги и картона, бумажная и картонная упаковка
	отходы бумаги и картона
	50

	5. Упаковка из комбинированных материалов на основе бумаги и картона
	отходы бумаги и картона с покрытием, пропиткой или ламинированные пластмассой
	50

	6. Стеклянная упаковка
	отходы стекла
	70 (с учетом особенностей, установленных в частях третьей и четвертой пункта 6 настоящего Положения)

	7. Электрическое и электронное оборудование крупногабаритное
	отходы электрического и электронного оборудования крупногабаритного
	30

	8. Электрическое и электронное оборудование среднегабаритное
	отходы электрического и электронного оборудования среднегабаритного
	30

	9. Электрическое и электронное оборудование мелкогабаритное
	отходы электрического и электронного оборудования мелкогабаритного
	30

	10. Элементы питания (батарейки)
	отработанные элементы питания (батарейки)
	30

	11. Изделия ртутьсодержащие
	ртутные лампы отработанные, люминесцентные трубки отработанные, ртутные термометры отработанные
	30


 

Примечание.

Для целей настоящего приложения используются следующие понятия электрического и электронного оборудования:

крупногабаритное – оборудование, габариты которого в сумме в трех измерениях составляют более 160 сантиметров;

среднегабаритное – оборудование, габариты которого в сумме в трех измерениях составляют от 80 до 160 сантиметров;

мелкогабаритное – оборудование, габариты которого в сумме в трех измерениях составляют до 80 сантиметров.

 

	 
	УТВЕРЖДЕНО

Постановление 
Совета Министров 
Республики Беларусь
30.06.2020 № 388


ПОЛОЖЕНИЕ
о порядке расчета суммы и сроках внесения платы за организацию сбора, обезвреживания и (или) использования отходов товаров и упаковки, порядке возврата излишне внесенной (взысканной) платы и пеней

1. Настоящим Положением определяются порядок расчета производителями и поставщиками суммы платы за организацию сбора, обезвреживания и (или) использования отходов товаров и упаковки (далее – плата) и сроки ее внесения на текущий (расчетный) банковский счет государственного учреждения «Оператор вторичных материальных ресурсов» со специальным режимом функционирования (далее – специальный счет оператора), порядок возврата излишне внесенной (взысканной) платы и пеней за ее несвоевременное внесение.

2. Отчетным периодом для выполнения обязанности по обеспечению сбора, обезвреживания и (или) использования отходов товаров и упаковки (далее – обязанность по обеспечению сбора отходов) путем внесения платы является календарный квартал.

3. Сумма платы рассчитывается производителями и поставщиками (далее – плательщики) отдельно по каждому виду товаров и упаковки, в отношении которых возникла обязанность по обеспечению сбора отходов.

Расчет суммы платы, подлежащей внесению на специальный счет оператора за отчетный период, осуществляется плательщиками исходя из:

количества товаров и упаковки, в отношении которых возникла обязанность по обеспечению сбора отходов в отчетном периоде, или их стоимости;

размеров платы, установленных в отношении соответствующих товаров и упаковки и действующих на дату возникновения обязанности по обеспечению сбора отходов.

Количество товаров и упаковки, в отношении которых в отчетном периоде возникла обязанность по обеспечению сбора отходов, определяется как разница между:

количеством товаров и упаковки, по которым дата возникновения обязанности по обеспечению сбора отходов приходится на отчетный период;

количеством товаров и упаковки, по которым момент возникновения правовых оснований для освобождения от обязанности по обеспечению сбора отходов приходится на отчетный период.

Датой возникновения обязанности по обеспечению сбора отходов является:

по произведенным товарам и упаковке – дата их отгрузки (реализации);

по ввозимым товарам и упаковке – дата их выпуска в соответствии с таможенными процедурами выпуска для внутреннего потребления, реимпорта либо дата их принятия на учет, если таможенное декларирование и выпуск не производятся.

4. При расчете суммы платы исходя из стоимости товаров:

поставщик использует стоимость ввезенных товаров согласно внешнеторговому договору без учета налога на добавленную стоимость, таможенных платежей и транспортных расходов;

производитель использует полную себестоимость произведенных товаров (прямые и распределяемые переменные косвенные затраты, непосредственно связанные с производством этих товаров, без учета платы).

Если стоимость ввезенных товаров во внешнеторговом договоре указана в иностранной валюте, расчет платы производится по официальному курсу, установленному Национальным банком на дату возникновения обязанности по обеспечению сбора отходов.

5. Если плательщиками в отчетном периоде при выполнении обязанности по обеспечению сбора отходов применялась собственная система сбора, обезвреживания и (или) использования отходов товаров и упаковки в порядке, установленном Положением о порядке, условиях применения и требованиях к собственной системе сбора, обезвреживания и (или) использования отходов товаров и упаковки, утвержденным постановлением, утверждающим настоящее Положение, количество товаров и упаковки, исходя из которого рассчитывается сумма платы, определяется следующим образом:

5.1. для производителей и поставщиков товаров (кроме упаковки):

 

КТ x (1 – КО / НО),

 

где    КТ – количество товара, в отношении которого возникла обязанность по обеспечению сбора отходов в отчетном периоде;

КО – количество собранных и переданных на обезвреживание и (или) использование отходов потребления в отчетном периоде;

НО – количество отходов потребления, подлежащих сбору, обезвреживанию и (или) использованию в отчетном периоде;

5.2. для производителей и поставщиков упаковки, осуществляющих сбор, обезвреживание и (или) использование только собственных отходов упаковки:

 

(КУ – СО),

 

где    КУ – количество упаковки, в отношении которой возникла обязанность по обеспечению сбора отходов в отчетном периоде;

СО – количество собранных и переданных на обезвреживание и (или) использование собственных отходов упаковки в отчетном периоде;

5.3. для производителей и поставщиков упаковки, осуществляющих сбор, обезвреживание и (или) использование собственных отходов упаковки и отходов потребления или только отходов потребления:

 

(КУ – СО) x (1 – КО / НО),

 

где    КУ – количество упаковки, в отношении которой возникла обязанность по обеспечению сбора отходов в отчетном периоде;

СО – количество собранных и переданных на обезвреживание и (или) использование собственных отходов упаковки в отчетном периоде;

КО – количество собранных и переданных на обезвреживание и (или) использование отходов потребления в отчетном периоде;

НО – количество отходов потребления, подлежащих сбору, обезвреживанию и (или) использованию в отчетном периоде.

6. Если в отчетном периоде количество товаров и упаковки, по которым возникли правовые основания для освобождения от обязанности по обеспечению сбора отходов, превысило количество товаров и упаковки, по которым дата возникновения обязанности по обеспечению сбора отходов приходится на этот отчетный период:

превышающее количество может быть учтено при определении количества товаров и упаковки, в отношении которых возникает обязанность по обеспечению сбора отходов, в следующих отчетных периодах;

за превышающее количество может быть возвращена сумма платы, внесенная при производстве или ввозе этих товаров и упаковки.

7. Внесение платы на специальный счет оператора осуществляется плательщиками не позднее последнего числа месяца, следующего за отчетным периодом.

Если сумма платы, подлежащая внесению на специальный счет оператора за несколько отчетных периодов подряд в течение одного календарного года (нарастающим итогом), составляет менее одной базовой величины, установленной на дату представления информации о выполнении обязанности по обеспечению сбора отходов (далее – информация о выполнении обязанности) за последний отчетный период, то внесение платы может осуществляться плательщиками не позднее 31 января следующего календарного года.

Если последний день срока, установленного для внесения платы, приходится на нерабочий день, днем окончания срока считается ближайший следующий за ним рабочий день.

8. Возврат излишне внесенных (взысканных) сумм платы и пеней за несвоевременное внесение платы со специального счета оператора осуществляется на основании письменного заявления плательщика, которое подается в государственное учреждение «Оператор вторичных материальных ресурсов» (далее – оператор):

в виде электронного документа с использованием специализированного программного обеспечения, размещенного на официальном сайте оператора в глобальной компьютерной сети Интернет;

на бумажном носителе.

Заявление о возврате излишне внесенных (взысканных) сумм платы и пеней (далее – заявление о возврате) может быть подано не позднее трех лет с момента возникновения у оператора такой задолженности перед плательщиком.

9. Возврат излишне внесенных (взысканных) сумм платы и пеней осуществляется при отсутствии у плательщика задолженности по плате и пеням.

При наличии у плательщика задолженности по плате и пеням оператором осуществляется зачет излишне внесенных (взысканных) сумм платы и пеней в счет погашения такой задолженности.

10. Не позднее 10 рабочих дней со дня поступления оператору заявления о возврате оператором направляется плательщику акт сверки расчетов для подписания или решение об отказе в рассмотрении заявления о возврате.

Решение об отказе в рассмотрении заявления о возврате направляется в случае непредставления плательщиком информации о выполнении обязанности за какой-либо отчетный период.

Акт сверки расчетов или решение об отказе в рассмотрении заявления направляется плательщику тем же способом, которым им было подано оператору заявление о возврате.

11. Акт сверки расчетов должен быть подписан и направлен оператору не позднее 10 рабочих дней со дня поступления плательщику.

12. В случае пропуска срока, указанного в пункте 11 настоящего Положения, а также в случае представления плательщиком информации о выполнении обязанности (в том числе уточненной) после оформления оператором акта сверки расчетов плательщику необходимо подать новое заявление о возврате для оформления нового акта сверки.

13. Если излишне внесенные (взысканные) суммы платы и пеней согласно акту сверки расчетов отличаются от сумм, указанных плательщиком в заявлении о возврате, то к подписанному акту сверки прилагается новое заявление о возврате.

14. Возврат плательщику излишне внесенных (взысканных) сумм платы и пеней осуществляется оператором без начисления процентов на эти суммы не позднее 3 рабочих дней со дня поступления оператору подписанного плательщиком и направленного оператору в установленные сроки акта сверки расчетов, а в случае, предусмотренном в пункте 13 настоящего Положения, – и нового заявления о возврате.

По заявлению о возврате излишне внесенные (взысканные) суммы платы и пеней, подлежащие возврату согласно акту сверки расчетов, могут быть зачтены оператором в счет предстоящих платежей плательщика.

15. При инвентаризации расчетов между плательщиком и оператором для определения суммы дебиторской и кредиторской задолженности составление акта сверки расчетов не требуется.

 

	 
	УТВЕРЖДЕНО

Постановление 
Совета Министров 
Республики Беларусь
30.06.2020 № 388


ПОЛОЖЕНИЕ
о порядке и сроках представления информации о выполнении в отчетный период обязанности по обеспечению сбора, обезвреживания и (или) использования отходов товаров и упаковки

1. Настоящим Положением определяются порядок и сроки представления производителями и поставщиками информации о выполнении в отчетный период обязанности по обеспечению сбора, обезвреживания и (или) использования отходов товаров и упаковки, которая представляется производителями и поставщиками по форме согласно приложению 3 к постановлению, утверждающему настоящее Положение (далее – информация о выполнении обязанности), а также порядок заполнения этой формы.

2. Отчетным периодом для выполнения обязанности по обеспечению сбора, обезвреживания и (или) использования отходов товаров и упаковки (далее – обязанность по обеспечению сбора отходов) и представления информации о выполнении обязанности является календарный квартал.

3. Информация о выполнении обязанности представляется не позднее последнего числа месяца, следующего за отчетным периодом.

Если последний день срока, установленного для представления информации о выполнении обязанности, приходится на нерабочий день, днем окончания срока считается ближайший следующий за ним рабочий день.

4. Информация о выполнении обязанности представляется в виде электронного документа с использованием специализированного программного обеспечения, размещенного на официальном сайте государственного учреждения «Оператор вторичных материальных ресурсов» в глобальной компьютерной сети Интернет, при наличии у производителей и поставщиков средств электронной цифровой подписи, полученных при регистрации в качестве абонента:

удостоверяющего центра республиканского унитарного предприятия «Информационно-издательский центр по налогам и сборам»;

республиканского удостоверяющего центра Государственной системы управления открытыми ключами проверки электронной цифровой подписи Республики Беларусь республиканского унитарного предприятия «Национальный центр электронных услуг».

При отсутствии у производителей и поставщиков указанных средств электронной цифровой подписи информация о выполнении обязанности представляется на бумажном носителе.

5. Позиция «Отметка об уточненной информации» в информации о выполнении обязанности заполняется в случае представления уточненной информации о выполнении обязанности при обнаружении неполноты сведений или ошибок в ранее представленной информации о выполнении обязанности.

6. В информации о выполнении обязанности данные отражаются в тоннах (по количеству)* с точностью до трех и более знаков после запятой и в белорусских рублях (по стоимости) с точностью до двух знаков после запятой.

Данные по количеству ртутьсодержащих изделий отражаются в штуках в целых числах.

______________________________

* При отсутствии в документах, относящихся к ввезенным товарам и упаковке, указания на их количество в тоннах поставщики определяют это количество расчетным путем исходя из иных сведений, содержащихся в этих документах (например, исходя из веса брутто и нетто товара), или по результатам фактического взвешивания ввезенных товаров и упаковки (их отдельных образцов с дальнейшим пересчетом на все количество).

7. В разделах I и II информации о выполнении обязанности данные отражаются отдельно в отношении:

произведенных товаров и упаковки;

ввезенных товаров и упаковки.

В строках «ИТОГО (по позиции перечня)» указываются суммарные значения по каждой позиции приложения 4 к постановлению, утверждающему настоящее Положение (далее – перечень).

В строках «ВСЕГО по РАЗДЕЛУ I» и «ВСЕГО по РАЗДЕЛУ II» указывается суммарное значение суммы платы за организацию сбора, обезвреживания и (или) использования отходов товаров и упаковки (далее – плата), подлежащей внесению на текущий (расчетный) банковский счет государственного учреждения «Оператор вторичных материальных ресурсов» со специальным режимом функционирования (далее – специальный счет оператора).

8. В разделе I информации о выполнении обязанности отражаются сведения о выполнении обязанности по обеспечению сбора отходов путем внесения платы.

В графе 1 указывается код товара и упаковки единой Товарной номенклатуры внешнеэкономической деятельности Евразийского экономического союза.

В графе 2 указывается номер строки информации о выполнении обязанности. Строки нумеруются арабскими цифрами начиная с единицы.

Для разделов I и II используется сквозная нумерация срок, при этом строки «ИТОГО (по позиции перечня)», «ВСЕГО по РАЗДЕЛУ I» и «ВСЕГО по РАЗДЕЛУ II» не нумеруются.

В графах 3 и 4 указывается количество товаров и упаковки, по которым дата* возникновения обязанности по обеспечению сбора отходов приходится на отчетный период, и их стоимость.

В графах 5 и 6 указывается количество товаров и упаковки, по которым момент возникновения правовых оснований для освобождения от обязанности по обеспечению сбора отходов приходится на отчетный период, и их стоимость.

При этом дополнительно в разделе III указываются сведения об обстоятельствах, повлекших освобождение от обязанности по обеспечению сбора отходов.

В графах 7 и 8 указывается количество товаров и упаковки, в отношении которых в отчетном периоде возникла обязанность по обеспечению сбора отходов, которое определяется как разница значений, указанных в графах 3 и 5, и их стоимость.

Для товаров и упаковки, в отношении которых размер платы установлен в рублях, графы 4, 6 и 8 могут не заполняться.

Если количество товаров и упаковки, указанное в графе 7, меньше нуля, то:

либо указанное количество прибавляется к значению графы 7 в информации о выполнении обязанности в следующем отчетном периоде по соответствующей позиции перечня;

либо за указанное количество подлежит возврату сумма платы, внесенная при производстве или ввозе этих товаров и упаковки, при условии заполнения раздела IV.

Если количество товаров и упаковки, указанное в графе 7, больше нуля, в графах:

9 указывается размер платы, установленный Советом Министров Республики Беларусь в отношении соответствующих товаров и упаковки и действующий на дату возникновения обязанности по обеспечению сбора отходов (далее – размер платы);

10 указывается сумма платы, подлежащая внесению на специальный счет оператора, которая определяется путем умножения значений, указанных в графах 7 и 9, если размер платы установлен в рублях, или значений, указанных в графах 8 и 9, если размер платы установлен в процентах.

______________________________

* Дата возникновения обязанности по обеспечению сбора отходов определяется в соответствии с частью третьей пункта 7 Положения о порядке, условиях применения и требованиях к собственной системе сбора, обезвреживания и (или) использования отходов товаров и упаковки и частью четвертой пункта 3 Положения о порядке расчета суммы и сроках внесения платы за организацию сбора, обезвреживания и (или) использования отходов товаров и упаковки, порядке возврата излишне внесенной (взысканной) платы и пеней, утвержденных постановлением, утверждающим настоящее Положение.

9. В разделе II информации о выполнении обязанности отражаются сведения о выполнении обязанности по обеспечению сбора отходов путем применения собственной системы сбора, обезвреживания и (или) использования отходов товаров и упаковки (далее – собственная система сбора отходов).

Графы 1–8 заполняются в соответствии с частями второй–десятой пункта 8 настоящего Положения.

В графах 9–11 указывается информация о сборе, обезвреживании и (или) использовании отходов с применением собственной системы сбора отходов в порядке, установленном Положением о порядке, условиях применения и требованиях к собственной системе сбора, обезвреживания и (или) использования отходов товаров и упаковки, утвержденным постановлением, утверждающим настоящее Положение.

В графе 9 указывается количество собранных и переданных на обезвреживание и (или) использование собственных отходов упаковки в отчетном периоде.

Если количество собственных отходов упаковки, указанное в графе 9, больше количества товаров и упаковки, указанного в графе 7, то количество, указанное в графе 9 (если значение графы 7 меньше либо равно нулю), или превышение значения графы 9 над значением графы 7 (если значение графы 7 больше нуля):

либо прибавляется к значению графы 9 информации о выполнении обязанности в следующем отчетном периоде по соответствующей позиции перечня;

либо за указанное количество (превышение) подлежит возврату сумма платы, внесенная при производстве или ввозе этих товаров и упаковки, при условии заполнения раздела IV.

В графе 10 указывается количество отходов потребления, подлежащих сбору, обезвреживанию и (или) использованию в отчетном периоде.

Значение графы 10 равняется нулю, если:

количество товаров и упаковки, указанное в графе 7, меньше нуля;

количество собственных отходов упаковки, указанное в графе 9, больше количества товаров и упаковки, указанного в графе 7.

В графе 11 указывается количество собранных и переданных на обезвреживание и (или) использование отходов потребления в отчетном периоде.

Если количество отходов потребления, указанное в графе 11, больше количества, указанного в графе 10, то превышение значения графы 11 над значением графы 10 прибавляется к значению графы 11 информации о выполнении обязанности в следующем отчетном периоде по соответствующей позиции перечня. При определении указанного превышения в значении графы 11 не учитывается превышение за предшествующий отчетный период.

В графах 12 и 13 указывается количество товаров и упаковки, в отношении которых вносится плата в соответствии с пунктом 5 Положения о порядке расчета суммы и сроках внесения платы за организацию сбора, обезвреживания и (или) использования отходов товаров и упаковки, порядке возврата излишне внесенной (взысканной) платы и пеней, утвержденного постановлением, утверждающим настоящее Положение, и их стоимость.

Для товаров и упаковки, в отношении которых размер платы установлен в рублях, графа 13 может не заполняться.

В графе 14 указывается размер платы.

В графе 15 указывается сумма платы, подлежащая внесению на специальный счет оператора, которая определяется путем умножения значений, указанных в графах 12 и 14, если размер платы установлен в рублях, или значений, указанных в графах 13 и 14, если размер платы установлен в процентах.

10. При выполнении обязанности по обеспечению сбора отходов путем применения собственной системы сбора отходов к информации о выполнении обязанности прилагаются:

10.1. для производителей и поставщиков, осуществляющих сбор отходов потребления:

реестры первичных учетных документов, подтверждающих сбор отходов потребления и многооборотной стеклянной упаковки в отчетном периоде;

реестры первичных учетных документов, подтверждающих самостоятельное обезвреживание и (или) использование отходов потребления и повторное использование многооборотной стеклянной упаковки в отчетном периоде (отпуск для собственного производства);

копии договоров на передачу отходов потребления и многооборотной стеклянной упаковки юридическим лицам и индивидуальным предпринимателям, осуществляющим их обезвреживание и (или) использование и повторное использование;

реестры накладных, подтверждающих передачу отходов потребления на обезвреживание и (или) использование и многооборотной стеклянной упаковки на повторное использование в отчетном периоде;

копия заключения о невозможности производства либо производстве в недостаточном количестве на территории Республики Беларусь бутылок для напитков и пищевых продуктов из бесцветного и цветного стекла, выдаваемого Министерством архитектуры и строительства на основании подпункта 1.2 пункта 1 Указа Президента Республики Беларусь от 17 января 2020 г. № 16;

10.2. для производителей и поставщиков, осуществляющих сбор собственных отходов упаковки:

реестры первичных учетных документов, подтверждающих самостоятельное обезвреживание и (или) использование собственных отходов упаковки и повторное использование многооборотной стеклянной упаковки в отчетном периоде (отпуск для собственного производства);

копии договоров на передачу собственных отходов упаковки и многооборотной стеклянной упаковки юридическим лицам и индивидуальным предпринимателям, осуществляющим их обезвреживание и (или) использование и повторное использование;

реестры накладных, подтверждающих передачу собственных отходов упаковки на обезвреживание и (или) использование и многооборотной стеклянной упаковки на повторное использование в отчетном периоде.

Реестры первичных учетных документов и накладных оформляются отдельно по каждому виду отходов потребления, собственных отходов упаковки и многооборотной стеклянной упаковки (в зависимости от источника образования) с указанием:

наименования документа, даты его составления;

количества и стоимости отходов и многооборотной стеклянной упаковки;

наименования юридического лица (фамилии и инициалов индивидуального предпринимателя), которому переданы отходы и многооборотная стеклянная упаковка (для реестра накладных).

11. В разделе III информации о выполнении обязанности отражаются сведения об обстоятельствах, повлекших освобождение от обязанности по обеспечению сбора отходов.

В графе 1 указывается номер строки информации о выполнении обязанности, в которой заполнена графа 5 раздела I или раздела II.

В графе 2 указывается код товара и упаковки, соответствующий номеру строки, указанному в графе 1.

В графах 3 и 4 указывается количество товаров и упаковки, по которым в отчетном периоде возникли правовые основания для освобождения от обязанности по обеспечению сбора отходов, и их стоимость.

Для товаров и упаковки, в отношении которых размер платы установлен в рублях, графа 4 может не заполняться.

В графе 5 указывается отчетный период, на который приходится дата возникновения обязанности по обеспечению сбора отходов в отношении товаров и упаковки, сведения о которых отражены в графах 2–4. Отчетный период указывается в формате «к.гггг», где к – номер квартала (арабскими цифрами), гггг – год.

В графе 6 указывается номер подпункта (от 1.2 до 1.16) пункта 1 приложения 1 к Указу Президента Республики Беларусь от 17 января 2020 г. № 16, в соответствии с которым возникли основания для освобождения от обязанности по обеспечению сбора отходов в отношении товаров и упаковки, сведения о которых отражены в графах 2–5.

Если в графе 5 необходимо указать несколько различных отчетных периодов или в графе 6 несколько различных оснований, то сведения по таким товарам и упаковкам заполняются отдельными строками с суммированием значений по графам 3 и 4 по каждому номеру строки информации о выполнении обязанности, в которой заполнена графа 5 раздела I или раздела II.

12. В разделе IV информации о выполнении обязанности отражаются сведения о сумме платы за предшествующие отчетные периоды, подлежащей возврату на основании:

абзаца третьего части первой пункта 10 Положения о порядке, условиях применения и требованиях к собственной системе сбора, обезвреживания и (или) использования отходов товаров и упаковки, утвержденного постановлением, утверждающим настоящее Положение;

абзаца третьего пункта 6 Положения о порядке расчета суммы и сроках внесения платы за организацию сбора, обезвреживания и (или) использования отходов товаров и упаковки, порядке возврата излишне внесенной (взысканной) платы и пеней, утвержденного постановлением, утверждающим настоящее Положение.

В графе 1 указывается номер строки информации о выполнении обязанности, в которой:

значение графы 7 раздела I или раздела II меньше нуля;

значение графы 9 больше значения графы 7 раздела II.

В графе 2 указывается код товара и упаковки, соответствующий номеру строки, указанному в графе 1.

В графе 3 указывается количество товаров и упаковки, при производстве или ввозе которых в предшествующих отчетных периодах внесена плата и в отношении которых в отчетном периоде:

возникли правовые основания для освобождения от обязанности по обеспечению сбора отходов;

обеспечен сбор собственных отходов упаковки.

В графе 4 указывается стоимость товаров и упаковки, сведения о которых отражены в графах 2 и 3. Для товаров и упаковки, в отношении которых размер платы установлен в рублях, графа 4 может не заполняться.

В графе 5 указывается отчетный период, на который приходится дата возникновения обязанности по обеспечению сбора отходов в отношении товаров и упаковки, сведения о которых отражены в графах 2–4. Отчетный период указывается в формате «к.гггг», где к – номер квартала (арабскими цифрами), гггг – год.

В графе 6 указывается номер строки информации о выполнении обязанности за отчетный период, указанный в графе 5, содержащей расчет суммы платы, подлежащей внесению на специальный счет оператора, за товары и упаковку, сведения о которых отражены в графах 2–5.

В графе 7 указывается сумма платы, внесенная при производстве или ввозе товаров и упаковки, сведения о которых отражены в графах 2–6.

Если в графе 5 необходимо указать несколько различных отчетных периодов, то сведения по таким товарам и упаковкам заполняются отдельными строками с суммированием значений по графам 3, 4 и 7 по каждому номеру строки информации о выполнении обязанности за текущий отчетный период.

Сумма платы, указанная в графе 7 строки «ИТОГО (по строке)», переносится со знаком минус в графу 10 раздела I или графу 15 раздела II соответствующей строки информации о выполнении обязанности за текущий отчетный период.

 

	 
	УТВЕРЖДЕНО

Постановление 
Совета Министров 
Республики Беларусь
30.06.2020 № 388


ПОЛОЖЕНИЕ
о порядке и условиях принятия производителями товаров и упаковки обязательств по обеспечению последующего безопасного обращения с отходами, образовавшимися в результате утраты товарами и упаковкой своих потребительских свойств

1. Настоящим Положением определяются порядок и условия принятия производителями товаров и упаковки (далее, если не установлено иное, – производители) обязательств по обеспечению последующего безопасного обращения с отходами, образовавшимися в результате утраты товарами и упаковкой своих потребительских свойств (далее – обязательства).

2. Обязательства вправе принять производители, основной вид экономической деятельности которых относится в соответствии с общегосударственным классификатором Республики Беларусь ОКРБ 005-2011 «Виды экономической деятельности», утвержденным постановлением Государственного комитета по стандартизации от 5 декабря 2011 г. № 85:

к разделам «Производство целлюлозы, бумаги и изделий из бумаги», «Производство вычислительной, электронной и оптической аппаратуры», «Производство электрооборудования», «Производство машин и оборудования, не включенных в другие группировки»;

к группам «Производство пластмассовых изделий», «Производство стекла и изделий из стекла»;

к классам «Производство продуктов нефтепереработки, брикетов из торфа и угля», «Производство пластмасс в первичных формах», «Сортировка отходов и переработка вторичных материальных ресурсов»;

к подклассу «Производство резиновых шин, покрышек и камер».

Критерием, используемым для определения основного вида деятельности, является объем производства продукции (работ, услуг).

3. Производители считаются принявшими на себя обязательства, если ими осуществляются:

сбор от физических лиц отходов, образующихся в результате утраты товарами и упаковкой своих потребительских свойств (далее – отходы товаров и упаковки);

самостоятельное или с привлечением иных лиц обезвреживание и (или) использование на территории Республики Беларусь собранных отходов товаров и упаковки.

4. Сбор от физических лиц отходов товаров и упаковки осуществляется:

4.1. производителями товаров и упаковки из групп «Масла моторные, смазочные», «Изделия и упаковка из пластмасс», «Изделия из бумаги и картона, бумажная и картонная упаковка», «Упаковка из комбинированных материалов на основе бумаги и картона» и «Стеклянная упаковка» приложения 4 к постановлению, утверждающему настоящее Положение (далее – перечень), а также электрического и электронного оборудования (далее – ЭЭО) мелкогабаритного* из группы «Электрическое и электронное оборудование» перечня посредством установки в местах образования отходов потребления контейнеров (емкостей), принадлежащих производителю товаров и (или) упаковки на праве собственности, аренды или ином законном основании, для сбора вторичных материальных ресурсов (отходов бумаги и картона, стекла и пластмасс), отходов ЭЭО мелкогабаритного, масел моторных, смазочных отработанных.

К местам образования отходов потребления для целей настоящего Положения относятся придомовая территория жилых домов, потребительские кооперативы и садоводческие товарищества.

Контейнеры для сбора отходов ЭЭО мелкогабаритного также могут устанавливаться в розничных торговых объектах, в которых осуществляется реализация ЭЭО населению.

Контейнеры (емкости) устанавливаются из расчета:

не менее одного контейнера для сбора вторичных материальных ресурсов (отходов бумаги и картона, стекла и пластмасс) объемом 1,1 куб. метра на каждые 5 тонн или не менее 0,12 куб. метра на каждые 0,5 тонны товаров и упаковки из групп «Изделия и упаковка из пластмасс», «Изделия из бумаги и картона, бумажная и картонная упаковка», «Упаковка из комбинированных материалов на основе бумаги и картона» и «Стеклянная упаковка» перечня;

контейнеры для сбора отходов ЭЭО мелкогабаритного суммарным объемом не менее 1 куб. метра на каждую тонну ЭЭО мелкогабаритного из группы «Электрическое и электронное оборудование» перечня;

не менее одной емкости для сбора масел моторных, смазочных отработанных объемом не менее 1 куб. метра на каждые 10 тонн масел моторных, смазочных из группы «Масла моторные, смазочные» перечня.

Общее количество (объем) контейнеров (емкостей), подлежащих установке, определяется путем деления количества товаров и упаковки, произведенных и реализованных на территории Республики Беларусь производителем в предыдущем календарном году, на количество товаров и упаковки, указанное в части четвертой настоящего подпункта. При получении в результате деления дробного значения оно округляется до большего целого числа.

Установка дополнительных контейнеров (емкостей) при увеличении количества товаров и упаковки, произведенных и реализованных на территории Республики Беларусь в календарном году, осуществляется не позднее 1 апреля следующего года;

______________________________

* ЭЭО мелкогабаритное – оборудование, габариты которого в сумме в трех измерениях составляют до 80 сантиметров.

4.2. производителями товаров из групп «Шины и покрышки, камеры резиновые» и «Электрическое и электронное оборудование» перечня посредством:

создания в городах стационарных пунктов приема (заготовки), принадлежащих производителю на праве собственности, аренды или ином законном основании, для приема (заготовки) от физических лиц изношенных шин, покрышек и камер резиновых (для производителей товаров из группы «Шины и покрышки, камеры резиновые» перечня) и отходов ЭЭО (для производителей товаров из группы «Электрическое и электронное оборудование» перечня) без взимания платы с физических лиц.

Производителем осуществляется информирование физических лиц о работе пунктов приема (заготовки) с указанием их места нахождения, режима работы и видах принимаемых отходов. Информация размещается в глобальной компьютерной сети Интернет и печатных средствах массовой информации (не менее четырех публикаций в календарном году).

5. Удаление, сортировка (разделение по видам), подготовка, обезвреживание и (или) использование отходов могут осуществляться производителями с привлечением иных лиц с учетом соблюдения требований законодательства об обращении с отходами, в том числе обязательных для соблюдения технических нормативных правовых актов.

6. Производители считаются принявшими на себя обязательства с даты направления государственному учреждению «Оператор вторичных материальных ресурсов» (далее – оператор) уведомления о принятии обязательства с указанием:

организационно-правовой формы, наименования и места нахождения юридического лица, фамилии, собственного имени, отчества (если таковое имеется) и места жительства индивидуального предпринимателя, контактных данных (телефон, факс, адрес электронной почты), основного вида экономической деятельности;

количества произведенных и реализованных на территории Республики Беларусь в предыдущем календарном году товаров и упаковки, на которые распространяются требования Указа Президента Республики Беларусь от 17 января 2020 г. № 16;

количества, места нахождения, времени работы и контактных телефонов стационарных пунктов приема (заготовки);

количества, объема и мест установки контейнеров (емкостей);

способов обеспечения удаления, сортировки (разделения по видам), подготовки, обезвреживания и (или) использования отходов, в том числе информации о лицах, с которыми заключены соответствующие договоры, дат и номеров этих договоров.

Уведомление о принятии обязательства направляется оператору заказным письмом с уведомлением о вручении или нарочным (курьером) под роспись (с получением отметки о дате поступления оператору).

7. К уведомлению, указанному в части первой пункта 6 настоящего Положения, прилагаются копии:

свидетельства о государственной регистрации юридического лица;

сертификатов продукции собственного производства, выданных производителю на товары и упаковку, на которые распространяются требования Указа Президента Республики Беларусь от 17 января 2020 г. № 16 (при наличии);

документов, подтверждающих наличие стационарных пунктов приема (заготовки) и контейнеров (емкостей), принадлежащих производителю на праве собственности, аренды или ином законном основании;

выданных производителю или привлеченному им лицу специальных разрешений (лицензий) на осуществление деятельности, связанной с воздействием на окружающую среду, в части использования отходов 1–3-го классов опасности, если согласно законодательству о лицензировании для осуществления указанного вида деятельности требуется получение такого специального разрешения (лицензии);

выданных производителю или привлеченному им лицу свидетельств о включении объектов по использованию отходов в реестр объектов по использованию отходов и (или) объектов хранения, захоронения и обезвреживания отходов, в реестр объектов хранения, захоронения и обезвреживания отходов, если согласно законодательству об обращении с отходами требуется их регистрация или учет;

выданных производителю или привлеченному им лицу специальных разрешений (лицензий) на осуществление деятельности, связанной со сбором и переработкой лома и отходов драгоценных металлов, в части использования отходов ЭЭО, если согласно законодательству о лицензировании для осуществления указанного вида деятельности требуется получение такого специального разрешения (лицензии).

8. Производители, принявшие на себя обязательства, ежегодно не позднее 31 января представляют оператору информацию:

о количестве произведенных и реализованных на территории Республики Беларусь в предыдущем календарном году товаров и упаковки, на которые распространяются требования Указа Президента Республики Беларусь от 17 января 2020 г. № 16;

о количестве собранных в соответствии с пунктом 4 настоящего Положения обезвреженных и (или) использованных отходов (по видам) в предыдущем календарном году;

о количестве, месте нахождения, времени работы и контактных телефонах стационарных пунктов приема (заготовки);

об информировании физических лиц о работе пунктов приема (заготовки) с указанием сайтов в глобальной компьютерной сети Интернет, где размещена информация, названий изданий и дат публикаций в печатных средствах массовой информации в предыдущем календарном году;

о количестве, объеме и местах установки контейнеров (емкостей);

о количестве и объеме контейнеров (емкостей), подлежащих установке в текущем году в соответствии с частью пятой подпункта 4.1 пункта 4 настоящего Положения.

9. Оператором осуществляется анализ выполнения производителями настоящего Положения с информированием территориального органа Министерства природных ресурсов и охраны окружающей среды о возможных нарушениях в области обращения с отходами.

Производители не признаются принявшими на себя обязательства с даты нарушения требований настоящего Положения, установленного контролирующими (надзорными) органами, уполномоченными на осуществление контроля (надзора) в сфере обращения с отходами.

Производители не имеют права на повторное принятие обязательств в течение года с даты установления нарушения норм настоящего Положения.

 

	 
	УТВЕРЖДЕНО

Постановление 
Совета Министров 
Республики Беларусь
30.06.2020 № 388


ПОЛОЖЕНИЕ
о порядке ведения реестра организаций, осуществляющих сбор, сортировку, подготовку отходов

1. Настоящим Положением определяется порядок ведения реестра организаций, осуществляющих сбор, сортировку, подготовку отходов (далее – реестр).

2. Ведение реестра осуществляется государственным учреждением «Оператор вторичных материальных ресурсов» (далее – оператор).

3. Регистрации в реестре подлежат юридические лица и индивидуальные предприниматели, осуществляющие сбор, сортировку, подготовку отходов, за исключением случаев осуществления такой деятельности только в отношении отходов производства (далее – заявители).

4. Для регистрации в реестре заявители представляют оператору документы, указанные в пункте 6.64 единого перечня административных процедур, осуществляемых государственными органами и иными организациями в отношении юридических лиц и индивидуальных предпринимателей, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 17 февраля 2012 г. № 156.

5. Заявление о регистрации в реестре представляется по форме согласно приложению.

6. Решение об отказе в принятии заявления о регистрации в реестре принимается в порядке и на основаниях, предусмотренных в статье 17 Закона Республики Беларусь от 28 октября 2008 г. № 433-З «Об основах административных процедур».

7. По результатам рассмотрения представленных документов оператором принимается одно из следующих административных решений:

о регистрации заявителя в реестре;

об отказе в регистрации заявителя в реестре.

Решение об отказе в регистрации заявителя в реестре принимается при наличии оснований, предусмотренных статьей 25 Закона Республики Беларусь «Об основах административных процедур».

8. После принятия решения о регистрации (отказе в регистрации) в реестре заявитель информируется о принятом решении в срок и порядке, установленные в пункте 1 статьи 27 Закона Республики Беларусь «Об основах административных процедур».

При принятии решения о регистрации заявителя в реестре оператор выдает ему справку о регистрации с указанием даты включения в реестр. 

9. Актуализация реестра осуществляется в случае изменения сведений, указанных заявителем в заявлении о регистрации в реестре.

10. Актуализация реестра осуществляется в порядке, установленном для регистрации в реестре, путем подачи заявления, указанного в пункте 5 настоящего Положения.

При этом документы, указанные в пункте 4 настоящего Положения, предоставляются в части сведений, подлежащих актуализации.

Оператор вправе самостоятельно запрашивать у заявителя документы для актуализации реестра при наличии информации об изменении сведений, указанных заявителем в заявлении о регистрации в реестре.

11. При актуализации реестра оператор выдает заявителю справку об актуализации данных реестра, при этом дата регистрации заявителя в реестре не изменяется, а в справке указывается дата актуализации.

12. Исключение заявителя из реестра осуществляется оператором в случаях:

поступления письменного обращения от заявителя в произвольной форме об исключении из реестра;

ликвидации юридического лица, прекращения деятельности индивидуального предпринимателя;

прекращения заявителем деятельности, указанной в пункте 3 настоящего Положения;

многократного (более двух раз подряд) непредставления заявителем документов для актуализации реестра по запросу оператора;

выявления недостоверных сведений в документах, представленных заявителем для регистрации в реестре или актуализации реестра, повлекших регистрацию (сохранение регистрации) в реестре заявителя, который при предоставлении достоверных сведений не подлежал регистрации (подлежал исключению из реестра).

13. Оператор в течение 15 календарных дней со дня возникновения случаев, указанных в пункте 12 настоящего Положения, уведомляет заявителя об исключении из реестра с указанием причин исключения и даты, с которой заявитель исключается из реестра.

 

 

	 
	Приложение

к Положению о порядке ведения реестра 
организаций, осуществляющих сбор, 
сортировку, подготовку отходов 


 

Форма

 

Государственное учреждение

«Оператор вторичных материальных ресурсов»

ЗАЯВЛЕНИЕ
о регистрации в реестре организаций, осуществляющих сбор,
сортировку, подготовку отходов

 

Прошу зарегистрировать/актуализировать (нужное подчеркнуть) сведения о ___________________________________________________________________________

(наименование юридического лица (фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) индивидуального предпринимателя)

_____________________________________________________________________________

(учетный номер плательщика)

_____________________________________________________________________________

(место нахождения юридического лица (место жительства индивидуального предпринимателя)

_____________________________________________________________________________

(контактный телефон, адрес электронной почты)

_____________________________________________________________________________

 

в реестре организаций, осуществляющих сбор, сортировку, подготовку отходов.

 

Сбор, сортировка, подготовка отходов осуществляются посредством:

 

1) контейнеров для сбора отходов

 

	Виды собираемых отходов
	Информация о контейнере
(тип, марка, модель)
	Объем контейнера, куб. метров
	Материал, из которого изготовлен контейнер
	Количество контейнеров

	 
	 
	 
	 
	 


 

2) стационарных пунктов приема (заготовки) отходов

 

	Место нахождения и контактные телефоны (при наличии), площадь пункта приема (заготовки)
	Виды собираемых отходов
	График работы
	Применяемое весовое оборудование (марка, модель, заводской или инвентарный номер)

	 
	 
	 
	 


 

3) передвижных пунктов приема (заготовки) отходов

 

	Марка автомобиля,
государственный регистрационный номер автотранспортного средства
	Виды собираемых отходов
	График работы
	Применяемое весовое оборудование (марка, модель, заводской или инвентарный номер)

	 
	 
	 
	 


 

4) объектов сортировки (разделения по видам) отходов

 

	Наименование объекта, место нахождения и контактные телефоны (при наличии)
	Виды собираемых отходов
	Максимальное количество сортируемых в год отходов, тонн
	График работы
	Количество работников

	 
	 
	 
	 
	 


 

5) иной техники, оборудования, способов сбора, сортировки, подготовки отходов

 

	Наименование техники, оборудования, способа
	Виды собираемых отходов
	Краткое описание

	 
	 
	 


 

	Руководитель юридического лица
(индивидуальный предприниматель)
или уполномоченное лицо
	_____________
	________________

	 
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)


 

Исполнитель _______________________________

(инициалы, фамилия, контактный телефон)

 

 

 

	 
	УТВЕРЖДЕНО

Постановление 
Совета Министров 
Республики Беларусь
30.06.2020 № 388


ПОЛОЖЕНИЕ
о порядке выплаты компенсации и об основаниях для отказа в выплате компенсации

1. Настоящим Положением определяются порядок выплаты и основания для отказа в выплате юридическим лицам и индивидуальным предпринимателям предусмотренной в абзацах втором–пятом пункта 4 приложения 2 к Указу Президента Республики Беларусь от 17 января 2020 г. № 16 компенсации.

2. Отчетным периодом для получения компенсации является календарный месяц.

3. Для получения компенсации юридические лица и индивидуальные предприниматели (далее, если не предусмотрено иное, – заявители) заключают с государственным учреждением «Оператор вторичных материальных ресурсов» (далее – оператор) договор о выплате компенсации и не позднее 10-го числа второго месяца, следующего за отчетным периодом, представляют оператору заявление о выплате компенсации по форме 1 согласно приложению и расчет суммы денежных средств, заявляемой для выплаты компенсации за отчетный период, по форме 2 согласно приложению, а также:

3.1. для получения компенсации, предусмотренной в абзаце втором пункта 4 приложения 2 к Указу Президента Республики Беларусь от 17 января 2020 г. № 16:

данные учета сбора, обезвреживания, использования или хранения отходов за отчетный период по форме 3 согласно приложению;

реестр первичных учетных документов, подтверждающих отпуск отходов для собственного производства (на обезвреживание или использование) или размещение отходов на собственных объектах хранения отходов, за отчетный период по форме 4 согласно приложению – для заявителей, осуществляющих самостоятельное обезвреживание, использование или хранение отходов;

реестр накладных на передачу отходов по договорам с юридическими лицами и индивидуальными предпринимателями, осуществляющими их обезвреживание, использование или хранение, за отчетный период по форме 5 согласно приложению;

3.2. для получения компенсации, предусмотренной в абзаце третьем пункта 4 приложения 2 к Указу Президента Республики Беларусь от 17 января 2020 г. № 16:

данные учета сбора и повторного использования упаковки из стекла, предназначенной для многократного применения (далее – многооборотная стеклянная упаковка), за отчетный период по форме 6 согласно приложению;

реестр первичных учетных документов, подтверждающих отпуск многооборотной стеклянной упаковки для собственного производства (на повторное использование), за отчетный период по форме 7 согласно приложению – для заявителей, осуществляющих самостоятельное повторное использование многооборотной стеклянной упаковки;

реестр накладных на передачу многооборотной стеклянной упаковки по договорам с юридическими лицами и индивидуальными предпринимателями, осуществляющими ее повторное использование, за отчетный период по форме 8 согласно приложению;

3.3. для получения компенсации, предусмотренной в абзаце четвертом пункта 4 приложения 2 к Указу Президента Республики Беларусь от 17 января 2020 г. № 16:

данные учета поступления, обезвреживания, использования или хранения отходов за отчетный период по форме 9 согласно приложению;

реестр первичных учетных документов, подтверждающих обезвреживание или использование отходов либо размещение отходов на собственных объектах хранения отходов, за отчетный период по форме 10 согласно приложению;

данные учета видов и объемов произведенной и реализованной продукции*, энергии, образовавшихся отходов производства в результате обезвреживания или использования отходов за отчетный период по форме 11 согласно приложению;

3.4. для получения компенсации, предусмотренной в абзаце пятом пункта 4 приложения 2 к Указу Президента Республики Беларусь от 17 января 2020 г. № 16, реестр накладных на отгрузку на территории Республики Беларусь продукции собственного производства, произведенной с применением типов упаковки, способствующих достижению целей ресурсосбережения, охраны окружающей среды и экологической безопасности, по форме 12 согласно приложению.

Данные в документах отражаются в тоннах с точностью до трех знаков после запятой и в штуках в целых числах (по количеству) и в белорусских рублях с точностью до двух знаков после запятой (по стоимости).

Если последний день срока, установленного в части первой настоящего пункта, приходится на нерабочий день, днем окончания срока считается следующий за ним рабочий день.

______________________________

* Под продукцией, произведенной в результате использования отходов электрического и электронного оборудования, понимаются продукты (в том числе вторичные материальные ресурсы), полученные в процессе выполнения технологических операций над отходами такого оборудования, соответствующие требованиям технических нормативных правовых актов в области технического нормирования и стандартизации.

4. Оператор вправе дополнительно запросить иные документы, подтверждающие сбор, обезвреживание, использование и хранение отходов, сбор и повторное использование многооборотной стеклянной упаковки, приобретение и использование упаковки при производстве продукции и реализацию этой продукции, в том числе копии:

первичных учетных документов и договоров;

выданных заявителю или юридическому лицу и индивидуальному предпринимателю, которым передаются отходы, специальных разрешений (лицензий) на осуществление деятельности, связанной с воздействием на окружающую среду, в части использования отходов 1–3-го классов опасности, если согласно законодательству о лицензировании для осуществления указанного вида деятельности требуется получение такого специального разрешения (лицензии);

выданных заявителю или юридическому лицу и индивидуальному предпринимателю, которым передаются отходы, свидетельств о включении объектов по использованию отходов в реестр объектов по использованию отходов и (или) объектов хранения, захоронения и обезвреживания отходов в реестр объектов хранения, захоронения и обезвреживания отходов, если согласно законодательству об обращении с отходами требуется их регистрация или учет;

выданных заявителю или юридическому лицу и индивидуальному предпринимателю, которым передаются отходы, специальных разрешений (лицензий) на осуществление деятельности, связанной со сбором и переработкой лома и отходов драгоценных металлов, в части использования отходов электрического и электронного оборудования, если согласно законодательству о лицензировании для осуществления указанного вида деятельности требуется получение такого специального разрешения (лицензии).

5. Заявители, претендующие на получение компенсации, при заключении договоров с юридическими лицами и индивидуальными предпринимателями:

5.1. осуществляющими обезвреживание, использование или хранение отходов и повторное использование многооборотной стеклянной упаковки, учитывают необходимость:

указания соответствующей цели приобретения отходов и многооборотной стеклянной упаковки в виде формулировки «Для обезвреживания (использования, хранения) отходов» или «Для повторного использования многооборотной стеклянной упаковки»;

представления юридическими лицами и индивидуальными предпринимателями, с которыми заключается договор, копий специальных разрешений (лицензий) и свидетельств, указанных в пункте 4 настоящего Положения;

5.2. осуществляющими производство типов упаковки, способствующих достижению целей ресурсосбережения, охраны окружающей среды и экологической безопасности, учитывают необходимость представления производителем упаковки письменного подтверждения (в произвольной форме) использования в процессе производства упаковки не менее 30 процентов вторичных материальных ресурсов, собранных на территории Республики Беларусь, с указанием даты и номера накладной, подтверждающей отпуск и приемку упаковки, количества упаковки, полученной по накладной, количества вторичных материальных ресурсов, использованных при производстве этой упаковки;

5.3. которым реализуется продукция, произведенная с применением типов упаковки, способствующих достижению целей ресурсосбережения, охраны окружающей среды и экологической безопасности, учитывают необходимость указания соответствующей цели приобретения продукции в виде формулировки «Для реализации на территории Республики Беларусь».

6. Оператор ежемесячно до 30-го числа осуществляет рассмотрение документов, направленных заявителями оператору до 10-го числа текущего месяца, и вносит в Министерство жилищно-коммунального хозяйства обоснованные предложения о возможности или невозможности выплаты компенсации заявителям.

7. Основаниями для внесения оператором предложений о невозможности выплаты компенсации и отказа заявителям в выплате компенсации являются:

непредставление или несвоевременное представление документов, предусмотренных в пунктах 3 и 4 настоящего Положения, либо указание в них ошибочных и недостоверных сведений, несоответствие представленных документов требованиям настоящего Положения;

несоблюдение требований, предусмотренных в частях первой и четвертой пункта 5 приложения 2 к Указу Президента Республики Беларусь от 17 января 2020 г. № 16;

незаключение заявителем договора о выплате компенсации с оператором на дату направления оператором в Министерство жилищно-коммунального хозяйства предложения о возможности или невозможности выплаты компенсации заявителю;

отсутствие регистрации заявителя в реестре организаций, осуществляющих сбор, сортировку, подготовку отходов, на дату направления оператором в Министерство жилищно-коммунального хозяйства предложения о возможности или невозможности выплаты компенсации заявителю;

наличие информации о невыполнении заявителем требований части первой подпункта 1.1 и части первой подпункта 1.4 пункта 1 Указа Президента Республики Беларусь от 17 января 2020 г. № 16 на дату направления оператором в Министерство жилищно-коммунального хозяйства предложения о возможности или невозможности выплаты компенсации заявителю.

Не является основанием для отказа заявителю в выплате компенсации указание в документах, предусмотренных в пункте 3 настоящего Положения, ошибочных сведений вследствие арифметических ошибок, допущенных при осуществлении расчетов в этих документах, или технических ошибок, допущенных при переносе данных из одного такого документа в другой, при условии доработки документов в соответствии с пунктом 8 настоящего Положения.

8. По результатам рассмотрения представленных документов оператор при необходимости направляет заявителю предложения о внесении в них изменений и (или) дополнений в целях приведения их в соответствие с требованиями Указа Президента Республики Беларусь от 17 января 2020 г. № 16 и настоящего Положения.

Представление документов с внесенными в них изменениями и (или) дополнениями осуществляется заявителем не позднее 10-го числа месяца, следующего за месяцем направления оператором предложения.

9. Оператор имеет право проводить оценку достоверности сведений, представленных заявителем для получения компенсации, в порядке, установленном Министерством жилищно-коммунального хозяйства.

При проведении оценки достоверности сведений срок рассмотрения документов, направленных заявителем, продлевается на время проведения оценки, о чем оператор письменно информирует заявителя.

Если в результате проведения оценки оператором установлена недостоверность сведений, представленных заявителем для получения компенсации по отдельным видам отходов и упаковки за отчетный период, то компенсация заявителю может быть выплачена за этот отчетный период, за исключением этих видов отходов и упаковки, при условии внесения изменений и (или) дополнений в документы в соответствии с пунктом 8 настоящего Положения.

В документы, представленные заявителем для получения компенсации за следующие отчетные периоды, вносятся изменения и (или) дополнения в соответствии с пунктом 8 настоящего Положения, в том числе в целях исключения указания в них недостоверных сведений, установленных оператором в ходе проведения оценки.

10. Министерство жилищно-коммунального хозяйства в течение пяти рабочих дней рассматривает предложения оператора, представленные в соответствии с пунктом 6 настоящего Положения, утверждает и направляет оператору перечни заявителей, которым:

выплачивается компенсация с указанием сумм средств, направляемых им на компенсацию;

отказано в выплате компенсации.

11. Оператор в течение пяти банковских дней с даты получения утвержденных в соответствии с пунктом 10 настоящего Положения Министерством жилищно-коммунального хозяйства перечней:

осуществляет перечисление денежных средств заявителям, которым выплачивается компенсация, на текущие (расчетные) банковские счета, указанные ими в заявлениях о выплате компенсации;

письменно информирует заявителей об отказе в выплате компенсации с указанием причин отказа.

12. Компенсация выплачивается в пределах общих размеров расходования денежных средств на реализацию соответствующих мероприятий в текущем году, установленных в соответствии с пунктом 7 приложения 2 к Указу Президента Республики Беларусь от 17 января 2020 г. № 16.

 

 

	 
	Приложение

к Положению о порядке 
выплаты компенсации 
и об основаниях для отказа 
в выплате компенсации 


 

Форма 1

 

Государственное учреждение

«Оператор вторичных материальных ресурсов»

_________________________________________

(наименование юридического лица, фамилия, 
собственное имя, отчество (если таковое имеется) 
индивидуального предпринимателя)

_________________________________________

(место нахождения юридического лица, место жительства индивидуального предпринимателя, контактный телефон)

_________________________________________

(учетный номер плательщика)

_________________________________________

(банковские реквизиты)

ЗАЯВЛЕНИЕ
о выплате компенсации

Прошу выплатить за _______________________ компенсацию (нужное выбрать):

(отчетный период)

 

	□
	расходов по сбору отходов;

	□
	расходов по сбору многооборотной стеклянной упаковки;

	□
	расходов по обезвреживанию, использованию или хранению отходов;

	□
	расходов по применению типов упаковки, способствующих достижению целей ресурсосбережения, охраны окружающей среды и экологической безопасности.


 

К заявлению прилагаются _________________________________________________

(наименование документов)

_____________________________________________________________________________

Другие сведения _________________________________________________________

 

	Руководитель юридического лица
(индивидуальный предприниматель)
или уполномоченное лицо
	_____________
	________________

	 
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)



 

	Главный бухгалтер или иное лицо, 
осуществляющее ведение бухгалтерского 
учета и составление отчетности
	_____________
	________________

	 
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)


 

Исполнитель ______________________________

(инициалы, фамилия, контактный телефон)

 

 

 

Форма 2

РАСЧЕТ
суммы денежных средств, заявляемой для выплаты компенсации

 

_____________________________________________________________________________

(наименование юридического лица, фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) индивидуального предпринимателя)

_____________________________________________________________________________

(отчетный период)

 

	№
п/п
	Виды отходов, типы упаковки, виды произведенной продукции, энергии из отходов
	Количество отходов, упаковки, продукции, энергии, заявляемых для выплаты компенсации, тонн (штук)
	Установленный размер компенсации, рублей
	Сумма денежных средств, заявляемая для выплаты компенсации, рублей

	1
	2
	3
	4
	5

	 
	 
	 
	 
	 


 

Сумма денежных средств, заявляемая для выплаты компенсации, составляет _______________ (__________________________) рублей _______ копеек.

   (сумма цифрами)                     (сумма прописью)

 

	Руководитель юридического лица
(индивидуальный предприниматель)
или уполномоченное лицо
	_____________
	________________

	 
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)


 

	Главный бухгалтер или иное лицо, 
осуществляющее ведение бухгалтерского 
учета и составление отчетности
	_____________
	________________

	 
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)


 

Исполнитель ______________________________

(инициалы, фамилия, контактный телефон)

 

 

 

Форма 3

ДАННЫЕ УЧЕТА
сбора, обезвреживания, использования или хранения отходов

_____________________________________________________________________________

(наименование юридического лица, фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) индивидуального предпринимателя)

_____________________________________________________________________________

(отчетный период)

 

	№
п/п
	Виды отходов
	Остаток отходов на начало отчетного периода, тонн (штук)
	Собрано отходов в отчетном периоде, тонн (штук)
	Передано отходов (для собственного производства или по договорам) в отчетном периоде
	Количество отходов, собранных для целей (в счет) выполнения обязанности по обеспечению сбора отходов в отчетном периоде (из графы 5), тонн (штук)
	Остаток отходов на конец отчетного периода
(графа 3 + 
+ графа 4 –
– графа 5 –
– графа 6), тонн (штук)

	
	
	
	
	для обезвреживания, использования или хранения, тонн (штук)
	на иные цели, тонн (штук)
	
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

	Руководитель юридического лица
(индивидуальный предприниматель)
или уполномоченное лицо
	_____________
	________________

	 
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)


 

	Главный бухгалтер или иное лицо, 
осуществляющее ведение бухгалтерского 
учета и составление отчетности
	_____________
	________________

	 
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)


 

Исполнитель ______________________________

(инициалы, фамилия, контактный телефон)

 

 

 

Форма 4

РЕЕСТР
первичных учетных документов, подтверждающих отпуск отходов для собственного производства (на обезвреживание или использование) или размещение отходов на собственных объектах хранения отходов

_____________________________________________________________________________

(наименование юридического лица, фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) индивидуального предпринимателя)

_____________________________________________________________________________

(отчетный период)

_____________________________________________________________________________

(вид отходов)

 

	№
п/п
	Наименование документа
	Номер документа
	Дата документа
	Передано отходов для собственного производства (на обезвреживание или использование) или размещено на собственном объекте хранения отходов

	
	
	
	
	всего, тонн (штук)
	из них заявлено на компенсацию, тонн (штук)

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	 
	 
	 
	 
	 
	 


	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Итого
	 
	 


 

	Руководитель юридического лица
(индивидуальный предприниматель)
или уполномоченное лицо
	_____________
	________________

	 
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)


 

	Главный бухгалтер или иное лицо, 
осуществляющее ведение бухгалтерского 
учета и составление отчетности
	_____________
	________________

	 
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)


 

Исполнитель ______________________________

(инициалы, фамилия, контактный телефон)

 

 

 

Форма 5

РЕЕСТР
накладных на передачу отходов по договорам с юридическими лицами и индивидуальными предпринимателями, осуществляющими их обезвреживание, использование или хранение

_____________________________________________________________________________

(наименование юридического лица, фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) индивидуального предпринимателя)

_____________________________________________________________________________

(отчетный период)

_____________________________________________________________________________

(вид отходов)

_____________________________________________________________________________

(наименование юридического лица, фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) индивидуального предпринимателя, которому переданы отходы)

 

	№
п/п
	Номер накладной
	Дата накладной
	Дата и номер договора
	Передано отходов (фактически принято грузополучателем)
по накладной

	
	
	
	
	всего, тонн (штук)
	из них заявлено на компенсацию, тонн (штук)

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Итого по договору
	 
	 

	Итого
	 
	 


 

	Руководитель юридического лица
(индивидуальный предприниматель)
или уполномоченное лицо
	_____________
	________________

	 
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)


 

	Главный бухгалтер или иное лицо, 
осуществляющее ведение бухгалтерского 
учета и составление отчетности
	_____________
	________________

	 
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)


 

Исполнитель ______________________________

(инициалы, фамилия, контактный телефон)

 

 

 

Форма 6

ДАННЫЕ УЧЕТА
сбора и повторного использования упаковки из стекла, предназначенной для многократного применения

_____________________________________________________________________________

(наименование юридического лица, фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) индивидуального предпринимателя)

_____________________________________________________________________________

(отчетный период)

 

	№
п/п
	Остаток упаковки на начало отчетного периода, штук
	Собрано упаковки в отчетном периоде, штук
	Передано упаковки (для собственного производства или по договорам) в отчетном периоде
	Количество упаковки, собранной для целей (в счет) выполнения обязанности по обеспечению сбора отходов в отчетном периоде (из графы 4)
	Остаток упаковки на конец отчетного периода
(графа 2 +
+ графа 3 –
– графа 4 –
– графа 5), штук

	
	
	
	для повторного использования, штук
	на иные цели, штук
	штук
	тонн
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

	Руководитель юридического лица
(индивидуальный предприниматель)
или уполномоченное лицо
	_____________
	________________

	 
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)


 

	Главный бухгалтер или иное лицо, 
осуществляющее ведение бухгалтерского 
учета и составление отчетности
	_____________
	________________

	 
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)


 

Исполнитель ______________________________

(инициалы, фамилия, контактный телефон)

 

 

 

Форма 7

РЕЕСТР
первичных учетных документов, подтверждающих отпуск многооборотной стеклянной упаковки для собственного производства (на повторное использование)

_____________________________________________________________________________

(наименование юридического лица, фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) индивидуального предпринимателя)

_____________________________________________________________________________

(отчетный период)

 

	№
п/п
	Наименование документа
	Номер документа
	Дата документа
	Количество переданной многооборотной стеклянной упаковки для собственного производства (на повторное использование)

	
	
	
	
	всего, штук
	из него заявлено на компенсацию, штук

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Итого
	 
	 


 

	Руководитель юридического лица
(индивидуальный предприниматель)
или уполномоченное лицо
	_____________
	________________

	 
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)


 

	Главный бухгалтер или иное лицо, 
осуществляющее ведение бухгалтерского 
учета и составление отчетности
	_____________
	________________

	 
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)


 

Исполнитель ______________________________

(инициалы, фамилия, контактный телефон)

 

 

 

Форма 8

РЕЕСТР
накладных на передачу многооборотной стеклянной упаковки по договорам с юридическими лицами и индивидуальными предпринимателями, осуществляющими ее повторное использование

_____________________________________________________________________________

(наименование юридического лица, фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) индивидуального предпринимателя)

_____________________________________________________________________________

(отчетный период)

_____________________________________________________________________________

(наименование юридического лица, фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) индивидуального предпринимателя, которому передается упаковка)

 

	№
п/п
	Номер накладной
	Дата накладной
	Дата и номер договора
	Количество переданной упаковки (фактически принято грузополучателем)
по накладной

	
	
	
	
	всего, штук
	из него заявлено на компенсацию, штук

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Итого по договору
	 
	 

	Итого
	 
	 


 

	Руководитель юридического лица
(индивидуальный предприниматель)
или уполномоченное лицо
	_____________
	________________

	 
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)


 

	Главный бухгалтер или иное лицо, 
осуществляющее ведение бухгалтерского 
учета и составление отчетности
	_____________
	________________

	 
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)


 

Исполнитель ______________________________

(инициалы, фамилия, контактный телефон)

 

 

 

Форма 9

ДАННЫЕ УЧЕТА
поступления, обезвреживания, использования или хранения отходов

_____________________________________________________________________________

(наименование юридического лица, фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) индивидуального предпринимателя)

_____________________________________________________________________________

(отчетный период)

 

	№
п/п
	Виды отходов
	Остаток отходов на начало отчетного периода, тонн (штук)
	Поступило отходов в отчетном периоде, тонн (штук)
	Обезврежено или использовано отходов или размещено для хранения в отчетном периоде, тонн (штук)
	Остаток отходов на конец отчетного периода
(графа 3 + графа 4 – графа 5), тонн (штук)

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

	Руководитель юридического лица
(индивидуальный предприниматель)
или уполномоченное лицо
	_____________
	________________

	 
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)


 

	Главный бухгалтер или иное лицо, 
осуществляющее ведение бухгалтерского 
учета и составление отчетности
	_____________
	________________

	 
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)


 

Исполнитель ______________________________

(инициалы, фамилия, контактный телефон)

 

 

 

Форма 10

РЕЕСТР
первичных учетных документов, подтверждающих обезвреживание 
или использование отходов либо размещение отходов на собственных 
объектах хранения отходов

_____________________________________________________________________________

(наименование юридического лица, фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) индивидуального предпринимателя)

_____________________________________________________________________________

(отчетный период)

_____________________________________________________________________________

(вид отходов)

 

	№
п/п
	Наименование документа
	Номер документа
	Дата документа
	Количество обезвреженных или использованных отходов либо размещенных на собственных объектах хранения отходов

	
	
	
	
	всего, тонн (штук)
	из него заявлено на компенсацию, тонн (штук)

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Итого
	 
	 


 

	Руководитель юридического лица
(индивидуальный предприниматель)
или уполномоченное лицо
	_____________
	________________

	 
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)


 

	Главный бухгалтер или иное лицо, 
осуществляющее ведение бухгалтерского 
учета и составление отчетности
	_____________
	________________

	 
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)


 

Исполнитель ______________________________

(инициалы, фамилия, контактный телефон)

 

 

 

Форма 11

ДАННЫЕ УЧЕТА
видов и объемов произведенной и реализованной продукции, энергии, образовавшихся отходов производства в результате обезвреживания или использования отходов

_____________________________________________________________________________

(наименование юридического лица, фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) индивидуального предпринимателя)

_____________________________________________________________________________

(отчетный период)

_____________________________________________________________________________

(вид отходов)

 

	№
п/п
	Виды произведенной продукции, энергии, образовавшихся отходов производства
	Единица измерения количества
	Остаток продукции, энергии на начало отчетного периода
	Объемы произведенной продукции, энергии, образовавшихся отходов производства в отчетном периоде
	Объемы реализованной продукции, энергии
	Остаток продукции, энергии на конец отчетного периода 
(графа 4 + 
+ графа 5 –
– графа 6)

	
	
	
	
	
	всего
	из них заявлено на компенсацию
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

	Руководитель юридического лица
(индивидуальный предприниматель)
или уполномоченное лицо
	_____________
	________________

	 
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)


 

	Главный бухгалтер или иное лицо, 
осуществляющее ведение бухгалтерского 
учета и составление отчетности
	_____________
	________________

	 
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)


 

Исполнитель ______________________________

(инициалы, фамилия, контактный телефон)

 

 

 

Форма 12

РЕЕСТР
накладных на отгрузку на территории Республики Беларусь продукции 
собственного производства, произведенной с применением типов упаковки, способствующих достижению целей ресурсосбережения, охраны 
окружающей среды и экологической безопасности

_____________________________________________________________________________

(наименование юридического лица, фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) индивидуального предпринимателя)

_____________________________________________________________________________

(отчетный период)

_____________________________________________________________________________

(вид продукции)

_____________________________________________________________________________

(тип упаковки)

 

	№
п/п
	Номер накладной
	Дата накладной
	Дата и номер договора
	Наименование юридического лица, фамилия, собственное имя, отчество
(если таковое имеется) индивидуального предпринимателя, которому отгружается продукция
	Количество отгруженной продукции

	
	
	
	
	
	всего, штук
	из него заявлено на компенсацию, штук

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Итого по договору
	 
	 

	Итого
	 
	 


 

	Руководитель юридического лица
(индивидуальный предприниматель)
или уполномоченное лицо
	_____________
	________________

	 
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)


 

	Главный бухгалтер или иное лицо, 
осуществляющее ведение бухгалтерского 
учета и составление отчетности
	_____________
	________________

	 
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)


 

Исполнитель ______________________________

(инициалы, фамилия, контактный телефон)

 

 

 

	 
	УТВЕРЖДЕНО

Постановление 
Совета Министров 
Республики Беларусь
30.06.2020 № 388


ПОЛОЖЕНИЕ
о порядке обеспечения организациями, осуществляющими розничную торговлю, сбора от физических лиц товаров, утративших потребительские свойства, и отходов упаковки в местах их реализации (ремонта, технического обслуживания)

1. Настоящим Положением определяется порядок обеспечения организациями, осуществляющими розничную торговлю (далее – организации торговли), сбора от физических лиц товаров, утративших потребительские свойства, и отходов упаковки согласно приложению (далее, если не предусмотрено иное, – отходы товаров и упаковки) в местах их реализации (ремонта, технического обслуживания).

2. Сбор отходов товаров и упаковки обеспечивается организациями торговли в местах их реализации (ремонта, технического обслуживания) на территории торговых объектов, в которых осуществляется розничная торговля (далее – торговый объект), или прилегающей к ним территории с учетом санитарно-эпидемиологических, противопожарных, природоохранных и иных требований законодательства, в том числе обязательных для соблюдения требований технических нормативных правовых актов.

3. Сбор отходов товаров и упаковки может осуществляться организациями торговли самостоятельно или с привлечением юридических лиц и (или) индивидуальных предпринимателей.

4. Сбор электрического и электронного оборудования (далее – ЭЭО), утратившего потребительские свойства, осуществляется:

в специализированных, узкоспециализированных непродовольственных магазинах, неспециализированных магазинах с комбинированным ассортиментом непродовольственных товаров с торговой площадью 500 кв. метров и более;

в магазинах с универсальным ассортиментом непродовольственных товаров с торговой площадью 1000 кв. метров и более.

5. Сбор ламп газоразрядных ртутьсодержащих, утративших потребительские свойства, осуществляется в непродовольственных магазинах с торговой площадью 400 кв. метров и более.

6. Сбор элементов питания (батареек), утративших потребительские свойства, осуществляется в торговых объектах с торговой площадью 100 кв. метров и более.

7. Сбор отходов упаковки осуществляется в отдельно стоящих продовольственных и непродовольственных магазинах с торговой площадью 1000 кв. метров и более.

8. Сбор крупногабаритного и среднегабаритного ЭЭО, утратившего потребительские свойства, может осуществляться следующими способами:

путем отведения специальных мест или установки специальных контейнеров на территории торговых объектов или прилегающей к ним территории для самостоятельного размещения физическими лицами отходов товаров;

путем обеспечения возможности передать отходы товаров уполномоченному работнику торгового объекта.

9. Сбор мелкогабаритного ЭЭО, ламп газоразрядных ртутьсодержащих, элементов питания (батареек), утративших потребительские свойства, может осуществляться следующими способами:

путем установки специальных контейнеров, исключающих возможность механического повреждения ламп газоразрядных ртутьсодержащих, на территории торговых объектов для самостоятельного размещения физическими лицами отходов товаров;

путем обеспечения возможности передать отходы товаров уполномоченному работнику торгового объекта.

10. Сбор отходов упаковки осуществляется путем установки на прилегающей к торговым объектам территории специальных контейнеров для самостоятельного размещения физическими лицами таких отходов, позволяющих осуществлять раздельный сбор отходов полимерной, стеклянной, бумажной и картонной упаковки.

11. Организации торговли должны обеспечивать свободный доступ физических лиц к местам сбора отходов товаров и упаковки в соответствии с режимом работы торгового объекта, а также осуществлять мониторинг наполняемости установленных контейнеров.

12. В местах сбора отходов товаров и упаковки устанавливаются информационные стенды с указанием видов отходов товаров и упаковки, сбор которых осуществляется.

Не допускается размещение отходов производства, в том числе образовавшихся у организаций торговли, в местах сбора отходов товаров и упаковки.

13. Собранные организациями торговли отходы товаров и упаковки подлежат передаче на обезвреживание и (или) использование либо удалению иным способом с учетом требований Закона Республики Беларусь от 20 июля 2007 г. № 271-З «Об обращении с отходами».

 

	 
	Приложение

к Положению о порядке обеспечения 
организациями, осуществляющими 
розничную торговлю, сбора 
от физических лиц товаров, утративших 
потребительские свойства, и отходов 
упаковки в местах их реализации 
(ремонта, технического обслуживания) 


ПЕРЕЧЕНЬ
товаров, утративших потребительские свойства, и отходов упаковки, сбор которых от физических лиц обеспечивается организациями торговли

1. Крупногабаритное ЭЭО – оборудование, габариты которого в сумме в трех измерениях составляют от 160 сантиметров (холодильники, морозильники, холодильники-морозильники, стиральные, посудомоечные и сушильные машины, плиты и духовые шкафы газовые и электрические, телевизоры, накопительные электрические водонагреватели).

2. Среднегабаритное ЭЭО – оборудование, габариты которого в сумме в трех измерениях составляют от 80 до 160 сантиметров (телевизоры, мониторы, системные блоки компьютеров, принтеры, копировальные машины, сканеры, ноутбуки, аппаратура звукозаписывающая или звуковоспроизводящая, видеозаписывающая или видеовоспроизводящая, кондиционеры, вентиляторы, СВЧ-печи, обогреватели, накопительные электрические водонагреватели, пылесосы, пишущие машинки, швейные машины).

3. Мелкогабаритное ЭЭО – оборудование, габариты которого в сумме в трех измерениях составляют до 80 сантиметров (ЭЭО, не относящееся к крупногабаритному и среднегабаритному, в том числе калькуляторы электронные, миксеры, блендеры, электробритвы, машинки для стрижки волос, фены, электроутюги, телефонные аппараты, включая телефонные аппараты для сотовых или других беспроводных сетей связи, видеофоны, домофоны, аппаратура для радиовещания, электроинструменты, фотокамеры, консоли для видеоигр).

4. Лампы газоразрядные ртутьсодержащие.

5. Элементы питания (батарейки).

6. Отходы полимерной, стеклянной, бумажной и картонной упаковки.

 

	 
	УТВЕРЖДЕНО

Постановление 
Совета Министров 
Республики Беларусь
30.06.2020 № 388


ПОЛОЖЕНИЕ
о порядке закупок товаров (работ, услуг) за счет денежных средств, поступающих на специальный счет государственного учреждения «Оператор вторичных материальных ресурсов»

1. Настоящим Положением определяется порядок закупок товаров (работ, услуг) полностью или частично за счет денежных средств, поступающих на текущий (расчетный) банковский счет государственного учреждения «Оператор вторичных материальных ресурсов» со специальным режимом функционирования (далее – специальный счет оператора), юридическими лицами и индивидуальными предпринимателями, являющимися получателями этих средств (далее – заказчики), при реализации мероприятий, указанных в абзацах шестом–девятом пункта 4 приложения 2 к Указу Президента Республики Беларусь от 17 января 2020 г. № 16.

2. Закупки товаров (работ, услуг) за счет денежных средств, поступающих на специальный счет оператора, с использованием:

бюджетных средств и (или) средств государственных внебюджетных фондов осуществляются в порядке, установленном законодательством о государственных закупках и закупках товаров (работ, услуг) при строительстве;

средств внешних государственных займов и внешних займов, привлекаемых под гарантии Правительства Республики Беларусь, осуществляются в порядке, установленном международным договором, кредитным соглашением или иным документом, содержащим условия кредитования по этим займам, если этими документами предусматривается особый порядок выбора поставщика (подрядчика, исполнителя) и приобретения товаров (работ, услуг);

денежных средств грантов, предоставляемых на безвозмездной основе государствами, правительствами государств, международными и государственными организациями, общественными организациями и фондами, деятельность которых носит благотворительный и международный характер, осуществляются в порядке, установленном в соглашениях о их предоставлении, если этими соглашениями предусматривается особый порядок выбора поставщика (подрядчика, исполнителя) и приобретения товаров (работ, услуг).

3. Закупки за счет денежных средств, поступающих на специальный счет оператора:

товаров, сделки с которыми юридические лица и индивидуальные предприниматели обязаны заключать на биржевых торгах, осуществляются в порядке, установленном законодательством о товарных биржах;

товаров (работ, услуг), не указанных в пункте 2 настоящего Положения и абзаце первом настоящего пункта, осуществляются в соответствии с настоящим Положением.

4. Закупка работ (услуг)* при строительстве (реконструкции, модернизации) объектов осуществляется с применением:

процедуры подрядных торгов в форме открытого конкурса (далее – подрядные торги) при стоимости строительства объектов 6000 базовых величин и более, а также при выполнении отдельных видов строительных, монтажных, специальных и иных работ, если стоимость каждого их вида составляет 3000 базовых величин и более;

процедур подрядных торгов или переговоров (по выбору заказчика) при стоимости строительства объектов менее 6000 базовых величин.

Проведение процедуры подрядных торгов не является обязательным при заключении договоров на:

внесение изменений и дополнений в проектную документацию, а также ведение авторского надзора за строительством разработчиком проектной документации;

выполнение дополнительных работ (услуг), не учтенных в проектной, в том числе сметной, документации на строительство (реконструкцию, модернизацию) объекта, необходимость в которых возникла в ходе выполнения договора строительного подряда, с последующим внесением изменений в проектную, в том числе сметную, документацию в порядке, установленном законодательством.

______________________________

* Включая разработку предпроектной (предынвестиционной) документации, если ее разработка предусмотрена законодательными актами, выполнение проектных и изыскательских работ.

5. Закупка товаров при строительстве (реконструкции, модернизации) объектов осуществляется с применением:

процедуры торгов на закупку товаров при строительстве в форме открытого конкурса (далее – торги) при стоимости каждого их вида 3000 базовых величин и более;

процедур торгов или переговоров (по выбору заказчика) при стоимости каждого их вида менее 3000 базовых величин;

биржевых торгов.

6. Закупка товаров (работ, услуг) при строительстве (реконструкции, модернизации) объектов может проводиться с применением процедуры переговоров, если подрядные торги, торги, биржевые торги, проведенные в установленном порядке, признаны несостоявшимися.

7. Генеральной подрядной организацией или генеральной проектной организацией закупки товаров при строительстве, проектных, изыскательских, строительных, монтажных, специальных и иных работ (услуг) по строительству осуществляются с применением подрядных торгов, торгов, биржевых торгов или переговоров (по выбору заказчика).

8. Процедуры подрядных торгов, торгов и переговоров проводятся в порядке, установленном Положением о порядке организации и проведения процедур закупок товаров (работ, услуг) при строительстве объектов, утвержденным постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 31 января 2014 г. № 88, с учетом особенностей, установленных в пунктах 9, 11–14 и 34–37 настоящего Положения.

9. Приглашение для участия в процедуре переговоров и результаты переговоров (утвержденный протокол о проведении переговоров) должны размещаться в открытом доступе в информационной системе «Тендеры» на сайте информационного республиканского унитарного предприятия «Национальный центр маркетинга и конъюнктуры цен» в глобальной компьютерной сети Интернет (далее – информационная система «Тендеры»).

Результаты переговоров размещаются в информационной системе «Тендеры» в течение трех рабочих дней после утверждения протокола о проведении переговоров.

10. Закупка товаров (работ, услуг), за исключением указанных в пунктах 4 и 5 настоящего Положения, осуществляется с применением:

запроса ценовых предложений при ориентировочной стоимости годовой потребности в товарах (работах, услугах)* 1000 базовых величин и более;

процедуры закупки из одного источника в случаях согласно приложению.

______________________________

* Под ориентировочной стоимостью годовой потребности в товарах (работах, услугах) понимается общая стоимость товаров (работ, услуг), относящихся к одному подвиду общегосударственного классификатора Республики Беларусь ОКРБ 007-2012 «Классификатор продукции по видам экономической деятельности», утвержденного постановлением Государственного комитета по стандартизации Республики Беларусь от 28 декабря 2012 г. № 83, приобретение которых запланировано в текущем календарном году. 

Общая стоимость товаров (работ, услуг) включает сумму выплат заказчиком поставщику (подрядчику, исполнителю), налоги, сборы (пошлины), иные обязательные платежи, уплачиваемые заказчиком в связи с закупкой товаров (работ, услуг), и определяется с учетом конъюнктуры рынка.

11. Часть функций заказчика по организации и проведению процедур подрядных торгов, торгов, переговоров, запроса ценовых предложений и закупки из одного источника (далее – процедуры закупки) могут быть переданы другому юридическому лицу (далее – организатор).

В случае привлечения организатора определение потребительских, функциональных, технических, качественных, количественных и эксплуатационных показателей (характеристик) закупаемых товаров (работ, услуг) (далее – требования к предмету закупки), требований к участникам процедуры закупки, существенных условий договора на закупку товаров (работ, услуг) и его заключение осуществляются заказчиком.

12. В целях проведения процедур закупки могут привлекаться эксперты для консультаций, в том числе формирования требований к предмету закупки и (или) подготовки заключения по результатам рассмотрения, оценки и сравнения предложений. В случае привлечения нескольких экспертов из их числа может быть сформирована экспертная комиссия.

Экспертом является не заинтересованное в результате процедуры закупки лицо, обладающее специальными знаниями в сферах деятельности, связанных с предметом закупки.

13. Участником процедур закупки может быть любое юридическое или физическое лицо, в том числе индивидуальный предприниматель, которое соответствует требованиям, установленным заказчиком к участникам, за исключением:

юридического лица, находящегося в процессе ликвидации, реорганизации (кроме случаев, когда к юридическому лицу присоединяется другое юридическое лицо), индивидуального предпринимателя, находящегося в стадии прекращения деятельности;

юридического лица или индивидуального предпринимателя, в отношении которых возбуждено производство по делу об экономической несостоятельности (банкротстве), за исключением находящихся в процедуре экономической несостоятельности (банкротства), применяемой в целях восстановления платежеспособности (в процедуре санации);

юридического лица или индивидуального предпринимателя, включенных в формируемые Министерством антимонопольного регулирования и торговли список поставщиков (подрядчиков, исполнителей), временно недопускаемых к участию в процедурах государственных закупок*, и реестр поставщиков (подрядчиков, исполнителей), временно недопускаемых к закупкам**;

юридического лица, являющегося заказчиком (организатором) процедуры закупки;

физического лица, являющегося работником заказчика (организатора), кроме случаев, когда проведение процедуры закупки из одного источника осуществляется у физических лиц, не являющихся индивидуальными предпринимателями.

Допуск товаров (работ, услуг) иностранного происхождения и поставщиков (подрядчиков, исполнителей), предлагающих такие товары (работы, услуги), к участию в процедуре запроса ценовых предложений осуществляется на условиях, аналогичных установленным постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 17 марта 2016 г. № 206 «О допуске товаров иностранного происхождения и поставщиков, предлагающих такие товары, к участию в процедурах государственных закупок».

______________________________

* Список поставщиков (подрядчиков, исполнителей), временно недопускаемых к участию в процедурах государственных закупок, формируется, ведется и размещается в открытом доступе в государственной информационно-аналитической системе управления государственными закупками.

** Реестр поставщиков (подрядчиков, исполнителей), временно недопускаемых к закупкам, формируется, ведется и размещается в открытом доступе в информационной системе «Тендеры».

14. Не допускается взимание с участников платы за участие в процедуре закупки.

15. Для организации и проведения процедуры запроса ценовых предложений заказчик (организатор) формирует комиссию (при необходимости – несколько комиссий), действующую на постоянной основе или для организации и проведения конкретной процедуры запроса ценовых предложений.

Необходимость формирования комиссии для организации и проведения процедуры закупки из одного источника определяется заказчиком (организатором) самостоятельно.

Комиссия является коллегиальным органом, подотчетным создавшему ее заказчику (организатору), и выполняет его задания и поручения.

Членами комиссии не могут быть должностные лица контролирующих (надзорных) органов и физические лица, лично заинтересованные в результатах закупок, в том числе:

физические лица, представившие предложения для участия в процедуре запроса ценовых предложений или закупки из одного источника;

работники и иные лица, входящие в состав органов управления потенциальных поставщиков (подрядчиков, исполнителей), представивших предложения для участия в процедуре запроса ценовых предложений или закупки из одного источника;

физические лица, на которых способны оказывать влияние потенциальные поставщики (подрядчики, исполнители), в том числе физические лица, являющиеся участниками, учредителями (собственниками имущества) или работниками кредиторов потенциальных поставщиков (подрядчиков, исполнителей).

16. Приглашение к участию в процедуре запроса ценовых предложений размещается в открытом доступе в информационной системе «Тендеры» и должно содержать:

требования к предмету закупки;

форму, сроки и порядок оплаты товара (работы, услуги) с учетом требований, установленных в пункте 36 настоящего Положения;

порядок формирования суммы договора на закупку товаров (работ, услуг) (цены предложения) с учетом или без учета расходов на перевозку, страхование, уплату таможенных пошлин, налогов и других обязательных платежей;

условия договора на закупку товаров (работ, услуг) (его проект) и срок его заключения;

требования к форме и содержанию предложения участника и сроку его действия;

требования к описанию участниками предлагаемого ими товара (работы, услуги), его функциональных характеристик (потребительских свойств), количественных и качественных характеристик;

порядок, место, дату окончания срока представления участниками предложений;

требования к участникам с учетом установленных в пункте 13 и подпункте 35.2 пункта 35 настоящего Положения;

перечень документов, представляемых участниками для подтверждения их соответствия установленным к участникам требованиям;

порядок и дату окончания срока разъяснения участникам положений приглашения;

порядок и сроки рассмотрения предложений участников;

порядок и сроки урегулирования споров между участниками (иными юридическими лицами и индивидуальными предпринимателями) и комиссией, заказчиком (организатором).

Форма представления информации, указанной в части первой настоящего пункта, определяется заказчиком (организатором) самостоятельно.

Приглашение к участию в процедуре запроса ценовых предложений может содержать условие о предоставлении преимущества товарам (работам, услугам), предлагаемым участниками (далее – преференциальная поправка).

Размер преференциальной поправки, условия ее применения, включая документы, подтверждающие право на применение преференциальной поправки, определяются в порядке, аналогичном установленному в подпунктах 1.5 и 1.6 пункта 1 постановления Совета Министров Республики Беларусь от 15 июня 2019 г. № 395 «О реализации Закона Республики Беларусь «О внесении изменений и дополнений в Закон Республики Беларусь «О государственных закупках товаров (работ, услуг)».

Заказчик (организатор) направляет приглашение к участию в процедуре запроса ценовых предложений потенциальным поставщикам (подрядчикам, исполнителям), указанным в подпункте 35.1 пункта 35 настоящего Положения, а также вправе дополнительно направить его любым известным ему потенциальным поставщикам (подрядчикам, исполнителям) и (или) разместить в любых средствах массовой информации.

17. Срок для представления предложений участниками процедуры запроса ценовых предложений должен составлять не менее 15 календарных дней, а при проведении повторной процедуры – не менее 10 календарных дней со дня, следующего за днем размещения приглашения к участию в процедуре запроса ценовых предложений в открытом доступе в информационной системе «Тендеры».

Заказчик (организатор) вправе до истечения срока для представления участниками предложений внести изменения и (или) дополнения в приглашение к участию в процедуре запроса ценовых предложений. Изменения и (или) дополнения в приглашение размещаются заказчиком (организатором) в открытом доступе в информационной системе «Тендеры» не позднее одного рабочего дня, следующего за днем их утверждения.

Если в приглашение к участию в процедуре запроса ценовых предложений в течение второй половины срока, установленного для представления участниками предложений, внесены изменения и (или) дополнения, дата окончания срока представления участниками предложений переносится. При этом срок со дня размещения внесенных в приглашение изменений и (или) дополнений в открытом доступе в информационной системе «Тендеры» до этой даты должен составлять не менее половины первоначального срока.

18. Участник процедуры запроса ценовых предложений вправе внести изменения и (или) дополнения в предложение или отозвать его до истечения срока для представления предложений.

Предложения, поступившие по истечении срока для их представления, не вскрываются и возвращаются представившим их участникам.

19. Требования к предмету закупки, участникам процедуры запроса ценовых предложений и их предложениям устанавливаются и применяются в равной степени ко всем участникам и их предложениям.

При рассмотрении и оценке предложений участников процедуры запроса ценовых предложений комиссия, указанная в пункте 15 настоящего Положения (далее – комиссия), может обратиться к участнику за разъяснением предложения, а также для исправления ошибок, включая арифметические, и (или) устранения неточностей, выявленных комиссией в предложении участника.

Под ошибками, включая арифметические, и неточностями следует понимать несоответствие:

предложения участника требованиям к его оформлению и содержанию при условии, что устранение такого несоответствия не приведет к изменению предложения в части предмета закупки и требований к предмету закупки, требований к участнику, условий проекта договора на закупку товаров (работ, услуг);

между ценой единицы товара (работы, услуги) и общей ценой, полученной в результате умножения цены единицы товара (работы, услуги) на количество (объем), или между промежуточными итогами и общей ценой. Преимущество имеют цена единицы товара (работы, услуги) или промежуточные итоги;

между словами и цифрами при указании цены. Преимущество имеет цена, указанная прописью.

20. Результаты рассмотрения поступивших предложений участников процедуры запроса ценовых предложений и результаты проведения процедуры запроса ценовых предложений оформляются протоколами комиссии, которые подписываются всеми присутствующими на соответствующих заседаниях членами комиссии.

21. Предложение участника процедуры запроса ценовых предложений отклоняется, в случае:

если участник или его предложение не соответствуют требованиям, установленным в приглашении к участию в процедуре запроса ценовых предложений;

если участник в предложенный срок не исправил ошибки или не устранил неточности, выявленные в предложении;

если участник представил недостоверные документы и сведения;

предусмотренном в части третьей подпункта 35.2 пункта 35 настоящего Положения.

Заказчик (организатор) в течение одного рабочего дня с даты подписания протокола заседания комиссии, на котором принято решение об отклонении предложения участника процедуры запроса ценовых предложений, размещает этот протокол в открытом доступе в информационной системе «Тендеры» и вправе дополнительно проинформировать участника об отклонении его предложения.

22. Победителем процедуры запроса ценовых предложений признается участник, представивший предложение с наименьшей ценой, соответствующее требованиям, установленным в приглашении к участию в процедуре запроса ценовых предложений.

В случае отказа победителя процедуры запроса ценовых предложений от заключения договора на закупку товаров (работ, услуг) заказчик (организатор) вправе признать победителем среди оставшихся участников процедуры запроса ценовых предложений, представивших предложения, соответствующие требованиям, установленным в приглашении к участию в процедуре запроса ценовых предложений, участника с наименьшей ценой предложения.

23. Процедура запроса ценовых предложений признается несостоявшейся, если:

поступило менее двух предложений участников;

в результате отклонения поступивших предложений участников их осталось менее двух;

победитель процедуры запроса ценовых предложений, определенный в соответствии с частью первой пункта 22 настоящего Положения, отказался от заключения договора на закупку товаров (работ, услуг) и заказчиком (организатором) не принято решение о признании победителем другого участника в соответствии с частью второй пункта 22 настоящего Положения;

победитель процедуры запроса ценовых предложений, определенный в соответствии с частью второй пункта 22 настоящего Положения, отказался от заключения договора на закупку товаров (работ, услуг).

24. Заказчик (организатор) в течение одного рабочего дня с даты подписания протокола заседания комиссии, на котором принято решение о выборе победителя процедуры запроса ценовых предложений, размещает этот протокол в открытом доступе в информационной системе «Тендеры» и вправе дополнительно проинформировать участников процедуры запроса ценовых предложений о выборе победителя.

25. Договор на закупку товаров (работ, услуг) по результатам процедуры запроса ценовых предложений может быть заключен не ранее чем через пять календарных дней после уведомления участников о выборе победителя процедуры запроса ценовых предложений, в течение которых может быть урегулирован спор, вызванный решениями (действиями, бездействием) комиссии, заказчика (организатора).

Договор на закупку товаров (работ, услуг) по результатам процедуры запроса ценовых предложений заключается на условиях (в соответствии с его проектом), установленных в приглашении для участия в процедуре запроса ценовых предложений и в представленном предложении участника, который признан победителем процедуры запроса ценовых предложений.

26. Сообщение о результатах процедуры запроса ценовых предложений размещается в открытом доступе в информационной системе «Тендеры» в течение пяти календарных дней после заключения договора на закупку товаров (работ, услуг), принятия решения о признании процедуры несостоявшейся или отмены процедуры в соответствии с пунктом 34 настоящего Положения.

Сообщение о результатах процедуры запроса ценовых предложений должно содержать:

наименование поставщика (подрядчика, исполнителя), с которым заключен договор на закупку товаров (работ, услуг);

дату заключения договора на закупку товаров (работ, услуг);

сумму договора на закупку товаров (работ, услуг);

сведения об ином результате процедуры в случае, если договор на закупку товаров (работ, услуг) не заключен.

27. Закупка товаров (работ, услуг) с применением процедуры закупки из одного источника осуществляется путем направления заказчиком (организатором) предложения заключить договор на закупку товаров (работ, услуг) только одному потенциальному поставщику (подрядчику, исполнителю).

28. Для определения поставщика (подрядчика, исполнителя) при проведении процедуры закупки из одного источника заказчиком (организатором) проводится изучение конъюнктуры рынка закупаемых товаров (работ, услуг).

29. Изучение конъюнктуры рынка проводится путем:

направления запросов потенциальным поставщикам (подрядчикам, исполнителям) о предоставлении сведений о предлагаемых ими товарах (работах, услугах) и ценах на них (далее – запросы);

изучения информации о ценах на товары (работы, услуги), содержащейся в прейскурантах, прайс-листах, а также информации о товарах (работах, услугах), размещенной потенциальными поставщиками (подрядчиками, исполнителями) на сайтах в глобальной компьютерной сети Интернет.

Уведомление о проведении процедуры закупки из одного источника и запрос размещаются в открытом доступе в информационной системе «Тендеры» и должны содержать:

информацию, указанную в абзацах втором–пятом части первой пункта 16 настоящего Положения;

требования к потенциальным поставщикам (подрядчикам, исполнителям) с учетом установленных в пункте 13 и подпункте 35.2 пункта 35 настоящего Положения;

срок и порядок предоставления потенциальными поставщиками (подрядчиками, исполнителями) сведений о предлагаемых ими товарах (работах, услугах) и ценах на них (далее – ответ на запрос);

порядок подтверждения потенциальным поставщиком (подрядчиком, исполнителем) его соответствия установленным к потенциальным поставщикам (подрядчикам, исполнителям) требованиям, а предлагаемого им товара (работы, услуги) – требованиям к предмету закупки;

стоимостные и нестоимостные критерии оценки, учитываемые при изучении ответов на запрос и выборе наилучшего предложения.

При проведении процедуры закупки из одного источника в случае, указанном в пункте 4 приложения, информация, указанная в абзацах втором–пятом части первой пункта 16 настоящего Положения, и требования к потенциальным поставщикам (подрядчикам, исполнителям) должны соответствовать информации и требованиям, содержащимся в приглашении для участия в процедуре запроса ценовых предложений, которая признана несостоявшейся.

Заказчик (организатор) направляет запрос потенциальным поставщикам (подрядчикам, исполнителям), указанным в подпункте 35.1 пункта 35 настоящего Положения, а при проведении процедуры закупки из одного источника в случае, указанном в пункте 4 приложения, – также участникам процедуры запроса ценовых предложений, которая признана несостоявшейся.

Заказчик (организатор) вправе дополнительно направить запрос любым известным ему потенциальным поставщикам (подрядчикам, исполнителям) и (или) разместить его в любых средствах массовой информации.

30. Срок для предоставления потенциальными поставщиками (подрядчиками, исполнителями) ответа на запрос должен составлять не менее пяти календарных дней со дня, следующего за днем размещения уведомления о проведении процедуры закупки из одного источника и запроса в открытом доступе в информационной системе «Тендеры».

31. Заказчик (организатор) изучает поступившие ответы на запрос и предлагает заключить договор на закупку товаров (работ, услуг) поставщику (подрядчику, исполнителю), чье предложение оказалось наилучшим среди всех предложений потенциальных поставщиков (подрядчиков, исполнителей), соответствующих условиям и требованиям, установленным на основании частей второй и третьей пункта 29 настоящего Положения.

При изучении поступивших ответов на запрос и выборе наилучшего предложения приоритет отдается использованию стоимостных критериев оценки, за исключением закупок товаров (работ, услуг) в случаях, указанных в пунктах 9–11 и 13 приложения, когда приоритет может отдаваться применению нестоимостных критериев оценки, включая:

наличие у потенциального подрядчика (исполнителя) квалифицированных кадров, оборудования и других материальных ресурсов, необходимых для производства товаров (выполнения работ, оказания услуг);

наличие у потенциального поставщика (подрядчика, исполнителя) опыта производства товаров (выполнения работ, оказания услуг), аналогичных предмету закупки;

эстетические свойства предлагаемых результатов выполнения работ (оказания услуг) по проектированию, производству рекламы, организации событийных, культурных и зрелищных мероприятий.

32. Сведения о результатах изучения конъюнктуры рынка оформляются протоколами комиссии, которые подписываются всеми присутствующими на соответствующих заседаниях членами комиссии, или справкой, которая подписывается руководителем заказчика.

Сообщение о результатах процедуры закупки из одного источника и протоколы комиссии (справка) о результатах изучения конъюнктуры рынка размещаются в открытом доступе в информационной системе «Тендеры» в течение пяти календарных дней после заключения договора на закупку товаров (работ, услуг) или отмены процедуры закупки из одного источника в соответствии с пунктом 34 настоящего Положения.

Сообщение о результатах процедуры закупки из одного источника должно содержать информацию, указанную в абзацах втором–пятом части второй пункта 26 настоящего Положения.

33. При проведении процедуры закупки из одного источника в случаях, указанных в пунктах 5–8 и 12–14 приложения, и при ориентировочной стоимости годовой потребности в товарах (работах, услугах) не более 300 базовых величин размещение уведомления о проведении процедуры закупки из одного источника, запроса, сообщения о результатах процедуры закупки из одного источника и протоколов комиссии (справки) о результатах изучения конъюнктуры рынка в открытом доступе в информационной системе «Тендеры» не является обязательным.

34. Заказчик (организатор) вправе отменить процедуру закупки на любом этапе ее проведения (до заключения договора на закупку товаров (работ, услуг) и не несет за это ответственности перед участниками процедуры закупки.

Отмена процедуры закупки допускается в случаях отсутствия финансирования, утраты необходимости приобретения товаров (работ, услуг), возникновения необходимости внесения изменений и (или) дополнений в требования к предмету закупки и (или) к потенциальным поставщикам (подрядчикам, исполнителям), когда все поступившие предложения содержат экономически невыгодные для заказчика условия, а также в случае, предусмотренном в части третьей подпункта 35.3 пункта 35 настоящего Положения.

35. Заказчики (организаторы) при проведении процедур закупки должны принимать меры по предотвращению излишнего расходования денежных средств, поступающих на специальный счет оператора, при заключении договоров на закупку товаров (работ, услуг) с посредническими структурами и отдавать приоритет закупкам у производителей товаров (работ, услуг) или их сбытовых организаций (официальных торговых представителей)*, в том числе:

35.1. направлять приглашения для участия в процедурах закупки производителям товаров (работ, услуг) и (или) их сбытовым организациям (официальным торговым представителям), в том числе не менее десяти – включенным в Регистр производителей товаров (работ, услуг) и их сбытовых организаций (официальных торговых представителей)** (при наличии их в Регистре);

______________________________

* Для целей настоящего Положения под сбытовой организацией (официальным торговым представителем) понимаются юридическое лицо или индивидуальный предприниматель, уполномоченные на реализацию товаров в соответствии с договором (соглашением) с их производителем, государственным объединением или управляющей компанией холдинга, участником которого является производитель. Срок действия такого договора (соглашения) должен составлять не менее срока, предусмотренного для поставки товаров.

** Регистр производителей товаров (работ, услуг) и их сбытовых организаций (официальных торговых представителей) ведется и размещается в открытом доступе в информационной системе «Тендеры» информационным республиканским унитарным предприятием «Национальный центр маркетинга и конъюнктуры цен».

35.2. предъявлять к участникам процедуры закупки требование о том, чтобы они не являлись аффилированными лицами* по отношению к другим ее участникам, а также заказчику (организатору).

Предложение участников процедуры закупки должно содержать сведения об аффилированных лицах (индивидуальных предпринимателях, юридических и (или) физических лицах), участниках (учредителях, собственниках имущества) юридического лица, являющегося участником процедуры закупки.

В случае установления заказчиком (организатором) в ходе проведения процедуры закупки аффилированности между заказчиком (организатором) и участником либо между участниками предложения таких участников отклоняются.

Требование настоящего подпункта не распространяется на:

юридические лица, участниками (учредителями, собственниками имущества) которых являются Республика Беларусь или ее административно-территориальные единицы;

общественные объединения инвалидов;

юридические лица, являющиеся участниками одного государственного объединения, холдинга;

______________________________

* Для целей настоящего Положения под аффилированными лицами понимаются:

физические лица, в том числе индивидуальные предприниматели, и унитарные предприятия, собственниками имущества которых являются такие физические лица;

юридические лица, участниками (учредителями, собственниками имущества) которых являются одни и те же физические лица, в том числе индивидуальные предприниматели, или юридические лица.

35.3. заключать договоры на закупку товаров (работ, услуг), за исключением указанных в пунктах 4 и 5 настоящего Положения, с поставщиком (подрядчиком, исполнителем), не являющимся производителем товаров (работ, услуг) или сбытовой организацией (официальным торговым представителем), по согласованию:

для государственных организаций – с государственными органами (организациями), в подчинении (составе, системе) которых находится заказчик;

для хозяйственных обществ, часть акций (долей) в уставном фонде которых принадлежит государству, – с органом, осуществляющим владельческий надзор;

для иных организаций – с исполнительными и распорядительными органами базового территориального уровня по месту нахождения заказчика.

Требование части первой настоящего подпункта распространяется также на закупку технологического оборудования при строительстве (реконструкции, модернизации) объектов, которая осуществляется в том числе генеральной подрядной (подрядной, субподрядной) организацией, инженерной организацией.

При несогласовании закупки товаров (работ, услуг) у поставщика (подрядчика, исполнителя), не являющегося производителем товаров (работ, услуг) и (или) его сбытовой организацией (официальным торговым представителем), заказчиком (организатором) отменяется процедура закупки.

36. При заключении договоров на закупку товаров (работ, услуг) заказчики должны обеспечивать приоритетность оплаты по факту поставки товаров (выполнения работ, оказания услуг).

Предварительная оплата (перечисление аванса) при закупке товаров (работ, услуг) допускается:

в размере до 100 процентов стоимости товаров (работ, услуг) или их отдельной партии (этапа) по договорам с поставщиком (подрядчиком, исполнителем), являющимся резидентом Республики Беларусь, если последний обязуется осуществить поставку товара (его партии), выполнить работы (оказать услуги) (их этапы) в течение 30 календарных дней со дня зачисления денежных средств на его счет в банке;

в размере, не превышающем материальные затраты*, определенные сметой (калькуляцией, расчетом) по договору с поставщиком (подрядчиком, исполнителем).

______________________________

* Для целей настоящего Положения под материальными затратами понимаются стоимость сырья и материалов, закупаемых полуфабрикатов, комплектующих изделий, работ и услуг, которые могут быть прямо включены в себестоимость товаров (работ, услуг), с учетом налога на добавленную стоимость, затраты на оплату труда и другие выплаты работникам, занятым в производстве товаров (выполнении работ, оказании услуг), и суммы связанных с ними обязательных отчислений, установленных налоговым законодательством, законодательством о государственном социальном страховании и об обязательном страховании от несчастных случаев на производстве и профессиональных заболеваний.

37. При выполнении договора на закупку товаров (работ, услуг), указанных в пункте 10 настоящего Положения, а также на закупку технологического оборудования при строительстве (реконструкции, модернизации) объектов не допускается, за исключением случаев, указанных в части второй настоящего подпункта, изменение условий договора в части:

предмета закупки и требований к нему, в том числе объема (количества) закупаемых товаров (работ, услуг);

цены на закупаемые товары (работы, услуги);

порядка оплаты товаров (работ, услуг);

сроков исполнения обязательств поставщиком (подрядчиком, исполнителем).

Изменение условий договора на закупку товаров (работ, услуг) допускается в части:

требований к предмету закупки путем изменения показателей (характеристик) закупаемых товаров (работ, услуг) на аналогичные или улучшенные по сравнению с первоначальными при обоснованной невозможности выполнения договора на закупку товаров (работ, услуг) на первоначальных условиях поставщиком (подрядчиком, исполнителем) и согласии заказчика;

требований к предмету закупки и стоимости закупаемых товаров (работ, услуг) путем изменения объема (количества) закупаемых товаров (работ, услуг) не более чем на 10 процентов и пропорционального изменения их общей стоимости без изменения первоначальной цены за единицу объема (количества);

цены на закупаемые товары (работы, услуги) путем ее уменьшения без изменения показателей (характеристик) и объема (количества) закупаемых товаров (работ, услуг);

цены на закупаемые товары (работы, услуги), если это связано с изменением законодательства;

сроков исполнения обязательств поставщиком (подрядчиком, исполнителем), если это связано с ненадлежащим исполнением обязательств заказчиком.

38. Если при осуществлении процедур закупки решения и (или) действия (бездействие) заказчика (организатора) или комиссии (членов комиссии) нарушают права и законные интересы юридического лица или физического лица, в том числе индивидуального предпринимателя, такое лицо или индивидуальный предприниматель вправе обратиться к заказчику (организатору) для целей урегулирования спора или обжаловать такие решения и (или) действия (бездействие) в судебном порядке.

 

	 
	Приложение

к Положению о порядке закупок товаров 
(работ, услуг) за счет денежных средств, 
поступающих на специальный счет 
государственного учреждения «Оператор 
вторичных материальных ресурсов» 


ПЕРЕЧЕНЬ
случаев, при которых закупка товаров (работ, услуг) осуществляется с применением процедуры закупки из одного источника

1. Ориентировочная стоимость годовой потребности в товарах (работах, услугах) менее 1000 базовых величин.

2. Если возникла срочная необходимость в закупке товаров (работ, услуг) и применение процедуры запроса ценовых предложений невозможно вследствие отсутствия времени, необходимого для ее проведения.

3. Если возникла необходимость в закупке дополнительного количества (объема) товаров (работ, услуг), не превышающего количества (объема) первоначальной закупки, и в целях обеспечения их совместимости с ранее закупленными товарами (работами, услугами) закупка должна быть произведена у того же поставщика (подрядчика, исполнителя).

4. Если процедура запроса ценовых предложений признана несостоявшейся и повторное ее проведение является нецелесообразным.

5. Закупки конкретных товаров (работ, услуг) у конкретного поставщика (подрядчика, исполнителя), определенного решением Президента Республики Беларусь или Совета Министров Республики Беларусь.

6. Закупки товаров (работ, услуг), не имеющих аналогов и поставляемых (выполняемых, оказываемых) единственным юридическим или физическим лицом, в том числе индивидуальным предпринимателем.

7. Закупки товаров (работ, услуг), производство (выполнение, оказание) которых осуществляется субъектами естественной и государственной монополий.

8. Приобретение прав на объекты интеллектуальной собственности, а также работ и услуг в отношении объектов интеллектуальной собственности у лица, обладающего исключительными правами на соответствующие объекты интеллектуальной собственности.

9. Закупки научно-исследовательских, опытно-конструкторских и опытно-технологических работ, а также продукции (опытных образцов), разработанных в результате выполнения этих работ.

10. Закупки работ (услуг) по проектированию, производству рекламы и (или) оказанию услуг по ее размещению (распространению).

11. Закупки товаров (работ, услуг) для организации конференций, форумов, фестивалей и прочих событийных, культурных и зрелищных мероприятий.

12. Закупки услуг по участию (плата за участие) в мероприятиях, указанных в пункте 11 настоящего приложения, организуемых другими лицами.

13. Закупки входных, экскурсионных билетов (путевок) и услуг экскурсоводов для посещения парков культуры и отдыха, природных заповедников, зоопарков, туристических объектов, театров, музеев, выставок и прочих событийных, культурных и зрелищных мероприятий.

14. Закупки услуг в сфере образования, а также по подготовке, переподготовке и повышению квалификации работников за рубежом.

 

	 
	УТВЕРЖДЕНО

Постановление 
Совета Министров
Республики Беларусь
28.10.2016 № 883
(в редакции постановления 
Совета Министров 
Республики Беларусь
30.06.2020 № 388)


ПОЛОЖЕНИЕ
о порядке выдачи заключения о невозможности производства либо производстве в недостаточном количестве на территории Республики Беларусь бутылок

1. Настоящим Положением определяется порядок выдачи заключения о невозможности производства либо производстве в недостаточном количестве на территории Республики Беларусь бутылок для напитков и пищевых продуктов из бесцветного и цветного стекла номинальной вместимостью более 0,33 литра, но менее 1 литра (далее – бутылки), классифицируемых кодами 7010 90 430 0 и 7010 90 530 0 единой Товарной номенклатуры внешнеэкономической деятельности Евразийского экономического союза (далее – ТН ВЭД ЕАЭС).

2. Заключение о невозможности производства либо производстве в недостаточном количестве на территории Республики Беларусь бутылок для напитков и пищевых продуктов из бесцветного и цветного стекла номинальной вместимостью более 0,33 литра, но менее 1 литра, классифицируемых кодами 7010 90 430 0 и 7010 90 530 0 ТН ВЭД ЕАЭС (далее, если не указано иное, – заключение), составляется по форме согласно приложению 1, выдается Министерством архитектуры и строительства (далее – Минстройархитектуры) юридическим лицам и индивидуальным предпринимателям (далее – заинтересованные лица) в отношении таких бутылок, ввозимых заинтересованными лицами.

3. Для получения заключения заинтересованными лицами представляется в Минстройархитектуры заявление о получении заключения о невозможности производства либо производстве в недостаточном количестве на территории Республики Беларусь бутылок для напитков и пищевых продуктов из бесцветного и цветного стекла номинальной вместимостью более 0,33 литра, но менее 1 литра, классифицируемых кодами 7010 90 430 0 и 7010 90 530 0 ТН ВЭД ЕАЭС, по форме согласно приложению 2 (далее – заявление заинтересованного лица), к которому прилагаются документы, указанные в пункте 6.66 единого перечня административных процедур, осуществляемых государственными органами и иными организациями в отношении юридических лиц и индивидуальных предпринимателей, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 17 февраля 2012 г. № 156 (далее – документы).

Минстройархитектуры не позднее 5 дней со дня регистрации заявления заинтересованного лица направляет всем субъектам, осуществляющим на территории Республики Беларусь производство бутылок, классифицируемых кодами 7010 90 430 0 и 7010 90 530 0 ТН ВЭД ЕАЭС (далее – производители бутылок), запрос о предоставлении информации о невозможности производства либо производстве в недостаточном количестве на территории Республики Беларусь бутылок для напитков и пищевых продуктов из бесцветного и цветного стекла номинальной вместимостью более 0,33 литра, но менее 1 литра, классифицируемых кодами 7010 90 430 0 и 7010 90 530 0 ТН ВЭД ЕАЭС (далее – информация производителей бутылок), которая составляется по форме согласно приложению 3. К этому запросу прилагается один экземпляр заявления заинтересованного лица и приложенных к нему документов.

При этом:

заявление заинтересованного лица должно быть подписано его руководителем либо уполномоченным им должностным лицом или индивидуальным предпринимателем и содержать краткое описание бутылок (код ТН ВЭД ЕАЭС, коммерческое наименование (при наличии), цвет стекла, номинальную вместимость, рекомендуемую массу бутылки (в граммах), данные о техническом нормативном правовом акте, на основании которого изготавливается бутылка (при наличии), наименование конечного потребителя бутылок (производителя напитков и (или) пищевых продуктов) (при наличии сведений о таком потребителе), данные о необходимых объемах и сроках ввоза (с разбивкой по периодам). Заявление заинтересованного лица представляется в Минстройархитектуры в срок не позднее 60 календарных дней до даты начала планируемого периода поставки;

информация производителей бутылок направляется производителями бутылок в Минстройархитектуры в течение 15 календарных дней со дня поступления запроса, указанного в части второй настоящего пункта;

информация производителей бутылок подлежит регистрации в день ее поступления в Минстройархитектуры.

4. Заявление заинтересованного лица и прилагаемые к нему документы, а также информация производителей бутылок рассматриваются в Минстройархитектуры комиссией, регламент работы, количественный состав, председатель и иные члены которой определяются приказом Минстройархитектуры.

По результатам рассмотрения комиссией заявления заинтересованного лица и прилагаемых к нему документов, а также информации производителей бутылок Минстройархитектуры принимает одно из следующих решений:

об отказе в принятии заявления заинтересованного лица в случаях, предусмотренных статьей 17 Закона Республики Беларусь от 28 октября 2008 г. № 433-З «Об основах административных процедур»;

о выдаче заключения;

об отказе в выдаче заключения в случаях, предусмотренных в статье 25 Закона Республики Беларусь «Об основах административных процедур».

Заинтересованное лицо письменно уведомляется о принятом решении не позднее 7 рабочих дней со дня принятия такого решения.

Заключение выдается заинтересованному лицу (уполномоченному представителю заинтересованного лица) под роспись при предъявлении документа, удостоверяющего личность. Уполномоченный представитель заинтересованного лица должен предъявить также документ, подтверждающий его полномочия.

При этом если:

в информации производителей бутылок содержится указание на невозможность производства бутылок либо производство их в недостаточном количестве, заключение выдается на минимальный срок из указанных производителями бутылок сроков возможного начала производства бутылок, но не более чем на 1 год с даты начала планируемого периода поставки, указанной в заявлении заинтересованного лица;

в течение 3 рабочих дней со дня истечения срока, указанного в абзаце третьем части третьей пункта 3 настоящего Положения, в Минстройархитектуры не поступила информация производителей бутылок от одного или нескольких производителей бутылок, решение о выдаче заключения принимается на основании поступившей информации производителей бутылок. Если информация производителей бутылок не поступила ни от одного из производителей бутылок, заключение выдается сроком на 1 год;

информация производителей бутылок поступила в Минстройархитектуры позже срока, указанного в абзаце третьем части третьей пункта 3 настоящего Положения, или после завершения административной процедуры, такая информация к рассмотрению комиссией, указанной в части первой настоящего пункта, не принимается.

5. Принятое Минстройархитектуры решение может быть обжаловано в порядке, установленном законодательством об административных процедурах.

 

 

	 
	Приложение 1

к Положению о порядке выдачи заключения 
о невозможности производства либо 
производстве в недостаточном количестве 
на территории Республики Беларусь бутылок 
(в редакции постановления 
Совета Министров 
Республики Беларусь 
30.06.2020 № 388) 


 

Форма

ЗАКЛЮЧЕНИЕ
о невозможности производства либо производстве в недостаточном количестве 
на территории Республики Беларусь бутылок для напитков и пищевых продуктов 
из бесцветного и цветного стекла номинальной вместимостью более 0,33 литра, 
но менее 1 литра, классифицируемых кодами 7010 90 430 0 
и 7010 90 530 0 ТН ВЭД ЕАЭС

Выдано _________________________________________________________________

(полное наименование юридического лица, фамилия, собственное имя, отчество 
(если таковое имеется)

_____________________________________________________________________________

индивидуального предпринимателя, учетный номер плательщика)

на основании информации производителей бутылок. Данное заключение распространяет свое действие на отношения в указанные периоды:

 

	№
п/п
	Код ТН ВЭД ЕАЭС, коммерческое наименование (при наличии), цвет стекла, номинальная вместимость, рекомендуемая масса бутылки (в граммах), данные о техническом нормативном правовом акте, на основании которого изготавливается бутылка (при наличии)
	Невозможность, недостаточность производства

	
	
	количество, штук
	даты начала и окончания срока действия заключения

	 
	 
	 
	 


 

	______________________________
	_______________
	_______________________

	(наименование должности руководителя)
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)

	 
	М.П.
	 


 

 

	 
	Приложение 2

к Положению о порядке выдачи заключения 
о невозможности производства либо 
производстве в недостаточном количестве 
на территории Республики Беларусь бутылок 
(в редакции постановления 
Совета Министров 
Республики Беларусь 
30.06.2020 № 388)


 

Форма

 

Министерство архитектуры и строительства

ЗАЯВЛЕНИЕ
о получении заключения о невозможности производства либо производстве в недостаточном количестве на территории Республики Беларусь бутылок для напитков и пищевых продуктов из бесцветного и цветного стекла номинальной вместимостью более 0,33 литра, но менее 1 литра, классифицируемых кодами 7010 90 430 0 и 7010 90 530 0 ТН ВЭД ЕАЭС

_____________________________________________________________________________

(полное наименование юридического лица, фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) индивидуального предпринимателя, адрес)

 

просит выдать заключение о невозможности производства либо производстве в недостаточном количестве на территории Республики Беларусь бутылок для напитков и пищевых продуктов из бесцветного и цветного стекла номинальной вместимостью более 0,33 литра, но менее 1 литра, классифицируемых кодами 7010 90 430 0 и 7010 90 530 0 ТН ВЭД ЕАЭС.

 

Заявленный объем партии бутылок

 

	№
п/п
	Код ТН ВЭД ЕАЭС, коммерческое наименование (при наличии), цвет стекла, номинальная вместимость, рекомендуемая масса бутылки (в граммах), данные о техническом нормативном правовом акте, на основании которого изготавливается бутылка (при наличии)
	Необходимые объемы и сроки ввоза (с разбивкой по периодам), штук/дата
	Конечный потребитель бутылок (производитель напитков и (или) пищевых продуктов) (при наличии сведений о таком потребителе)

	 
	 
	 
	 


 

Приложение: на ___ л. в ___ экз.

 

	_________________________________________________
	 
	___________________

	(наименование должности, инициалы, фамилия руководителя или уполномоченного им должностного лица, фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) индивидуального предпринимателя)
	 
	(подпись)


 

 

	 
	Приложение 3

к Положению о порядке выдачи заключения 
о невозможности производства либо 
производстве в недостаточном количестве 
на территории Республики Беларусь бутылок 
(в редакции постановления 
Совета Министров 
Республики Беларусь 
30.06.2020 № 388) 


 

Форма

 

Министерство архитектуры и строительства

ИНФОРМАЦИЯ
о невозможности производства либо производстве в недостаточном количестве 
на территории Республики Беларусь бутылок для напитков и пищевых продуктов 
из бесцветного и цветного стекла номинальной вместимостью более 0,33 литра, 
но менее 1 литра, классифицируемых кодами 7010 90 430 0 
и 7010 90 530 0 ТН ВЭД ЕАЭС

На основании представленных документов ___________________________________

(наименование производителя бутылок)

_____________________________________________________________________________

информирует о возможности (невозможности) производства (производстве в недостаточном количестве) в настоящее время продукции, указанной в заявлении о получении заключения о невозможности производства либо производстве в недостаточном количестве на территории Республики Беларусь бутылок для напитков и пищевых продуктов из бесцветного и цветного стекла номинальной вместимостью более 0,33 литра, но менее 1 литра, классифицируемых кодами 7010 90 430 0 и 7010 90 530 0 ТН ВЭД ЕАЭС:

 

	№
п/п
	Заявленный объем партии
бутылок
	Возможно произвести
	Не может быть изготовлено

	
	код ТН ВЭД ЕАЭС, коммерческое наименование (при наличии), цвет стекла, номинальная вместимость, рекомендуемая масса бутылки (в граммах), данные о техническом нормативном правовом акте, на основании которого изготавливается бутылка (при наличии)
	количество, штук
	количество, штук
	дата начала возможного производства
	условия, необходимые для начала производства
	количество, штук
	период, в течение которого невозможно производство (начало – окончание), либо указание на неопределенный срок

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

	_______________________________
	_______________
	________________________

	(наименование должности руководителя)
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)

	 
	М.П.
	 


 

 
(Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 10.07.2020 г.)

Об изменении постановлений Совета Министров Республики Беларусь от 24 апреля 2008 г. № 601 и от 18 августа 2009 г. № 1078

Постановление Совета Министров Республики Беларусь
2 июля 2020 г. № 398
(5/48199, 09.07.2020)
В соответствии с пунктом 2 Указа Президента Республики Беларусь от 30 декабря 2019 г. № 492 «Об изменении указов Президента Республики Беларусь» Совет Министров Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Внести изменения в следующие постановления Совета Министров Республики Беларусь:

1.1. в постановлении Совета Министров Республики Беларусь от 24 апреля 2008 г. № 601 «Об утверждении Положения о порядке проведения государственного технического осмотра транспортных средств и самоходных машин, принадлежащих Министерству обороны, Министерству внутренних дел, Комитету государственной безопасности, Государственному пограничному комитету, другим войскам и воинским формированиям, и их допуска к участию в дорожном движении»:

название изложить в следующей редакции:

«О вопросах государственного технического осмотра транспортных средств и самоходных машин»;

преамбулу изложить в следующей редакции:

«На основании абзаца шестого статьи 10 Закона Республики Беларусь от 5 января 2008 г. № 313-З «О дорожном движении» Совет Министров Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:»;

в пункте 1:

слово «прилагаемое» исключить;

дополнить пункт словом «(прилагается)»;

в Положении о порядке проведения государственного технического осмотра транспортных средств и самоходных машин, принадлежащих Министерству обороны, Министерству внутренних дел, Комитету государственной безопасности, Государственному пограничному комитету, другим войскам и воинским формированиям, и их допуска к участию в дорожном движении, утвержденном этим постановлением:

пункт 4 изложить в следующей редакции:

«4. Проводится технический осмотр:

легковых автомобилей, используемых для коммерческих перевозок пассажиров, автобусов и других транспортных средств, предназначенных и оборудованных для перевозок пассажиров, имеющих кроме места водителя более восьми мест для сидения, транспортных средств, используемых для обучения управлению транспортным средством, с года выпуска которых прошло 5 и более лет (включая год выпуска), – не позднее чем через 6 месяцев после проведения последнего технического осмотра;

легковых автомобилей, с года выпуска которых прошло 10 и более лет (включая год выпуска), специальных легковых автомобилей, грузовых автомобилей, автомобилей-тягачей и седельных тягачей, прицепов, разрешенная максимальная масса которых не превышает 0,75 тонны, с года выпуска которых прошло 10 и более лет (включая год выпуска), прицепов, разрешенная максимальная масса которых превышает 0,75 тонны, транспортных средств, используемых для перевозки опасных грузов, а также транспортных средств, год выпуска которых не установлен (за исключением транспортных средств, периодичность проведения технического осмотра которых установлена не позднее чем через 6 месяцев после проведения последнего технического осмотра), – не позднее чем через 12 месяцев после проведения последнего технического осмотра;

легковых автомобилей, с года выпуска которых прошло менее 10 лет (включая год выпуска), прицепов, разрешенная максимальная масса которых не превышает 0,75 тонны, с года выпуска которых прошло менее 10 лет (включая год выпуска), а также квадрициклов, мотоциклов и мопедов (за исключением транспортных средств, периодичность проведения технического осмотра которых установлена не позднее чем через 6 месяцев или 1 год после проведения последнего технического осмотра) – не позднее чем через 24 месяца после проведения последнего технического осмотра;

самоходных машин – не позднее чем через 12 месяцев после проведения последнего технического осмотра.

Проверка технического состояния транспортных средств и самоходных машин, год выпуска которых совпадает с годом проведения технического осмотра, за исключением транспортных средств, указанных в абзаце втором части первой настоящего пункта, транспортных средств и самоходных машин, используемых для перевозки опасных грузов, не проводится.»;

в части первой пункта 6:

абзац третий изложить в следующей редакции:

«разрешение на допуск транспортного средства (самоходной машины) к участию в дорожном движении, за исключением транспортного средства (самоходной машины), в отношении которого оно ранее не выдавалось;»;

абзац четвертый дополнить словами «, за исключением случаев, когда гражданская ответственность владельцев транспортных средств не подлежит обязательному страхованию в соответствии с законодательством»;

абзац пятый изложить в следующей редакции:

«водительское удостоверение на право управления механическим транспортным средством соответствующей категории (удостоверение тракториста-машиниста соответствующей категории с талоном к нему, удостоверение механика-водителя, временное разрешение на право управления механическим транспортным средством), подлежащим техническому осмотру;»;

пункт 13 изложить в следующей редакции:

«13. По результатам технического осмотра должностным лицом или комиссией, назначенными государственными органами, оформляются диагностическая карта и разрешение на допуск транспортного средства (самоходной машины) к участию в дорожном движении по формам, установленным соответствующими государственными органами.

В разрешении на допуск транспортного средства (самоходной машины) к участию в дорожном движении проставляются дата прохождения технического осмотра и отметка «Техосмотр пройден», которые заверяются подписью должностного лица или председателя комиссии.»;

в пункте 14 слова «документа (сертификата) о прохождении государственного технического осмотра (технического паспорта, технического талона)» заменить словами «разрешения на допуск транспортного средства (самоходной машины) к участию в дорожном движении»;

пункт 15 после слов «(самоходной машины)» дополнить словами «, а также в случае регистрации транспортного средства (самоходной машины), ранее зарегистрированного в регистрационном подразделении государственного органа,»;

дополнить Положение пунктом 17 следующего содержания:

«17. Порядок организации работы по проведению технического осмотра определяется государственным органом.»;

1.2. в постановлении Совета Министров Республики Беларусь от 18 августа 2009 г. № 1078 «Об утверждении Положения о порядке государственной регистрации и государственного учета транспортных средств и самоходных машин, принадлежащих Министерству обороны, Министерству внутренних дел, Комитету государственной безопасности, Государственному пограничному комитету, другим войскам и воинским формированиям, их снятия с государственного учета и внесения изменений в документы, связанные с государственной регистрацией транспортных средств и самоходных машин»:

название изложить в следующей редакции:

«О вопросах государственной регистрации и государственного учета транспортных средств и самоходных машин»;

преамбулу изложить в следующей редакции:

«На основании абзаца четвертого статьи 10 Закона Республики Беларусь от 5 января 2008 г. № 313-З «О дорожном движении» Совет Министров Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:»;

в пункте 1:

слово «прилагаемое» исключить;

дополнить пункт словом «(прилагается)»;

в Положении о порядке государственной регистрации и государственного учета транспортных средств и самоходных машин, принадлежащих Министерству обороны, Министерству внутренних дел, Комитету государственной безопасности, Государственному пограничному комитету, другим войскам и воинским формированиям, их снятия с государственного учета и внесения изменений в документы, связанные с государственной регистрацией транспортных средств и самоходных машин, утвержденном этим постановлением:

пункт 2 изложить в следующей редакции:

«2. Для целей настоящего Положения применяются следующие термины и их определения:

государственная регистрация транспортного средства и самоходной машины (далее – государственная регистрация транспортного средства) – процедура, проводимая в регистрационных подразделениях государственных органов, при которой осуществляются постановка транспортного средства и самоходной машины (далее, если не указано иное, – транспортные средства) на государственный учет, выдача регистрационных документов и регистрационных знаков транспортного средства, за исключением регистрационных подразделений, в которых процедура выдачи регистрационных знаков не предусмотрена;

государственный учет транспортного средства и самоходной машины (далее – государственный учет транспортного средства) – внесение сведений о транспортном средстве и его собственнике (владельце) в автоматизированную базу данных;

номерной агрегат – маркированный изготовителем транспортного средства или аккредитованной испытательной лабораторией (центром) элемент конструкции транспортного средства (кузов, кабина, рама), содержащий идентификационный номер, нанесенный ударным или другим методом, обеспечивающим его долговечность, защищенность от изменения и исключающим стирание.»;

в пункте 3:

часть первую после слова «осуществляются» дополнить словами «в целях идентификации транспортных средств, а также установления соответствия их конструкции требованиям обязательных для соблюдения технических нормативных правовых актов»;

дополнить пункт частью следующего содержания:

«По решению государственного органа может устанавливаться порядок организации работы по осуществлению регистрационных действий в регистрационных подразделениях.»;

в пункте 4:

часть первую изложить в следующей редакции:

«4. Государственной регистрации подлежат все транспортные средства, за исключением транспортных средств на гусеничном ходу, боевых бронированных машин и колесных бронетранспортеров, а также транспортных средств арсеналов и баз Вооруженных Сил в период нахождения их в неприкосновенном запасе и при передвижении в составе организованной колонны, сопровождение которой осуществляется с использованием служебного автомобильного транспорта Военной автомобильной инспекции Вооруженных Сил, имеющего специальную цветографическую окраску и (или) световую и звуковую сигнализации.»;

после части первой дополнить пункт частью следующего содержания:

«Не подлежат государственной регистрации транспортные средства организаций, временно поступающие на доукомплектование Вооруженных Сил, Государственного пограничного комитета, внутренних войск Министерства внутренних дел в период проведения мероприятий по проверке боевой и мобилизационной готовности, а также из других воинских частей, в которых указанные мероприятия не проводятся.»;

пункты 5 и 6 изложить в следующей редакции:

«5. Транспортные средства подлежат государственной регистрации в регистрационных подразделениях государственных органов в течение 10 дней со дня их приобретения (получения), а в случае их снятия с государственного учета и внесения изменений в документы, связанные с государственной регистрацией транспортных средств, – в течение 10 дней со дня возникновения соответствующих оснований.

6. Государственная регистрация транспортных средств в регистрационных подразделениях государственных органов проводится в течение 10 дней со дня представления следующих документов:

документа, удостоверяющего личность представителя государственного органа (воинской части, организации государственного органа);

свидетельства о регистрации (технического талона или технического паспорта) транспортного средства с отметкой, сделанной в регистрирующем органе, о снятии с государственного учета – для транспортных средств, ранее зарегистрированных в регистрационных подразделениях государственных органов или иных организациях, которые в соответствии с законодательством осуществляют государственную регистрацию транспортных средств;

паспорта (формуляра) машины – в случаях, когда его наличие предусмотрено правовыми актами государственного органа;

документов, являющихся основанием для государственной регистрации, а также подтверждающих законность приобретения (получения) транспортного средства. Указанные документы определяются государственным органом;

документа, подтверждающего соответствие транспортного средства требованиям обязательных для соблюдения технических нормативных правовых актов, – для транспортных средств, ранее не зарегистрированных или переоборудованных;

документа, подтверждающего сверку номерных агрегатов и иных признаков транспортного средства с документами транспортных средств, подлежащих государственной регистрации. Документ, подтверждающий сверку, составляется уполномоченным должностным лицом государственного органа. Форма документа, подтверждающего сверку, и уполномоченные должностные лица определяются государственным органом.»;

в пункте 7:

абзац третий части первой исключить;

из части второй слова «и документа (сертификата) о прохождении государственного технического осмотра» исключить;

пункт 9 изложить в следующей редакции:

«9. Для совершения регистрационных действий в регистрационное подразделение государственного органа представителями государственного органа (воинской части, организации государственного органа) представляются документы, указанные в пункте 6 настоящего Положения.»;

в абзаце четвертом пункта 10 цифру «9» заменить цифрой «6»;

в пункте 11 слово «изменением» заменить словом «увеличением»;

в пункте 12:

абзац второй части первой после слова «нахождения» дополнить словами «(изменения наименования)»;

в части второй:

в абзаце первом:

слово «месяца» заменить словами «десяти дней»;

слова «транспортного средства и» исключить;

абзац второй дополнить словами «, которые определяются государственным органом»;

абзац четвертый исключить;

абзац пятый изложить в следующей редакции:

«паспорта (формуляра) машины – в случаях, когда его наличие предусмотрено правовыми актами государственного органа;»;

дополнить часть абзацем следующего содержания:

«заключения, выданного в ремонтной воинской части (организации государственного органа) на основании конструкторской или иной документации, о соответствии транспортного средства с внесенными в его конструкцию изменениями требованиям безопасности или документа, выданного в сторонней организации, подтверждающего соответствие транспортного средства требованиям безопасности.»;

в пункте 13:

в части второй:

в абзаце первом:

слово «месяца» заменить словами «десяти дней»;

слова «транспортного средства,» исключить;

абзац четвертый исключить;

дополнить пункт частью следующего содержания:

«При снятии с учета транспортных средств в регистрационных подразделениях Комитета государственной безопасности выдаются регистрационные знаки, предусмотренные в соответствии с законодательством для транспортных средств, временно допущенных к участию в дорожном движении.».

2. Настоящее постановление вступает в силу после его официального опубликования.

 

	Премьер-министр Республики Беларусь
	Р.Головченко


 

(Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 19.06.2020 г.)

Об изменении постановления Национального статистического комитета Республики Беларусь от 13 июня 2016 г. № 64

Постановление Национального статистического комитета Республики Беларусь

8 июля 2020 г. № 37
(7/4513, 18.06.2020)
На основании подпункта 8.10 пункта 8 Положения о Национальном статистическом комитете Республики Беларусь, утвержденного Указом Президента Республики Беларусь от 26 августа 2008 г. № 445, Национальный статистический комитет Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Внести в постановление Национального статистического комитета Республики Беларусь от 13 июня 2016 г. № 64 «Об утверждении формы государственной статистической отчетности 1-т (травматизм) «Отчет о численности потерпевших при несчастных случаях на производстве» и указаний по ее заполнению» следующие изменения:

1.1. преамбулу и пункт 1 изложить в следующей редакции:

«На основании подпункта 8.10 пункта 8 Положения о Национальном статистическом комитете Республики Беларусь, утвержденного Указом Президента Республики Беларусь от 26 августа 2008 г. № 445, Национальный статистический комитет Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Утвердить:

1.1. форму государственной статистической отчетности 1-т (травматизм) «Отчет о численности потерпевших при несчастных случаях на производстве» (прилагается) и ввести ее в действие начиная с отчета за 2016 год;

1.2. Указания по заполнению формы государственной статистической отчетности 1-т (травматизм) «Отчет о численности потерпевших при несчастных случаях на производстве» (прилагаются) и ввести их в действие начиная с отчета за 2016 год.»;

1.2. пункт 2 исключить;

1.3. в пункте 3 слова «пункте 1» заменить словами «подпункте 1.1 пункта 1»;

1.4. в форме государственной статистической отчетности 1-т (травматизм) «Отчет о численности потерпевших при несчастных случаях на производстве», утвержденной этим постановлением:

в реквизите «Информация об ответственности» слова «в порядке, установленном законодательством Республики Беларусь» заменить словами «в соответствии с законодательными актами»;

строку 09 таблицы 1 после слова «нетрудоспособности» дополнить словами «(приходящихся на рабочие дни)»;

реквизит «Контактная информация» изложить в следующей редакции:

«________________________________________________»;

(контактный номер телефона, адрес электронной почты)

1.5. в Указаниях по заполнению формы государственной статистической отчетности 1-т (травматизм) «Отчет о численности потерпевших при несчастных случаях на производстве», утвержденных этим постановлением:

из части первой пункта 3 слова «Республики Беларусь» исключить;

части третью и четвертую пункта 4 изложить в следующей редакции:

«Структурные подразделения областных (Минского городского) исполнительных комитетов, городских, районных исполнительных комитетов, местных администраций районов в городах, осуществляющие государственно-властные полномочия в сфере образования, культуры, физической культуры и спорта, составляют отдельный отчет по работникам, занятым видами экономической деятельности, относящимися к секции О «Государственное управление» общегосударственного классификатора Республики Беларусь ОКРБ 005-2011 «Виды экономической деятельности», утвержденного постановлением Государственного комитета по стандартизации Республики Беларусь от 5 декабря 2011 г. № 85, а также отдельные отчеты по работникам структурных подразделений, не занятым данными видами экономической деятельности, – для каждого входящего в их структуру подразделения по преобладающему виду экономической деятельности.

Министерство внутренних дел, Государственный пограничный комитет, Комитет государственной безопасности, Министерство по чрезвычайным ситуациям, Министерство обороны, Государственный комитет судебных экспертиз и подчиненные им организации; Следственный комитет, Департамент финансовых расследований Комитета государственного контроля, Служба безопасности Президента Республики Беларусь, Оперативно-аналитический центр при Президенте Республики Беларусь составляют отчет в отношении гражданского персонала.»;

пункт 5 изложить в следующей редакции:

«5. В отчете отражаются данные о численности потерпевших (включая работающих (работавших) на основании гражданско-правовых договоров) при несчастных случаях на производстве в отчетном году, расследование которых проведено в соответствии с Правилами расследования и учета несчастных случаев на производстве и профессиональных заболеваний, утвержденными постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 15 января 2004 г. № 30, и результаты расследования которых оформлены актом о несчастном случае на производстве формы Н-1 согласно приложению 4 к постановлению Министерства труда и социальной защиты Республики Беларусь и Министерства здравоохранения Республики Беларусь от 14 августа 2015 г. № 51/94 «О документах, необходимых для расследования и учета несчастных случаев на производстве и профессиональных заболеваний» (далее – акт формы Н-1).».

2. Настоящее постановление вступает в силу после его официального опубликования.

 

	Председатель
	И.В.Медведева


 

(Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 11.06.2020 г.)

Об изменении постановления Министерства природных ресурсов и охраны окружающей среды Республики Беларусь от 20 декабря 2011 г. № 53

Постановление Министерства природных ресурсов и охраны окружающей среды Республики Беларусь

23 апреля 2020 г. № 5
(8/35458, 05.06.2020)
На основании пунктов 6 и 13 Положения о порядке выдачи комплексных природоохранных разрешений, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 12 декабря 2011 г. № 1677, пункта 9 Положения о Министерстве природных ресурсов и охраны окружающей среды Республики Беларусь, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 20 июня 2013 г. № 503, Министерство природных ресурсов и охраны окружающей среды Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Внести в постановление Министерства природных ресурсов и охраны окружающей среды Республики Беларусь от 20 декабря 2011 г. № 53 «О некоторых вопросах выдачи комплексных природоохранных разрешений» следующие изменения:

название изложить в следующей редакции:

«О формах документов для получения и выдачи комплексных природоохранных разрешений»;

преамбулу изложить в следующей редакции:

«На основании пунктов 6 и 13 Положения о порядке выдачи комплексных природоохранных разрешений, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 12 декабря 2011 г. № 1677, пункта 9 Положения о Министерстве природных ресурсов и охраны окружающей среды Республики Беларусь, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 20 июня 2013 г. № 503, Министерство природных ресурсов и охраны окружающей среды Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:»;

пункт 2 изложить в следующей редакции:

«2. Утвердить Инструкцию о порядке заполнения заявления на получение комплексного природоохранного разрешения (прилагается).»;

приложения 1 и 2 к этому постановлению изложить в новой редакции (прилагаются);

в Инструкции о порядке заполнения заявления на получение комплексного природоохранного разрешения, утвержденной этим постановлением:

пункт 1 изложить в следующей редакции:

«1. Настоящая Инструкция устанавливает порядок заполнения юридическими лицами и индивидуальными предпринимателями, указанными в пункте 2 Положения о порядке выдачи комплексных природоохранных разрешений (далее – природопользователь), заявления на получение комплексного природоохранного разрешения, установленного приложением 1 к постановлению, утвердившему настоящую Инструкцию (далее – заявление).»;

часть первую пункта 3 исключить;

пункты 5 и 6 изложить в следующей редакции:

«5. В разделе I «Общие сведения» приводятся основные данные о природопользователе согласно таблице 1 заявления.

В пункте 9 таблицы 1 указываются данные в соответствии со списочной численностью работников на момент обращения за выдачей комплексного природоохранного разрешения.

Пункт 10 таблицы 1 заполняется природопользователем, осуществляющим водоснабжение из централизованных систем водоснабжения, прием в централизованные системы водоотведения (канализации) сточных вод, на основании заключенных им договоров на оказание услуг водоснабжения и (или) водоотведения (канализации). При этом указываются данные о количестве абонентов и (или) потребителей, подключенных к централизованным системам водоснабжения и (или) водоотведения (канализации).

В пункте 11 таблицы 1 указываются название аккредитованной лаборатории, срок ее аккредитации.

В случае, если лаборатории не имеется, проставляется отметка «отсутствует». В случае, когда природопользователь предусматривает создание такой лаборатории, ставится отметка «планируется создание в 20__ году» и указывается год создания.

6. В разделе II «Данные о месте нахождения эксплуатируемых природопользователем объектов, имеющих определенные географические границы, которые могут проходить как по земной, так и по водной поверхности, и включающие наземные и подземные природные объекты, или природно-антропогенные, или антропогенные объекты» (далее – производственная (промышленная) площадка) приводится информация о производственных (промышленных) площадках, производствах, участках, на которых осуществляется деятельность природопользователя с указанием места нахождения, занимаемой территории, проектной мощности в соответствии с видом деятельности согласно общегосударственному классификатору Республики Беларусь ОКРБ 005-2011 «Виды экономической деятельности», утвержденному постановлением Государственного комитета по стандартизации Республики Беларусь от 5 декабря 2011 г. № 85, согласно таблице 2 заявления.»;

пункты 9–16 изложить в следующей редакции:

«9. В разделе V «Использование и охрана водных ресурсов» указываются сведения, предусмотренные таблицами 5–11 заявления.

В случае, если природопользователем не осуществляется добыча (изъятие) вод из водных объектов и (или) сброс сточных вод в окружающую среду, отсутствуют гидротехнические сооружения и устройства для осуществления специального водопользования, характеристика которых указывается в пунктах 13–15 настоящей Инструкции, соответствующие таблицы не заполняются, ставится отметка об отсутствии таких видов деятельности или таких сооружений.

10. Сведения о целях водопользования указываются согласно таблице 5 заявления.

В графе 2 указывается цель водопользования в соответствии со статьей 38 Водного кодекса Республики Беларусь, при этом:

цель «хозяйственно-питьевые нужды» указывается при использовании воды для питьевых, хозяйственно-бытовых и гигиенических целей, а также на поливку и мытье дорожных покрытий (поливомоечные работы), территорий организаций, насаждений и иных объектов, работу фонтанов;

цель «лечебные (курортные, оздоровительные) нужды» указывается при использовании воды санаторно-курортными и оздоровительными организациями для оказания услуг санаторно-курортного лечения, оздоровления и отдыха;

цель «нужды сельского хозяйства» указывается при использовании воды для выращивания сельскохозяйственных культур, включая их полив (как в открытом грунте, так и в парниках, оранжереях и теплицах), выращивания и разведения сельскохозяйственных животных, ведения рыбоводства, а также осуществления деятельности в области семеноводства, сортоиспытания, карантина и защиты растений, сохранения и повышения плодородия почв, племенного дела, ветеринарии, мелиорации, механизации сельскохозяйственного производства;

цель «нужды промышленности» указывается при использовании воды для производства собственной продукции, а также охлаждения и промывки технологического оборудования, используемого для ее производства, включая процессы увлажнения и парообразования, за исключением технологических расходов воды в системах коммунального водоснабжения населенных пунктов, которые относятся к прочим целям;

цель «энергетические (гидроэнергетические и теплоэнергетические) нужды» указывается при использовании воды для производства тепловой и электрической энергии, включая электрификацию сельскохозяйственного производства, с последующей ее реализацией. При использовании вод для выработки тепла и энергии на собственные нужды природопользователя (нужды котельных и иных подобных объектов) указывается цель «нужды промышленности»;

цель «иные нужды» указывается при использовании воды на нужды, не указанные в абзацах втором–шестом части второй настоящего пункта.

При наличии нескольких целей водопользования сведения по ним приводятся отдельными строками.

В графе 3 таблицы 5 указывается наименование вида специального водопользования согласно подпунктам 1.1–1.4 пункта 1 статьи 30 Водного кодекса Республики Беларусь.

В графе 4 таблицы 5 указываются источники водоснабжения (приемники сточных вод), а также наименование речного бассейна, в котором осуществляется специальное водопользование.

Сведения об источниках водоснабжения (приемниках сточных вод) указываются путем записи в графе нужного обозначения: «подземные воды», «поверхностные воды», «система водоснабжения, водоотведения (канализации) другого юридического лица», «поля фильтрации», «поля подземной фильтрации», «фильтрующие траншеи», «песчано-гравийные фильтры», «земляные накопители», «недра», «водонепроницаемый выгреб», «технологический водный объект». Иные источники водоснабжения (приемники сточных вод) указывать не допускается.

Обозначение «подземные воды» применяется в качестве источника водоснабжения при осуществлении добычи подземных вод.

Обозначение «поверхностные воды» применяется в качестве источника водоснабжения, при осуществлении изъятия вод из поверхностного водного объекта и (или) в качестве приемника сточных вод, при сбросе сточных вод в поверхностный водный объект, в том числе через каналы мелиоративных систем. При выборе обозначения «поверхностные воды» в графе 4 таблицы 5 дополнительно указывается класс поверхностного водного объекта в соответствии со статьей 5 Водного кодекса Республики Беларусь, а также его наименование (если таковое имеется).

Обозначение «системы водоснабжения, водоотведения (канализации) другого юридического лица» применяется в качестве источника водоснабжения (приемника сточных вод) при получении (отведении) вод через системы водоснабжения, водоотведения (канализации) других юридических лиц. При выборе обозначения «системы водоснабжения, водоотведения (канализации) других юридических лиц» в графе 4 таблицы 5 дополнительно указывается наименование юридического лица, оказывающего услуги водоснабжения (водоотведения), а также сведения о качестве потребляемой (отводимой) воды (питьевая, техническая, сточная).

Обозначения «поля фильтрации», «поля подземной фильтрации», «фильтрующие траншеи», «песчано-гравийные фильтры», «земляные накопители», «недра», «водонепроницаемый выгреб», «технологический водный объект» применяются в качестве приемника сточных вод при осуществлении сбросов сточных вод в окружающую среду.

Наименование речного бассейна, в котором осуществляется специальное водопользование, указывается путем записи нужного обозначения: «бассейн реки Днепр», «бассейн реки Неман», «бассейн реки Западная Двина», «бассейн реки Западный Буг», «бассейн реки Припять». Определение речного бассейна, в котором осуществляется специальное водопользование, производится в соответствии с перечнем речных бассейнов в разрезе административно-территориальных единиц Республики Беларусь согласно приложению 1.

В графе 5 таблицы 5 в качестве места осуществления специального водопользования указывается наименование административно-территориальной единицы Республики Беларусь (района и населенного пункта (при наличии)) с его принадлежностью к поселковому и сельскому Советам депутатов.

11. Сведения о производственных процессах, в ходе которых используются водные ресурсы и (или) образуются сточные воды, указываются согласно таблице 6 заявления на основании утвержденных проектной документации, технологических нормативов водопользования, технических регламентов, иных технических нормативных правовых актов.

12. Описание схемы водоснабжения и канализации осуществляется согласно таблице 7 заявления.

При описании системы водоснабжения указывается информация о:

источниках водоснабжения, качестве потребляемой воды и применяемой технологии водоподготовки;

структуре системы водоснабжения с распределением воды по целям водопользования, в том числе на противопожарные нужды;

получении воды из системы водоснабжения (канализации) другого юридического лица, включая сведения о его наименовании и документе, на основании которого природопользователю оказываются услуги водоснабжения, а также условиях и целях их осуществления;

наличии (применении) систем оборотного и повторного (последовательного) водоснабжения с указанием наименования технологического цикла, где такие системы используются;

количестве абонентов и потребителей, которым осуществляется передача воды.

При описании системы водоотведения указывается информация о:

видах сточных вод, образуемых в результате осуществляемой деятельности;

структуре системы сбора, очистки и отведения сточных вод с указанием приемников сточных вод (при наличии раздельных систем отведения хозяйственно-бытовых, производственных и поверхностных сточных вод информация приводится отдельно по каждой системе);

передаче сточных вод другому лицу, включая сведения о его наименовании и документе, на основании которого природопользователю оказываются услуги водоотведения, а также условиях и целях их осуществления, наличии предварительной очистки сточных вод на локальных очистных сооружениях с указанием их состава и метода очистки.

13. Сведения о характеристике водозаборных сооружений, предназначенных для изъятия поверхностных вод, согласно таблице 8 заявления указываются в случаях изъятия поверхностных вод с применением водозаборных сооружений.

В графе 2 таблицы 8 указывается суммарное количество водозаборных сооружений, предназначенных для изъятия поверхностных вод.

В графах 3 и 4 таблицы 8 указываются часовая и суточная суммарная производительность водозаборных сооружений, предназначенных для изъятия поверхностных вод, определяемые в соответствии с проектной документацией или по производительности насосного оборудования, сведения о котором содержатся в технической документации его производителей.

В графе 5 таблицы 8 указывается количество средств измерений расхода (объема) вод, установленных для ведения учета изымаемых поверхностных вод.

В графе 6 таблицы 8 указываются сведения о наличии рыбозащитных устройств на сооружениях для изъятия поверхностных вод, включая их описание с месторасположением.

14. Сведения о характеристике водозаборных сооружений, предназначенных для добычи подземных вод, согласно таблице 9 заявления указываются в случаях добычи подземных вод с применением водозаборных сооружений, в том числе самоизливающихся буровых скважин.

Сведения о водозаборных сооружениях, предназначенных для добычи подземных вод, заполняются суммарно для отдельно расположенных и не связанных системой водоснабжения буровых скважин и отдельно по каждому комплексу гидротехнических сооружений и устройств (водозабору). Сведения о водозаборных сооружениях, предназначенных для добычи подземных вод, приводятся для пресных и минеральных вод отдельными строками.

Заполнение граф 3–8 таблицы 9 осуществляется на основании данных, содержащихся в паспортах буровых скважин, а также заключения о возможности добычи заявленных водопользователем объемов подземных вод, выдаваемого республиканским унитарным предприятием «Белорусский государственный геологический центр» в соответствии с пунктом 6.341 единого перечня административных процедур, осуществляемых государственными органами и иными организациями в отношении юридических лиц и индивидуальных предпринимателей, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 17 февраля 2012 г. № 156.

В графе 2 таблицы 9 указывается суммарное количество водозаборных сооружений, предназначенных для добычи подземных вод.

В графе 3 таблицы 9 указываются сведения о состоянии буровых скважин, включающие количество действующих, законсервированных, ликвидированных, подлежащих ликвидации, с отражением информации о наличии самоизливающихся буровых скважин, к которым следует относить буровые скважины, из которых напорная вода изливается на поверхность земли, переливаясь через края обсадных труб.

В графах 4 и 5 таблицы 9 указываются минимальная и максимальная глубина буровых скважин. При добыче подземных вод из одной буровой скважины графа 4 таблицы 9 не заполняется.

В графах 6–8 таблицы 9 указываются суммарная, минимальная и максимальная производительность буровых скважин. При добыче подземных вод из одной буровой скважины графы 6 и 7 таблицы 9 не заполняются.

В графе 9 таблицы 9 указывается количество средств измерений расхода (объема) вод, установленных для учета добываемых подземных вод.

15. Сведения о характеристике очистных сооружений сточных вод согласно таблице 10 заявления указываются в случаях сброса сточных вод в окружающую среду с применением гидротехнических сооружений и устройств, в том числе через систему дождевой канализации, и (или) сброса сточных вод в окружающую среду после очистки на сооружениях биологической очистки в естественных условиях (на полях фильтрации, полях подземной фильтрации, в фильтрующих траншеях, песчано-гравийных фильтрах), а также через земляные накопители.

В графе 2 таблицы 10 указывается метод очистки сточных вод.

В графе 3 таблицы 10 указывается состав очистных сооружений канализации, в том числе дождевой, и место выпуска сточных вод. Сведения о составе очистных сооружений канализации должны включать перечень и количество сооружений и устройств, предназначенных для транспортировки, обработки и сброса сточных вод в окружающую среду, предусмотренных технологической схемой очистки сточных вод и обработки осадков. В качестве места выпуска сточных вод указывается район, населенный пункт и улица (если в населенном пункте имеется несколько выпусков), класс поверхностного водного объекта в соответствии со статьей 5 Водного кодекса Республики Беларусь, а также его наименование (если таковое имеется).

В графах 4 и 5 таблицы 10 указываются проектная и фактическая производительность очистных сооружений канализации (расход сточных вод). Для очистных сооружений дождевой канализации значение их производительности (расхода сточных вод) указывается в литрах в секунду.

В графе 6 таблицы 10 указываются методы учета сбрасываемых сточных вод в окружающую среду и количество средств измерений расхода (объема) вод. Сведения о методах учета сбрасываемых сточных вод в окружающую среду указываются путем записи в данной графе нужного обозначения: «инструментальными (с применением средств измерений) методами», «неинструментальными (расчетными) методами». Количество средств измерений расхода (объема) вод указывается при выборе обозначения «инструментальными (с применением средств измерений) методами» и включает только средства измерений расхода (объема) вод, установленные для ведения учета сточных вод, сбрасываемых в окружающую среду.

16. Сведения о характеристике водопотребления и водоотведения согласно таблице 11 заявления отражают объемы добычи (изъятия) вод, получения воды из системы водоснабжения, водоотведения (канализации) другого юридического лица, использования воды на собственные нужды (по целям использования), передачи воды потребителям, расхода воды в системах оборотного и повторно-последовательного водоснабжения, потерь и неучтенных расходов воды; безвозвратного водопотребления, сброса сточных вод.

Данные об объемах водопотребления и водоотведения указываются с одним знаком после запятой.

Графа 4 таблицы 11 заполняется по фактическим значениям, полученным природопользователем по результатам ведения учета добываемых подземных вод, изымаемых поверхностных вод и сточных вод, сбрасываемых в окружающую среду. Заполнение данной графы не производится, если указанные данные отсутствуют в связи с вводом в эксплуатацию объектов, на которых осуществляется специальное водопользование.

Графы 5–14 таблицы 11 заполняются на основании расчета и обоснования предлагаемых объемов водопотребления и водоотведения, выполненных с учетом утвержденных проектной документации, технологических нормативов водопользования, регламентов и иных технических нормативных правовых актов.

При заполнении данных об объемах водопотребления:

данные в пункте 1 таблицы 11 должны быть равны сумме данных в подпунктах 1.1 и 1.2 пункта 1 таблицы 11;

при получении воды из разных систем водоснабжения, водоотведения (канализации) данные по ним в пункте 2 таблицы 11 приводятся отдельными строками с указанием наименования лица, оказывающего услуги водоснабжения;

в случае нескольких целей водопользования данные в пункте 3 таблицы 11 должны быть равны сумме данных в подпунктах 3.1–3.6 пункта 3 таблицы 11;

в подпункте 3.6 пункта 3 таблицы 11 указывается цель водопользования. Организации водопроводно-канализационного хозяйства при заполнении данной строки указывают технологические расходы воды в системах коммунального водоснабжения без учета объема воды, используемой ими на собственные хозяйственно-питьевые нужды и поливку территории, которые необходимо отражать в подпункте 3.1 пункта 3 таблицы 11;

сумма данных в пунктах 1 и 2 таблицы 11 должна быть равна сумме данных в пунктах 3, 4 и 7 таблицы 11;

данные в пункте 5 таблицы 11 представляют собой суммарный объем воды, который потребуется водопользователю на осуществление своей хозяйственной деятельности без применения таких систем, определяемый по мощности насосного оборудования, перекачивающего циркуляционную воду в системе оборотного водоснабжения, с учетом количества времени его работы;

данные в пункте 6 таблицы 11 представляют собой суммарный объем воды, повторно (последовательно) используемой водопользователем на разных этапах производственного процесса;

данные в пункте 7 таблицы 11 определяются на основе утвержденных водопользователем расчетов потерь и неучтенных расходов воды;

данные в подпункте 7.1 пункта 7 таблицы 11 являются составляющими данными по пункту 7 таблицы 11 и представляют собой объем воды, теряемой в результате ее транспортировки от мест добычи (изъятия) воды до мест использования и (или) передачи;

данные в пункте 8 таблицы 11 представляют собой объем воды, входящий в состав производимой продукции (сырья, материалов), расходуемый на испарение, фильтрацию, без возврата ее в окружающую среду в составе сточной воды, в том числе через систему канализации другого лица, и являются составляющими данными по пункту 3 таблицы 11.

При заполнении данных об объемах водоотведения:

данные в пункте 9 таблицы 11 должны быть равны сумме данных в подпунктах 9.1–9.3 пункта 9 таблицы 11;

при сбросах сточных вод в разные поверхностные водные объекты сведения по таким сбросам в пункте 9 таблицы 11 приводятся отдельно по каждому поверхностному водному объекту с указанием его класса и наименования (если таковое имеется);

при сбросах сточных вод в окружающую среду после очистки с применением разных сооружений биологической очистки в естественных условиях (на полях фильтрации, полях подземной фильтрации, в фильтрующих траншеях, песчано-гравийных фильтрах) сведения по таким сбросам в пункте 10 таблицы 11 приводятся отдельно по каждому сооружению биологической очистки;

при сбросах сточных вод в разные сети канализации сведения по таким сбросам в пункте 13 таблицы 11 приводятся отдельно по каждой сети канализации с указанием наименования лица, оказывающего услуги водоотведения, и видов сточных вод.»;

пункты 17 и 18 исключить;

пункт 19 изложить в следующей редакции:

«19. В разделе VI «Нормативы допустимых сбросов химических и иных веществ в составе сточных вод» указываются сведения, предусмотренные таблицами 12 и 13 заявления. Заполнение данного раздела производится юридическими лицами, индивидуальными предпринимателями, осуществляющими сброс сточных вод в поверхностные водные объекты.

В графе 1 таблиц 12 и 13 указываются географические координаты выпуска сточных вод (в градусах, минутах и секундах), а также характеристика водоприемника сточных вод.

Географические координаты выпуска сточных вод определяются посредством применения географических информационных систем (ГИС), карт поисковых систем глобальной компьютерной сети Интернет или GPS-навигации.

При описании характеристики водоприемника сточных вод отражается класс поверхностного водного объекта и его наименование (если таковое имеется), а также расход воды в водотоке (в м3/с), средняя глубина и ширина водотока (в метрах) в створе размещения выпуска сточных вод, определяемые по данным государственной гидрометеорологической службы, а при отсутствии таких данных – расчетным способом в соответствии с требованиями технических нормативных правовых актов.

В графе 2 таблиц 12 и 13 указываются:

наименования химических и иных веществ (показателей качества), включенных в перечень нормируемых загрязняющих веществ в составе сточных вод, установленный постановлением Министерства природных ресурсов и охраны окружающей среды Республики Беларусь от 26 мая 2017 г. № 16 «О нормативах допустимых сбросов химических и иных веществ в составе сточных вод»;

единицы измерений, применяемые к показателям качества воды поверхностных водных объектов и предельно допустимым концентрациям химических и иных веществ в воде поверхностных водных объектов, установленным постановлением Министерства природных ресурсов и охраны окружающей среды Республики Беларусь от 30 марта 2015 г. № 13 «Об установлении нормативов качества воды поверхностных водных объектов».

Заполнение иных граф таблиц 12 и 13 производится на основании расчета нормативов допустимых сбросов сточных вод в составе сточных вод, выполненного в соответствии с постановлением Министерства природных ресурсов и охраны окружающей среды Республики Беларусь от 18 июля 2017 г. № 5-Т «Об утверждении экологических норм и правил».»;

пункт 20 исключить;

в пункте 21:

в части первой цифры «19–21» заменить цифрами «14–16»;

из части третьей слова «Об утверждении Инструкции о порядке инвентаризации выбросов загрязняющих веществ в атмосферный воздух и признании утратившими силу постановления Министерства природных ресурсов и охраны окружающей среды Республики Беларусь от 28 декабря 2006 г. № 80 и подпункта 1.2 пункта 1 постановления Министерства природных ресурсов и охраны окружающей среды Республики Беларусь от 30 ноября 2007 г. № 97» (Национальный реестр правовых актов Республики Беларусь, 2009 г., № 212, 8/21379)» исключить;

в пункте 22:

часть первую изложить в следующей редакции:

«22. Параметры источников выбросов указываются согласно таблице 14 заявления для нормируемых источников выбросов:

по загрязняющим веществам, по которым превышаются нормативы качества атмосферного воздуха;

для которых определены требования в обязательных для соблюдения технических нормативных правовых актах;

для которых утверждены мероприятия по охране атмосферного воздуха и поэтапному сокращению выбросов загрязняющих веществ в атмосферный воздух;

оснащенных газоочистными установками;

доля выбросов загрязняющего вещества от которых более 10 процентов от выбросов данного загрязняющего вещества в целом от нормируемого объекта воздействия и объем выбросов загрязняющего вещества от которых более одной тонны в год, а для загрязняющих веществ 1-го класса опасности – более одного килограмма в год.»;

в части второй цифры «19» заменить цифрами «14»;

в части третьей цифры «5–7» и «19» заменить соответственно цифрами «8–10» и «14»;

в части четвертой цифры «8–37» и «19» заменить соответственно цифрами «11–40» и «14»;

дополнить пункт частью следующего содержания:

«Графа 41 таблицы 14 заполняется для стационарных источников выбросов, для которых нормативы допустимых выбросов загрязняющих веществ в атмосферный воздух устанавливаются в миллиграммах в метре кубическом.»;

в частях первой–пятой пункта 23 цифры «20» заменить цифрами «15»;

в пункте 24:

после слова «веществ» дополнить словами «в атмосферный воздух»;

цифры «21» заменить цифрами «16»;

в пункте 25 цифры «22» заменить цифрами «17»;

в пункте 26:

в части первой цифры «23, 24» заменить цифрами «18, 19»;

часть четвертую изложить в следующей редакции:

«Наименование и код отходов, степень опасности и класс опасности опасных отходов указываются в соответствии с общегосударственным классификатором Республики Беларусь ОКРБ 021-2019 «Классификатор отходов, образующихся в Республике Беларусь», утвержденным постановлением Министерства природных ресурсов и охраны окружающей среды Республики Беларусь от 9 сентября 2019 г. № 3-Т (далее – классификатор), а в случае отсутствия сведений о степени и классе опасности отходов в классификаторе – в соответствии с заключением о степени опасности отходов производства и классе опасности опасных отходов производства, получаемым в соответствии с Инструкцией о порядке установления степени опасности отходов производства и класса опасности опасных отходов производства, утвержденной постановлением Министерства природных ресурсов и охраны окружающей среды Республики Беларусь, Министерства здравоохранения Республики Беларусь и Министерства по чрезвычайным ситуациям Республики Беларусь от 29 ноября 2019 г. № 41/108/65.»;

в пункте 27:

в части первой слова «таблице 23» заменить словами «таблице 18»;

в частях третьей, пятой и двадцать первой слова «таблицы 23» заменить словами «таблицы 18»;

часть четвертую изложить в следующей редакции:

«В графе 4 таблицы 18 указываются данные о фактическом количестве отходов:

для действующих объектов согласно данным, полученным по результатам ведения природопользователем учета отходов;

для проектируемых объектов природопользователя согласно расчетам проекта, прошедшего государственную экологическую экспертизу.»;

в части седьмой слова «Строки 1–8 таблицы 23» заменить словами «Пункты 1–8 таблицы 18»;

в части восьмой слова «строке 9 таблицы 23» и «строк 1–8» заменить соответственно словами «пункте 9 таблицы 18» и «пунктов 1–8»;

в части девятой слова «Строки 10–16 таблицы 23» заменить словами «Пункты 10–16 таблицы 18»;

в части десятой слова «строке 17 таблицы 23» и «строк 10–16» заменить соответственно словами «пункте 17 таблицы 18» и «пунктов 10–16»;

в части одиннадцатой слова «Строки 18–23 таблицы 23» заменить словами «Пункты 18–23 таблицы 18»;

в части двенадцатой слова «строке 24 таблицы 23» и «строк 18–23» заменить соответственно словами «пункте 24 таблицы 18» и «пунктов 18–23»;

в части тринадцатой слова «Строки 25–29 таблицы 23» заменить словами «Пункты 25–29 таблицы 18»;

в части четырнадцатой слова «строке 30 таблицы 23» и «строк 25–29» заменить соответственно словами «пункте 30 таблицы 18» и «пунктов 25–29»;

в части пятнадцатой слова «Строки 31–38 таблицы 23» заменить словами «Пункты 31–38 таблицы 18»;

в части шестнадцатой слова «строки 10–16» и «строки 40–45» заменить соответственно словами «пункты 10–16» и «пункты 40–45»;

в части семнадцатой слова «строки 18–23» и «строки 25–29» заменить соответственно словами «пункты 18–23» и «пункты 25–29»;

в части восемнадцатой слова «таблицы 23» заменить словами «таблицы 18»;

в части девятнадцатой слова «строке 39 таблицы 23» и «строк 31–38» заменить соответственно словами «пункте 39 таблицы 18» и «пунктов 31–38»;

в части двадцатой слова «Строки 40–45 таблицы 23» заменить словами «Пункты 40–45 таблицы 18»;

в части двадцать второй слова «строке 46 таблицы 23» и «строк 40–45» заменить соответственно словами «пункте 46 таблицы 18» и «пунктов 40–45»;

в частях первой–пятой пункта 28 цифры «24» заменить цифрами «19»;

в частях первой–третьей пункта 29 цифры «25» заменить цифрами «20»;

в пункте 30 цифры «26» заменить цифрами «21»;

пункт 31 изложить в следующей редакции:

«31. В разделе XII «Предложения по отбору проб и проведению измерений в области охраны окружающей среды» природопользователь представляет информацию согласно таблице 22 заявления.

В графах 2 и 3 таблицы 22 указываются номера источников выбросов (сбросов) загрязняющих веществ в окружающую среду, пробных площадок для отбора проб почв и места их размещения соответственно.

В графе 4 таблицы 22 указываются объекты отбора проб и проведения измерений (выбросы загрязняющих веществ в атмосферный воздух, сброс загрязняющих веществ в составе сточных вод в окружающую среду, земли (включая почвы).

В графе 5 таблицы 22 указываются точки и (или) места отбора проб, их доступность.

В графе 6 таблицы 22 указываются частота отбора проб и проведения измерений при эксплуатации, в период неблагоприятных метеорологических условий, во время пуска, закрытия объекта.

В графе 7 таблицы 22 указывается параметр или загрязняющее вещество.

В графах 8–9 таблицы 22 указываются метод отбора проб и методика измерений, прошедшая аттестацию методик (методов) измерений.»;

в пункте 33:

цифры «28» заменить цифрами «23»;

слово «приложению» заменить словами «приложению 2»;

слова «к настоящей Инструкции» исключить;

дополнить Инструкцию приложениями 1 и 2 (прилагаются).

2. Настоящее постановление вступает в силу после его официального опубликования.

 

	Первый заместитель Министра
	Б.К.Пирштук


 

 

	 
	Приложение 1

к постановлению
Министерства природных
ресурсов и охраны
окружающей среды
Республики Беларусь
20.12.2011 № 53
(в редакции постановления
Министерства природных
ресурсов и охраны
окружающей среды
Республики Беларусь
23.04.2020 № 5) 


 

Форма

ЗАЯВЛЕНИЕ
на получение комплексного природоохранного разрешения

Настоящим заявлением ___________________________________________________

(полное наименование юридического лица

_____________________________________________________________________________

в соответствии с уставом, фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется)

_____________________________________________________________________________

индивидуального предпринимателя, место нахождения эксплуатируемых природопользователем объектов)

просит __________________________________________________________ на ______ лет

(указывается причина обращения: выдать комплексное природоохранное разрешение 

(с указанием срока его действия); внести в него изменения и (или) дополнения; 

продлить срок действия комплексного природоохранного разрешения 

(с указанием срока его действия)

 

I. Общие сведения

 

Таблица 1

 

	№
п/п
	Наименование данных
	Данные

	1
	Место государственной регистрации юридического лица, место жительства индивидуального предпринимателя 
	 

	2
	Фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) руководителя, индивидуального предпринимателя 
	 

	3
	Телефон, факс руководителя, индивидуального предпринимателя
	 

	4
	Телефон, факс приемной, электронный адрес, интернет-сайт
	 

	5
	Вид деятельности основной по ОКЭД*
	 

	6
	Учетный номер плательщика
	 

	7
	Дата и номер регистрации в Едином государственном регистре юридических лиц и индивидуальных предпринимателей
	 

	8
	Наименование и количество обособленных подразделений
	 

	9
	Количество работающего персонала
	 

	10
	Количество абонентов и (или) потребителей, подключенных к централизованной системе 
	водоснабжения ______
водоотведения ______
(канализации) 

	11
	Наличие аккредитованной лаборатории
	 

	12
	Фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) специалиста по охране окружающей среды
	 

	13
	Телефон, факс
	 


 

II. Данные о месте нахождения эксплуатируемых природопользователем объектов, имеющих определенные географические границы, которые могут проходить как по земной, так и по водной поверхности, и включающие наземные и подземные природные объекты, или природно-антропогенные, или антропогенные объекты (далее – производственная (промышленная) площадка)

 

Информация об основных и вспомогательных видах деятельности

 

Таблица 2

 

	№
п/п
	Наименование производственной (промышленной) площадки (обособленного подразделения, филиала)
	Вид деятельности по ОКЭД*
	Место нахождения
	Занимаемая территория, га
	Проектная мощность (фактическое производство)

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

Сведения о состоянии производственной (промышленной) площадки согласно карте-схеме на ____ листах.

 

III. Производственная программа

 

Таблица 3

 

	№
п/п
	Вид деятельности, основной по ОКЭД
	Прогнозируемая динамика объемов производства в % к проектной мощности или фактическому производству

	
	
	20__ год
	20__ год
	20__ год
	20__ год
	20__ год
	20__ год
	20__ год
	20__ год
	20__ год
	20__ год

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

IV. Сравнение планируемых (существующих) технологических процессов (циклов) с наилучшими доступными техническими методами

 

Таблица 4

 

	Наименование технологического процесса (цикла, производственной операции)
	Краткое описание технического процесса (цикла, производственной операции)
	Ссылка на источник информации, содержащий детальную характеристику наилучшего доступного технического метода
	Сравнение и обоснование различий в решении

	1
	2
	3
	4

	 
	 
	 
	 


 

V. Использование и охрана водных ресурсов

 

Цели водопользования

 

Таблица 5

 

	№
п/п
	Цель водопользования
	Вид специального водопользования
	Источники водоснабжения (приемники сточных вод), наименование речного бассейна, в котором осуществляется специальное водопользование
	Место осуществления специального водопользования

	1
	2
	3
	4
	5

	 
	 
	 
	 
	 


 

Сведения о производственных процессах, в ходе которых используются водные ресурсы и (или) образуются сточные воды

 

Таблица 6

 

	№
п/п
	Перечень производственных процессов, в ходе которых используются водные ресурсы и (или) образуются сточные воды
	Описание производственных процессов

	1
	2
	3

	 
	 
	 


 

Описание схемы водоснабжения и канализации

 

Таблица 7

 

	№
п/п
	Наименование схемы
	Описание схемы

	1
	2
	3

	1
	Схема водоснабжения, включая оборотное, повторно-последовательное водоснабжение
	 

	2
	Схема канализации, включая систему дождевой канализации
	 


 

Характеристика водозаборных сооружений, предназначенных для изъятия поверхностных вод

 

Таблица 8

 
	№
п/п
	Водозаборные сооружения, предназначенные для изъятия поверхностных вод
	Количество средств измерений расхода (объема) вод
	Наличие рыбозащитных устройств на сооружениях для изъятия поверхностных вод

	
	всего
	суммарная производительность водозаборных сооружений
	
	

	
	
	куб. м/час
	куб. м/сутки
	
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

Характеристика водозаборных сооружений, предназначенных для добычи подземных вод

 

Таблица 9

 
	№
п/п
	Водозаборные сооружения, предназначенные для добычи подземных вод
	Количество средств измерений расхода (объема) добываемых вод

	
	всего
	состояние буровых скважин
	глубина, м
	производительность, куб. м/час
	

	
	
	
	минимальная
	максимальная
	суммарная
	минимальная
	максимальная
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9

	Для добычи пресных вод:

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Для добычи минеральных вод:

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

Характеристика очистных сооружений сточных вод

 

Таблица 10

 
	№
п/п
	Метод очистки сточных вод
	Состав очистных сооружений канализации,
в том числе дождевой,
место выпуска сточных вод
	Производительность очистных сооружений канализации (расход сточных вод),
куб. м/сутки (л/сек)
	Методы учета сбрасываемых сточных вод в окружающую среду, количество средств измерений расхода (объема) вод

	
	
	
	проектная
	фактическая
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

Характеристика объемов водопотребления и водоотведения

 

Таблица 11

 
	№
п/п
	Наименование показателей
	Единица измерения
	Водопотребление и водоотведение

	
	
	
	факти-
ческое
	нормативно-расчетное

	
	
	
	
	20__
год
	20__
год
	20__
год
	20__
год
	20__
год
	20__
год
	20__
год
	20__
год
	20__ год
	20__ год

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13
	14

	1
	Добыча (изъятие) вод – всего
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	1.1
	В том числе:
подземных вод
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	из них минеральных вод
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	1.2
	поверхностных вод
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	2
	Получение воды из системы водоснабжения, водоотведения (канализации) другого юридического лица
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	3
	Использование воды на собственные нужды
(по целям водопользования) – всего
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	3.1
	В том числе:
на хозяйственно-питьевые нужды
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	из них подземных вод
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	3.2
	на лечебные (курортные, оздоровительные) нужды
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	из них подземных вод
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	в том числе минеральных вод
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	3.3
	на нужды сельского хозяйства
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	из них подземных вод
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	в том числе минеральных вод
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	3.4
	на нужды промышленности
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	из них подземных вод
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	в том числе минеральных вод
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	3.5
	на энергетические нужды
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	из них подземных вод
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	3.6
	на иные нужды (указать какие)
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	из них подземных вод
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	4
	Передача воды потребителям – всего
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	4.1
	В том числе подземных вод
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	5
	Расход воды в системах оборотного водоснабжения
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	6
	Расход воды в системах повторно-последовательного водоснабжения
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	7
	Потери и неучтенные расходы воды – всего
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	7.1
	В том числе при транспортировке
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	8
	Безвозвратное водопотребление
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	9
	Сброс сточных вод в поверхностные водные объекты
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	9.1
	Из них:
хозяйственно-бытовых сточных вод
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	9.2
	производственных сточных вод
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	9.3
	поверхностных сточных вод
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	10
	Сброс сточных вод в окружающую среду с применением полей фильтрации, полей подземной фильтрации, фильтрующих траншей, песчано-гравийных фильтров
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	11
	Сброс сточных вод в окружающую среду через земляные накопители (накопители-регуляторы, шламонакопители, золошлаконакопители, хвостохранилища)
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	12
	Сброс сточных вод в недра
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	13
	Сброс сточных вод в сети канализации (коммунальной, ведомственной, другой организации)
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	14
	Сброс сточных вод в водонепроницаемый выгреб
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	15
	Сброс сточных вод в технологические водные объекты
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

VI. Нормативы допустимых сбросов химических и иных веществ в составе сточных вод

 

Характеристика сточных вод, сбрасываемых в поверхностный водный объект

 

Таблица 12

 
	Географические координаты выпуска сточных вод (в градусах, минутах и секундах), характеристика водоприемника сточных вод
	Наименование химических и иных веществ (показателей качества), единица измерения
	Концентрация загрязняющих веществ и показателей их качества в составе сточных вод

	
	
	поступающих на очистку
	сбрасываемых после очистки в поверхностный водный объект

	
	
	проектная или согласно условиям приема производственных сточных вод в систему канализации, устанавливаемым местными исполнительными и распорядительными органами
	средне-
годовая
	максимальная
	средне-
годовая
	максимальная

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

Предлагаемые значения нормативов допустимого сброса химических и иных веществ в составе сточных вод

 

Таблица 13

 
	Географические координаты выпуска сточных вод (в градусах, минутах и секундах), характеристика водоприемника сточных вод
	Наименование химических и иных веществ (показателей качества), единица изменения
	Значения показателей качества и концентраций химических и иных веществ в фоновом створе (справочно)
	Расчетное значение допустимой концентрации загрязняющих веществ в составе сточных вод, сбрасываемых в поверхностный водный объект

	
	
	
	20__
год
	20__
год
	20__
год
	20__
год
	20__
год
	20__
год
	20__
год
	20__
год
	20__
год
	20__
год

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

 

 

VII. Охрана атмосферного воздуха

 

Параметры источников выбросов

 

Таблица 14

 
	Номер источника выброса
	Источник выделения (цех, участок), наименование технологического оборудования
	Загрязняющее вещество
	Оснащение газоочистными установками (далее – ГОУ), автоматизированными системами контроля выбросов (далее – АС)
	Фактический выброс
	Предложения по нормативам выбросов загрязняющих веществ в атмосферный воздух

	
	
	
	
	
	20__ год
	20__ год
	20__ год

	
	
	код
	наименование
	название АС
	тип ГОУ, количество ступеней очистки
	концентрация до очистки, мг/куб. м
	мг/куб. м
	г/с
	т/год
	мг/куб. м
	г/с
	т/год
	мг/куб. м
	г/с
	т/год
	мг/куб. м
	г/с
	т/год

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13
	14
	15
	16
	17
	18
	19

	Наименование объекта воздействия

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

	20__ год
	20__ год
	20__ год
	20__ год
	20__ год
	20__ год
	20__ год
	Нормативное содержание кислорода,
%
	Срок достижения норматива допустимых выбросов, месяц, год

	мг/ куб. м
	г/с
	т/год
	мг/ куб. м
	г/с
	т/год
	мг/ куб. м
	г/с
	т/год
	мг/ куб. м
	г/с
	т/год
	мг/ куб. м
	г/с
	т/год
	мг/ куб. м
	г/с
	т/год
	мг/ куб. м
	г/с
	т/год
	
	

	20
	21
	22
	23
	24
	25
	26
	27
	28
	29
	30
	31
	32
	33
	34
	35
	36
	37
	38
	39
	40
	41
	42

	Наименование объекта воздействия

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

 

Характеристика источников залповых и потенциальных выбросов загрязняющих веществ в атмосферный воздух

 

Таблица 15

 
	Номер источника выброса
	Источник выделения (цех, участок, наименование технологи-
ческого оборудования)
	Загрязняющее вещество
	Величина залпового выброса
	Периодичность залпового выброса
	Продолжи-
тельность залпового выброса, с
	Используемая система очистки и (или) меры по предотвращению потенциальных выбросов

	
	
	код
	наимено-
вание
	мг/куб. м
	г/с
	т/год
	
	
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

Перечень источников выбросов, оснащенных (планируемых к оснащению) автоматическими системами контроля выбросов загрязняющих веществ в атмосферный воздух

 

Таблица 16

 
	Номер источника выброса
	Источник выделения
(цех, участок, наименование технологического оборудования)
	Контролируемое загрязняющее вещество
	Наименование и тип приборов
	Год ввода системы в эксплуатацию, планируемый или фактический

	
	
	код
	наименование
	
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

VIII. Предложения по нормативам допустимых выбросов загрязняющих веществ в атмосферный воздух и временным нормативам допустимых выбросов загрязняющих веществ в атмосферный воздух

 

Таблица 17

 
	Загрязняющее вещество
	Фактический выброс
	Статус выброса
(допустимые выбросы или временные допустимые выбросы)
	Год достижения норматива допустимых выбросов
	Предложения по нормативам допустимых выбросов (временным нормативам допустимых выбросов)

	
	
	
	
	20__ год
	20__ год
	20__ год

	№
п/п
	код
	наименование
	класс опасности
	г/с
	т/год
	
	
	г/с
	т/год
	г/с
	т/год
	г/с
	т/год

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13
	14

	Наименование объекта воздействия

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Суммарно по объектам воздействия природопользователя

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	ИТОГО
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

	Предложения по нормативам допустимых выбросов (временным нормативам допустимых выбросов)

	20__ год
	20__ год
	20__ год
	20__ год
	20__ год
	20__ год

	г/с
	т/год
	г/с
	т/год
	г/с
	т/год
	г/с
	т/год
	г/с
	т/год
	г/с
	т/год

	15
	16
	17
	18
	19
	20
	21
	22
	23
	24
	25
	26

	Наименование объекта воздействия

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Суммарно по объектам воздействия природопользователя

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

IX. Обращение с отходами производства

 

Баланс отходов

 

Таблица 18

 
	Номер п/п
	Операция
	Степень опасности и класс опасности опасных отходов
	Фактическое количество отходов, т/год
	Прогнозные показатели образования отходов, тонн

	
	
	
	
	20__
год
	20__
год
	20__
год
	20__
год
	20__
год
	20__
год
	20__
год
	20__
год
	20__
год
	20__ год

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13
	14

	1
	Образование и поступление отходов от других субъектов хозяйствования
	1
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	2
	
	1**
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	3
	
	1***
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	4
	
	2
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	5
	
	3
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


	6
	
	4
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	7
	
	Неопасные
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	8
	
	С неустановленным классом опасности
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	9
	ИТОГО образование и поступление
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	10
	Передача отходов другим субъектам хозяйствования с целью использования и (или) обезвреживания
	1
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	11
	
	1**
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	12
	
	1***
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	13
	
	2
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	14
	
	3
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	15
	
	4
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	16
	
	Неопасные
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	17
	ИТОГО передано отходов
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	18
	Обезвреживание отходов
	1
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	19
	
	1**
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	20
	
	1***
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	21
	
	2
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	22
	
	3
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	23
	
	4
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	24
	ИТОГО на обезвреживание
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	25
	Использование отходов 
	1
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	26
	
	2
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	27
	
	3
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	28
	
	4
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	29
	
	Неопасные
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	30
	ИТОГО на использование
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	31
	Хранение отходов
	1
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	32
	
	1**
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	33
	
	1***
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	34
	
	2
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	35
	
	3
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	36
	
	4
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	37
	
	Неопасные
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	38
	
	С неустановленным классом опасности
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	39
	ИТОГО на хранение
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	40
	Захоронение отходов
	1
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	41
	
	2
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	42
	
	3
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	43
	
	4
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	44
	
	Неопасные
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	45
	
	С неустановленным классом опасности
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	46
	ИТОГО на захоронение
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


 
______________________________

* Общегосударственный классификатор Республики Беларусь ОКРБ 005-2011 «Виды экономической деятельности», утвержденный постановлением Государственного комитета по стандартизации Республики Беларусь от 5 декабря 2011 г. № 85.

** Указывается количество ртутьсодержащих отходов (ртутных термометров, использованных или испорченных, отработанных люминесцентных трубок и отработанных ртутных ламп, игнитронов) в штуках.

*** Указывается количество отходов, содержащих полихлорированные бифенилы (далее – ПХБ) (силовых трансформаторов с охлаждающей жидкостью на основе ПХБ, силовых конденсаторов с диэлектриком, пропитанным жидкостью на основе ПХБ, малогабаритных конденсаторов с диэлектриком на основе ПХБ), в штуках.

 

Обращение с отходами с неустановленным классом опасности

 

Таблица 19

 
	Наименование отхода
	Код отхода
	Фактическое количество отходов, запрашиваемое для хранения, тонн
	Объект хранения, его краткая характеристика
	Запрашиваемый срок действия допустимого объема хранения

	1
	2
	3
	4
	5

	 
	 
	 
	 
	 


 

X. Предложение по количеству отходов производства, планируемых к хранению и (или) захоронению

 

Таблица 20

 
	Наименование отхода
	Код отхода
	Степень опасности и класс опасности опасных отходов
	Наименование объекта хранения и (или) захоронения отходов
	Количество отходов, направляемое на хранение/захоронение, тонн

	
	
	
	
	20_
год
	20__
год
	20__
год
	20__
год
	20__
год
	20__
год
	20__
год
	20__
год
	20__
год
	20__
год

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13
	14

	На хранение

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	На захоронение

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

XI. Предложения по плану мероприятий по охране окружающей среды

 

Таблица 21

 
	№
п/п
	Наименование мероприятия, источника финансирования
	Срок выполнения
	Цель
	Ожидаемый эффект
(результат)

	1
	2
	3
	4
	5

	1. Мероприятия по охране и рациональному использованию вод

	 
	 
	 
	 
	 

	2. Мероприятия по охране атмосферного воздуха

	 
	 
	 
	 
	 

	3. Мероприятия по уменьшению объемов (предотвращению) образования отходов производства и вовлечению их в хозяйственный оборот

	 
	 
	 
	 
	 

	4. Иные мероприятия по рациональному использованию природных ресурсов и охране окружающей среды

	 
	 
	 
	 
	 


 

XII. Предложения по отбору проб и проведению измерений в области охраны окружающей среды

 

Таблица 22

 
	№
п/п
	Номер источника, пробной площадки (точки контроля) на карте-схеме
	Производственная (промышленная) площадка, цех, участок
	Объект отбора проб и проведения измерений
	Точка и (или) место отбора проб,
их доступность
	Частота мониторинга (отбора проб и проведения измерений)
	Параметр или загрязняющее вещество
	Метод отбора проб
	Методика измерений, прошедшая аттестацию методик (методов) измерений

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

XIII. Вывод объекта из эксплуатации и восстановительные меры

 

XIV. Система управления окружающей средой

 

Таблица 23

 
	№
п/п
	Показатель
	Описание

	1
	Наличие структуры управления окружающей средой и распределенные сферы ответственности за эффективность природоохранной деятельности
	 

	2
	Определение, оценка значительного воздействия на окружающую среду и управление им
	 

	3
	Информация о соблюдении требований ранее выдаваемых природоохранных разрешений
	 

	4
	Принятие экологической политики и определение задач и целевых показателей
	Прилагаются экологическая политика (если она существует), цели и целевые показатели

	5
	Наличие программы экологического усовершенствования для осуществления задач и целевых показателей
	 

	6
	Меры оперативного контроля для предотвращения и минимизации значительного воздействия на окружающую среду
	 

	7
	Готовность к чрезвычайным ситуациям и меры реагирования на них
	 

	8
	Информационное взаимодействие: внутреннее, внутри структуры управления, и внешнее, в том числе с общественностью
	 

	9
	Управление документацией и учетными документами в области охраны окружающей среды: кем и как создаются, ведутся и хранятся обязательные учетные документы и другая документация системы управления окружающей средой
	 

	10
	Подготовка персонала: надлежащие процедуры подготовки всего соответствующего персонала, включая персонал лабораторий, осуществляющих отбор проб и измерения (испытания) в области охраны окружающей среды
	 

	11
	Мониторинг и измерение показателей деятельности: ключевые экологические показатели деятельности и порядок мониторинга и обзора прогресса на непрерывной основе
	 

	12
	Меры по устранению нарушений: порядок анализа несоответствия системе управления окружающей средой (в том числе несоблюдения требований нормативных правовых актов) и принятия мер по предотвращению их повтора
	 

	13
	Информация о проводимом аудите или самоконтроле: регулярный самоконтроль, независимый аудит с целью проверки того, что все виды деятельности осуществляются в соответствии с требованиями законодательства
	 

	14
	Обзор управления и отчетность в области охраны окружающей среды: процедура проведения обзора высшим руководством (ежегодного или связанного с циклом аудита), представление отчетности, требуемое разрешением, и представление отчетности о достижении внутренних задач и целевых показателей
	 


 

Настоящим ________________________________________________ подтверждает,

(наименование юридического лица, фамилия, собственное имя, 

отчество (если таковое имеется) индивидуального предпринимателя)

что информация, указанная в настоящем заявлении, является достоверной, полной и точной;

не возражает против размещения общественного уведомления и заявления на официальном сайте в глобальной компьютерной сети Интернет органа выдачи комплексного природоохранного разрешения.

 

	Руководитель организации
	 

	(индивидуальный предприниматель) ______________
	____________________

	(подпись)
	(инициалы, фамилия)


 

____________

(дата)

 

 

	 
	Приложение 2

к постановлению
Министерства природных
ресурсов и охраны
окружающей среды
Республики Беларусь
20.12.2011 № 53
(в редакции постановления
Министерства природных
ресурсов и охраны
окружающей среды
Республики Беларусь
23.04.2020 № 5) 


 

Форма

 

Комплексное природоохранное разрешение

№ ___________

 

Выдано _________________________________________________________________

(полное наименование юридического лица в соответствии с уставом, 

_____________________________________________________________________________

место нахождения юридического лица, телефон, факс (фамилия, собственное имя,

_____________________________________________________________________________

отчество (если таковое имеется) индивидуального предпринимателя, место жительства, телефон)

 

Учетный номер плательщика _______________________________________________

Код природопользователя по государственному водному кадастру (ГВК) _____________________________________________________________________________

 

На осуществление деятельности, связанной с эксплуатацией следующих объектов, оказывающих комплексное воздействие на окружающую среду:

 

	№
п/п
	Наименование производственной площадки (обособленного подразделения, филиала)
	Вид деятельности по ОКЭД*
	Место нахождения
	Занимаемая территория, га
	Проектная мощность (фактическое производство)

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

______________________________

* Общегосударственный классификатор Республики Беларусь ОКРБ 005-2011 «Виды экономической деятельности», утвержденный постановлением Государственного комитета по стандартизации Республики Беларусь от 5 декабря 2011 г. № 85.

Разрешается с __ ____________ 20__ г. по __ ____________ 20__ г.:

 

1. Осуществлять специальное водопользование:

1.1. добычу (изъятие) вод из водных объектов и (или) сброс сточных вод в окружающую среду для целей водопользования:

 

Таблица 1.1

 
	№
п/п
	Цель водопользования
	Вид специального водопользования
	Источники водоснабжения (приемники сточных вод), наименование речного бассейна, в котором осуществляется специальное водопользование
	Место осуществления специального водопользования

	1
	2
	3
	4
	5

	 
	 
	 
	 
	 


 

1.2. с применением гидротехнических сооружений и устройств:

 

Таблица 1.2

 
	№
п/п
	Наименование гидротехнических сооружений и устройств
	Описание

	1
	2
	3

	1
	Водозаборные сооружения, предназначенные для изъятия поверхностных вод
	 

	2
	Водозаборные сооружения, предназначенные для добычи подземных вод
	 

	3
	Очистные сооружения сточных вод
	 


 

Описание схемы водоснабжения и канализации, включая оборотное, повторное (последовательное) водоснабжение, систему дождевой канализации __________________

_____________________________________________________________________________

1.3. в пределах объемов водопотребления и водоотведения: _____________________

_____________________________________________________________________________

 

Таблица 1.3

 
	№
п/п
	Наименование показателей
	Единица измерения
	Водопотребление и водоотведение

	
	
	
	20__
год
	20__
год
	20__
год
	20__
год
	20__
год
	20__
год
	20__
год
	20__
год
	20__
год
	20__
год

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13

	1
	Добыча (изъятие) вод – всего
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	1.1
	В том числе:
подземных вод
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	из них минеральных вод
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	1.2
	поверхностных вод
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	2
	Получение воды из системы водоснабжения, водоотведения (канализации) другого лица
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	3
	Использование воды на собственные нужды (по целям водопользования) – всего
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	3.1
	В том числе:
на хозяйственно-питьевые нужды
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	из них подземных вод
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	3.2
	на лечебные (курортные, оздоровительные) нужды
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	из них подземных вод
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	в том числе минеральных вод
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	3.3
	на нужды сельского хозяйства
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	из них подземных вод
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	в том числе минеральных вод
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	3.4
	на нужды промышленности
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	из них подземных вод
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	в том числе минеральных вод
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	3.5
	на энергетические нужды
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	из них подземных вод
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	3.6
	на иные нужды (указать какие)
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	из них подземных вод
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	4
	Передача воды потребителям – всего
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	4.1
	В том числе подземных вод
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	5
	Расход воды в системах оборотного водоснабжения
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	6
	Расход воды в системах повторно-последовательного водоснабжения
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	7
	Потери и неучтенные расходы воды – всего
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	7.1
	В том числе при транспортировке
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	8
	Безвозвратное водопотребление
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	9
	Сброс сточных вод в поверхностные водные объекты
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	9.1
	Из них: 
хозяйственно-бытовых сточных вод
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	9.2
	производственных сточных вод
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	9.3
	поверхностных сточных вод
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	10
	Сброс сточных вод в окружающую среду с применением полей фильтрации, полей подземной фильтрации, фильтрующих траншей, песчано-гравийных фильтров
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	11
	Сброс сточных вод в окружающую среду через земляные накопители (накопители-регуляторы, шламонакопители, золошлаконакопители, хвостохранилища)
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	12
	Сброс сточных вод в недра
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	13
	Сброс сточных вод в сети канализации (коммунальной, ведомственной, другой организации)
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	14
	Сброс сточных вод в водонепроницаемый выгреб
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	15
	Сброс сточных вод в технологические водные объекты
	куб. м/сутки
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	тыс. куб. м/год
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

1.4. при соблюдении нормативов допустимых сбросов химических и иных веществ в составе сточных вод при сбросе в _______________________________________________

(наименование поверхностного 

_____________________________________________________________________________

водного объекта, географические координаты выпуска сточных вод (в градусах, минутах и секундах)

1.5. при установленных фоновых и контрольных створах _______________________

(наименование

_____________________________________________________________________________

поверхностного водного объекта, географические координаты фоновых и контрольных створов)

1.6. при соблюдении иных условий водопользования ___________________________

_____________________________________________________________________________

 

Таблица 1.4

 
	Наименование химических и иных веществ (показателей качества)
	Единица изменения
	Допустимая концентрация загрязняющих веществ в составе сточных вод, сбрасываемых в поверхностный водный объект

	
	
	20__
год
	20__
год
	20__
год
	20__
год
	20__
год
	20__
год
	20__
год
	20__
год
	20__
год
	20__
год

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

Таблица 1.5

 
	Наименование химических и иных веществ (показателей качества)
	Единица изменения
	Максимально допустимая масса загрязняющих веществ в составе сточных вод, сбрасываемых в поверхностный водный объект

	
	
	20__
год
	20__
год
	20__
год
	20__
год
	20__
год
	20__
год
	20__
год
	20__ год
	20__
год
	20__
год

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

2. Осуществлять выбросы загрязняющих веществ в атмосферный воздух:

2.1. в пределах установленных нормативов допустимых выбросов загрязняющих веществ в атмосферный воздух и (или) временных нормативов допустимых выбросов загрязняющих веществ в атмосферный воздух:

 

Таблица 2.1

 
	Загрязняющее вещество
	Статус выброса (допустимые выбросы или временные допустимые выбросы)
	Год достижения норматива допустимых выбросов
	Нормативы допустимых выбросов или временных допустимых выбросов

	
	
	
	20__ год
	20__ год
	20__ год

	№
п/п
	код
	наименование
	класс опасности
	
	
	г/с
	т/год
	г/с
	т/год
	г/с
	т/год

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12

	Наименование объекта воздействия

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Итого
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Суммарно по объектам воздействия природопользователя

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Итого
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

	Нормативы (допустимые выбросы или временные допустимые выбросы)

	20__ год
	20__ год
	20__ год
	20__ год
	20__ год
	20__ год
	20__ год

	г/с
	т/год
	г/с
	т/год
	г/с
	т/год
	г/с
	т/год
	г/с
	т/год
	г/с
	т/год
	г/с
	т/год

	13
	14
	15
	16
	17
	18
	19
	20
	21
	22
	23
	24
	25
	26

	Наименование объекта воздействия

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Суммарно по объектам воздействия природопользователя

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

 

2.2. в пределах установленных нормативов допустимых выбросов, временных допустимых выбросов для следующих источников выбросов:

 

Таблица 2.2

 
	Номер источника выброса
	Источник выделения (цех, участок), наименование технологического оборудования
	Загрязняющее вещество
	Оснащение газоочистными установками (далее – ГОУ), автоматизированными системами контроля выбросов (далее – АС)
	Фактический выброс
	Нормативы допустимых выбросов, временных допустимых выбросов

	
	
	
	
	
	20__ год
	20__ год
	20__ год

	
	
	код
	наименование
	название АС
	тип ГОУ, количество ступеней очистки
	концентрация до очистки, мг/куб. м
	мг/куб. м
	г/с
	т/год
	мг/куб. м
	г/с
	т/год
	мг/куб. м
	г/с
	т/год
	мг/куб. м
	г/с
	т/год

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13
	14
	15
	16
	17
	18
	19

	Наименование объекта воздействия

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

	20__ год
	20__ год
	20__ год
	20__ год
	20__ год
	20__ год
	20__ год
	Нормативное содержание кислорода,%
	Срок достижения норматива допустимых выбросов, месяц, год

	мг/куб. м
	г/с
	т/год
	мг/куб. м
	г/с
	т/год
	мг/куб. м
	г/с
	т/год
	мг/куб. м
	г/с
	т/год
	мг/куб. м
	г/с
	т/год
	мг/куб. м
	г/с
	т/год
	мг/куб. м
	г/с
	т/год
	
	

	20
	21
	22
	23
	24
	25
	26
	27
	28
	29
	30
	31
	32
	33
	34
	35
	36
	37
	38
	39
	40
	41
	42

	Наименование объекта воздействия

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

 

2.3. при соблюдении следующих установленных условий выбросов загрязняющих веществ в атмосферный воздух:

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

3. Производить хранение и (или) захоронение отходов производства при соблюдении следующих условий:

3.1. направить на хранение и (или) захоронение на объекты хранения и (или) захоронения отходов производства следующее количество отходов производства:

 

Таблица 3.1

 
	Наименование отхода
	Код отхода
	Степень опасности и класс опасности опасных отходов
	Наименование объекта хранения и (или) захоронения отходов
	Количество отходов, направляемое на хранение и (или) захоронение, тонн

	
	
	
	
	20_
год
	20__
год
	20__
год
	20__
год
	20__
год
	20__
год
	20__
год
	20__
год
	20__
год
	20__
год

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13
	14

	На хранение

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	На захоронение

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

3.2. обеспечить хранение отходов производства с неустановленным классом опасности до установления класса опасности:

 

Таблица 3.2

 
	Наименование отхода
	Код отхода
	Фактическое количество отходов, разрешенное для хранения, тонн
	Объект хранения, его краткая характеристика
	Срок действия допустимого объема хранения

	1
	2
	3
	4
	5

	 
	 
	 
	 
	 


 

3.3. при соблюдении следующих установленных условий хранения и (или) захоронения отходов производства:

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

4. Обеспечить проведение мониторинга, отбор проб и проведение измерений в области охраны окружающей среды:

 

Таблица 4

 
	№
п/п
	Номер источника, пробной площадки (точки отбора проб и проведения измерений) на карте-схеме
	Производственная (промышленная) площадка, цех, участок
	Объект отбора проб и проведения измерений
	Точка и (или) место отбора проб, их доступность
	Частота мониторинга (отбора проб и проведения измерений)
	Контролируемый параметр (вещество)
	Метод отбора проб
	Методика или процедура анализа

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

5. Обеспечить выполнение следующих условий природопользования:

5.1. мероприятий по внедрению наилучших доступных технических методов, рациональному использованию и охране окружающей среды:

 

Таблица 5.1

 
	№
п/п
	Наименование мероприятия
	Срок выполнения
	Цель
	Достигаемый эффект (результат)

	1
	2
	3
	4
	5

	1
	Мероприятия по внедрению наилучших доступных технических методов

	1.1
	 
	 
	 
	 

	1.2
	 
	 
	 
	 

	2
	Мероприятия по достижению нормативов допустимых сбросов загрязняющих веществ в составе сточных вод

	2.1
	 
	 
	 
	 

	2.2
	 
	 
	 
	 

	3
	Мероприятия по охране атмосферного воздуха

	3.1
	 
	 
	 
	 

	3.2
	 
	 
	 
	 

	4
	Мероприятия по уменьшению объемов (предотвращению) образования отходов

	4.1
	 
	 
	 
	 

	4.2
	 
	 
	 
	 

	5
	Иные мероприятия по рациональному использованию и охране окружающей среды

	5.1
	 
	 
	 
	 

	5.2
	 
	 
	 
	 


 

5.2. требований по выводу объектов из эксплуатации:

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

5.3. иных требований _____________________________________________________

_____________________________________________________________________________

 

Разрешение выдано __ _______ 20__ г., действительно до __ _________ 20__ г.

 

	___________________________________________
	_____________
	___________________

	(руководитель органа выдачи комплексного

природоохранного разрешения) 
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)

	
	М.П.
	 


 

Разрешение продлено __ ___________ 20__ г. по ___ ____________ 20__ г.

 

	___________________________________________
	_____________
	___________________

	(руководитель органа выдачи комплексного

природоохранного разрешения) 
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)

	
	М.П.
	 


 

	 
	Приложение

к комплексному
природоохранному разрешению
№ _______ от _________20__ г. 


В комплексное природоохранное разрешение внесены следующие изменения и (или) дополнения с ___ _______________ 20___ г.:

 

1. ___________________________________________________________________________

(подробно указываются вносимые изменения и (или) дополнения)

2. ___________________________________________________________________________

3. ___________________________________________________________________________

4. ___________________________________________________________________________

5. ___________________________________________________________________________

6. ___________________________________________________________________________

7. ___________________________________________________________________________

8. ___________________________________________________________________________

9. ___________________________________________________________________________

10. __________________________________________________________________________

11. __________________________________________________________________________

12. __________________________________________________________________________

 

	___________________________________________
	_____________
	___________________

	(руководитель органа выдачи комплексного

природоохранного разрешения) 
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)

	
	М.П.
	 


 

 

 

	 
	Приложение 1

к Инструкции о порядке
заполнения заявления
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природоохранного разрешения
(в редакции постановления
Министерства природных
ресурсов и охраны
окружающей среды
Республики Беларусь
23.04.2020 № 5) 


ПЕРЕЧЕНЬ
речных бассейнов в разрезе административно-территориальных единиц Республики Беларусь

	№
п/п
	Наименование административно-территориальной единицы (район, город)
	Наименование бассейна реки
	Наименование сельсовета

	1
	2
	3
	4

	1
	Брестская область

	1.1
	Барановичский район
	Неман
	–

	1.2
	Берёзовский район
	Припять
	–

	1.3
	Брестский район
	Западный Буг
	–

	1.4
	Ганцевичский район
	Припять
	–

	1.5
	Дрогичинский район
	Западный Буг
	Антопольский сельсовет Брашевичский сельсовет
Именинский сельсовет
Закозельский сельсовет

	 
	 
	Припять
	иные сельсоветы

	1.6
	Жабинковский район
	Западный Буг
	–

	1.7
	Ивановский район
	Припять
	–

	1.8
	Ивацевичский район
	Припять
	Телеханский сельсовет
Житлинский сельсовет
Обровский сельсовет
Омельнянский сельсовет
Речковский сельсовет
Святовольский сельсовет

	 
	 
	Неман
	иные сельсоветы

	1.9
	Каменецкий район
	Западный Буг
	–

	1.10
	Кобринский район
	Западный Буг
	–

	1.11
	Лунинецкий район
	Припять
	–

	1.12
	Ляховичский район
	Припять
	Начевский сельсовет

	 
	 
	Неман
	иные сельсоветы

	1.13
	Малоритский район
	Западный Буг
	–

	1.14
	Пинский район
	Припять
	–

	1.15
	Пружанский район
	Припять
	Мокровский сельсовет
Хоревской сельсовет

	 
	 
	Неман
	Ружанский сельсовет
Зеленевичский сельсовет

	 
	 
	Западный Буг
	иные сельсоветы

	1.16
	Столинский район
	Припять
	–

	1.17
	г. Брест
	Западный Буг
	–

	2
	Витебская область

	2.1
	Бешенковичский район
	Западная Двина
	–

	2.2
	Браславский район
	Западная Двина
	–

	2.3
	Верхнедвинский район
	Западная Двина
	–

	2.4
	Витебский район
	Западная Двина
	–

	2.5
	Глубокский район
	Западная Двина
	–

	2.6
	Городокский район
	Западная Двина
	–

	2.7
	Докшицкий район
	Днепр, Неман
	Бегомльский сельсовет
Березинский сельсовет Крулевщинский сельсовет Тумиловичский сельсовет
иные сельсоветы

	2.8
	Дубровенский район
	Западная Двина
	Застенковский сельсовет

	 
	 
	Днепр
	иные сельсоветы

	2.9
	Лепельский район
	Днепр
	Домжерицкий сельсовет

	 
	 
	Западная Двина
	иные сельсоветы

	2.10
	Лиозненский район
	Западная Двина
	–

	2.11
	Миорский район
	Западная Двина
	–

	2.12
	Оршанский район
	Западная Двина
	Высоковский сельсовет

	 
	 
	Днепр
	иные сельсоветы

	2.13
	Полоцкий район
	Западная Двина
	–

	2.14
	Поставский район
	Западная Двина
	–

	2.15
	Россонский район
	Западная Двина
	–

	2.16
	Сенненский район
	Западная Двина
	–

	2.17
	Толочинский район
	Западная Двина
	Волосовский сельсовет
Серковицкий сельсовет

	 
	 
	Днепр
	иные сельсоветы

	2.18
	Ушачский район
	Днепр
	Великодолецкий сельсовет

	 
	 
	Западная Двина
	иные сельсоветы

	2.19
	Чашникский район
	Западная Двина
	–

	2.20
	Шарковщинский район
	Западная Двина
	–

	2.21
	Шумилинский район
	Западная Двина
	–

	2.22
	г. Витебск
	Западная Двина
	–

	3
	Гомельская область

	3.1
	Брагинский район
	Днепр
	Угловский сельсовет

	 
	 
	Припять
	иные сельсоветы

	3.2
	Буда-Кошелевский район
	Днепр
	–

	3.3
	Ветковский район
	Днепр
	–

	3.4
	Гомельский район
	Днепр
	–

	3.5
	Добрушский район
	Днепр
	–

	3.6
	Ельский район
	Припять
	–

	3.7
	Житковичский район
	Припять
	–

	3.8
	Жлобинский район
	Днепр
	–

	3.9
	Калинковичский район
	Припять
	–

	3.10
	Кормянский район
	Днепр
	–

	3.11
	Лельчицкий район
	Припять
	–

	3.12
	Лоевский район
	Днепр
	–

	3.13
	Мозырский район
	Припять
	–

	3.14
	Наровлянский район
	Припять
	–

	3.15
	Октябрьский район
	Припять
	–

	3.16
	Петриковский район
	Припять
	–

	3.17
	Речицкий район
	Припять
	Защёбьевский сельсовет

	 
	 
	Днепр
	иные сельсоветы

	3.18
	Рогачевский район
	Днепр
	–

	3.19
	Светлогорский район
	Днепр
	Паричский сельсовет
Сосновоборский сельсовет Боровиковский сельсовет Красновский сельсовет Осташковичский сельсовет Чирковичский сельсовет

	 
	 
	Припять
	иные сельсоветы

	3.20
	Хойникский район
	Припять
	–

	3.21
	Чечерский район
	Днепр
	–

	3.22
	г. Гомель
	Днепр
	–

	4
	Гродненская область

	4.1
	Берестовицкий район
	Неман
	–

	4.2
	Волковысский район
	Неман
	–

	4.3
	Вороновский район
	Неман
	–

	4.4
	Гродненский район
	Неман
	–

	4.5
	Дятловский район
	Неман
	–

	4.6
	Зельвенский район
	Неман
	–

	4.7
	Ивьевский район
	Неман
	–

	4.8
	Кореличский район
	Неман
	–

	4.9
	Лидский район
	Неман
	–

	4.10
	Мостовский район
	Неман
	–

	4.11
	Новогрудский район
	Неман
	–

	4.12
	Островецкий район
	Неман
	–

	4.13
	Ошмянский район
	Неман
	–

	4.14
	Свислочский район
	Неман
	Незбодичский сельсовет
Свислочский сельсовет
Хоневичский сельсовет

	 
	 
	Западный Буг
	иные сельсоветы

	4.15
	Слонимский район
	Неман
	–

	4.16
	Сморгонский район
	Неман
	–

	4.17
	Щучинский район
	Неман
	–

	4.18
	г. Гродно
	Неман
	–

	5
	Минская область

	5.1
	Березинский район
	Днепр
	–

	5.2
	Борисовский район
	Днепр
	–

	5.3
	Вилейский район
	Неман
	–

	5.4
	Воложинский район
	Неман
	–

	5.5
	Дзержинский район
	Неман
	–

	5.6
	Клецкий район
	Припять
	–

	5.7
	Копыльский район
	Неман
	Бобовнянский сельсовет Потейковский сельсовет
Слобода-Кучинский сельсовет

	 
	 
	Припять
	иные сельсоветы

	5.8
	Крупский район
	Западная Двина
	Холопеничский сельсовет Октябрьский сельсовет

	 
	 
	Днепр
	иные сельсоветы

	5.9
	Логойский район
	Днепр
	Беларучский сельсовет
Гайненский сельсовет
Каменский сельсовет
Логойский сельсовет
Острошицкий сельсовет
Швабский сельсовет

	 
	 
	Неман
	иные сельсоветы

	5.10
	Любанский район
	Припять
	–

	5.11
	Минский район
	Неман Припять
	Шершунский сельсовет
Крупицкий сельсовет
Михановичский сельсовет Самохваловичский сельсовет
Хатежинский сельсовет

	 
	 
	Днепр
	иные сельсоветы

	5.12
	Молодечненский район
	Неман
	–

	5.13
	Мядельский район
	Западная Двина
	Будславский сельсовет
Княгининский сельсовет
Мядельский сельсовет
Слободской сельсовет
Нарочский сельсовет

	 
	 
	Неман
	иные сельсоветы

	5.14
	Несвижский район
	Припять
Неман
	Ланский сельсовет
иные сельсоветы

	5.15
	Пуховичский район
	Припять
	Новопольский сельсовет Пережирский сельсовет
Шацкий сельсовет

	 
	 
	Днепр
	иные сельсоветы

	5.16
	Слуцкий район
	Неман
	Гацуковский сельсовет

	 
	 
	Припять
	иные сельсоветы

	5.17
	Смолевичский район
	Днепр
	–

	5.18
	Солигорский район
	Припять
	–

	5.19
	Стародорожский район
	Припять
	–

	5.20
	Столбцовский район
	Неман
	–

	5.21
	Узденский район
	Припять
	Хотлянский сельсовет
Озерский сельсовет
Дещенский сельсовет

	 
	 
	Неман
	иные сельсоветы

	5.22
	Червенский район
	Днепр
	–

	5.23
	г. Минск
	Днепр
	–

	6
	Могилевская область

	6.1
	Белыничский район
	Днепр
	–

	6.2
	Бобруйский район
	Припять
	Глушанский сельсовет Горбацевичский сельсовет

	 
	 
	Днепр
	иные сельсоветы

	6.3
	Быховский район
	Днепр
	–

	6.4
	Глусский район
	Припять
	–

	6.5
	Горецкий район
	Днепр
	–

	6.6
	Дрибинский район
	Днепр
	–

	6.7
	Кировский район
	Днепр
	–

	6.8
	Климовичский район
	Днепр
	–

	6.9
	Кличевский район
	Днепр
	–

	6.10
	Костюковичский район
	Днепр
	–

	6.11
	Краснопольский район
	Днепр
	–

	6.12
	Кричевский район
	Днепр
	–

	6.13
	Круглянский район
	Днепр
	–

	6.14
	Могилевский район
	Днепр
	–

	6.15
	Мстиславский район
	Днепр
	–

	6.16
	Осиповичский район
	Припять
	Протасевичский сельсовет Дарагановский сельсовет
Дричинский сельсовет

	 
	 
	Днепр
	иные сельсоветы

	6.17
	Славгородский район
	Днепр
	–

	6.18
	Хотимский район
	Днепр
	–

	6.19
	Чаусский район
	Днепр
	–

	6.20
	Чериковский район
	Днепр
	–

	6.21
	Шкловский район
	Днепр
	–

	6.22
	г. Могилев
	Днепр
	–
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Форма

 

ОБЩЕСТВЕННОЕ УВЕДОМЛЕНИЕ

Настоящим уведомляется о том, что _________________________________________

(полное наименование юридического лица 

_____________________________________________________________________________

в соответствии с уставом или фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется)

_____________________________________________________________________________

индивидуального предпринимателя, осуществляющего (планирующего осуществлять) деятельность,

_____________________________________________________________________________

связанную с эксплуатацией объектов, оказывающих комплексное воздействие на окружающую среду;

_____________________________________________________________________________

почтовый и электронный адреса, номера телефона и факса)

подал заявление в _____________________________________________________________

(название органа выдачи комплексного природоохранного разрешения)

на получение комплексного природоохранного разрешения на эксплуатацию объекта _____________________________________________________________________________

(краткая характеристика деятельности: дата ввода в эксплуатацию,

_____________________________________________________________________________

последней реконструкции, производственная специализация, выходная

_____________________________________________________________________________

продукция, установленная мощность, характер воздействия на компоненты природной среды)

находящегося ________________________________________________________________ 

(место нахождения эксплуатируемых природопользователем объектов)

В соответствии с заявлением на получение комплексного природоохранного разрешения __________________________________________________________________

(наименование природопользователя)

планирует осуществлять деятельность на основании данного разрешения до 20__ года.

Основные мероприятия по обеспечению экологической безопасности:

_____________________________________________________________________________

(принятые и планируемые меры и мероприятия по охране окружающей среды,

_____________________________________________________________________________

рациональному использованию природных ресурсов, сокращению образования

_____________________________________________________________________________

отходов производства: организация производственного контроля в области

_____________________________________________________________________________

охраны окружающей среды)

Предложения и замечания по заявлению на получение _____________________________________________________________________________

(наименование природопользователя)

комплексного природоохранного разрешения представляются в электронной форме в орган выдачи комплексного природоохранного разрешения по адресу: _____________________________________________________________________________

(наименование, электронный адрес, почтовый адрес, факс)

Сроки проведения общественных обсуждений заявления: ___________________________

(начало – окончание)

 

 (Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 18.06.2020 г.)
О порядке осуществления ежеквартальных медицинских профилактических осмотров
Постановление Министерства здравоохранения Республики Беларусь

29 мая 2020 г. № 57
(8/35497, 17.06.2020)
На основании части четвертой статьи 32 Закона Республики Беларусь от 7 января 2012 г. № 349-З «Об оказании психиатрической помощи», подпункта 9.1 пункта 9 Положения о Министерстве здравоохранения Республики Беларусь, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 28 октября 2011 г. № 1446, Министерство здравоохранения Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Утвердить Инструкцию о порядке осуществления ежеквартальных медицинских профилактических осмотров пациентов, у которых врачом-специалистом в области оказания психиатрической помощи установлено потребление без назначения врача наркотических средств, психотропных веществ, потребление их аналогов, токсических или других одурманивающих веществ (прилагается).

2. Настоящее постановление вступает в силу после его официального опубликования.

 

	Министр
	В.С.Караник


 

СОГЛАСОВАНО

Министерство внутренних дел
Республики Беларусь

 

Брестский областной
исполнительный комитет

 

Витебский областной
исполнительный комитет

 

Гомельский областной
исполнительный комитет

 

Гродненский областной
исполнительный комитет

 

Минский областной
исполнительный комитет

 

Могилевский областной
исполнительный комитет

 

Минский городской
исполнительный комитет

 

	 
	УТВЕРЖДЕНО

Постановление
Министерства здравоохранения
Республики Беларусь
29.05.2020 № 57


ИНСТРУКЦИЯ
о порядке осуществления ежеквартальных медицинских профилактических осмотров пациентов, у которых врачом-специалистом в области оказания психиатрической помощи установлено потребление без назначения врача наркотических средств, психотропных веществ, потребление их аналогов, токсических или других одурманивающих веществ

ГЛАВА 1
ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ

1. Настоящая Инструкция устанавливает продолжительность и порядок осуществления ежеквартальных медицинских профилактических осмотров пациентов, у которых врачом-специалистом в области оказания психиатрической помощи (далее – врач-специалист) установлено потребление без назначения врача наркотических средств, психотропных веществ, потребление их аналогов, токсических или других одурманивающих веществ.

2. Для целей настоящей Инструкции используются термины и их определения в значениях, установленных Законом Республики Беларусь от 18 июня 1993 г. № 2435-XII «О здравоохранении», Законом Республики Беларусь «Об оказании психиатрической помощи», Законом Республики Беларусь от 13 июля 2012 г. № 408-З «О наркотических средствах, психотропных веществах, их прекурсорах и аналогах», а также следующие термины и их определения:

психоактивные вещества – наркотические средства, психотропные вещества, их аналоги, токсические или другие одурманивающие вещества;

медицинский профилактический осмотр – осмотр пациента, у которого врачом-специалистом установлено потребление без назначения врача психоактивных веществ (далее, если не установлено иное, – пациент), проводимый врачом-специалистом в установленные настоящей Инструкцией сроки в целях предупреждения и выявления вызванных потреблением психоактивных веществ осложнений, заболеваний, иных патологических состояний, их профилактики, а также подтверждения прекращения потребления пациентом таких веществ.

3. При получении информации о пациенте, у которого врачом-специалистом установлено потребление психоактивных веществ, государственная организация здравоохранения, не оказывающая наркологическую помощь, обеспечивает в течение одного рабочего дня направление в государственную организацию здравоохранения, оказывающую в порядке, установленном законодательством, наркологическую помощь по месту жительства (месту пребывания) пациента (далее – организация здравоохранения, оказывающая наркологическую помощь), копий документов, подтверждающих установление врачом-специалистом потребления пациентом психоактивных веществ, а также имеющихся сведений о пациенте, содержащих: фамилию, собственное имя, отчество (если таковое имеется); дату рождения; адрес места жительства (места пребывания); место учебы (работы) (при наличии), номер телефона (при наличии информации о нем).

При получении организацией здравоохранения, оказывающей наркологическую помощь, информации о пациенте, а также указанных в части первой настоящего пункта копий документов и сведений о пациенте из иной государственной организации здравоохранения указанная информация с указанными в части первой настоящего пункта копиями документов и сведениями передается в кабинет врача-специалиста данной организации здравоохранения.

4. Организация здравоохранения, оказывающая наркологическую помощь, после получения информации, а также копий документов и сведений, указанных в части первой пункта 3 настоящей Инструкции, в течение трех рабочих дней организует посредством телефонной или иной связи приглашение пациента в кабинет врача-специалиста для осуществления медицинского профилактического осмотра и установления необходимости оказания медицинской помощи.

ГЛАВА 2
ПОРЯДОК ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ ЕЖЕКВАРТАЛЬНЫХ МЕДИЦИНСКИХ ПРОФИЛАКТИЧЕСКИХ ОСМОТРОВ

5. Ежеквартальные медицинские профилактические осмотры пациентов осуществляются врачами-специалистами в организациях здравоохранения, оказывающих наркологическую помощь, а также в учреждениях уголовно-исполнительной системы, в штате которых состоит врач-специалист, – во время нахождения пациентов в таких учреждениях.

6. При проведении медицинских профилактических осмотров врачи-специалисты оказывают пациентам медицинскую помощь в соответствии с клиническими протоколами.

7. Проведение медицинских профилактических осмотров отражается в медицинских документах пациента и включает:

выявление причин и условий, способствующих потреблению пациентом психоактивных веществ;

мероприятия в целях снижения вероятности возникновения у пациента психических и поведенческих расстройств вследствие потребления психоактивных веществ;

предоставление пациенту информации по вопросам воздействия психоактивных веществ на организм, негативных медицинских и социальных последствий потребления психоактивных веществ;

информирование пациента о необходимости ведения им здорового образа жизни;

мотивационное консультирование пациента с риском развития психических и поведенческих расстройств вследствие потребления психоактивных веществ в целях формирования у него приверженности к ведению здорового образа жизни, отказу от потребления психоактивных веществ или изменению характера такого потребления;

иные меры профилактической направленности.

8. С согласия пациента частота проведения медицинских профилактических осмотров пациента устанавливается врачом-специалистом индивидуально, но не реже одного раза в три месяца.

9. При проведении медицинских профилактических осмотров у пациента по решению врача-специалиста могут отбираться биологические образцы для применения экспресс-тестов (тест-полосок, экспресс-пластин), предназначенных для определения наличия психоактивных веществ (далее – экспресс-тесты), или проведения лабораторного исследования по определению наличия в биологических образцах психоактивных веществ.

Отбор, хранение и доставка на лабораторное исследование биологических образцов осуществляются в порядке, установленном Инструкцией о порядке отбора, хранения и доставки на лабораторное исследование биологических образцов, а также определения в них при лабораторном исследовании концентрации абсолютного этилового спирта, наличия наркотических средств, психотропных, токсических или других одурманивающих веществ, утвержденной постановлением Министерства здравоохранения Республики Беларусь от 9 августа 2011 г. № 81. Экспресс-тесты используются в порядке, определяемом изготовителем экспресс-тестов в соответствии с законодательством.

ГЛАВА 3
ПРОДОЛЖИТЕЛЬНОСТЬ ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ МЕДИЦИНСКИХ ПРОФИЛАКТИЧЕСКИХ ОСМОТРОВ

10. Продолжительность осуществления профилактических медицинских осмотров пациента определяется с учетом выявленных у пациента психических и поведенческих расстройств вследствие потребления психоактивных веществ, а также достижения пациентом воздержания от потребления психоактивных веществ или существенного изменения характера такого потребления и составляет:

при установлении потребления психоактивных веществ без развития у пациента выявленных последствий для состояния здоровья по коду Z Международной статистической классификации болезней и проблем, связанных со здоровьем, десятого пересмотра (далее – МКБ-10) – 1 год;

при установлении потребления психоактивных веществ с вредными последствиями (без признаков синдрома зависимости от психоактивных веществ) (код Fx. 1 по МКБ-10) – от 1 года до 2 лет.

При установлении наличия у пациента диагноза синдрома зависимости от психоактивных веществ наблюдение таких пациентов осуществляется в соответствии с Инструкцией о порядке осуществления диспансерного наблюдения, утвержденной постановлением Министерства здравоохранения Республики Беларусь от 10 ноября 2017 г. № 95.

11. В случае продолжения потребления пациентом психоактивных веществ свыше 2 лет врачом-специалистом решается вопрос о наличии (отсутствии) у пациента синдрома зависимости от психоактивных веществ. При отсутствии у пациента синдрома зависимости от психоактивных веществ осуществление медицинских профилактических осмотров пациента продолжается.

12. Основаниями к прекращению осуществления медицинских профилактических осмотров пациента в организации здравоохранения, оказывающей наркологическую помощь, являются:

воздержание от потребления психоактивных веществ в течение сроков, указанных в части первой пункта 10 настоящей Инструкции;

существенное изменение характера потребления психоактивных веществ при отсутствии документально подтвержденных негативных медицинских и социальных последствий потребления психоактивных веществ;

осуждение к лишению свободы или ограничению свободы с направлением в исправительное учреждение открытого типа на срок свыше 1 года;

отсутствие сведений о пациенте в течение 1 года;

смерть пациента.

13. Основаниями для прекращения осуществления медицинских профилактических осмотров пациента в учреждениях уголовно-исполнительной системы являются:

проведение медицинских профилактических осмотров пациента в течение сроков, указанных в части первой пункта 10 настоящей Инструкции;

прекращение нахождения в учреждениях уголовно-исполнительной системы.

 

 (Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 20.06.2020 г.)
Об изменении постановления Министерства труда и социальной защиты Республики Беларусь и Министерства здравоохранения Республики Беларусь от 2 декабря 2013 г. № 116/119

Постановление Министерства труда и социальной защиты Республики Беларусь и Министерства здравоохранения Республики Беларусь

30 апреля 2020 г. № 45/47
(8/35500, 18.06.2020)
На основании части третьей статьи 27 Закона Республики Беларусь от 23 июня 2008 г. № 356-З «Об охране труда», подпункта 7.1.5 пункта 7 Положения о Министерстве труда и социальной защиты Республики Беларусь, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 31 октября 2001 г. № 1589, и подпункта 9.1 пункта 9 Положения о Министерстве здравоохранения Республики Беларусь, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 28 октября 2011 г. № 1446, Министерство труда и социальной защиты Республики Беларусь и Министерство здравоохранения Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЮТ:

1. Внести в постановление Министерства труда и социальной защиты Республики Беларусь и Министерства здравоохранения Республики Беларусь от 2 декабря 2013 г. № 116/119 «О некоторых вопросах проведения предсменного (перед началом работы, смены) медицинского осмотра и освидетельствования работающих на предмет нахождения в состоянии алкогольного, наркотического или токсического опьянения» следующие изменения:

1.1. название изложить в следующей редакции:

«О предсменном (перед началом работы, смены) медицинском осмотре и освидетельствовании работников»;

1.2. преамбулу изложить в следующей редакции:

«На основании части третьей статьи 27 Закона Республики Беларусь от 23 июня 2008 г. № 356-З «Об охране труда», подпункта 7.1.5 пункта 7 Положения о Министерстве труда и социальной защиты Республики Беларусь, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 31 октября 2001 г. № 1589, и подпункта 9.1 пункта 9 Положения о Министерстве здравоохранения Республики Беларусь, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 28 октября 2011 г. № 1446, Министерство труда и социальной защиты Республики Беларусь и Министерство здравоохранения Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЮТ:»;

1.3. пункт 1 изложить в следующей редакции:

«1. Установить перечень работ (профессий рабочих), при выполнении которых требуются предсменный (перед началом работы, смены) медицинский осмотр либо освидетельствование работников на предмет нахождения в состоянии алкогольного опьянения, состоянии, вызванном потреблением наркотических средств, психотропных веществ, их аналогов, токсических веществ, согласно приложению.»;

1.4. в пункте 2:

из абзаца первого слово «прилагаемые» исключить;

в абзацах втором и третьем слово «работающих» заменить словами «работников (прилагается)»;

1.5. приложение к этому постановлению изложить в новой редакции (прилагается);

1.6. Инструкцию о порядке проведения предсменного (перед началом работы, смены) медицинского осмотра работающих, утвержденную этим постановлением, изложить в новой редакции (прилагается);

1.7. Инструкцию о порядке проведения освидетельствования на предмет нахождения в состоянии алкогольного, наркотического или токсического опьянения работающих, утвержденную этим постановлением, изложить в новой редакции (прилагается).

2. Настоящее постановление вступает в силу с 28 июня 2020 г.
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ПЕРЕЧЕНЬ
работ (профессий рабочих), при выполнении которых требуются предсменный (перед началом работы, смены) медицинский осмотр либо освидетельствование работников на предмет нахождения в состоянии алкогольного опьянения, состоянии, вызванном потреблением наркотических средств, психотропных веществ, их аналогов, токсических веществ

1. Работы:

1.1. с использованием методов промышленного альпинизма;

1.2. газоопасные на действующих газопроводах;

1.3. кровельные и другие работы на крыше здания;

1.4. в действующих электроустановках напряжением свыше 6 кВ и на воздушных линиях связи, пересекающих линии электропередачи и контактные провода или расположенных с ними на одних опорах;

1.5. по изготовлению и применению пиротехнических изделий;

1.6. по управлению рабочими платформами мобильных подъемных рабочих платформ;

1.7. непосредственно связанные с эксплуатацией стационарных котлов с рабочим (расчетным) давлением свыше 4,0 МПа;

1.8. непосредственно связанные с транспортировкой и применением агрохимикатов и средств защиты растений;

1.9. по изготовлению и с применением пиротехнического инструмента и оборудования;

1.10. по строительству подземных сооружений специальными способами (цементация и химическое закрепление грунтов и фундаментов, забивка свай, искусственное замораживание грунтов и водопонижение, продавливание тоннельных конструкций под дамбами, сооружениями, магистралями и водоемами и другие);

1.11. в службах движения, пути, подвижного состава, тоннельных сооружений, сигнализации и связи метрополитенов;

1.12. по управлению автодорожными строительными и общестроительными машинами;

1.13. на объектах систем водоснабжения, водоотведения (канализации) и теплоснабжения в организациях жилищно-коммунального хозяйства;

1.14. по строповке грузов с применением кранов мостовых, козловых, башенных и портальных;

1.15. по непосредственному обеспечению авиационной безопасности;

1.16. по эксплуатации и проведению текущего ремонта бортовых средств объективного контроля и наземных средств обработки объективного контроля авиационного оборудования;

1.17. по диспетчерскому обеспечению полетов и перелетов, осуществляемые аэродромным диспетчерским (авиационно-диспетчерским) пунктом;

1.18. непосредственно связанные с организацией и руководством стажировки и практики специалистов управления воздушным движением службы движения;

1.19. по планированию воздушного движения;

1.20. по управлению воздушным движением с закрепленного места диспетчерского пункта «Руление» от начала буксировки воздушного судна или запроса экипажа на запуск двигателей до предварительного старта, а при прилете – от момента освобождения воздушным судном взлетно-посадочной полосы до места его стоянки;

1.21. по управлению воздушным движением и поддержанию упорядоченного самолетопотока в выделенном воздушном пространстве в соответствии с утвержденной технологией с одного из диспетчерских пунктов: диспетчерского пункта руления; стартового диспетчерского пункта; посадочного диспетчерского пункта; диспетчерского пункта аэродрома; диспетчерского пункта гражданской авиации; диспетчерского пункта гражданской авиации местных воздушных линий; диспетчерского пункта подхода; районного диспетчерского пункта; районного центра; районного диспетчерского центра; местного диспетчерского пункта; диспетчерского центра полетно-информационного обслуживания; командного диспетчерского пункта;

1.22. по валке деревьев на лесосеке;

1.23. непосредственно связанные с выполнением полетов воздушных судов летными и кабинными экипажами.

2. Профессии рабочих:

2.1. авиационный техник по горюче-смазочным материалам;

2.2. авиационный техник по парашютным и аварийно-спасательным средствам;

2.3. авиационный техник по планеру и двигателям;

2.4. аэродромный рабочий;

2.5. вальщик леса;

2.6. взрывник (мастер-взрывник);

2.7. взрывник на лесных работах;

2.8. водитель погрузчика;

2.9. водитель транспортно-уборочной машины;

2.10. водитель электро- и автотележки;

2.11. выгрузчик древесины из воды;

2.12. газоспасатель;

2.13. горноспасатель;

2.14. горнорабочий подземный;

2.15. лебедчик на лесосплаве;

2.16. лебедчик на трелевке леса;

2.17. лебедчик на штабелевке и погрузке леса;

2.18. лесоруб;

2.19. машинист горных выемочных машин;

2.20. машинист компрессорных установок;

2.21. машинист крана автомобильного;

2.22. машинист крана (крановщик);

2.23. машинист-крановщик;

2.24. машинист погрузочно-доставочной машины;

2.25. машинист погрузочной машины;

2.26. машинист подземных самоходных машин;

2.27. машинист трапов;

2.28. машинист шахтных холодильных (аммиачно-холодильных) установок;

2.29. машинист холодильных установок, занятый на работах с установками, работающими на аммиаке;

2.30. машинист штабелеформирующей машины;

2.31. механизатор (докер-механизатор) комплексной бригады на погрузочно-разгрузочных работах;

2.32. монтажник строительных конструкций;

2.33. навальщик-свальщик лесоматериалов;

2.34. наполнитель баллонов;

2.35. ремонтник искусственных сооружений;

2.36. такелажник на монтаже;

2.37. тоннельный рабочий;

2.38. транспортировщик в литейном производстве.
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ИНСТРУКЦИЯ
о порядке проведения предсменного (перед началом работы, смены) медицинского осмотра работников

1. Настоящая Инструкция определяет порядок проведения предсменного (перед началом работы, смены) медицинского осмотра работников (далее, если не указано иное, – предсменный медицинский осмотр).

2. Для целей настоящей Инструкции применяются термины в значениях, установленных Законом Республики Беларусь «Об охране труда», а также следующие термины и их определения:

состояние алкогольного опьянения – наличие абсолютного этилового спирта в выдыхаемом воздухе в концентрации 0,3 и более промилле или наличие паров абсолютного этилового спирта в концентрации 150 и более микрограммов на один литр выдыхаемого воздуха;

состояние наркотического или токсического опьянения – наличие наркотических средств, психотропных веществ, их аналогов, токсических или других одурманивающих веществ (далее – наркотические средства или другие вещества) в биологических образцах, забранных у работника, при одновременном выявлении у него признаков состояния наркотического или токсического опьянения;

отказ от прохождения предсменного медицинского осмотра – выраженное в письменной или устной форме несогласие работника проходить в установленном порядке предсменный медицинский осмотр в целом, а равно отказ работника от выполнения указаний лица, проводящего предсменный медицинский осмотр, касающихся данного осмотра.

3. Предсменный медицинский осмотр проводится медицинским работником организации здравоохранения, осуществляющей медицинскую деятельность в порядке, установленном законодательством, на основании заключенного гражданско-правового договора между нанимателем и организацией здравоохранения.

4. Наниматели организуют проведение предсменного медицинского осмотра согласно утвержденным перечням работ (профессий рабочих) организации, при выполнении которых требуются предсменный медицинский осмотр либо освидетельствование работников на предмет нахождения в состоянии алкогольного, наркотического или токсического опьянения (далее – перечни организаций).

Перечни организаций разрабатываются нанимателями на основании перечня работ (профессий рабочих), при выполнении которых требуются предсменный (перед началом работы, смены) медицинский осмотр либо освидетельствование работников на предмет нахождения в состоянии алкогольного опьянения, состоянии, вызванном потреблением наркотических средств, психотропных веществ, их аналогов, токсических веществ, согласно приложению к постановлению, утвердившему настоящую Инструкцию, с учетом видов работ, выполняемых в организации, требующих обеспечения систематического контроля физического состояния работников, занятых на работах с повышенной опасностью, в целях исключения чрезвычайных происшествий и производственного травматизма.

5. Предсменный медицинский осмотр включает в себя:

опрос работника о состоянии здоровья, наличии или отсутствии жалоб на состояние здоровья;

измерение по медицинским показаниям температуры тела;

измерение по медицинским показаниям артериального давления;

измерение пульса;

определение наличия или отсутствия признаков состояния алкогольного, наркотического или токсического опьянения (далее – состояние опьянения);

определение наличия или отсутствия паров абсолютного этилового спирта в выдыхаемом работником воздухе;

определение наличия или отсутствия наркотических средств или других веществ в биологических образцах работника (в случае, если имеются признаки состояния опьянения, однако состояние алкогольного опьянения не определено).

6. Признаками состояния опьянения являются:

запах алкоголя изо рта;

выраженное изменение окраски кожных покровов лица;

затруднения при сохранении равновесия;

шатающаяся походка;

нарушения речи;

покраснение глаз;

сужение или расширение зрачков глаз, спонтанные движения глаз в горизонтальном направлении при их крайнем отведении в сторону.

7. Предсменный медицинский осмотр проводится с использованием приборов, предназначенных для определения концентрации паров абсолютного этилового спирта в выдыхаемом воздухе, соответствующих требованиям технических нормативных правовых актов (далее – прибор), и (или) экспресс-тестов (тест-полосок, экспресс-пластин), предназначенных для определения наличия наркотических средств или других веществ в биологических образцах (далее – экспресс-тест).

Приборы и экспресс-тесты используются в порядке, определяемом изготовителем приборов (экспресс-тестов) в соответствии с законодательством.

8. При выявлении у работника наличия состояния опьянения медицинский работник составляет акт проведения предсменного медицинского осмотра и незамедлительно направляет его нанимателю.

9. В акте проведения предсменного медицинского осмотра указываются следующие сведения:

место и дата составления акта проведения предсменного медицинского осмотра;

фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) медицинского работника, составившего акт проведения предсменного медицинского осмотра;

фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) работника, место работы (структурное подразделение), профессия рабочего (должность служащего), в отношении которого проводился предсменный медицинский осмотр, вид работы;

начало и окончание проведения предсменного медицинского осмотра (дата, время);

время взятия пробы, забора биологического образца с использованием прибора, экспресс-теста;

показания прибора, экспресс-теста;

результат предсменного медицинского осмотра (состояние работника на момент его проведения);

отметка медицинского работника об отказе работника от проведения предсменного медицинского осмотра, от взятия пробы и (или) от сдачи биологического образца (образцов), от ознакомления с результатом предсменного медицинского осмотра;

личная подпись работника об ознакомлении с результатом предсменного медицинского осмотра (инициалы, фамилия);

личная подпись (инициалы, фамилия) медицинского работника, составившего акт проведения предсменного медицинского осмотра.

10. Факт проведения предсменного медицинского осмотра работника регистрируется в журнале предсменного медицинского осмотра (далее – журнал медицинского осмотра), в котором содержатся следующие сведения:

номер по порядку;

дата, время (часы, минуты) проведения предсменного медицинского осмотра;

место работы (структурное подразделение);

фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) работника, в отношении которого проводился предсменный медицинский осмотр;

профессия рабочего (должность служащего), в отношении которого проводился предсменный медицинский осмотр;

вид работы;

жалобы на состояние здоровья;

температура;

артериальное давление;

пульс;

наименование прибора, его заводской номер (при наличии), экспресс-теста;

показания прибора, экспресс-теста;

результат предсменного медицинского осмотра (установлено (не установлено) состояние опьянения);

фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется), должность медицинского работника, проводившего предсменный медицинский осмотр, его личная подпись.

11. Журнал медицинского осмотра должен быть прошнурован, пронумерован и заверен подписью уполномоченного должностного лица организации. Журнал медицинского осмотра хранится в месте, установленном нанимателем.

12. Расходы по проведению предсменного медицинского осмотра работников несет наниматель.
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ИНСТРУКЦИЯ
о порядке проведения освидетельствования на предмет нахождения в состоянии алкогольного, наркотического или токсического опьянения работников

1. Настоящая Инструкция определяет порядок проведения освидетельствования работников на предмет нахождения в состоянии алкогольного, наркотического или токсического опьянения (далее, если не указано иное, – освидетельствование).

2. Для целей настоящей Инструкции применяются термины в значениях, установленных Законом Республики Беларусь «Об охране труда», а также следующие термины и их определения:

освидетельствование – совокупность действий работника, уполномоченного руководителем организации (далее – работник, уполномоченный на проведение освидетельствования), производимых в порядке, устанавливаемом настоящей Инструкцией, направленных на выявление наличия алкогольного, наркотического или токсического опьянения (далее – состояние опьянения);

состояние алкогольного опьянения – наличие абсолютного этилового спирта в выдыхаемом воздухе в концентрации 0,3 и более промилле или наличие паров абсолютного этилового спирта в концентрации 150 и более микрограммов на один литр выдыхаемого воздуха;

состояние наркотического или токсического опьянения – наличие наркотических средств, психотропных веществ, их аналогов, токсических или других одурманивающих веществ в биологических образцах, забранных у работника, при одновременном выявлении у него признаков состояния наркотического или токсического опьянения;

отказ от прохождения освидетельствования – выраженное в письменной или устной форме несогласие работника проходить в установленном порядке освидетельствование в целом, а равно отказ работника от выполнения указаний работника, уполномоченного на проведение освидетельствования, касающихся освидетельствования.

3. Наниматели осуществляют проведение освидетельствования согласно утвержденным перечням работ (профессий рабочих) организации, при выполнении которых требуются предсменный (перед началом работы, смены) медицинский осмотр либо освидетельствование (далее – перечни организаций).

Перечни организаций разрабатываются нанимателями на основании перечня работ (профессий рабочих), при выполнении которых требуются предсменный (перед началом работы, смены) медицинский осмотр либо освидетельствование работников на предмет нахождения в состоянии алкогольного опьянения, состоянии, вызванном потреблением наркотических средств, психотропных веществ, их аналогов, токсических веществ, согласно приложению к постановлению, утвердившему настоящую Инструкцию, с учетом видов работ, выполняемых в организации, требующих обеспечения систематического контроля физического состояния работников, занятых на работах с повышенной опасностью, в целях исключения чрезвычайных происшествий и производственного травматизма.

Освидетельствование в отношении иных работников по профессиям рабочих или при выполнении иных работ, не указанных в частях первой и второй настоящего пункта, проводится в случаях, когда в отношении них имеются достаточные основания полагать, что они находятся в состоянии опьянения.

4. Основания полагать, что работник находится в состоянии опьянения, являются достаточными при наличии одновременно трех и более следующих признаков состояния опьянения:

запах алкоголя изо рта;

выраженное изменение окраски кожных покровов лица;

затруднения при сохранении равновесия;

шатающаяся походка;

нарушения речи;

покраснение глаз;

сужение или расширение зрачков глаз, спонтанные движения глаз в горизонтальном направлении при их крайнем отведении в сторону.

5. Освидетельствование проводится работником, уполномоченным на проведение освидетельствования, вне зависимости от его квалификации с использованием приборов, предназначенных для определения концентрации паров абсолютного этилового спирта в выдыхаемом воздухе, соответствующих требованиям технических нормативных правовых актов (далее – прибор), и (или) экспресс-тестов (тест-полосок, экспресс-пластин), предназначенных для определения наличия наркотических средств или других веществ в биологических образцах (далее – экспресс-тест).

Приборы и экспресс-тесты используются в порядке, определяемом изготовителем приборов (экспресс-тестов).

6. Освидетельствование проводится в случае, если имеются признаки состояния опьянения, указанные в пункте 4 настоящей Инструкции, однако состояние алкогольного опьянения не установлено.

7. Освидетельствование проводится путем предложения работнику в присутствии работника, уполномоченного на проведение освидетельствования, совершить необходимые манипуляции в соответствии с инструкцией по эксплуатации прибора и (или) экспресс-теста, принятой изготовителем.

8. Работник после прохождения освидетельствования вправе ознакомиться с показаниями приборов, экспресс-тестов, которые ему доводятся работником, уполномоченным на проведение освидетельствования.

9. При выявлении по результатам освидетельствования у работника состояния опьянения работник, уполномоченный на проведение освидетельствования, составляет акт проведения освидетельствования и незамедлительно направляет его нанимателю.

10. В акте проведения освидетельствования указываются следующие сведения:

место и дата составления акта проведения освидетельствования;

фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) работника, уполномоченного на проведение освидетельствования, составившего акт проведения освидетельствования;

фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) работника, место работы (структурное подразделение), профессия рабочего (должность служащего), в отношении которого проводилось освидетельствование, вид работы;

начало и окончание проведения освидетельствования (дата, время);

время взятия пробы, забора биологического образца с использованием прибора, экспресс-теста;

показания прибора, экспресс-теста;

результат освидетельствования (состояние работника на момент его проведения);

отметка работника, уполномоченного на проведение освидетельствования, об отказе работника от проведения освидетельствования, от взятия пробы и (или) от сдачи биологического образца (образцов), от ознакомления с результатами освидетельствования;

личная подпись работника об ознакомлении с результатом освидетельствования (инициалы, фамилия);

личная подпись работника, уполномоченного на проведение освидетельствования (инициалы, фамилия), составившего акт проведения освидетельствования.

11. Факт проведения освидетельствования регистрируется в журнале освидетельствования работников, в котором содержатся следующие сведения:

номер по порядку;

дата, время (часы, минуты) проведения освидетельствования;

место работы (структурное подразделение), профессия рабочего (должность служащего), в отношении которого проводилось освидетельствование;

вид работы;

фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) работника, в отношении которого проводилось освидетельствование;

наименование прибора, его заводской номер (при наличии), экспресс-теста;

показания прибора, экспресс-теста;

результат освидетельствования (установлено (не установлено) состояние опьянения);

фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется), должность служащего, личная подпись работника, уполномоченного на проведение освидетельствования, проводившего освидетельствование.

Журнал освидетельствования работников должен быть прошнурован, пронумерован и заверен подписью уполномоченного должностного лица организации.

Журнал освидетельствования работников хранится в месте, установленном нанимателем.

12. При невозможности нанимателя самостоятельно обеспечить надлежащее проведение освидетельствования наниматель вправе обеспечить прохождение:

медицинского освидетельствования работником в организации здравоохранения, осуществляющей медицинскую деятельность в порядке, установленном законодательством, на основании заключенного гражданско-правового договора между нанимателем и организацией здравоохранения;

освидетельствования в иной организации, у индивидуального предпринимателя, осуществляющих медицинскую деятельность в порядке, установленном законодательством, на основании заключенного гражданско-правового договора между нанимателем и индивидуальным предпринимателем.

13. Расходы по проведению освидетельствования работников несет наниматель.

 

 (Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 01.07.2020 г.)
Об установлении форм актов отбора проб и проведения измерений и протоколов проведения измерений в области охраны окружающей среды
Постановление Министерства природных ресурсов и охраны окружающей среды

 Республики Беларусь

1 июня 2020 г. № 13
(8/35523, 25.06.2020)
На основании части четвертой статьи 96 Закона Республики Беларусь от 26 ноября 1992 г. № 1982-XII «Об охране окружающей среды», части первой пункта 6 Положения о порядке отбора проб и проведения измерений в области охраны окружающей среды, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 20 июня 2013 г. № 504, пункта 9 Положения о Министерстве природных ресурсов и охраны окружающей среды Республики Беларусь, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 20 июня 2013 г. № 503, Министерство природных ресурсов и охраны окружающей среды Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Установить формы:

актов отбора проб и проведения измерений в области охраны окружающей среды согласно приложениям 1–11;

протоколов проведения измерений в области охраны окружающей среды согласно приложениям 12–22.

2. Признать утратившими силу:

постановление Министерства природных ресурсов и охраны окружающей среды Республики Беларусь от 5 июля 2013 г. № 35 «Об установлении форм актов отбора проб и проведения измерений и протоколов проведения измерений в области охраны окружающей среды»;

подпункт 1.7 пункта 1 постановления Министерства природных ресурсов и охраны окружающей среды Республики Беларусь от 25 апреля 2018 г. № 7 «О внесении изменений в некоторые постановления Министерства природных ресурсов и охраны окружающей среды Республики Беларусь».

3. Настоящее постановление вступает в силу через 30 дней после его официального опубликования.

 

	Первый заместитель Министра
	Б.К.Пирштук


 

 

	 
	Приложение 1

к постановлению 
Министерства природных
ресурсов и охраны 
окружающей среды 
Республики Беларусь

01.06.2020 № 13


 

Форма

 

____________________________________________________________________________

(наименование юридического лица, вышестоящей организации (при наличии), фамилия, 
собственное имя, отчество (если таковое имеется) индивидуального предпринимателя)

__________________________________________________

(наименование аккредитованной испытательной лаборатории (центра)

__________________________________________________

юридического лица (индивидуального предпринимателя)

__________________________________________________

и ее место нахождения)

__________________________________________________

(знак аккредитации или текстовая ссылка 

__________________________________________________

на аккредитацию)

Акт отбора проб и проведения измерений в области охраны
окружающей среды № ______

	___ _____________ 20__ г.
	____________________

	(дата составления)
	(место составления)


 

Отбор проб и проведение измерений осуществлялись в отношении выбросов загрязняющих веществ в атмосферный воздух от стационарных источников выбросов

 

Сведения о природопользователе ________________________________________________

(наименование юридического лица и его место

_____________________________________________________________________________

нахождения, вышестоящей организации (при наличии), фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) и место жительства индивидуального предпринимателя (физического лица), данные документа, удостоверяющего личность (серия (при наличии), номер, дата выдачи, наименование государственного органа, его выдавшего, идентификационный номер (при наличии), сведения о государственной регистрации индивидуального предпринимателя)

_____________________________________________________________________________

Наименование объекта и его месторасположение ___________________________________

_____________________________________________________________________________

Время начала и окончания отбора проб и проведения измерений ______________________

_____________________________________________________________________________

Условия окружающей среды во время отбора проб __________________________________

(указываются показатели

_____________________________________________________________________________

окружающей среды в месте расположения пробоотборного оборудования и средств измерений)

Условия транспортировки и условия хранения проб при транспортировке ______________

_____________________________________________________________________________

Испытательная лаборатория (центр), куда направляются пробы _______________________

_____________________________________________________________________________

Акт составлен в 2 экземплярах

 

	Источники выделения (цех, участок, наименование технологического оборудования)
	Номер источника выброса
	Режим работы технологического оборудования, параметры, расход топлива, кислород
	Наименование определяемого вещества, показателя
	Регистрационный номер (шифр) пробы
	Примечание (указываются номера поглотителей, фильтров, патронов и др.)

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

Отбор проб и измерения на месте отбора проб в области охраны окружающей среды производились в соответствии с требованиями технических нормативных правовых актов и методик (методов) измерений _________________________________________________

(наименование)

_____________________________________________________________________________

 

Пробы отобрали и измерения на месте отбора проб произвели:

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)

	 
	 
	 
	 
	 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

При отборе проб и проведении измерений на месте отбора проб присутствовали:

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)

	 
	 
	 
	 
	 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

Природопользователь или его представитель от подписания акта отбора проб и проведения измерений отказался.

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

 

	 
	Приложение 2

к постановлению 
Министерства природных
ресурсов и охраны 
окружающей среды 
Республики Беларусь

01.06.2020 № 13


 

Форма

 

____________________________________________________________________________

(наименование юридического лица, вышестоящей организации (при наличии), фамилия, 
собственное имя, отчество (если таковое имеется) индивидуального предпринимателя)

__________________________________________________

(наименование аккредитованной испытательной лаборатории (центра)

__________________________________________________

юридического лица (индивидуального предпринимателя)

__________________________________________________

и ее место нахождения)

__________________________________________________

(знак аккредитации или текстовая ссылка 

__________________________________________________

на аккредитацию)

Акт отбора проб и проведения измерений в области охраны
окружающей среды № ______

	___ _____________ 20__ г.
	____________________

	(дата составления)
	(место составления)


 

Отбор проб и проведение измерений осуществлялись в отношении выбросов загрязняющих веществ в атмосферный воздух от мобильных источников выбросов, работающих на бензине, газовом топливе, бензогазовых смесях

 

Сведения о природопользователе ________________________________________________

(наименование юридического лица и его место

_____________________________________________________________________________

нахождения, вышестоящей организации (при наличии), фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) и место жительства индивидуального предпринимателя (физического лица), данные документа, удостоверяющего личность (серия (при наличии), номер, дата выдачи, наименование государственного органа, его выдавшего, идентификационный номер (при наличии), сведения о государственной регистрации индивидуального предпринимателя)

______________________________________________________________________________

Наименование объекта и его месторасположение ____________________________________

______________________________________________________________________________

Время начала и окончания отбора проб и проведения измерений ______________________

______________________________________________________________________________

Условия окружающей среды во время отбора проб __________________________________

(указываются показатели

_____________________________________________________________________________

окружающей среды в месте расположения пробоотборного оборудования и средств измерений)

 

Акт составлен в 2 экземплярах

 

	№
п/п
	Сведения о мобильном источнике выбросов
	Температура масла, источник получения данных; по показаниям указателя температуры охлаждающей жидкости на панели приборов мобильных источников выбросов (ПП); по включению вентилятора системы охлаждения двигателя (В)
	Фактическое значение определяемого вещества

	
	реги-
страци-
онный знак авто-
мобиля, марка, год выпуска, пробег
	экологи-
ческий класс
	параметры (категория в соответствии с требова-
ниями технических нормативных правовых актов, вид топлива, наличие системы ней-
трализации, рабочий объем двигателя)
	
	частота вращения коленча-
того вала, мини-
мальная/
повы-
шенная
	оксид углерода, %
	углеводороды, млн-1

	
	
	
	
	
	
	при мини-
мальной частоте вращения колен-
чатого вала
	при повы-
шенной частоте вращения колен-
чатого вала
	при мини-
мальной частоте вращения колен-
чатого вала
	при повы-
шенной частоте вращения колен-
чатого вала

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

Отбор проб и измерения на месте отбора проб в области охраны окружающей среды производились в соответствии с требованиями технических нормативных правовых актов и методик (методов) измерений _________________________________________________

(наименование)

_____________________________________________________________________________

 

Пробы отобрали и измерения на месте отбора проб произвели:

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)

	 
	 
	 
	 
	 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

При отборе проб и проведении измерений на месте отбора проб присутствовали:

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)

	 
	 
	 
	 
	 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

Природопользователь или его представитель от подписания акта отбора проб и проведения измерений отказался.

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

 

	 
	Приложение 3

к постановлению 
Министерства природных
ресурсов и охраны 
окружающей среды 
Республики Беларусь

01.06.2020 № 13


 

Форма

 

____________________________________________________________________________

(наименование юридического лица, вышестоящей организации (при наличии), фамилия, 
собственное имя, отчество (если таковое имеется) индивидуального предпринимателя)

__________________________________________________

(наименование аккредитованной испытательной лаборатории (центра)

__________________________________________________

юридического лица (индивидуального предпринимателя)

__________________________________________________

и ее место нахождения)

__________________________________________________

(знак аккредитации или текстовая ссылка 

__________________________________________________

на аккредитацию)

Акт отбора проб и проведения измерений в области охраны
окружающей среды № ______

	___ _____________ 20__ г.
	____________________

	(дата составления)
	(место составления)


 

Отбор проб и проведение измерений осуществлялись в отношении выбросов загрязняющих веществ в атмосферный воздух от мобильных источников выбросов, работающих на дизельном топливе

 

Сведения о природопользователе ________________________________________________

(наименование юридического лица и его место

_____________________________________________________________________________

нахождения, вышестоящей организации (при наличии), фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) и место жительства индивидуального предпринимателя (физического лица), данные документа, удостоверяющего личность (серия (при наличии), номер, дата выдачи, наименование государственного органа, его выдавшего, идентификационный номер (при наличии), сведения о государственной регистрации индивидуального предпринимателя)

_____________________________________________________________________________

Наименование объекта и его месторасположение ___________________________________

_____________________________________________________________________________

Время начала и окончания отбора проб и проведения измерений ______________________

_____________________________________________________________________________

Условия окружающей среды во время отбора проб __________________________________

(указываются показатели

_____________________________________________________________________________

окружающей среды в месте расположения пробоотборного оборудования и средств измерений)

 

Акт составлен в 2 экземплярах

 

	№
п/п
	Сведения о транспортном средстве
	Температура масла, источник получения данных по показаниям указателя температуры охлаждающей жидкости на панели приборов мобильных источников выбросов (ПП); по включению вентилятора системы охлаждения двигателя (В)
	Коэффициент поглощения света, k, м-1, режим свободного ускорения

	
	регистрационный знак, марка, другие сведения в соответствии с требованиями технических норма-
тивных правовых актов
	наличие турбины
	экологи-
ческий класс
	
	1
	2
	3
	среднее арифме-
тическое

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

Отбор проб и измерения на месте отбора проб в области охраны окружающей среды производились в соответствии с требованиями технических нормативных правовых актов и методик (методов) измерений _________________________________________________

(наименование)

_____________________________________________________________________________

 

Пробы отобрали и измерения на месте отбора проб произвели:

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)

	 
	 
	 
	 
	 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

При отборе проб и проведении измерений на месте отбора проб присутствовали:

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)

	 
	 
	 
	 
	 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

Природопользователь или его представитель от подписания акта отбора проб и проведения измерений отказался.

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

 

	 
	Приложение 4

к постановлению 
Министерства природных
ресурсов и охраны 
окружающей среды 
Республики Беларусь

01.06.2020 № 13


 

Форма

 

____________________________________________________________________________

(наименование юридического лица, вышестоящей организации (при наличии), фамилия, 
собственное имя, отчество (если таковое имеется) индивидуального предпринимателя)

__________________________________________________

(наименование аккредитованной испытательной лаборатории (центра)

__________________________________________________

юридического лица (индивидуального предпринимателя)

__________________________________________________

и ее место нахождения)

__________________________________________________

(знак аккредитации или текстовая ссылка 

__________________________________________________

на аккредитацию)

Акт отбора проб и проведения измерений в области охраны
окружающей среды № ______

	___ _____________ 20__ г.
	____________________

	(дата составления)
	(место составления)


 

Отбор проб и проведение измерений осуществлялись в отношении выбросов загрязняющих веществ от стационарных источников выбросов до и после прохождения через газоочистные установки

 

Сведения о природопользователе ________________________________________________

(наименование юридического лица и его место

_____________________________________________________________________________

нахождения, вышестоящей организации (при наличии), фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) и место жительства индивидуального предпринимателя (физического лица), данные документа, удостоверяющего личность (серия (при наличии), номер, дата выдачи, наименование государственного органа, его выдавшего, идентификационный номер (при наличии), сведения о государственной регистрации индивидуального предпринимателя)

_____________________________________________________________________________

Наименование объекта и его месторасположение ___________________________________

_____________________________________________________________________________

Время начала и окончания отбора проб и проведения измерений ______________________

_____________________________________________________________________________

Условия окружающей среды во время отбора проб __________________________________

(указываются показатели

_____________________________________________________________________________

окружающей среды в месте расположения пробоотборного оборудования и средств измерений)

Условия транспортировки и условия хранения проб при транспортировке ______________

_____________________________________________________________________________

Лаборатория, куда направляются пробы __________________________________________

_____________________________________________________________________________

Акт составлен в 2 экземплярах

 

	Источники выделения (цех, участок, наименование технологического оборудования)
	Номер источника выброса
	Режим работы технологического оборудования, параметры, расход топлива, кислород
	Наименование определяемого вещества, показателя
	Регистра-
ционный номер (шифр) пробы
	Примечание (указываются номера поглотителей, фильтров, патронов и др.)

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

Отбор проб и измерения на месте отбора проб в области охраны окружающей среды производились в соответствии с требованиями технических нормативных правовых актов и методик (методов) измерений _________________________________________________

(наименование)

_____________________________________________________________________________

 

Пробы отобрали и измерения на месте отбора проб произвели:

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


	 
	 
	 
	 
	 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

При отборе проб и проведении измерений на месте отбора проб присутствовали:

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)

	 
	 
	 
	 
	 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

Природопользователь или его представитель от подписания акта отбора проб и проведения измерений отказался.

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

 

	 
	Приложение 5

к постановлению 
Министерства природных
ресурсов и охраны 
окружающей среды 
Республики Беларусь

01.06.2020 № 13


 

Форма

 

____________________________________________________________________________

(наименование юридического лица, вышестоящей организации (при наличии), фамилия, 
собственное имя, отчество (если таковое имеется) индивидуального предпринимателя)

__________________________________________________

(наименование аккредитованной испытательной лаборатории (центра)

__________________________________________________

юридического лица (индивидуального предпринимателя)

__________________________________________________

и ее место нахождения)

__________________________________________________

(знак аккредитации или текстовая ссылка 

__________________________________________________

на аккредитацию)

Акт отбора проб и проведения измерений в области охраны
окружающей среды № ______

	___ _____________ 20__ г.
	____________________

	(дата составления)
	(место составления)


 

Отбор проб и проведение измерений осуществлялись в отношении атмосферного воздуха в границах зоны воздействия объектов воздействия на атмосферный воздух

 

Сведения о природопользователе ________________________________________________

(наименование юридического лица и его место

_____________________________________________________________________________

нахождения, вышестоящей организации (при наличии), фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) и место жительства индивидуального предпринимателя (физического лица), данные документа, удостоверяющего личность (серия (при наличии), номер, дата выдачи, наименование государственного органа, его выдавшего, идентификационный номер (при наличии), сведения о государственной регистрации индивидуального предпринимателя)

_____________________________________________________________________________

Наименование объекта и его месторасположение ___________________________________

_____________________________________________________________________________

Время начала и окончания отбора проб и проведения измерений ______________________

_____________________________________________________________________________

Дата доставки проб в лабораторию _______________________________________________

Оборудование, используемое для отбора проб _____________________________________

_____________________________________________________________________________

Условия окружающей среды во время отбора проб __________________________________

(указываются показатели

_____________________________________________________________________________

окружающей среды в месте расположения пробоотборного оборудования и средств измерений)

Условия транспортировки и условия хранения проб при транспортировке ______________

_____________________________________________________________________________

Лаборатория, куда направляются пробы __________________________________________

_____________________________________________________________________________

Акт составлен в 2 экземплярах

 

	Точка отбора проб
	Месторасположение точки отбора проб
	Регистрационный номер (шифр) пробы
	Наименование загрязняющих веществ, показателей на которые отобраны пробы
	Объем пробы, куб. дм
	Результат измерений на месте отбора проб, единица измерения

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

Отбор проб и измерения на месте отбора проб в области охраны окружающей среды производились в соответствии с требованиями технических нормативных правовых актов и методик (методов) измерений _________________________________________________

(наименование)

_____________________________________________________________________________

 

Пробы отобрали и измерения на месте отбора проб произвели:

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)

	 
	 
	 
	 
	 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

При отборе проб и проведении измерений на месте отбора проб присутствовали:

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)

	 
	 
	 
	 
	 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

Природопользователь или его представитель от подписания акта отбора проб и проведения измерений отказался.

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

 

	 
	Приложение 6

к постановлению 
Министерства природных
ресурсов и охраны 
окружающей среды 
Республики Беларусь

01.06.2020 № 13


 

Форма

 

____________________________________________________________________________

(наименование юридического лица, вышестоящей организации (при наличии), фамилия, 
собственное имя, отчество (если таковое имеется) индивидуального предпринимателя)

__________________________________________________

(наименование аккредитованной испытательной лаборатории (центра)

__________________________________________________

юридического лица (индивидуального предпринимателя)

__________________________________________________

и ее место нахождения)

__________________________________________________

(знак аккредитации или текстовая ссылка 

__________________________________________________

на аккредитацию)

Акт отбора проб и проведения измерений в области охраны
окружающей среды № ______

	___ _____________ 20__ г.
	____________________

	(дата составления)
	(место составления)


 

Отбор проб и проведение измерений осуществлялись в отношении поверхностных вод в районе расположения источников сбросов сточных вод

 

Сведения о природопользователе ________________________________________________

(наименование юридического лица и его место

_____________________________________________________________________________

нахождения, вышестоящей организации (при наличии), фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) и место жительства индивидуального предпринимателя (физического лица), данные документа, удостоверяющего личность (серия (при наличии), номер, дата выдачи, наименование государственного органа, его выдавшего, идентификационный номер (при наличии), сведения о государственной регистрации индивидуального предпринимателя)

_____________________________________________________________________________

Наименование объекта и его месторасположение ___________________________________

_____________________________________________________________________________

Оборудование, используемое для отбора проб и проведения измерений ________________

_____________________________________________________________________________

Условия окружающей среды во время отбора проб __________________________________

(указываются показатели

_____________________________________________________________________________

окружающей среды в месте расположения пробоотборного оборудования и средств измерений)

Условия транспортировки и условия хранения проб при транспортировке ______________

_____________________________________________________________________________

Лаборатория, куда направляются пробы __________________________________________

_____________________________________________________________________________

Акт составлен в 2 экземплярах

 

	Обозначение места отбора проб, время отбора проб
	Характеристика места отбора проб
	Регистрационный номер (шифр) пробы
	Номер емкости, материал емкости
	Объем пробы
	Вид пробы

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

Отбор проб и измерения на месте отбора проб в области охраны окружающей среды производились в соответствии с требованиями технических нормативных правовых актов и методик (методов) измерений _________________________________________________

(наименование)

_____________________________________________________________________________

 

Примечание __________________________________________________________________

 

Пробы отобрали и измерения на месте отбора проб произвели:

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)

	 
	 
	 
	 
	 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

При отборе проб и проведении измерений на месте отбора проб присутствовали:

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)

	 
	 
	 
	 
	 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

Сведения о консервации отобранных проб:

 

	Номер емкости
	Наименование определяемого вещества, показателя
	Консервация (наименование и количество консерванта, рН и др.)

	 
	 
	 


 

Консервацию проб произвел:

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

Природопользователь или его представитель от подписания акта отбора проб и проведения измерений отказался.

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

 

	 
	Приложение 7

к постановлению 
Министерства природных
ресурсов и охраны 
окружающей среды 
Республики Беларусь

01.06.2020 № 13


 

Форма

 

____________________________________________________________________________

(наименование юридического лица, вышестоящей организации (при наличии), фамилия, 
собственное имя, отчество (если таковое имеется) индивидуального предпринимателя)

_________________________________________

(наименование юридического лица,

_________________________________________

индивидуального предпринимателя, аккредитованного ________________________________________

в соответствии с законодательством)

_________________________________________

(знак аккредитации или текстовая ссылка 

_________________________________________

на аккредитацию)

Акт отбора проб и проведения измерений в области охраны
окружающей среды № ______

	___ _____________ 20__ г.
	____________________

	(дата составления)
	(место составления)


 

Отбор проб и проведение измерений осуществлялись в отношении подземных вод в районе расположения выявленных или потенциальных источников их загрязнения

 

Сведения о природопользователе ________________________________________________

(наименование юридического лица и его место

_____________________________________________________________________________

нахождения, вышестоящей организации (при наличии), фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) и место жительства индивидуального предпринимателя (физического лица), данные документа, удостоверяющего личность (серия (при наличии), номер, дата выдачи, наименование государственного органа, его выдавшего, идентификационный номер (при наличии), сведения о государственной регистрации индивидуального предпринимателя)

_____________________________________________________________________________

Наименование объекта и его месторасположение ___________________________________

_____________________________________________________________________________

Оборудование, используемое для отбора проб и проведения измерений _____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

Условия окружающей среды во время отбора проб __________________________________

(указываются показатели

_____________________________________________________________________________

окружающей среды в месте расположения пробоотборного оборудования и средств измерений)

Условия транспортировки и условия хранения проб при транспортировке ______________

_____________________________________________________________________________

Лаборатория, куда направляются пробы __________________________________________

_____________________________________________________________________________

Акт составлен в 2 экземплярах

 

	Обозначение места отбора проб, время отбора проб
	Характеристика места отбора проб
	Регистрационный номер (шифр) пробы
	Номер емкости, материал емкости
	Объем пробы
	Температура воды
	Вид пробы
	Примечание

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

Отбор проб и измерения на месте отбора проб в области охраны окружающей среды производились в соответствии с требованиями технических нормативных правовых актов и методик (методов) измерений _________________________________________________

(наименование)

_____________________________________________________________________________

 

Примечание __________________________________________________________________

 

Пробы отобрали и измерения на месте отбора проб произвели:

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)

	 
	 
	 
	 
	 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

При отборе проб и проведении измерений на месте отбора проб присутствовали:

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)

	 
	 
	 
	 
	 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

Сведения о консервации отобранных проб:

 

	Номер емкости
	Наименование определяемого вещества, показателя
	Консервация (наименование и количество консерванта, рН и др.)

	 
	 
	 


 

Консервацию проб произвел:

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

Природопользователь или его представитель от подписания акта отбора проб и проведения измерений отказался.

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

 

	 
	Приложение 8

к постановлению 
Министерства природных
ресурсов и охраны 
окружающей среды 
Республики Беларусь

01.06.2020 № 13


 

Форма

 

____________________________________________________________________________

(наименование юридического лица, вышестоящей организации (при наличии), фамилия, 
собственное имя, отчество (если таковое имеется) индивидуального предпринимателя)

__________________________________________________

(наименование аккредитованной испытательной лаборатории (центра)

__________________________________________________

юридического лица (индивидуального предпринимателя)

__________________________________________________

и ее место нахождения)

__________________________________________________

(знак аккредитации или текстовая ссылка 

__________________________________________________

на аккредитацию)

Акт отбора проб и проведения измерений в области охраны
окружающей среды № ______

	___ _____________ 20__ г.
	____________________

	(дата составления)
	(место составления)


 

Отбор проб и проведение измерений осуществлялись в отношении сбросов сточных вод в поверхностные водные объекты, в том числе до и после прохождения через очистные сооружения сточных вод

 

Сведения о природопользователе ________________________________________________

(наименование юридического лица и его место

_____________________________________________________________________________

нахождения, вышестоящей организации (при наличии), фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) и место жительства индивидуального предпринимателя (физического лица), данные документа, удостоверяющего личность (серия (при наличии), номер, дата выдачи, наименование государственного органа, его выдавшего, идентификационный номер (при наличии), сведения о государственной регистрации индивидуального предпринимателя)

______________________________________________________________________________

Наименование объекта и его месторасположение ___________________________________

______________________________________________________________________________

Оборудование, используемое для отбора проб и проведения измерений ______________________________________________________________________________

Условия окружающей среды во время отбора проб __________________________________

(указываются показатели

_____________________________________________________________________________

окружающей среды в месте расположения пробоотборного оборудования и средств измерений)

Условия транспортировки и условия хранения проб при транспортировке ______________

_____________________________________________________________________________

Лаборатория, куда направляются пробы __________________________________________

_____________________________________________________________________________

Акт составлен в 2 экземплярах

 

	Обозначение места отбора проб, время отбора проб
	Характеристика места отбора проб
	Регистрационный номер (шифр) пробы
	Номер емкости, материал емкости
	Объем пробы
	Вид пробы

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

Отбор проб и измерения на месте отбора проб в области охраны окружающей среды производились в соответствии с требованиями технических нормативных правовых актов и методик (методов) измерений _________________________________________________

(наименование)

_____________________________________________________________________________

 

Примечание __________________________________________________________________

 

Пробы отобрали и измерения на месте отбора проб произвели:

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)

	 
	 
	 
	 
	 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

При отборе проб и проведении измерений на месте отбора проб присутствовали:

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)

	 
	 
	 
	 
	 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

Сведения о консервации отобранных проб:

 

	Номер емкости
	Наименование определяемого вещества, показателя
	Консервация (наименование и количество консерванта, рН и др.)

	 
	 
	 


 

Консервацию проб произвел:

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

Природопользователь или его представитель от подписания акта отбора проб и проведения измерений отказался.

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

 

	 
	Приложение 9

к постановлению 
Министерства природных
ресурсов и охраны 
окружающей среды 
Республики Беларусь

01.06.2020 № 13


 

Форма

 

____________________________________________________________________________

(наименование юридического лица, вышестоящей организации (при наличии), фамилия, 
собственное имя, отчество (если таковое имеется) индивидуального предпринимателя)

__________________________________________________

(наименование аккредитованной испытательной лаборатории (центра)

__________________________________________________

юридического лица (индивидуального предпринимателя)

__________________________________________________

и ее место нахождения)

__________________________________________________

(знак аккредитации или текстовая ссылка 

__________________________________________________

на аккредитацию)

Акт отбора проб и проведения измерений в области охраны
окружающей среды № ______

	___ _____________ 20__ г.
	____________________

	(дата составления)
	(место составления)


 

Отбор проб и проведение измерений осуществлялись в отношении земель (включая почвы) в районе расположения выявленных или потенциальных источников их загрязнения

 

Сведения о природопользователе ________________________________________________

(наименование юридического лица и его место

_____________________________________________________________________________

нахождения, вышестоящей организации (при наличии), фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) и место жительства индивидуального предпринимателя (физического лица), данные документа, удостоверяющего личность (серия (при наличии), номер, дата выдачи, наименование государственного органа, его выдавшего, идентификационный номер (при наличии), сведения о государственной регистрации индивидуального предпринимателя)

_____________________________________________________________________________

Наименование объекта и его месторасположение ___________________________________

_____________________________________________________________________________

Время начала и окончания отбора проб и проведения измерений ______________________

_____________________________________________________________________________

Дата доставки проб в лабораторию _______________________________________________

Оборудование, используемое для отбора проб _____________________________________

_____________________________________________________________________________

Условия окружающей среды во время отбора проб __________________________________

(указываются показатели

_____________________________________________________________________________

окружающей среды в месте расположения пробоотборного оборудования и средств измерений)

Условия транспортировки и условия хранения проб при транспортировке ______________

_____________________________________________________________________________

Лаборатория, куда направляются пробы __________________________________________

_____________________________________________________________________________

Акт составлен в 2 экземплярах

 

	Обозначение места отбора проб, время отбора проб
	Характеристика места отбора проб
	Регистрационный номер (шифр) пробы
	Вид пробы

	
	месторасположение
	глубина отбора, см
	размер пробной площадки, м
	
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

Отбор проб и измерения на месте отбора проб в области охраны окружающей среды производились в соответствии с требованиями технических нормативных правовых актов и методик (методов) измерений _________________________________________________

(наименование)

_____________________________________________________________________________

 

Пробы отобрали и измерения на месте отбора проб произвели:

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)

	 
	 
	 
	 
	 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

При отборе проб и проведении измерений на месте отбора проб присутствовали:

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)

	 
	 
	 
	 
	 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

Природопользователь или его представитель от подписания акта отбора проб и проведения измерений отказался.

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

 

	 
	Приложение 10

к постановлению 
Министерства природных
ресурсов и охраны 
окружающей среды 
Республики Беларусь

01.06.2020 № 13


 

Форма

 

____________________________________________________________________________

(наименование юридического лица, вышестоящей организации (при наличии), фамилия, 
собственное имя, отчество (если таковое имеется) индивидуального предпринимателя)

__________________________________________________

(наименование аккредитованной испытательной лаборатории (центра)

__________________________________________________

юридического лица (индивидуального предпринимателя)

__________________________________________________

и ее место нахождения)

__________________________________________________

(знак аккредитации или текстовая ссылка 

__________________________________________________

на аккредитацию)

Акт отбора проб и проведения измерений в области охраны
окружающей среды № ______

	___ _____________ 20__ г.
	____________________

	(дата составления)
	(место составления)


 

Отбор проб и проведение измерений осуществлялись в отношении топлива

 

Сведения о природопользователе ________________________________________________

(наименование юридического лица и его место

_____________________________________________________________________________

нахождения, вышестоящей организации (при наличии), фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) и место жительства индивидуального предпринимателя (физического лица), данные документа, удостоверяющего личность (серия (при наличии), номер, дата выдачи, наименование государственного органа, его выдавшего, идентификационный номер (при наличии), сведения о государственной регистрации индивидуального предпринимателя)

_____________________________________________________________________________

Наименование объекта и его месторасположение ___________________________________

_____________________________________________________________________________

Вид топлива __________________________________________________________________

Время начала и окончания отбора проб и проведения измерений ______________________

_____________________________________________________________________________

Дата доставки проб в лабораторию _______________________________________________

Оборудование, используемое для отбора проб ______________________________________

______________________________________________________________________________

Условия окружающей среды во время отбора проб __________________________________

(указываются показатели

______________________________________________________________________________

окружающей среды в месте расположения пробоотборного оборудования и средств измерений)

Условия транспортировки и условия хранения проб при транспортировке ______________

_____________________________________________________________________________

Лаборатория, куда направляются пробы __________________________________________

_____________________________________________________________________________

Акт составлен в 2 экземплярах

 

	Марка топлива согласно сопроводительной документации, номер партии
	Место отбора пробы топлива (цистерна, резервуар, вагон и др.) и его объем
	Регистрационный номер (шифр) пробы
	Объем отобранной пробы
	Примечание

	1
	2
	3
	4
	5

	 
	 
	 
	 
	 


 

Отбор проб и измерения на месте отбора проб в области охраны окружающей среды производились в соответствии с требованиями технических нормативных правовых актов и методик (методов) измерений _________________________________________________

(наименование)

_____________________________________________________________________________

 

Пробы отобрали и измерения на месте отбора проб произвели:

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)

	 
	 
	 
	 
	 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

При отборе проб и проведении измерений на месте отбора проб присутствовали:

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)

	 
	 
	 
	 
	 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

Природопользователь или его представитель от подписания акта отбора проб и проведения измерений отказался.

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

 

	 
	Приложение 11

к постановлению 
Министерства природных
ресурсов и охраны 
окружающей среды 
Республики Беларусь

01.06.2020 № 13


 

Форма

 

____________________________________________________________________________

(наименование юридического лица, вышестоящей организации (при наличии), фамилия, 
собственное имя, отчество (если таковое имеется) индивидуального предпринимателя)

__________________________________________________

(наименование аккредитованной испытательной лаборатории (центра)

__________________________________________________

юридического лица (индивидуального предпринимателя)

__________________________________________________

и ее место нахождения)

__________________________________________________

(знак аккредитации или текстовая ссылка 

__________________________________________________

на аккредитацию)

Акт отбора проб и проведения измерений в области охраны
окружающей среды № ______

	___ _____________ 20__ г.
	____________________

	(дата составления)
	(место составления)


 

Отбор проб и проведение измерений осуществлялись в отношении отходов

 

Сведения о природопользователе ________________________________________________

(наименование юридического лица и его место

_____________________________________________________________________________

нахождения, вышестоящей организации (при наличии), фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) и место жительства индивидуального предпринимателя (физического лица), данные документа, удостоверяющего личность (серия (при наличии), номер, дата выдачи, наименование государственного органа, его выдавшего, идентификационный номер (при наличии), сведения о государственной регистрации индивидуального предпринимателя)

_____________________________________________________________________________

Наименование объекта и его месторасположение ___________________________________

_____________________________________________________________________________

Время начала и окончания отбора проб и проведения измерений ______________________

_____________________________________________________________________________

Дата доставки проб в лабораторию _______________________________________________

Оборудование, используемое для отбора проб _____________________________________

_____________________________________________________________________________

Условия окружающей среды во время отбора проб __________________________________

(указываются показатели

_____________________________________________________________________________

окружающей среды в месте расположения пробоотборного оборудования и средств измерений)

Условия транспортировки и условия хранения проб при транспортировке ______________

_____________________________________________________________________________

Лаборатория, куда направляются пробы __________________________________________

_____________________________________________________________________________

Акт составлен в 2 экземплярах

 

	Обозначение места отбора проб, время отбора проб
	Характеристика места отбора проб
	Описание отхода
	Регистрационный номер (шифр) пробы
	Вид пробы

	
	
	наименование
	агрегатное состояние
	
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

Отбор проб и измерения на месте отбора проб в области охраны окружающей среды производились в соответствии с требованиями технических нормативных правовых актов и методик (методов) измерений _________________________________________________

(наименование)

_____________________________________________________________________________

 

Пробы отобрали:

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)

	 
	 
	 
	 
	 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

При отборе проб присутствовали:

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)

	 
	 
	 
	 
	 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

Природопользователь или его представитель от подписания акта отбора проб и проведения измерений отказался.

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

 

	 
	Приложение 12

к постановлению 
Министерства природных
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Форма

 

____________________________________________________________________________

(наименование юридического лица, вышестоящей организации (при наличии), фамилия, 
собственное имя, отчество (если таковое имеется) индивидуального предпринимателя)

__________________________________________________

(наименование аккредитованной испытательной лаборатории (центра)

__________________________________________________

юридического лица (индивидуального предпринимателя)

__________________________________________________

и ее место нахождения)

__________________________________________________

(знак аккредитации или текстовая ссылка 

__________________________________________________

на аккредитацию)

Протокол проведения измерений в области охраны 
окружающей среды № ______

	___ _____________ 20__ г.
	 

	(дата составления)
	 


 

Измерения осуществлялись в отношении выбросов загрязняющих веществ в атмосферный воздух от стационарных источников выбросов

 

Сведения о природопользователе ________________________________________________

(наименование юридического лица и его место

_____________________________________________________________________________

нахождения, вышестоящей организации (при наличии), фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) и место жительства индивидуального предпринимателя (физического лица), данные документа, удостоверяющего личность (серия (при наличии), номер, дата выдачи, наименование государственного органа, его выдавшего, идентификационный номер (при наличии), сведения о государственной регистрации индивидуального предпринимателя)

_____________________________________________________________________________

Заказчик _____________________________________________________________________

Наименование объекта и его месторасположение ___________________________________

_____________________________________________________________________________

Дата отбора проб _______________________   Номер акта ___________________________

Наименование аккредитованной испытательной лаборатории (центра) юридического лица (индивидуального предпринимателя), отобравшей пробы ____________________________

_____________________________________________________________________________

Наименование документа, устанавливающего требования к объекту измерений _________

_____________________________________________________________________________

Оборудование, применяемое при проведении измерений:

 

	№ 
п/п
	Наименование оборудования, средств измерений
	Учетный (заводской) номер
	Дата следующей государственной поверки (калибровки) средства измерений
	Примечание

	 
	 
	 
	 
	 


 

Условия проведения измерений:

 

	 
	Температура воздуха, °С
	Атмосферное давление, кПа
	Относительная влажность воздуха, %

	В месте отбора проб
	 
	 
	 

	В лаборатории
	 
	 
	 


 

Технические нормативные правовые акты, методики (методы) измерений, устанавливающие методы измерений:

 

	№
п/п
	Наименование определяемого вещества, показателя
	Наименование документа

	 
	 
	 


 

Результаты измерений:

 

	Источники выделения (цех, участок, наиме-
нование техноло-
гического обору-
дования)
	Номер источника выброса/ регистра-
ционный номер (шифр) пробы
	Режим работы техноло-
гического обору-
дования. Параметры, расход топлива, кислород
	Наиме-
нование опреде-
ляемого вещества
	Концентрация определяемого вещества при нормальных условиях, мг/куб. м
	Наименование определяемого показателя, единица измерения (указы-
ваются измеренные показатели (скорость или динамическое давление газа, статическое давление газа, температура, площадь измерительного сечения, влажность)
	Факти-
ческое значение опреде-
ляемого показателя
	Расход газа при нор-
мальных условиях, куб. м/с
	Факти-
ческий выброс, г/с
	Норматив (временный норматив) допустимых выбросов, г/с (мг/куб. м)

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

Результаты измерений распространяются только на испытанные пробы.

 

	Начало измерений ___________________
	Окончание измерений ________________

	 
	 

	 
	Протокол № ____ от____________

	 
	Страница ______ Всего_________


 

Измерения провели:

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)

	 
	 
	 
	 
	 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

Ответственное лицо:

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

Настоящий протокол оформлен на _____ страницах в 2 экземплярах и направлен:

1. ___________________________________________________________________________

2. ___________________________________________________________________________

 

Снятие копий с настоящего протокола допускается с разрешения _____________________

_____________________________________________________________________________
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Форма

 

____________________________________________________________________________

(наименование юридического лица, вышестоящей организации (при наличии), фамилия, 
собственное имя, отчество (если таковое имеется) индивидуального предпринимателя)

__________________________________________________

(наименование аккредитованной испытательной лаборатории (центра)

__________________________________________________

юридического лица (индивидуального предпринимателя)

__________________________________________________

и ее место нахождения)

__________________________________________________

(знак аккредитации или текстовая ссылка 

__________________________________________________

на аккредитацию)

Протокол проведения измерений в области охраны 
окружающей среды № ______

	___ _____________ 20__ г.
	 

	(дата составления)
	 


 

Измерения осуществлялись в отношении выбросов загрязняющих веществ в атмосферный воздух от мобильных источников выбросов, работающих на бензине, газовом топливе, бензогазовых смесях

 

Сведения о природопользователе ________________________________________________

(наименование юридического лица и его место

_____________________________________________________________________________

нахождения, вышестоящей организации (при наличии), фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) и место жительства индивидуального предпринимателя (физического лица), данные документа, удостоверяющего личность (серия (при наличии), номер, дата выдачи, наименование государственного органа, его выдавшего, идентификационный номер (при наличии), сведения о государственной регистрации индивидуального предпринимателя)

_____________________________________________________________________________

Заказчик _____________________________________________________________________

Наименование объекта и его месторасположение ___________________________________

_____________________________________________________________________________

Дата отбора проб _______________________   Номер акта ___________________________

Дата проведения измерений ____________________________________________________

Наименование документа, устанавливающего требования к объекту измерений _________

_____________________________________________________________________________

Оборудование, применяемое при проведении измерений:

 

	№
п/п
	Наименование оборудования, средств измерений
	Учетный (заводской) номер
	Дата следующей государственной поверки (калибровки) средства измерений
	Примечание

	 
	 
	 
	 
	 


 

Условия проведения измерений:

 

	Температура воздуха, °С
	Атмосферное давление, кПа
	Относительная влажность воздуха, %

	 
	 
	 


 

Технические нормативные правовые акты, методики (методы) измерений, устанавливающие методы измерений:

 

	№
п/п
	Наименование определяемого вещества, показателя
	Наименование документа

	 
	 
	 


 

Результаты измерений:

 

	№
п/п
	Сведения о мобильном источнике выбросов
	Температура масла, источник получения данных по показаниям указателя температуры охлажда-
ющей жидкости на панели приборов мобильных источников выбросов (ПП); по включению вентилятора системы охлаждения двигателя (В)
	Фактическое значение определяемого вещества
	Требования технических нормативных правовых актов

	
	регистра-
ционный знак авто-
мобиля, год выпуска, пробег
	эко-
логи-
ческий класс
	параметры (категория в соответствии с требова-
ниями технических нормативных правовых актов, вид топлива, наличие системы нейтрали-
зации, рабочий объем двигателя)
	
	частота вращения колен-
чатого вала, мини-
мальная/ повы-
шенная
	оксид углерода, %
	углеводороды, млн-1
	оксид углерода, %
	углеводороды, млн-1

	
	
	
	
	
	
	при мини-
мальной частоте враще-
ния колен-
чатого вала
	при повы-
шенной частоте враще-
ния колен-
чатого вала
	при мини-
мальной частоте враще-
ния колен-
чатого вала
	при повы-
шенной частоте враще-
ния колен-
чатого вала
	при мини-
мальной частоте враще-
ния колен-
чатого вала
	при повы-
шенной частоте враще-
ния колен-
чатого вала
	при мини-
мальной частоте враще-
ния колен-
чатого вала
	при повы-
шенной частоте враще-
ния колен-
чатого вала

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

Результаты измерений распространяются только на испытанные пробы.

 

	Начало измерений ___________________
	Окончание измерений ________________

	 
	 

	 
	Протокол № ____ от____________

	 
	Страница ______ Всего_________


 

Измерения провели:

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)

	 
	 
	 
	 
	 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

Ответственное лицо:

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

Настоящий протокол оформлен на _____ страницах в 2 экземплярах и направлен:

1. ___________________________________________________________________________

2. ___________________________________________________________________________

 

Снятие копий с настоящего протокола допускается с разрешения _____________________

_____________________________________________________________________________

 

 

	 
	Приложение 14

к постановлению 
Министерства природных
ресурсов и охраны 
окружающей среды 
Республики Беларусь

01.06.2020 № 13


 

Форма

 

____________________________________________________________________________

(наименование юридического лица, вышестоящей организации (при наличии), фамилия, 
собственное имя, отчество (если таковое имеется) индивидуального предпринимателя)

__________________________________________________

(наименование аккредитованной испытательной лаборатории (центра)

__________________________________________________

юридического лица (индивидуального предпринимателя)

__________________________________________________

и ее место нахождения)

__________________________________________________

(знак аккредитации или текстовая ссылка 

__________________________________________________

на аккредитацию)

Протокол проведения измерений в области охраны 
окружающей среды № ______

	___ _____________ 20__ г.
	 

	(дата составления)
	 


 

Измерения осуществлялись в отношении выбросов загрязняющих веществ в атмосферный воздух от мобильных источников выбросов, работающих на дизельном топливе

 

Сведения о природопользователе ________________________________________________

(наименование юридического лица и его место

_____________________________________________________________________________

нахождения, вышестоящей организации (при наличии), фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) и место жительства индивидуального предпринимателя (физического лица), данные документа, удостоверяющего личность (серия (при наличии), номер, дата выдачи, наименование государственного органа, его выдавшего, идентификационный номер (при наличии), сведения о государственной регистрации индивидуального предпринимателя)

_____________________________________________________________________________

Заказчик _____________________________________________________________________

Наименование объекта и его месторасположение ___________________________________

_____________________________________________________________________________

Дата отбора проб _______________________   Номер акта ___________________________

Дата проведения измерений ____________________________________________________

Наименование документа, устанавливающего требования к объекту измерений _________

_____________________________________________________________________________

Оборудование, применяемое при проведении измерений:

 

	№
п/п
	Наименование оборудования, средств измерений
	Учетный (заводской) номер
	Дата следующей государственной поверки (калибровки) средства измерений
	Примечание

	 
	 
	 
	 
	 


 

Условия проведения измерений:

 

	Температура воздуха, °С
	Атмосферное давление, кПа
	Относительная влажность воздуха, %

	 
	 
	 


 

Технические нормативные правовые акты, методики (методы) измерений, устанавливающие методы измерений:

 

	№
п/п
	Наименование определяемого вещества, показателя
	Наименование документа

	 
	 
	 


 

Результаты измерений:

 

	№
п/п
	Сведения о транспортном средстве
	Температура масла, источник получения данных по показаниям указателя температуры охлаждающей жидкости на панели приборов мобильных источников выбросов (ПП); по включению вентилятора системы охлаждения двигателя (В)
	Коэффициент поглощения света, k, м-1. Режим свободного ускорения
	Требо-
вания техни-
ческих норма-
тивных правовых актов

	
	регистрационный знак автомобиля, марка, другие сведения в соответствии с требованиями технических нормативных правовых актов
	наличие турбины
	экологи-
ческий класс
	
	
	

	
	
	
	
	
	1
	2
	3
	среднее арифме-
тическое
	

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

Результаты измерений распространяются только на испытанные пробы.

 

	Начало измерений ___________________
	Окончание измерений ________________

	 
	 

	 
	Протокол № ____ от____________

	 
	Страница ______ Всего_________


 

Измерения провели:

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)

	 
	 
	 
	 
	 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

Ответственное лицо:

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

Настоящий протокол оформлен на _____ страницах в 2 экземплярах и направлен:

1. ___________________________________________________________________________

2. ___________________________________________________________________________

 

Снятие копий с настоящего протокола допускается с разрешения _____________________

_____________________________________________________________________________

 

 

	 
	Приложение 15

к постановлению 
Министерства природных
ресурсов и охраны 
окружающей среды 
Республики Беларусь

01.06.2020 № 13


 

Форма

 

____________________________________________________________________________

(наименование юридического лица, вышестоящей организации (при наличии), фамилия, 
собственное имя, отчество (если таковое имеется) индивидуального предпринимателя)

__________________________________________________

(наименование аккредитованной испытательной лаборатории (центра)

__________________________________________________

юридического лица (индивидуального предпринимателя)

__________________________________________________

и ее место нахождения)

__________________________________________________

(знак аккредитации или текстовая ссылка 

__________________________________________________

на аккредитацию)

Протокол проведения измерений в области охраны 
окружающей среды № ______

	___ _____________ 20__ г.
	 

	(дата составления)
	 


 

Измерения осуществлялись в отношении выбросов загрязняющих веществ от стационарных источников выбросов до и после прохождения через газоочистные установки

 

Сведения о природопользователе ________________________________________________

(наименование юридического лица и его место

_____________________________________________________________________________

нахождения, вышестоящей организации (при наличии), фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) и место жительства индивидуального предпринимателя (физического лица), данные документа, удостоверяющего личность (серия (при наличии), номер, дата выдачи, наименование государственного органа, его выдавшего, идентификационный номер (при наличии), сведения о государственной регистрации индивидуального предпринимателя)

_____________________________________________________________________________

Заказчик _____________________________________________________________________

Наименование объекта и его месторасположение ___________________________________

_____________________________________________________________________________

Дата отбора проб _______________________   Номер акта ___________________________

Наименование аккредитованной испытательной лаборатории (центра) юридического лица (индивидуального предпринимателя), отобравшей пробы ____________________________

_____________________________________________________________________________

Наименование документа, устанавливающего требования к объекту измерений _________

_____________________________________________________________________________

Оборудование, применяемое при проведении измерений:

 

	№
п/п
	Наименование оборудования, средств измерений
	Учетный (заводской) номер
	Дата следующей государственной поверки (калибровки) средства измерений
	Примечание

	 
	 
	 
	 
	 


 

Условия проведения измерений:

 

	 
	Температура воздуха, °С
	Атмосферное давление, кПа
	Относительная влажность воздуха, %

	В месте отбора проб
	 
	 
	 

	В лаборатории
	 
	 
	 


 

Технические нормативные правовые акты, методики (методы) измерений, устанавливающие методы измерений:

 

	№
п/п
	Наименование определяемого вещества, показателя
	Наименование документа

	 
	 
	 


 

Результаты измерений:

 

	Источники выделения (цех, участок, наиме-
нование техно-
логичес-
кого обору-
дования)
	Номер источника выброса/ регистра-
ционный номер (шифр) пробы
	Режим работы техноло-
гического обору-
дования. Параметры, расход топлива, кислород
	Наиме-
нование опреде-
ляемого вещества
	Концен-
трация опреде-
ляемого вещества при нормальных условиях, мг/куб. м
	Наименование определяемого показателя, единица измерения (указываются измеренные показатели (скорость или динамическое давление газа, статическое давление газа, температура, площадь измерительного сечения, влажность)
	Факти-
ческое значение опреде-
ляемого показателя
	Расход газа при нор-
мальных условиях, куб. м/с
	Факти-
ческий выброс, г/с
	Норматив (временный норматив) допустимых выбросов, г/с (мг/куб. м)

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

Результаты измерений распространяются только на испытанные пробы.

 

	Начало измерений ___________________
	Окончание измерений ________________

	 
	 

	 
	Протокол № ____ от____________

	 
	Страница ______ Всего_________


 

Измерения провели:

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)

	 
	 
	 
	 
	 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

Ответственное лицо:

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

Настоящий протокол оформлен на _____ страницах в 2 экземплярах и направлен:

1. ___________________________________________________________________________

2. ___________________________________________________________________________

 

Снятие копий с настоящего протокола допускается с разрешения _____________________

_____________________________________________________________________________

 

 

	 
	Приложение 16

к постановлению 
Министерства природных
ресурсов и охраны 
окружающей среды 
Республики Беларусь

01.06.2020 № 13


 

Форма

 

____________________________________________________________________________

(наименование юридического лица, вышестоящей организации (при наличии), фамилия, 
собственное имя, отчество (если таковое имеется) индивидуального предпринимателя)

__________________________________________________

(наименование аккредитованной испытательной лаборатории (центра)

__________________________________________________

юридического лица (индивидуального предпринимателя)

__________________________________________________

и ее место нахождения)

__________________________________________________

(знак аккредитации или текстовая ссылка 

__________________________________________________

на аккредитацию)

Протокол проведения измерений в области охраны 
окружающей среды № ______

	___ _____________ 20__ г.
	 

	(дата составления)
	 


 

Измерения осуществлялись в отношении атмосферного воздуха в границах зоны воздействия объектов воздействия на атмосферный воздух

 

Сведения о природопользователе ________________________________________________

(наименование юридического лица и его место

_____________________________________________________________________________

нахождения, вышестоящей организации (при наличии), фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) и место жительства индивидуального предпринимателя (физического лица), данные документа, удостоверяющего личность (серия (при наличии), номер, дата выдачи, наименование государственного органа, его выдавшего, идентификационный номер (при наличии), сведения о государственной регистрации индивидуального предпринимателя)

_____________________________________________________________________________

Заказчик _____________________________________________________________________

Наименование объекта и его месторасположение ___________________________________

_____________________________________________________________________________

Дата отбора проб _______________________   Номер акта ___________________________

Наименование аккредитованной испытательной лаборатории (центра) юридического лица (индивидуального предпринимателя), отобравшей пробы ____________________________

_____________________________________________________________________________

Дата и время доставки проб в лабораторию ________________________________________

Наименование документа, устанавливающего требования к объекту измерений _________

_____________________________________________________________________________

Оборудование, применяемое при проведении измерений:

 

	№
п/п
	Наименование оборудования, средств измерений
	Учетный (заводской) номер
	Дата следующей государственной поверки (калибровки) средства измерений
	Примечание

	 
	 
	 
	 
	 


 

Условия проведения измерений:

 

	 
	Температура воздуха, °С
	Атмосферное давление, кПа
	Относительная влажность воздуха, %

	В месте отбора проб
	 
	 
	 

	В лаборатории
	 
	 
	 


 

Технические нормативные правовые акты, методики (методы) измерений, устанавливающие методы измерений:

 

	№
п/п
	Наименование определяемого вещества, показателя
	Наименование документа

	 
	 
	 


 

Место отбора проб:

 

	Обозначение места отбора проб
	Регистрационный номер (шифр) пробы
	Месторасположение

	 
	 
	 


 

Результаты измерений:

 

	№
п/п
	Наименование определяемого вещества, показателя
	Единица измерения
	Фактическое значение определяемого вещества, показателя
	Нормированное значение определяемого вещества, показателя

	 
	 
	 
	 
	 


 

Результаты измерений распространяются только на испытанные пробы.

 

	Начало измерений ___________________
	Окончание измерений ________________

	 
	 

	 
	Протокол № ____ от____________

	 
	Страница ______ Всего_________


 

Измерения провели:

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)

	 
	 
	 
	 
	 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

Ответственное лицо:

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

Настоящий протокол оформлен на _____ страницах в 2 экземплярах и направлен:

1. ___________________________________________________________________________

2. ___________________________________________________________________________

 

Снятие копий с настоящего протокола допускается с разрешения _____________________

_____________________________________________________________________________

 

 

	 
	Приложение 17

к постановлению 
Министерства природных
ресурсов и охраны 
окружающей среды 
Республики Беларусь

01.06.2020 № 13


 

Форма

 

____________________________________________________________________________

(наименование юридического лица, вышестоящей организации (при наличии), фамилия, 
собственное имя, отчество (если таковое имеется) индивидуального предпринимателя)

__________________________________________________

(наименование аккредитованной испытательной лаборатории (центра)

__________________________________________________

юридического лица (индивидуального предпринимателя)

__________________________________________________

и ее место нахождения)

__________________________________________________

(знак аккредитации или текстовая ссылка 

__________________________________________________

на аккредитацию)

Протокол проведения измерений в области охраны 
окружающей среды № ______

	___ _____________ 20__ г.
	 

	(дата составления)
	 


 

Измерения осуществлялись в отношении поверхностных вод в районе расположения источников сбросов сточных вод

 

Сведения о природопользователе ________________________________________________

(наименование юридического лица и его место

_____________________________________________________________________________

нахождения, вышестоящей организации (при наличии), фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) и место жительства индивидуального предпринимателя (физического лица), данные документа, удостоверяющего личность (серия (при наличии), номер, дата выдачи, наименование государственного органа, его выдавшего, идентификационный номер (при наличии), сведения о государственной регистрации индивидуального предпринимателя)

______________________________________________________________________________

Заказчик ______________________________________________________________________

Наименование объекта и его месторасположение ____________________________________

______________________________________________________________________________

Дата отбора проб _______________________   Номер акта ____________________________

Наименование аккредитованной испытательной лаборатории (центра) юридического лица (индивидуального предпринимателя), отобравшей пробы _____________________________

______________________________________________________________________________

Дата и время доставки проб в лабораторию _________________________________________

Наименование документа, устанавливающего требования к объекту измерений __________

______________________________________________________________________________

Оборудование, применяемое при проведении измерений:

 

	№
п/п
	Наименование оборудования, средств измерений
	Учетный (заводской) номер
	Дата следующей государственной поверки (калибровки) средства измерений
	Примечание

	 
	 
	 
	 
	 


 

Условия проведения измерений:

 

	 
	Температура воздуха, °С
	Атмосферное давление, кПа
	Относительная влажность воздуха, %

	В месте отбора проб
	 
	 
	 

	В лаборатории
	 
	 
	 


 

Технические нормативные правовые акты, методики (методы) измерений, устанавливающие методы измерений:

 

	№
п/п
	Наименование определяемого вещества, показателя
	Наименование документа

	 
	 
	 


 

Место отбора проб:

 

	Обозначение места отбора проб
	Регистрационный номер (шифр) пробы
	Характеристика места отбора проб

	 
	 
	 


 

Результаты измерений:

 

	№
п/п
	Наименование определяемого вещества, показателя
	Единица измерения
	Указывается обозначенное место отбора проб

	
	
	
	фактическое значение определяемого вещества, показателя
	нормированное значение определяемого вещества, показателя

	 
	 
	 
	 
	 


 

Результаты измерений распространяются только на испытанные пробы.

 

	Начало измерений ___________________
	Окончание измерений ________________

	 
	 

	 
	Протокол № ____ от____________

	 
	Страница ______ Всего_________


 

Измерения провели:

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)

	 
	 
	 
	 
	 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

Ответственное лицо:

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

Настоящий протокол оформлен на _____ страницах в 2 экземплярах и направлен:

1. ___________________________________________________________________________

2. ___________________________________________________________________________

 

Снятие копий с настоящего протокола допускается с разрешения _____________________

_____________________________________________________________________________

 

 

	 
	Приложение 18

к постановлению 
Министерства природных
ресурсов и охраны 
окружающей среды 
Республики Беларусь

01.06.2020 № 13


 

Форма

 

____________________________________________________________________________

(наименование юридического лица, вышестоящей организации (при наличии), фамилия, 
собственное имя, отчество (если таковое имеется) индивидуального предпринимателя)

__________________________________________________

(наименование аккредитованной испытательной лаборатории (центра)

__________________________________________________

юридического лица (индивидуального предпринимателя)

__________________________________________________

и ее место нахождения)

__________________________________________________

(знак аккредитации или текстовая ссылка 

__________________________________________________

на аккредитацию)

Протокол проведения измерений в области охраны 
окружающей среды № ______

	___ _____________ 20__ г.
	 

	(дата составления)
	 


 

Измерения осуществлялись в отношении подземных вод в районе расположения выявленных или потенциальных источников их загрязнения

 

Сведения о природопользователе ________________________________________________

(наименование юридического лица и его место

_____________________________________________________________________________

нахождения, вышестоящей организации (при наличии), фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) и место жительства индивидуального предпринимателя (физического лица), данные документа, удостоверяющего личность (серия (при наличии), номер, дата выдачи, наименование государственного органа, его выдавшего, идентификационный номер (при наличии), сведения о государственной регистрации индивидуального предпринимателя)

_____________________________________________________________________________

Заказчик _____________________________________________________________________

Наименование объекта и его месторасположение ___________________________________

_____________________________________________________________________________

Дата отбора проб _______________________   Номер акта ___________________________

Наименование аккредитованной испытательной лаборатории (центра) юридического лица (индивидуального предпринимателя), отобравшей пробы ____________________________

_____________________________________________________________________________

Дата и время доставки проб в лабораторию ________________________________________

Наименование документа, устанавливающего требования к объекту измерений _________

_____________________________________________________________________________

Оборудование, применяемое при проведении измерений:

 

	№
п/п
	Наименование оборудования, средств измерений
	Учетный (заводской) номер
	Дата следующей государственной поверки (калибровки) средства измерений
	Примечание

	 
	 
	 
	 
	 


 

Условия проведения измерений:

 

	 
	Температура воздуха, °С
	Атмосферное давление, кПа
	Относительная влажность воздуха, %

	В месте отбора проб
	 
	 
	 

	В лаборатории
	 
	 
	 


 

Технические нормативные правовые акты, методики (методы) измерений, устанавливающие методы измерений:

 

	№
п/п
	Наименование определяемого вещества, показателя
	Наименование документа

	 
	 
	 


 

Место отбора проб:

 

	Обозначение места отбора проб
	Регистрационный номер (шифр) пробы
	Характеристика места отбора проб

	 
	 
	 


 

Результаты измерений:

 

	№
п/п
	Наименование определяемого вещества, показателя
	Единица измерения
	Указывается обозначенное место отбора проб

	
	
	
	фактическое значение определяемого вещества, показателя
	нормированное значение определяемого вещества, показателя

	 
	 
	 
	 
	 


 

Результаты измерений распространяются только на испытанные пробы.

 

	Начало измерений ___________________
	Окончание измерений ________________

	 
	 

	 
	Протокол № ____ от____________

	 
	Страница ______ Всего_________


 

Измерения провели:

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)

	 
	 
	 
	 
	 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

Ответственное лицо:

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

Настоящий протокол оформлен на _____ страницах в 2 экземплярах и направлен:

1. ___________________________________________________________________________

2. ___________________________________________________________________________

 

Снятие копий с настоящего протокола допускается с разрешения _____________________

_____________________________________________________________________________

 

 

	 
	Приложение 19

к постановлению 
Министерства природных
ресурсов и охраны 
окружающей среды 
Республики Беларусь

01.06.2020 № 13


 

Форма

 

____________________________________________________________________________

(наименование юридического лица, вышестоящей организации (при наличии), фамилия, 
собственное имя, отчество (если таковое имеется) индивидуального предпринимателя)

__________________________________________________

(наименование аккредитованной испытательной лаборатории (центра)

__________________________________________________

юридического лица (индивидуального предпринимателя)

__________________________________________________

и ее место нахождения)

__________________________________________________

(знак аккредитации или текстовая ссылка 

__________________________________________________

на аккредитацию)

Протокол проведения измерений в области охраны 
окружающей среды № ______

	___ _____________ 20__ г.
	 

	(дата составления)
	 


 

Измерения осуществлялись в отношении сбросов сточных вод в поверхностные водные объекты, в том числе до и после прохождения через очистные сооружения сточных вод

 

Сведения о природопользователе ________________________________________________

(наименование юридического лица и его место

_____________________________________________________________________________

нахождения, вышестоящей организации (при наличии), фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) и место жительства индивидуального предпринимателя (физического лица), данные документа, удостоверяющего личность (серия (при наличии), номер, дата выдачи, наименование государственного органа, его выдавшего, идентификационный номер (при наличии), сведения о государственной регистрации индивидуального предпринимателя)

_____________________________________________________________________________

Заказчик _____________________________________________________________________

Наименование объекта и его месторасположение, наименование водного объекта _______

_____________________________________________________________________________

Дата отбора проб _______________________   Номер акта ___________________________

Наименование аккредитованной испытательной лаборатории (центра) юридического лица (индивидуального предпринимателя), отобравшей пробы ____________________________

_____________________________________________________________________________

Дата и время доставки проб в лабораторию ________________________________________

Наименование документа, устанавливающего требования к объекту измерений _________

_____________________________________________________________________________

Оборудование, применяемое при проведении измерений:

 

	№
п/п
	Наименование оборудования, средств измерений
	Учетный (заводской) номер
	Дата следующей государственной поверки (калибровки) средства измерений
	Примечание

	 
	 
	 
	 
	 


 

Условия проведения измерений:

 

	 
	Температура воздуха, °С
	Атмосферное давление, кПа
	Относительная влажность воздуха, %

	В месте отбора проб
	 
	 
	 

	В лаборатории
	 
	 
	 


 

Технические нормативные правовые акты, методики (методы) измерений, устанавливающие методы измерений:

 

	№
п/п
	Наименование определяемого вещества, показателя
	Наименование документа

	 
	 
	 


 

Место отбора проб:

 

	Обозначение места отбора проб
	Регистрационный номер (шифр) пробы
	Характеристика места отбора проб

	 
	 
	 


 

Результаты измерений:

 

	№
п/п
	Наименование определяемого вещества, показателя
	Единица измерения
	Указывается обозначенное место отбора проб

	
	
	
	фактическое значение определяемого вещества, показателя
	нормированное значение определяемого вещества, показателя

	 
	 
	 
	 
	 


 

Результаты измерений распространяются только на испытанные пробы.

 

	Начало измерений ___________________
	Окончание измерений ________________

	 
	 

	 
	Протокол № ____ от____________

	 
	Страница ______ Всего_________


 

Измерения провели:

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)

	 
	 
	 
	 
	 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

Ответственное лицо:

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

Настоящий протокол оформлен на _____ страницах в 2 экземплярах и направлен:

1. ___________________________________________________________________________

2. ___________________________________________________________________________

 

Снятие копий с настоящего протокола допускается с разрешения _____________________

_____________________________________________________________________________

 

 

	 
	Приложение 20

к постановлению 
Министерства природных
ресурсов и охраны 
окружающей среды 
Республики Беларусь

01.06.2020 № 13


 

Форма

 

____________________________________________________________________________

(наименование юридического лица, вышестоящей организации (при наличии), фамилия, 
собственное имя, отчество (если таковое имеется) индивидуального предпринимателя)

__________________________________________________

(наименование аккредитованной испытательной лаборатории (центра)

__________________________________________________

юридического лица (индивидуального предпринимателя)

__________________________________________________

и ее место нахождения)

__________________________________________________

(знак аккредитации или текстовая ссылка 

__________________________________________________

на аккредитацию)

Протокол проведения измерений в области охраны 
окружающей среды № ______

	___ _____________ 20__ г.
	 

	(дата составления)
	 


 

Измерения осуществлялись в отношении земель (включая почвы) в районе расположения выявленных или потенциальных источников их загрязнения

 

Сведения о природопользователе ________________________________________________

(наименование юридического лица и его место

_____________________________________________________________________________

нахождения, вышестоящей организации (при наличии), фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) и место жительства индивидуального предпринимателя (физического лица), данные документа, удостоверяющего личность (серия (при наличии), номер, дата выдачи, наименование государственного органа, его выдавшего, идентификационный номер (при наличии), сведения о государственной регистрации индивидуального предпринимателя)

_____________________________________________________________________________

Заказчик _____________________________________________________________________

Наименование объекта и его месторасположение ___________________________________

_____________________________________________________________________________

Дата отбора проб _______________________   Номер акта ___________________________

Наименование аккредитованной испытательной лаборатории (центра) юридического лица (индивидуального предпринимателя), отобравшей пробы ____________________________

_____________________________________________________________________________

Дата и время доставки проб в лабораторию ________________________________________

Наименование документа, устанавливающего требования к объекту измерений _________

_____________________________________________________________________________

Оборудование, применяемое при проведении измерений:

 

	№
п/п
	Наименование оборудования, средств измерений
	Учетный (заводской) номер
	Дата следующей государственной поверки (калибровки) средства измерений
	Примечание

	 
	 
	 
	 
	 


 

Условия проведения измерений:

 

	 
	Температура воздуха, °С
	Атмосферное давление, кПа
	Относительная влажность воздуха, %

	В месте отбора проб
	 
	 
	 

	В лаборатории
	 
	 
	 


 

Технические нормативные правовые акты, методики (методы) измерений, устанавливающие методы измерений:

 

	№
п/п
	Наименование определяемого вещества, показателя
	Наименование документа

	 
	 
	 


 

Место отбора проб:

 

	Обозначение места отбора проб
	Регистрационный номер (шифр) пробы
	Регистраци-
онный номер (шифр) пробы
	Вид пробы
	Характеристика пробы (песок, глина, суглинок и др.)

	
	месторас-
положение
	глубина отбора, см
	размер пробной площадки, м
	
	
	

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

Результаты измерений:

 

	№
п/п
	Наименование определяемого вещества, показателя
	Единица измерения
	Указывается обозначенное место отбора проб, регистрационный номер (шифр) пробы

	
	
	
	фактическое значение определяемого вещества, показателя
	нормированное значение определяемого вещества, показателя
	фоновое значение определяемого вещества, показателя (при отсутствии установленного нормированного значения)

	
	
	
	
	дифференциро-
ванный норматив (минимальное значение)
	предельно допустимая концентрация
	

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

Результаты измерений распространяются только на испытанные пробы.

 

	Начало измерений ___________________
	Окончание измерений ________________

	 
	 

	 
	Протокол № ____ от____________

	 
	Страница ______ Всего_________


 

Измерения провели:

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)

	 
	 
	 
	 
	 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

Ответственное лицо:

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

Настоящий протокол оформлен на _____ страницах в 2 экземплярах и направлен:

1. ___________________________________________________________________________

2. ___________________________________________________________________________

 

Снятие копий с настоящего протокола допускается с разрешения _____________________

_____________________________________________________________________________

 

 

	 
	Приложение 21

к постановлению 
Министерства природных
ресурсов и охраны 
окружающей среды 
Республики Беларусь

01.06.2020 № 13


 

Форма

 

____________________________________________________________________________

(наименование юридического лица, вышестоящей организации (при наличии), фамилия, 
собственное имя, отчество (если таковое имеется) индивидуального предпринимателя)

__________________________________________________

(наименование аккредитованной испытательной лаборатории (центра)

__________________________________________________

юридического лица (индивидуального предпринимателя)

__________________________________________________

и ее место нахождения)

__________________________________________________

(знак аккредитации или текстовая ссылка 

__________________________________________________

на аккредитацию)

Протокол проведения измерений в области охраны 
окружающей среды № ______

	___ _____________ 20__ г.
	 

	(дата составления)
	 


 

Измерения осуществлялись в отношении топлива

 

Сведения о природопользователе ________________________________________________

(наименование юридического лица и его место

_____________________________________________________________________________

нахождения, вышестоящей организации (при наличии), фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) и место жительства индивидуального предпринимателя (физического лица), данные документа, удостоверяющего личность (серия (при наличии), номер, дата выдачи, наименование государственного органа, его выдавшего, идентификационный номер (при наличии), сведения о государственной регистрации индивидуального предпринимателя)

_____________________________________________________________________________

Заказчик _____________________________________________________________________

Наименование объекта и его месторасположение ___________________________________

_____________________________________________________________________________

Дата отбора проб _______________________   Номер акта ___________________________

Наименование аккредитованной испытательной лаборатории (центра) юридического лица (индивидуального предпринимателя), отобравшей пробы ____________________________

_____________________________________________________________________________

Дата и время доставки проб в лабораторию ________________________________________

Наименование документа, устанавливающего требования к объекту измерений _________

_____________________________________________________________________________

Оборудование, применяемое при проведении измерений:

 

	№
п/п
	Наименование оборудования, средств измерений
	Учетный (заводской) номер
	Дата следующей государственной поверки (калибровки) средства измерений
	Примечание

	 
	 
	 
	 
	 


 

Условия проведения измерений:

 

	 
	Температура воздуха, °С
	Атмосферное давление, кПа
	Относительная влажность воздуха, %

	В месте отбора проб
	 
	 
	 

	В лаборатории
	 
	 
	 


 

Технические нормативные правовые акты, методики (методы) измерений, устанавливающие методы измерений:

 

	№
п/п
	Наименование определяемого вещества, показателя
	Наименование документа

	 
	 
	 


 

Результаты измерений:

 

	№
п/п
	Марка топлива согласно со-
проводительной документации, номер партии
	Место отбора пробы топлива (цистерна, резервуар, вагон и др.) и его объем
	Объем ото-
бранной пробы
	Регистра-
ционный номер пробы
	Наиме-
нование показателя
	Единица измерения
	Результаты измерений
	Требования технических нормативных правовых актов

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

Результаты измерений распространяются только на испытанные пробы.

 

	Начало измерений ___________________
	Окончание измерений ________________

	 
	 

	 
	Протокол № ____ от____________

	 
	Страница ______ Всего_________


 

Измерения провели:

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)

	 
	 
	 
	 
	 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

Ответственное лицо:

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

Настоящий протокол оформлен на _____ страницах в 2 экземплярах и направлен:

1. ___________________________________________________________________________

2. ___________________________________________________________________________

 

Снятие копий с настоящего протокола допускается с разрешения _____________________

_____________________________________________________________________________

 

 

	 
	Приложение 22

к постановлению 
Министерства природных
ресурсов и охраны 
окружающей среды 
Республики Беларусь

01.06.2020 № 13


 

Форма

 

____________________________________________________________________________

(наименование юридического лица, вышестоящей организации (при наличии), фамилия, 
собственное имя, отчество (если таковое имеется) индивидуального предпринимателя)

__________________________________________________

(наименование аккредитованной испытательной лаборатории (центра)

__________________________________________________

юридического лица (индивидуального предпринимателя)

__________________________________________________

и ее место нахождения)

__________________________________________________

(знак аккредитации или текстовая ссылка 

__________________________________________________

на аккредитацию)

Протокол проведения измерений в области охраны 
окружающей среды № ______

	___ _____________ 20__ г.
	 

	(дата составления)
	 


 

Измерения осуществлялись в отношении отходов

 

Сведения о природопользователе ________________________________________________

(наименование юридического лица и его место

_____________________________________________________________________________

нахождения, вышестоящей организации (при наличии), фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) и место жительства индивидуального предпринимателя (физического лица), данные документа, удостоверяющего личность (серия (при наличии), номер, дата выдачи, наименование государственного органа, его выдавшего, идентификационный номер (при наличии), сведения о государственной регистрации индивидуального предпринимателя)

_____________________________________________________________________________

Заказчик _____________________________________________________________________

Наименование объекта и его месторасположение ___________________________________

_____________________________________________________________________________

Дата отбора проб _______________________   Номер акта ___________________________

Наименование аккредитованной испытательной лаборатории (центра) юридического лица (индивидуального предпринимателя), отобравшей пробы ____________________________

_____________________________________________________________________________

Дата и время доставки проб в лабораторию ________________________________________

Наименование документа, устанавливающего требования к объекту измерений _________

_____________________________________________________________________________

Оборудование, применяемое при проведении измерений:

 

	№
п/п
	Наименование оборудования, средств измерений
	Учетный (заводской) номер
	Дата следующей государственной поверки (калибровки) средства измерений
	Примечание

	 
	 
	 
	 
	 


 

Условия проведения измерений:

 

	 
	Температура воздуха, °С
	Атмосферное давление, кПа
	Относительная влажность воздуха, %

	В месте отбора проб
	 
	 
	 

	В лаборатории
	 
	 
	 


 

Технические нормативные правовые акты, методики (методы) измерений, устанавливающие методы измерений:

 

	№
п/п
	Наименование определяемого вещества, показателя
	Наименование документа

	 
	 
	 


 

Место отбора проб:

 

	Обозначение места отбора проб
	Характеристика места отбора проб
	Описание отхода
	Регистрационный номер (шифр) пробы
	Вид пробы

	
	
	наименование
	агрегатное состояние
	
	

	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

Результаты измерений:

 

	№
п/п
	Наименование определяемого вещества, показателя
	Единица измерения
	Указывается обозначенное место отбора проб

	
	
	
	фактическое значение определяемого вещества, показателя
	нормированное значение определяемого вещества, показателя

	 
	 
	 
	 
	 


 

Результаты измерений распространяются только на испытанные пробы.

 

	Начало измерений ___________________
	Окончание измерений ________________

	 
	 

	 
	Протокол № ____ от____________

	 
	Страница ______ Всего_________


 

Измерения провели:

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)

	 
	 
	 
	 
	 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

Ответственное лицо:

 

	(должность служащего)
	 
	(подпись)
	 
	(инициалы, фамилия)


 

Настоящий протокол оформлен на _____ страницах в 2 экземплярах и направлен:

1. ___________________________________________________________________________

2. ___________________________________________________________________________

 

Снятие копий с настоящего протокола допускается с разрешения _____________________

_____________________________________________________________________________

 

 

 (Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 27.06.2020 г.)
Об изменении постановления Министерства по чрезвычайным ситуациям Республики Беларусь от 16 апреля 2014 г. № 11

Постановление Министерства по чрезвычайным ситуациям Республики Беларусь

19 июня 2020 г. № 27
(8/35526, 25.06.2020)
На основании абзаца второго части первой пункта 2 Указа Президента Республики Беларусь от 25 июля 2013 г. № 332 «Об отдельных вопросах функционирования Государственной инспекции по маломерным судам и внесении дополнений и изменений в некоторые указы Президента Республики Беларусь» и подпункта 7.4 пункта 7 Положения о Министерстве по чрезвычайным ситуациям Республики Беларусь, утвержденного Указом Президента Республики Беларусь от 29 декабря 2006 г. № 756, Министерство по чрезвычайным ситуациям Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Внести в постановление Министерства по чрезвычайным ситуациям Республики Беларусь от 16 апреля 2014 г. № 11 «Об утверждении Правил технической безопасности «Требования к эксплуатационному состоянию маломерных судов и баз (сооружений) для их стоянок на внутренних водных путях Республики Беларусь» следующие изменения:

1.1. название изложить в следующей редакции:

«Об утверждении Правил по обеспечению технической безопасности»;

1.2. из преамбулы слова «О некоторых вопросах Министерства по чрезвычайным ситуациям» исключить;

1.3. пункт 1 изложить в следующей редакции:

«1. Утвердить Правила по обеспечению технической безопасности «Требования к эксплуатационному состоянию маломерных судов и баз (сооружений) для их стоянок на внутренних водных путях Республики Беларусь» (прилагаются)»;

1.4. в Правилах технической безопасности «Требования к эксплуатационному состоянию маломерных судов и баз (сооружений) для их стоянок на внутренних водных путях Республики Беларусь», утвержденных этим постановлением:

название после слова «Правила» дополнить словами «по обеспечению»;

пункт 2 изложить в следующей редакции:

«2. Раздел II настоящих Правил содержит требования к эксплуатационному состоянию маломерных судов массой* до 100 кг.

Требования к эксплуатационному состоянию иных маломерных судов определяются в соответствии с техническим регламентом Таможенного союза «О безопасности маломерных судов» (ТР ТС 026/2012), принятым Решением Совета Евразийской экономической комиссии от 15 июня 2012 г. № 33.

______________________________

* Для целей настоящих Правил под массой судна понимается масса укомплектованного судна вместе с массой наиболее тяжелого мотора (моторов), рекомендованного изготовителем, с массой установленной стационарной топливной системы, систем управления двигателем и рулевой системой.»;

в пункте 18 слова «в соответствии с приложением» заменить словами «согласно приложению»;

пункт 24 изложить в следующей редакции:

«24. Световые сигналы судовых огней должны соответствовать требованиям Правил плавания по внутренним водным путям Республики Беларусь, утвержденных постановлением Министерства транспорта и коммуникаций Республики Беларусь от 25 октября 2005 г. № 60.»;

из пункта 25 слова «, утвержденных постановлением Министерства транспорта и коммуникаций Республики Беларусь от 25 октября 2005 г. № 60» исключить;

в названии главы 9 слова «водоотливным и противопожарным» заменить словами «средствам противопожарной защиты и пожаротушения, водоотливным»;

пункт 28 изложить в следующей редакции:

«28. Средства противопожарной защиты и пожаротушения, водоотливные средства должны быть в исправном состоянии. Водоотливные средства должны проверяться фактическим опробованием. Маломерные суда, оборудованные двигателем внутреннего сгорания, комплектуются водоотливным насосом и огнетушителем с массой огнетушащего вещества не менее 2 кг, а не оборудованные двигателем внутреннего сгорания – черпаком, кошмой или асбестовым полотном (брезентом) размерами 1,5 х 1,5 м.»;

в пункте 30 слова «укомплектованные ремонтные и медицинские аптечки» заменить словами «аптечку первой помощи универсальную с перечнем вложений, установленным Министерством здравоохранения»;

из названия главы 11 слово «мореходным» исключить;

в части первой пункта 36 слова «в соответствии с приложением 3» заменить словами «согласно приложению 2»;

пункт 37 исключить;

в пункте 41 слова «в соответствии с приложением 4» заменить словами «согласно приложению 3»;

в названии главы 121 слово «судоходства» заменить словом «плавания»;

в пункте 48 слова «требованиям санитарных норм» заменить словами «санитарно-эпидемиологическим требованиям»;

из абзаца четвертого пункта 53 слова «за счет судовладельца» исключить;

пункт 55 изложить в следующей редакции:

«55. Средства противопожарной защиты и пожаротушения должны содержаться в исправном состоянии.»;

в пункте 58 слова «спасательных и противопожарных средств» заменить словами «средств противопожарной защиты и пожаротушения, спасательного оборудования»;

пункт 59 исключить;

в пункте 60:

абзац четвертый изложить в следующей редакции:

«журнал учета маломерных судов, выходящих в плавание;»;

в абзаце седьмом слова «схема путей» заменить словом «план»;

дополнить пункт абзацем следующего содержания:

«инструкция по поиску и оказанию помощи экипажу маломерного судна.»;

абзац шестой пункта 61 изложить в следующей редакции:

«инструкции по поиску и оказанию помощи экипажу маломерного судна, а также по оказанию первой помощи при спасании утопающих.»;

абзац пятый пункта 62 изложить в следующей редакции:

«средства противопожарной защиты и пожаротушения, спасательное оборудование (огнетушитель, лопата, ящик с песком, спасательный круг на 50 м причальной линии, но не менее 1 комплекта на причал);»;

в пункте 67 слова «выхода-возврата маломерных судов на базу (сооружение)» заменить словами «учета маломерных судов, выходящих в плавание»;

абзац второй пункта 68 исключить;

гриф приложения 1 к Правилам после слова «Правилам» дополнить словами «по обеспечению»;

приложения 2 и 3 к Правилам изложить в новой редакции (прилагаются);

приложение 4 исключить.

2. Настоящее постановление вступает в силу после его официального опубликования.

 

	Заместитель Министра
	И.В.Болотов


 

СОГЛАСОВАНО

Министерство 
природных ресурсов и охраны
окружающей среды
Республики Беларусь

 

Министерство
транспорта и коммуникаций
Республики Беларусь

 

	 
	Приложение 2

к Правилам по обеспечению
технической безопасности «Требования
к эксплуатационному состоянию
маломерных судов и баз (сооружений)
для их стоянок на внутренних водных путях
Республики Беларусь» 
(в редакции постановления
Министерства по чрезвычайным ситуациям
Республики Беларусь
19.06.2020 № 27) 


График для определения допустимой высоты волны в зависимости от наименьшей допустимой высоты сухого борта маломерного судна
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	Приложение 3

к Правилам по обеспечению
технической безопасности «Требования
к эксплуатационному состоянию
маломерных судов и баз (сооружений)
для их стоянок на внутренних водных путях
Республики Беларусь» 
(в редакции постановления
Министерства по чрезвычайным ситуациям
Республики Беларусь
19.06.2020 № 27) 


Порядок расчета требуемой площади парусов парусного маломерного судна

Расчет требуемой площади парусов парусного маломерного судна (Sn), м2, рассчитывается по формуле M30/Sп = (0,64 – l), где:

М30 – момент, кренящий судно на 30°, тм, вычисляемый по формуле:

 

М30 = Q · l

 

где Q – сила кренящего момента на топе мачты, т, определяемая практическим путем (рисунок 1)

l – плечо кренящего момента, м

 

l = h + Тмид/2

 

где    h – расстояние от топа мачты до ватерлинии, м;

Тмид – осадка судна на миделе, м.
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Рисунок 1

 

Для открытых гребных лодок с высотой борта 0,3 м и более величина площади парусов может быть рассчитана и по формуле:

 

Sn = 1,3 Lнб х Внб.

 

Для лодок с высотой борта менее 0,3 м или если отношение Lнб/Bнб меньше 3,5:

 

Sп = Lнб х Вн6.

 

 (Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 27.06.2020 г.)
О признании утратившими силу постановлений Министерства труда и социальной защиты Республики Беларусь
Постановление Министерства труда и социальной защиты Республики Беларусь

19 июня 2020 г. № 59
(8/35531, 26.06.2020)
На основании абзаца первого подпункта 7.1 пункта 7 Положения о Министерстве труда и социальной защиты Республики Беларусь, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 31 октября 2001 г. № 1589, Министерство труда и социальной защиты Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Признать утратившими силу:

постановление Министерства труда и социальной защиты Республики Беларусь от 28 сентября 2005 г. № 121 «Об утверждении Инструкции о порядке проведения государственной экспертизы условий труда»;

постановление Министерства труда и социальной защиты Республики Беларусь от 2 октября 2007 г. № 120 «О внесении изменений и дополнений в постановление Министерства труда и социальной защиты Республики Беларусь от 28 сентября 2005 г. № 121»;

пункт 9 постановления Министерства труда и социальной защиты Республики Беларусь от 19 ноября 2007 г. № 150 «О внесении изменений и дополнений в некоторые нормативные правовые акты»;

постановление Министерства труда и социальной защиты Республики Беларусь от 28 ноября 2007 г. № 158 «О внесении дополнений и изменений в постановление Министерства труда и социальной защиты Республики Беларусь от 28 сентября 2005 г. № 121»;

подпункт 1.1 пункта 1 постановления Министерства труда и социальной защиты Республики Беларусь от 18 марта 2008 г. № 51 «О внесении дополнений и изменений в некоторые постановления Министерства труда Республики Беларусь и Министерства труда и социальной защиты Республики Беларусь»;

постановление Министерства труда и социальной защиты Республики Беларусь от 13 января 2009 г. № 8 «О внесении дополнений и изменений в постановление Министерства труда и социальной защиты Республики Беларусь от 28 сентября 2005 г. № 121»;

постановление Министерства труда и социальной защиты Республики Беларусь от 10 января 2019 г. № 3 «О внесении изменений и дополнений в постановление Министерства труда и социальной защиты Республики Беларусь от 28 сентября 2005 г. № 121».

2. Настоящее постановление вступает в силу с 28 июня 2020 г.

 

	Министр
	И.А.Костевич


 

СОГЛАСОВАНО

Министерство здравоохранения
Республики Беларусь

 

Министерство жилищно-коммунального

хозяйства Республики Беларусь

 

Министерство лесного хозяйства
Республики Беларусь

 

Министерство промышленности
Республики Беларусь

 

Министерство по чрезвычайным

ситуациям Республики Беларусь

 

Министерство связи и информатизации
Республики Беларусь

 

Министерство сельского хозяйства 

и продовольствия Республики Беларусь

 

Министерство транспорта 
и коммуникаций Республики Беларусь

 

Министерство энергетики
Республики Беларусь

 

Белорусский государственный концерн
по нефти и химии

 

Белорусский государственный концерн 

пищевой промышленности «Белгоспищепром»

 

Белорусский республиканский союз

потребительских обществ

 

 (Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 30.06.2020 г.)
Об изменении постановления Министерства труда и социальной защиты Республики Беларусь от 30 декабря 2008 г. № 210
Постановление Министерства труда и социальной защиты Республики Беларусь

29 мая 2020 г. № 55
(8/35549, 29.06.2020)
На основании абзаца седьмого части второй статьи 9, части девятнадцатой статьи 25 Закона Республики Беларусь от 23 июня 2008 г. № 356-З «Об охране труда» и абзаца первого подпункта 7.1 пункта 7 Положения о Министерстве труда и социальной защиты Республики Беларусь, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 31 октября 2001 г. № 1589, Министерство труда и социальной защиты Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Внести в постановление Министерства труда и социальной защиты Республики Беларусь от 30 декабря 2008 г. № 210 «О комиссиях для проверки знаний по вопросам охраны труда» следующие изменения:

1.1. название изложить в следующей редакции: 

«О порядке создания и деятельности комиссий для проверки знаний по вопросам охраны труда»;

1.2. преамбулу изложить в следующей редакции: 

«На основании абзаца седьмого части второй статьи 9, части девятнадцатой статьи 25 Закона Республики Беларусь от 23 июня 2008 г. № 356-З «Об охране труда» и абзаца первого подпункта 7.1 пункта 7 Положения о Министерстве труда и социальной защиты Республики Беларусь, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 31 октября 2001 г. № 1589, Министерство труда и социальной защиты Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:»;

1.3. пункт 1 изложить в следующей редакции:

«1. Утвердить:

Положение о порядке создания и деятельности комиссии республиканского органа государственного управления и иной государственной организации, подчиненной Правительству Республики Беларусь, для проверки знаний по вопросам охраны труда (прилагается);

Положение о порядке создания и деятельности комиссии местного исполнительного и распорядительного органа для проверки знаний по вопросам охраны труда (прилагается);

Положение о порядке создания и деятельности комиссии организации для проверки знаний работающих по вопросам охраны труда (прилагается).»;

1.4. дополнить постановление пунктом 11 следующего содержания:

«11. Установить форму протокола проверки знаний по вопросам охраны труда согласно приложению.»;

1.5. дополнить постановление приложением (прилагается);

1.6. Положение о комиссии республиканского органа государственного управления и иной государственной организации, подчиненной Правительству Республики Беларусь, для проверки знаний по вопросам охраны труда, утвержденное этим постановлением, изложить в новой редакции (прилагается);

1.7. Положение о комиссии местного исполнительного и распорядительного органа для проверки знаний по вопросам охраны труда, утвержденное этим постановлением, изложить в новой редакции (прилагается);

1.8. Положение о комиссии организации для проверки знаний работающих по вопросам охраны труда, утвержденное этим постановлением, изложить в новой редакции (прилагается).

2. Настоящее постановление вступает в силу с 28 июня 2020 г.

 

	Министр
	И.А.Костевич


 

СОГЛАСОВАНО

Министерство транспорта и коммуникаций 

Республики Беларусь

 

Министерство энергетики Республики Беларусь

 

Министерство обороны Республики Беларусь

 

Министерство образования Республики Беларусь

 

Министерство здравоохранения 

Республики Беларусь

 

Министерство жилищно-коммунального 

хозяйства Республики Беларусь

 

Министерство промышленности

Республики Беларусь

 

Министерство по чрезвычайным ситуациям 

Республики Беларусь

 

Министерство связи и информатизации

Республики Беларусь

 

Министерство лесного хозяйства 

Республики Беларусь

 

Министерство сельского хозяйства 

и продовольствия Республики Беларусь

 

Министерство архитектуры и строительства

Республики Беларусь

 

Брестский областной исполнительный комитет

 

Витебский областной исполнительный комитет

 

Гомельский областной исполнительный комитет

 

Гродненский областной исполнительный комитет

 

Минский областной исполнительный комитет

 

Могилевский областной исполнительный комитет

 

Минский городской исполнительный комитет

 

Белорусский государственный концерн

пищевой промышленности «Белгоспищепром»

 

Белорусский государственный 

концерн по нефти и химии

 

Федерация профсоюзов Беларуси

 

 

	 
	Приложение

к постановлению 
Министерства труда 
и социальной защиты 
Республики Беларусь 
30.12.2008 № 210 
(в редакции постановления 
Министерства труда 
и социальной защиты 
Республики Беларусь 
29.05.2020 № 55) 


 

Форма

 

Комиссия для проверки знаний по вопросам охраны труда ___________________________________________________________

(наименование комиссии)

ПРОТОКОЛ
проверки знаний по вопросам охраны труда № ____

___ ___________ 20__ г.

 

	Комиссия в составе:
	 

	председатель комиссии 
	_____________________________________________________

	 
	(должность служащего, фамилия, инициалы)

	члены комиссии:
	_____________________________________________________

	 
	(должность служащего, фамилия, инициалы)

	 
	_____________________________________________________

	 
	(должность служащего, фамилия, инициалы)

	 
	_____________________________________________________

	 
	(должность служащего, фамилия, инициалы)


 

Комиссия провела проверку знаний по вопросам охраны труда:

 

	№
п/п
	Фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) лица, проходящего проверку знаний
	Профессия рабочего, должность служащего или отдельный вид работ (услуг) лица, проходящего проверку, наименование организации (индивидуальный предприниматель, вид деятельности)
	Вид проверки знаний
	Номер билета1
	Результаты проверки знаний (прошел, не прошел)
	Роспись лица, проходившего проверку знаний по вопросам охраны труда

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

	Председатель комиссии
	_______________
	______________________

	 
	(личная подпись)
	(инициалы, фамилия)

	Члены комиссии:
	_______________
	______________________


	 
	(личная подпись)
	(инициалы, фамилия)

	 
	_______________
	______________________

	 
	(личная подпись)
	(инициалы, фамилия)


 

______________________________

1 Графа 5 заполняется в случае, если проверка знаний по вопросам охраны труда осуществляется по билетам для проверки знаний по вопросам охраны труда.

 

 

 

	 
	УТВЕРЖДЕНО

Постановление 

Министерства труда

и социальной защиты

Республики Беларусь

30.12.2008 № 210

(в редакции постановления

Министерства труда

и социальной защиты

Республики Беларусь

29.05.2020 № 55)


ПОЛОЖЕНИЕ
о порядке создания и деятельности комиссии республиканского органа государственного управления и иной государственной организации, подчиненной Правительству Республики Беларусь, для проверки знаний по вопросам охраны труда

1. Настоящее Положение устанавливает порядок создания и деятельности комиссии республиканского органа государственного управления и иной государственной организации, подчиненной Правительству Республики Беларусь (далее – государственный орган, государственная организация), для проверки знаний по вопросам охраны труда (далее – комиссия).

2. Комиссия осуществляет свою деятельность в целях проверки знаний по вопросам охраны труда руководителей организаций, их заместителей, ответственных за организацию охраны труда, главных специалистов организаций, работников служб охраны труда (специалистов по охране труда), уполномоченных должностных лиц, на которых возложены обязанности специалиста по охране труда, членов комиссий организаций для проверки знаний работающих по вопросам охраны труда (далее, если не предусмотрено иное, – работники и члены комиссии), подчиненных (входящих в состав (систему)) государственному органу, государственной организации (далее – подчиненные организации).

3. Состав комиссии, включая председателя, заместителя председателя и секретаря комиссии, устанавливается приказом руководителя государственного органа, государственной организации. Комиссия действует постоянно.

Председателем комиссии является заместитель руководителя государственного органа, государственной организации, в должностные обязанности которого входят вопросы организации охраны труда. 

4. Председатель комиссии осуществляет общее руководство деятельностью комиссии и несет персональную ответственность за ее работу. В отсутствие председателя комиссии его обязанности исполняет заместитель председателя комиссии.

5. Секретарь комиссии:

осуществляет организационную работу комиссии;

информирует членов комиссии, работников и членов комиссий подчиненных организаций о дате, времени и месте проведения заседания комиссии;

обеспечивает подготовку заседаний комиссии;

ведет документацию комиссии, в том числе оформляет выписку из протокола проверки знаний по вопросам охраны труда;

анализирует ход выполнения принятых комиссией решений по вопросам организации и проведения проверки знаний по вопросам охраны труда;

осуществляет учет и хранение протоколов проверки знаний по вопросам охраны труда (далее – протокол);

решает другие организационные вопросы, возложенные на него председателем комиссии.

6. В состав комиссии включаются:

руководители структурных подразделений государственного органа, государственной организации, в должностные обязанности которых входят вопросы организации охраны труда, руководители (специалисты) службы охраны труда либо уполномоченное должностное лицо, на которого возложены обязанности по охране труда, имеющее необходимую подготовку, юридической службы;

работники Департамента государственной инспекции труда Министерства труда и социальной защиты (далее – Департамент государственной инспекции труда).

В состав комиссии могут включаться:

руководители или специалисты служб охраны труда подчиненных организаций; 

работники других контролирующих (надзорных) органов и Федерации профсоюзов Беларуси (по согласованию с ними).

7. Информационное и организационно-техническое обеспечение деятельности комиссии осуществляется государственным органом, государственной организацией, в которых она создана.

8. Комиссия в своей работе руководствуется законодательством об охране труда и настоящим Положением.

9. Основными задачами комиссии являются:

организация и проведение проверки знаний работников и членов комиссий подчиненных организаций по вопросам охраны труда;

оказание организационной и методической помощи комиссиям подчиненных организаций;

содействие в организации обучения по вопросам охраны труда работников и членов комиссий подчиненных организаций.

10. Комиссия в целях выполнения возложенных на нее задач:

устанавливает дату, время и место проведения проверки знаний по вопросам охраны труда;

осуществляет проверку знаний работников и членов комиссий подчиненных организаций по вопросам охраны труда;

анализирует работу комиссий подчиненных организаций и при необходимости принимает меры по устранению нарушений в их работе;

рассматривает обращения работников на решения комиссий подчиненных организаций, при необходимости проводит проверку знаний по вопросам охраны труда у указанных работников и принимает решения, обязательные для исполнения комиссиями подчиненных организаций;

вносит руководителям подчиненных организаций предложения о соответствии занимаемой должности служащего их заместителей, ответственных за организацию охраны труда, главных специалистов организаций, работников служб охраны труда (специалистов по охране труда) либо уполномоченных должностных лиц, на которых возложены обязанности специалиста по охране труда, не прошедших проверку знаний по вопросам охраны труда повторно.

11. Проверка знаний по вопросам охраны труда проводится по утвержденному председателем комиссии графику, который направляется руководителям подчиненных организаций не позднее чем за 15 календарных дней до начала проверки знаний по вопросам охраны труда.

Комиссия проводит проверку знаний по вопросам охраны труда в форме устного опроса в индивидуальном порядке или с применением компьютерной техники, с учетом требований нормативных правовых актов, в том числе технических нормативных правовых актов, являющихся в соответствии с законодательными актами и постановлениями Правительства Республики Беларусь обязательными для исполнения, соблюдение норм которых входит в должностные обязанности работников и членов комиссий подчиненных организаций.

12. Билеты для проверки знаний по вопросам охраны труда работников и членов комиссий подчиненных организаций утверждаются председателем комиссии. 

13. Комиссия правомочна принимать решение при участии в ее работе не менее половины членов комиссии. Участие в работе комиссии ее председателя или заместителя председателя, работника Департамента государственной инспекции труда является обязательным. Решение принимается большинством голосов присутствующих членов комиссии. В случае равенства голосов окончательное решение принимается председателем комиссии.

14. Результаты проверки знаний по вопросам охраны труда оцениваются членам комиссии в виде записи: «Прошел» или «Не прошел» и отражаются в протоколе согласно приложению к постановлению, утвердившему настоящее Положение, который составляется в двух экземплярах. Один экземпляр протокола хранится в государственном органе, организации, второй – в подчиненной организации в соответствии со сроками хранения, установленными в приложении 1 к постановлению Министерства юстиции Республики Беларусь от 24 мая 2012 г. № 140 «О перечне типовых документов Национального архивного фонда Республики Беларусь». Допускается вместо второго экземпляра протокола выдавать подчиненной организации выписку из него.

Выписка из протокола подписывается председателем комиссии или заместителем председателя комиссии либо секретарем комиссии.

15. Работникам и членам комиссии подчиненной организации, прошедшим проверку знаний по вопросам охраны труда, выдается удостоверение по охране труда согласно приложению 6 к постановлению Министерства труда и социальной защиты Республики Беларусь  от 28 ноября 2008 г. № 175 «Об утверждении Инструкции о порядке обучения, стажировки, инструктажа и проверки знаний работающих по вопросам охраны труда».
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ПОЛОЖЕНИЕ
о порядке создания и деятельности комиссии местного исполнительного и распорядительного органа для проверки знаний по вопросам охраны труда

1. Настоящее Положение устанавливает порядок создания и деятельности комиссии местного исполнительного и распорядительного органа для проверки знаний по вопросам охраны труда (далее – комиссия). 

Для целей настоящего Положения применяются термины в значениях, установленных Законом Республики Беларусь «Об охране труда».

2. Комиссия осуществляет свою деятельность в целях проверки знаний по вопросам охраны труда следующих руководителей, специалистов и иных лиц, подлежащих проверке знаний по вопросам охраны труда (далее, если не предусмотрено иное, – руководители, специалисты и иные лица, подлежащие проверке знаний):

2.1. руководителей организаций, их заместителей, ответственных за организацию охраны труда, главных специалистов организаций, работников служб охраны труда (специалистов по охране труда), членов комиссий организаций для проверки знаний работающих по вопросам охраны труда, уполномоченных должностных лиц, на которых возложены обязанности специалиста по охране труда организаций, расположенных на подведомственной территории местного исполнительного и распорядительного органа и не имеющих вышестоящих (не входящих в состав (систему)) республиканских органов государственного управления и иных государственных организаций, подчиненных Правительству Республики Беларусь; 

2.2. работников юридических лиц, оказывающих услуги в области охраны труда; 

2.3. индивидуальных предпринимателей, оказывающих услуги в области охраны труда;

2.4. нанимателей, являющихся физическими лицами; 

2.5. работающих организаций, в которых невозможно создание комиссии организации для проверки знаний работающих по вопросам охраны труда (далее – комиссия организации). 

3. Лица, перечисленные в подпунктах 2.1, 2.2 и 2.5 пункта 2 настоящего Положения, проходят проверку знаний по вопросам охраны труда в комиссиях по месту нахождения юридического лица. 

Лица, перечисленные в подпунктах 2.3 и 2.4 пункта 2 настоящего Положения, проходят проверку знаний по вопросам охраны труда в комиссиях по месту жительства.

4. Состав комиссии, включая председателя, заместителя председателя и секретаря комиссии, устанавливается решением руководителя местного исполнительного и распорядительного органа. Комиссия действует постоянно.

Председателем комиссии является заместитель председателя местного исполнительного и распорядительного органа, в должностные обязанности которого входят вопросы организации охраны труда. 

5. Председатель комиссии осуществляет общее руководство деятельностью комиссии и несет персональную ответственность за ее результаты. В отсутствие председателя комиссии его обязанности исполняет заместитель председателя комиссии.

6. Секретарь комиссии:

осуществляет организационную работу комиссии;

информирует членов комиссии, руководителей, специалистов и иных лиц, подлежащих проверке знаний, о дате, времени и месте проведения заседания комиссии;

обеспечивает подготовку заседаний комиссии;

ведет документацию комиссии, в том числе оформляет выписку из протокола проверки знаний по вопросам охраны труда;

анализирует ход выполнения принятых комиссией решений по вопросам организации и проведения проверки знаний по вопросам охраны труда;

осуществляет учет и хранение протоколов проверки знаний по вопросам охраны труда (далее – протокол);

решает другие организационные вопросы, возложенные на него председателем комиссии.

7. В состав комиссии включаются работники:

структурных подразделений местного исполнительного и распорядительного органа;

территориальных подразделений Департамента государственной инспекции труда Министерства труда и социальной защиты (далее – территориальное подразделение Департамента государственной инспекции труда).

В состав комиссии могут включаться работники других контролирующих (надзорных) органов и Федерации профсоюзов Беларуси (по согласованию с ними).

Решением соответствующих местных исполнительных и распорядительных органов могут создаваться комиссии местных администраций районов в городах для проверки знаний по вопросам охраны труда, создание и деятельность которых осуществляется в порядке, установленном настоящим Положением.

Члены комиссий местных администраций районов в городах, заместители руководителей этих органов, в должностные обязанности которых входят вопросы организации охраны труда, проходят проверку знаний по вопросам охраны труда в соответствующих комиссиях городских (городов областного подчинения), районных исполнительных комитетов. 

Члены комиссий городских (городов областного подчинения), районных исполнительных комитетов, заместители руководителей этих органов, в должностные обязанности которых входят вопросы организации охраны труда, проходят проверку знаний по вопросам охраны труда в соответствующих комиссиях областных исполнительных комитетов.

Члены комиссий областных и Минского городского исполнительных комитетов, заместители руководителей этих органов, в должностные обязанности которых входят вопросы организации охраны труда, проходят проверку знаний по вопросам охраны труда в республиканской комиссии для проверки знаний руководителей и членов комиссий республиканских органов государственного управления и иных государственных организаций, подчиненных Правительству Республики Беларусь, областных и Минского городского исполнительных комитетов по вопросам охраны труда.

8. Информационное и организационно-техническое обеспечение деятельности комиссии осуществляется соответствующим местным исполнительным и распорядительным органом.

9. Комиссия в своей работе руководствуется законодательством об охране труда и настоящим Положением.

10. Основными задачами комиссии являются:

организация и проведение проверки знаний по вопросам охраны труда руководителей, специалистов и иных лиц, подлежащих проверке знаний;

содействие в организации обучения по вопросам охраны труда руководителей, специалистов и иных лиц, подлежащих проверке знаний.

11. Комиссия в целях выполнения возложенных на нее задач:

устанавливает дату, время и место проведения проверки знаний по вопросам охраны труда;

осуществляет проверку знаний по вопросам охраны труда руководителей, специалистов и иных лиц, подлежащих проверке знаний;

анализирует работу комиссий организаций, принимает меры по устранению выявленных нарушений;

рассматривает обращения работающих на решения комиссий организаций, при необходимости проводит проверку знаний по вопросам охраны труда указанных работающих и принимает решения, обязательные для исполнения комиссиями организаций;

вносит руководителям организаций предложения о соответствии занимаемой должности служащего их заместителей, ответственных за организацию охраны труда, главных специалистов организаций, работников служб охраны труда (специалистов по охране труда), уполномоченных должностных лиц, на которых возложены обязанности специалиста по охране труда, не прошедших проверку знаний по вопросам охраны труда повторно.

12. Проверка знаний по вопросам охраны труда проводится по утвержденному председателем комиссии графику, который доводится до сведения руководителей организаций, индивидуальных предпринимателей, оказывающих услуги в области охраны труда, нанимателей, являющихся физическими лицами, не позднее чем за  15 календарных дней до начала проверки знаний по вопросам охраны труда.

К проверке знаний по вопросам охраны труда допускаются руководители, специалисты и иные лица, подлежащие проверке знаний, при предъявлении документа, удостоверяющего личность.

Проверка знаний по вопросам охраны труда проводится комиссией в форме устного опроса в индивидуальном порядке или с применением компьютерной техники, с учетом требований нормативных правовых актов, в том числе технических нормативных правовых актов, являющихся в соответствии с законодательными актами и постановлениями Правительства Республики Беларусь обязательными для исполнения руководителями, специалистами и иными лицами, подлежащими проверке знаний по вопросам охраны труда.

13. Билеты для проверки знаний по вопросам охраны труда руководителей, специалистов и иных лиц, подлежащих проверке знаний, утверждаются председателем комиссии.

14. Комиссия правомочна принимать решение при участии в ее работе не менее половины членов комиссии. Участие в работе комиссии ее председателя или заместителя председателя, работника территориального подразделения Департамента государственной инспекции труда является обязательным. Решение принимается большинством голосов присутствующих членов комиссии. В случае равенства голосов окончательное решение принимается председателем комиссии.

15. Результаты проверки знаний по вопросам охраны труда оцениваются членами комиссии в виде записи: «Прошел» или «Не прошел» и отражаются в протоколе согласно приложению к постановлению, утвердившему настоящее Положение, который составляется в двух экземплярах. Один экземпляр протокола хранится в местном исполнительном и распорядительном органе, второй – в организации в соответствии со сроками хранения, установленными в приложении 1 к постановлению Министерства юстиции Республики Беларусь от 24 мая 2012 г. № 140 «О перечне типовых документов Национального архивного фонда Республики Беларусь». Допускается вместо второго экземпляра протокола выдавать организации выписку из протокола. 

Выписка из протокола подписывается председателем комиссии или заместителем председателя комиссии либо секретарем комиссии.

16. Руководителям, специалистам и иным лицам, подлежащим проверке знаний, прошедшим проверку знаний по вопросам охраны труда, выдается удостоверение по охране труда согласно приложению 6 к постановлению Министерства труда и социальной защиты Республики Беларусь от 28 ноября 2008 г. № 175 «Об утверждении Инструкции о порядке обучения, стажировки, инструктажа и проверки знаний работающих по вопросам охраны труда».

17. Информация о руководителе организации или нанимателе, являющимся физическим лицом, не прошедшем проверку знаний по вопросам охраны труда, направляется комиссией в территориальное подразделение Департамента государственной инспекции труда, местный исполнительный и распорядительный орган, на подведомственной территории которого расположена данная организация или наниматель, являющийся физическим лицом, и (или) собственнику имущества. 
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ПОЛОЖЕНИЕ
о порядке создания и деятельности комиссии организации для проверки знаний работающих по вопросам охраны труда

1. Настоящее Положение устанавливает порядок создания и деятельности комиссий для проверки знаний работающих по вопросам охраны труда, которые создаются работодателями (далее – комиссия организации).

Для целей настоящего Положения применяются термины в значениях, установленных Законом Республики Беларусь «Об охране труда».

2. Комиссия организации осуществляет свою деятельность в целях проверки знаний по вопросам охраны труда работающих организации и членов комиссий структурных подразделений организации для проверки знаний по вопросам охраны труда работников (далее – комиссия структурного подразделения).

3. Состав комиссии организации, включая председателя, заместителя председателя и секретаря комиссии организации, устанавливается приказом руководителя организации. Комиссия действует постоянно.

Председателем комиссии организации является руководитель организации или его заместитель, ответственный за организацию охраны труда. 

4. Председатель комиссии организации осуществляет общее руководство деятельностью комиссии организации и несет персональную ответственность за ее результаты. В отсутствие председателя комиссии организации его обязанности исполняет заместитель председателя комиссии организации.

5. Секретарь комиссии организации:

осуществляет организационную работу комиссии организации;

информирует членов комиссии организации, работающих и членов комиссий структурных подразделений организации о дате, времени и месте проведения заседания комиссии организации;

обеспечивает подготовку заседаний комиссии организации;

ведет документацию комиссии организации;

анализирует ход выполнения принятых решений по вопросам организации и проведения проверки знаний по вопросам охраны труда;

осуществляет учет и хранение протоколов проверки знаний по вопросам охраны труда (далее – протокол);

решает другие организационные вопросы, возложенные на него председателем комиссии организации.

6. В состав комиссии организации включаются работники служб охраны труда (специалисты по охране труда), уполномоченные должностные лица, на которых возложены обязанности специалиста по охране труда, специалисты юридической службы, главный инженер, главный энергетик, главный механик, главный технолог и другие специалисты.

В состав комиссии организации при необходимости могут включаться:

работники контролирующих (надзорных) органов и профессиональных союзов (по согласованию с ними);

руководители (специалисты) службы охраны труда либо уполномоченные должностные лица, на которых возложены обязанности по охране труда, имеющие необходимую подготовку, вышестоящего республиканского органа государственного управления и иной государственной организации, подчиненной Правительству Республики Беларусь;

работники юридических лиц (индивидуальные предприниматели), аккредитованные на оказание услуг в области охраны труда в соответствии с законодательством и прошедшие проверку знаний по вопросам охраны труда в комиссии местного исполнительного и распорядительного органа как члены комиссии организации.

7. С учетом структуры, численности работающих и специфики деятельности в организации могут создаваться комиссии структурных подразделений, создание и деятельность которых осуществляется в порядке, установленном настоящим Положением.

Комиссии структурных подразделений возглавляют руководители структурных подразделений организации или их заместители, ответственные за организацию охраны труда.

8. В комиссии структурного подразделения проходят проверку знаний по вопросам охраны труда работники данного структурного подразделения, за исключением руководителя структурного подразделения, его заместителя, ответственного за организацию охраны труда, и членов комиссии структурного подразделения, которые проходят проверку знаний в комиссии организации.

9. Проверка знаний по вопросам охраны труда проводится комиссией организации в форме устного опроса в индивидуальном порядке или с применением компьютерной техники, с учетом требований нормативных правовых актов, в том числе технических нормативных правовых актов, являющихся в соответствии с законодательными актами и постановлениями Правительства Республики Беларусь обязательными для исполнения работающими организации и членами комиссий структурных подразделений. 

10. Билеты для проверки знаний по вопросам охраны труда руководителей и специалистов утверждаются председателем комиссии организации.

11. Билеты для проверки знаний по вопросам охраны труда работающих по профессиям рабочих разрабатываются на основе требований по охране труда для профессий рабочих и отдельных видов работ (услуг), содержащихся в нормативных правовых актах, в том числе технических нормативных правовых актах, являющихся в соответствии с законодательными актами и постановлениями Правительства Республики Беларусь обязательными для исполнения, локальных правовых актах организации, соблюдение которых входит в трудовые обязанности работающих, и утверждаются председателем комиссии организации.

12. Комиссия организации и комиссия структурного подразделения организации правомочны принимать решения при участии в их работе не менее половины состава комиссий (не менее трех человек). Участие в работе комиссии организации и комиссии структурного подразделения председателя комиссии или его заместителя является обязательным.

13. Решения комиссии организации и комиссии структурного подразделения о результатах проверки знаний по вопросам охраны труда принимаются большинством голосов присутствующих членов комиссии.

В случае равенства голосов решение принимается председателем комиссии организации или комиссии структурного подразделения. 

14. Результаты проверки знаний по вопросам охраны труда оцениваются членами комиссии в виде записи: «Прошел» или  «Не прошел» и отражаются в протоколе согласно приложению к постановлению, утвердившему настоящее Положение, который хранится в организации согласно сроку хранения, установленному в приложении 1  к постановлению Министерства юстиции Республики Беларусь от 24 мая 2012 г. № 140 «О перечне типовых документов Национального архивного фонда Республики Беларусь». 

15. Работающим организации и членам комиссий структурных подразделений организации, прошедшим проверку знаний по вопросам охраны труда, выдается удостоверение по охране труда согласно приложению 6 к постановлению Министерства труда и социальной защиты Республики Беларусь от 28 ноября 2008 г. № 175 «Об утверждении Инструкции о порядке обучения, стажировки, инструктажа и проверки знаний работающих по вопросам охраны труда».

16. Комиссия организации анализирует работу комиссий структурных подразделений и при необходимости принимает меры по устранению нарушений в их работе, рассматривает обращения работников на решения комиссий структурных подразделений, при необходимости проводит проверку знаний по вопросам охраны труда у указанных работников и принимает решения, обязательные для исполнения комиссиями структурных подразделений.

17. Комиссия организации вправе проводить проверку знаний по вопросам охраны труда работающих иных организаций соответствующего профиля деятельности, в которых невозможно создание комиссии организации в порядке, установленном настоящим Положением.

 

 (Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 30.06.2020 г.)
Об изменении постановления Министерства труда и социальной защиты Республики Беларусь от 28 ноября 2008 г. № 175
Постановление Министерства труда и социальной защиты Республики Беларусь

29 мая 2020 г. № 54
(8/35550, 29.06.2020)
На основании абзаца седьмого части второй статьи 9 Закона Республики Беларусь от 23 июня 2008 г. № 356-З «Об охране труда» и подпункта 6.713 пункта 6 Положения о Министерстве труда и социальной защиты Республики Беларусь, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 31 октября 2001 г. № 1589, Министерство труда и социальной защиты Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Внести в постановление Министерства труда и социальной защиты Республики Беларусь от 28 ноября 2008 г. № 175 «Об утверждении Инструкции о порядке обучения, стажировки, инструктажа и проверки знаний работающих по вопросам охраны труда» следующие изменения:

название изложить в следующей редакции:

«О порядке обучения, стажировки, инструктажа и проверки знаний работающих по вопросам охраны труда»;

преамбулу изложить в следующей редакции:

«На основании абзаца седьмого части второй статьи 9 Закона Республики Беларусь от 23 июня 2008 г. № 356-З «Об охране труда» и подпункта 6.713 пункта 6 Положения о Министерстве труда и социальной защиты Республики Беларусь, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 31 октября 2001 г. № 1589, Министерство труда и социальной защиты Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:»;

в пункте 1:

слово «прилагаемую» исключить;

дополнить пункт словом «(прилагается)»;

дополнить постановление пунктом 11 следующего содержания:

«11. Установить:

типовой перечень вопросов программы вводного инструктажа по охране труда согласно приложению 1;

форму журнала регистрации вводного инструктажа по охране труда согласно приложению 2;

форму журнала регистрации инструктажа по охране труда согласно приложению 3;

форму личной карточки по охране труда согласно приложению 4;

типовой перечень должностей руководителей и специалистов, отдельных категорий работающих, которые должны проходить проверку знаний по вопросам охраны труда, согласно приложению 5;

форму удостоверения по охране труда согласно приложению 6;

типовой перечень работ с повышенной опасностью согласно приложению 7.»;

дополнить постановление приложениями 1–7 (прилагаются);

Инструкцию о порядке обучения, стажировки, инструктажа и проверки знаний работающих по вопросам охраны труда, утвержденную этим постановлением, изложить в новой редакции (прилагается).

2. Настоящее постановление вступает в силу с 28 июня 2020 г.

 

	Министр
	И.А.Костевич


 

СОГЛАСОВАНО

	Министерство спорта и туризма
Республики Беларусь
	 

	Министерство транспорта 
и коммуникаций 
Республики Беларусь
	 

	Министерство жилищно-
коммунального хозяйства 
Республики Беларусь
	 

	Министерство антимонопольного
регулирования и торговли
Республики Беларусь
	 

	Министерство обороны
Республики Беларусь
	 

	Министерство по чрезвычайным 
ситуациям Республики Беларусь
	 

	Министерство архитектуры 
и строительства 
Республики Беларусь
	 

	Министерство внутренних дел
Республики Беларусь
	 

	Министерство здравоохранения
Республики Беларусь
	 

	Министерство образования
Республики Беларусь
	 

	Министерство связи и информатизации 
Республики Беларусь

Министерство сельского хозяйства 
и продовольствия 
Республики Беларусь

Министерство энергетики
Республики Беларусь

Министерство промышленности 
Республики Беларусь
	 


 

	 
	Приложение 1

к постановлению 
Министерства труда 
и социальной защиты 
Республики Беларусь 
28.11.2008 № 175 
(в редакции постановления 
Министерства труда 
и социальной защиты 
Республики Беларусь 
29.05.2020 № 54) 


ТИПОВОЙ ПЕРЕЧЕНЬ
вопросов программы вводного инструктажа по охране труда

1. Общие сведения об организации, характерные особенности производства.

2. Основные положения законодательства об охране труда:

обязанности работодателя по обеспечению охраны труда;

обязанности работающего в области охраны;

право работающего на охрану труда;

ответственность работающего за нарушение требований по охране труда;

обязательные предварительные (при поступлении на работу), периодические (в течение трудовой деятельности) и предсменные (перед началом работы, смены) медицинские осмотры либо освидетельствование некоторых категорий работников на предмет нахождения в состоянии алкогольного, наркотического или токсического опьянения, внеочередные медицинские осмотры работников при ухудшении состояния их здоровья;

возмещение вреда, причиненного жизни и здоровью работника, связанного с исполнением им трудовых обязанностей.

3. Правила поведения работающих на территории организации, в капитальных строениях (зданиях, сооружениях), изолированных помещениях.

4. Основные положения Трудового кодекса Республики Беларусь:

трудовой договор, рабочее время и время отдыха. Охрана труда женщин и лиц моложе 18 лет;

коллективный договор (соглашение);

компенсации по условиям труда;

правила внутреннего трудового распорядка организации, ответственность за нарушение этих правил.

5. Организация работы по управлению охраной труда, осуществлению контроля за соблюдением работниками требований по охране труда.

6. Основные вредные и (или) опасные производственные факторы, характерные для конкретного производства, особенности их воздействия на работающих.

7. Обеспечение работающих средствами индивидуальной защиты и средствами коллективной защиты.

8. Обеспечение работающих смывающими и обезвреживающими средствами.

9. Обстоятельства и причины несчастных случаев на производстве, аварий, инцидентов на опасных производственных объектах, пожаров, происшедших в организации и других организациях, осуществляющих аналогичные виды работ.

10. Действия работников организации при несчастном случае на производстве. Методы оказания первой помощи потерпевшим при несчастных случаях на производстве.

11. Гигиена труда. Требования личной гигиены.

12. Опасность поражения электрическим током. Требования электробезопасности.

 

 

	 
	Приложение 2

к постановлению 
Министерства труда 
и социальной защиты 
Республики Беларусь 
28.11.2008 № 175 
(в редакции постановления 
Министерства труда 
и социальной защиты 
Республики Беларусь 
29.05.2020 № 54) 


 

Форма

 

Титульный лист

_____________________________________________________________________________

(наименование организации)

ЖУРНАЛ
регистрации вводного инструктажа по охране труда

Начат ___ ___________ 20     г.

Окончен ___ ___________ 20     г.

 

Последующие страницы

 

	№
п/п
	Дата проведения вводного инструктажа по охране труда
	Фамилия, инициалы лица, прошедшего
вводный инструктаж по охране труда
	Должность служащего (профессия рабочего) или отдельный вид работ (услуг) лица, прошедшего
вводный инструктаж по охране труда
	Место работы (структурное подраз-
деление)
	Фамилия, инициалы
уполномо-
ченного должно-
стного лица, проводив-
шего вводный инструктаж по охране труда
	Должность уполномо-
ченного должно-
стного лица, проводив-
шего вводный инструктаж по охране труда
	Подпись

	
	
	
	
	
	
	
	уполномо-
ченного должно-
стного лица, проводив-
шего вводный инструктаж по охране труда
	лица, прошедшего
вводный инструктаж по охране труда

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

 

	 
	Приложение 3

к постановлению 
Министерства труда 
и социальной защиты 
Республики Беларусь 
28.11.2008 № 175 
(в редакции постановления 
Министерства труда 
и социальной защиты 
Республики Беларусь 
29.05.2020 № 54) 


 

Форма

 

Титульный лист

_____________________________________________________________________________

(наименование организации)

ЖУРНАЛ
регистрации инструктажа по охране труда

_____________________________________________________________________________

(наименование структурного подразделения организации)

 

Начат ___ ___________ 20     г.

Окончен ___ ___________ 20     г.

 

Последующие страницы

 

	№
п/п
	Дата проведения инструктажа по охране труда
	Фамилия, инициалы лица, прошедшего инструктаж по охране труда
	Должность служащего (профессия рабочего) или отдельный вид работ (услуг) лица, прошедшего инструктаж по охране труда
	Вид инструктажа по охране труда 
	Причина проведения внепланового, целевого инструктажа по охране труда

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

	Название инструкций по охране труда, по которым проведен инструктаж по охране труда или их номера (название программы первичного инструктажа по охране труда на рабочем месте)
	Фамилия, инициалы должностного лица, проводившего инструктаж по охране труда
	Подпись
	Стажировку по вопросам охраны труда прошел

	
	
	лица, прошедшего инструктаж по охране труда 
	должностного лица, проводившего инструктаж по охране труда
	количество рабочих дней (смен), в течение которых проводилась стажировка, даты ее начала и окончания
с __ по __
	подпись лица, прошедшего стажировку по вопросам охраны труда

	7
	8
	9
	10
	11
	12

	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

 

	 
	Приложение 4

к постановлению 
Министерства труда 
и социальной защиты 
Республики Беларусь 
28.11.2008 № 175 
(в редакции постановления 
Министерства труда 
и социальной защиты 
Республики Беларусь 
29.05.2020 № 54) 


 

Форма

 

_____________________________________________________________________________

(наименование организации)

ЛИЧНАЯ КАРТОЧКА
по охране труда

1. Фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется) _______________________

_____________________________________________________________________________

2. Год рождения ______________________________________________________________

3. Должность служащего (профессия рабочего) ____________________________________

4. Отдельный вид работ (услуг) __________________________________________________

5. Наименование структурного подразделения организации __________________________

6. Табельный № _______________________________________________________________

7. Дата поступления в структурное подразделение организации _______________________

8. Вводный инструктаж по охране труда провел ____________________________________

(должность служащего,

_____________________________________________________________________________

фамилия, инициалы) (подпись, дата)

9. Вводный инструктаж по охране труда прошел ___________________________________

(подпись лица, прошедшего вводный

_____________________________________________________________________________

инструктаж по охране труда, дата)

10. Отметка о прохождении инструктажа по охране труда:

 

	Дата проведения инструктажа по охране труда
	Вид инструктажа по охране труда
	Причина проведения внепланового либо целевого инструктажа по охране труда
	Название инструкций по охране труда, по которым проведен инструктаж по охране труда или их номера (название программы первичного инструктажа по охране труда на рабочем месте)
	Фамилия, инициалы должностного лица, проводившего инструктаж по охране труда

	1
	2
	3
	4
	5

	 
	 
	 
	 
	 


 

	Подпись
	Количество рабочих дней (смен), в течение которых проводилась стажировка по вопросам охраны труда, даты ее начала и окончания
(с __ по __)
	Стажировку по вопросам охраны труда прошел (подпись лица, прошедшего стажировку по вопросам охраны труда)

	должностного лица, проводившего инструктаж по охране труда
	работающего, прошедшего инструктаж по охране труда
	
	

	6
	7
	8
	9

	 
	 
	 
	 


 

 

 

	 
	Приложение 5

к постановлению 
Министерства труда 
и социальной защиты 
Республики Беларусь 
28.11.2008 № 175 
(в редакции постановления 
Министерства труда 
и социальной защиты 
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ТИПОВОЙ ПЕРЕЧЕНЬ
должностей руководителей и специалистов, отдельных категорий работающих, которые должны проходить проверку знаний по вопросам охраны труда

1. Заместители руководителя республиканского органа государственного управления и иной государственной организации, подчиненной Правительству Республики Беларусь, областных и Минского городского исполнительных комитетов, в должностные обязанности которых входят вопросы охраны труда по соответствующим направлениям деятельности, руководители и заместители руководителей структурных подразделений, а также специалисты производственно-технических структурных подразделений, в должностные обязанности которых входят вопросы охраны труда по соответствующим направлениям деятельности, специалисты по охране труда, уполномоченные должностные лица, на которых возложены обязанности специалиста по охране труда указанных органов и организаций.

2. Руководители и заместители руководителей организаций, структурных подразделений организаций, в должностные обязанности которых входят вопросы охраны труда по соответствующим направлениям деятельности.

3. Руководители и заместители руководителей организаций системы образования, научно-исследовательских, проектно-конструкторских организаций, на которых возложена ответственность за состояние охраны труда и соблюдение требований по охране труда в разрабатываемой документации.

4. Специалисты, которые непосредственно связаны с проведением работ на производственных участках, осуществляющих контроль за техническим состоянием оборудования, машин, механизмов, инженерных коммуникаций капитальных строений (зданий, сооружений), изолированных помещений, проведением технологических процессов.

5. Специалисты научно-исследовательских, проектно-конструкторских и других организаций, разрабатывающих проекты, технологические регламенты и другую технологическую документацию.

6. Специалисты отделов эксплуатации и капитального строительства, производственно-технических отделов, энергетической, пылевентиляционной, геологической, маркшейдерской и технологической служб, другие должностные лица, которые отвечают за безаварийную эксплуатацию объектов.

7. Специалисты аварийно-спасательных частей, организаций и их структурных подразделений, которые выполняют аварийно-спасательные, буровзрывные, геологоразведочные и горные работы.

8. Специалисты газового хозяйства, нефтегазодобывающих промыслов.

9. Специалисты ремонтных, пусконаладочных, строительных, строительно-реставрационных, художественно-производственных организаций.

10. Специалисты, осуществляющие сертификацию продукции и технологических процессов по вопросам охраны труда.

11. Руководитель службы охраны труда, специалисты по охране труда, уполномоченные должностные лица нанимателя, на которых возложены соответствующие обязанности специалиста по охране труда.

12. Мастера производственного обучения, руководители практики, преподаватели и другие должностные лица, которые преподают организацию производства, технологию работ, эксплуатацию оборудования, проводят инструктаж по охране труда с обучающимися учреждений образования.

13. Работники-надомники при эксплуатации оборудования, инструментов, механизмов и приспособлений, предоставленных им в бесплатное пользование.

14. Физические лица, работающие по гражданско-правовым договорам, предметом которых являются выполнение работ (оказание услуг) и создание объектов интеллектуальной собственности, а также на основе членства (участия) в организациях любых организационно-правовых форм (если это необходимо при выполнении соответствующих видов работ, услуг).

15. Работники юридических лиц и индивидуальные предприниматели, оказывающие услуги в области охраны труда.
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к постановлению 
Министерства труда 
и социальной защиты 
Республики Беларусь 
28.11.2008 № 175 
(в редакции постановления 
Министерства труда 
и социальной защиты 
Республики Беларусь 
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Форма

Обложка

УДОСТОВЕРЕНИЕ

по охране труда

 

Страница 1

УДОСТОВЕРЕНИЕ №__

_____________________________________________________________________________

(наименование комиссии, проводившей проверку знаний

_____________________________________________________________________________

по вопросам охраны труда (наименование организации)

Выдано ______________________________________________________________________

(фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется)

 

Профессия рабочего (должность служащего) ______________________________________

Место работы ________________________________________________________________

 

в том, что у него (нее) проведена проверка знаний по вопросам охраны труда в объеме, соответствующем профессиональным (должностным) обязанностям, виду (видам) работ (услуг) ______________________________________________________________________

название вида (видов) работ (услуг)

_____________________________________________________________________________

 

Протокол № ____ от ___ __________ 20__ г.

 

	Председатель комиссии
	_______________________
	________________________

	 
	(личная подпись)
	(инициалы, фамилия)


 

Место печати*

 

	Представитель
контролирующего
(надзорного) органа
	_______________________
	________________________

	 
	(личная подпись)
	(инициалы, фамилия)


 

______________________________

* За исключением субъектов хозяйствования, имеющих в соответствии с законодательными актами право не использовать печать.

правая часть внутренней стороны и
последующие страницы

 

Сведения о последующих проверках знаний

 

	Дата
	Причина проверки знаний по вопросам охраны труда
	Отметка о проверке знаний по вопросам охраны труда (прошел, прошла)
	Дата следующей проверки знаний по вопросам охраны труда
	Подпись председателя комиссии 
	Номер протокола проверки знаний по вопросам охраны труда

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	 
	 
	 
	 
	 
	 


 

Примечание. В удостоверение по охране труда могут вноситься сведения о проведении обязательных медицинских осмотров работающих, наличии права выполнения специальных работ и другие дополнительные сведения.

 

 

 

	 
	Приложение 7

к постановлению 
Министерства труда 
и социальной защиты 
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28.11.2008 № 175 
(в редакции постановления 
Министерства труда 
и социальной защиты 
Республики Беларусь 
29.05.2020 № 54) 


ТИПОВОЙ ПЕРЕЧЕНЬ
работ с повышенной опасностью

1. Работа в действующих электроустановках и на воздушных линиях связи, пересекающих линии электропередачи и контактные провода или расположенных с ними на одних опорах.

2. Строительные, строительно-монтажные и ремонтно-строительные работы.

3. Работы в охранных зонах воздушных линий электропередачи, газопроводов и других подземных коммуникаций, а также складов легковоспламеняющихся или горючих жидкостей, горючих или сжиженных газов.

4. Работы в капитальных строениях (зданиях, сооружениях), изолированных помещениях, находящихся в аварийном состоянии.

5. Работы в пределах зон с постоянно действующими опасными производственными факторами.

6. Разборка капитальных строений (зданий, сооружений), изолированных помещений.

7. Работы с подвесных люлек и рабочих платформ мобильных подъемных рабочих платформ.

8. Земляные работы на участках с патогенным заражением почвы.

9. Работы в зонах действия токов высокой частоты, электростатического и электромагнитных полей, с применением лазеров.

10. Огневые работы (электросварочные, газосварочные, газорезочные, паяльные и другие работы, связанные с открытым огнем), а также техническое обслуживание, испытание и ремонт используемого при проведении указанных работ оборудования.

11. Термическая обработка металлов.

12. Работы, связанные с прокладкой и монтажом кабелей в траншеях и подземных коммуникациях.

13. Работы с применением ручных пневматических и электрических машин и инструмента (кроме пневматического инструмента, используемого при механосборочных работах на конвейерах сборки).

14. Работы с опасными веществами (воспламеняющимися, окисляющимися, окисляющими, горючими, взрывчатыми, токсичными, высокотоксичными, ядовитыми, канцерогенными).

15. Эксплуатация, испытания и ремонт агрегатов и котлов, работающих на газе, твердом и жидком топливе, другого теплоэнергетического оборудования, а также трубопроводов пара и горячей воды.

16. Эксплуатация оборудования, работающего под избыточным давлением.

17. Работы по испытанию, наладке, эксплуатации и ремонту пассажирских и грузовых лифтов и эскалаторов.

18. Эксплуатация, ремонт и техническое обслуживание грузоподъемных кранов, мобильных подъемных рабочих платформ и других грузоподъемных машин и механизмов.

19. Работы, выполняемые с использованием грузоподъемного подъемно-транспортного оборудования, и погрузочно-разгрузочные работы с применением средств механизации.

20. Эксплуатация, техническое обслуживание и ремонт компрессорных и холодильных установок, а также насосно-компрессорных установок, перекачивающих сжиженные углеводородные газы.

21. Монтаж, эксплуатация и ремонт систем газоснабжения и магистральных трубопроводов, газопроводов, технологических трубопроводов газонаполнительных станций, газораспределительных пунктов, монтаж и сварка подземных, наружных и внутренних газопроводов, подключение к действующему газопроводу вновь смонтированных газопроводов, монтаж и эксплуатация средств электрохимической защиты подземных газопроводов, техническое обслуживание газового хозяйства и другие газоопасные работы.

22. Работы по добыче, транспортированию и переработке нефти, газа и конденсата.

23. Работы в охранных зонах действующих газопроводов.

24. Производство, хранение, использование, погрузка, транспортирование и выгрузка взрывопожароопасных и токсичных химических веществ.

25. Работы с радиоактивными веществами и оборудованием, содержащим радиоактивные вещества.

26. Измерительные работы в радиационной зоне.

27. Работы с ядовитыми, канцерогенными, токсичными и другими вредными веществами, а также по дезактивации, дезинсекции, дератизации и дезинфекции помещений.

28. Эксплуатация циклотронов, бетатронов, установок ионного легирования, рентгеновских аппаратов медицинского и промышленного применения, а также приборов и устройств, излучающих электромагнитное и другое излучение.

29. Работы с инертными газами, кислотами, щелочами, ртутью, хлором, свинцом, их соединениями, редкоземельными металлами.

30. Производство и применение биопрепаратов.

31. Производство стекла и стеклоизделий.

32. Производство и применение химических волокон, стекловолокон и изделий из них, асбеста, мастик на битумной основе, стекловаты, шлаковаты, перхлорвиниловых, бакелитовых и тому подобных материалов.

33. Производство изделий из пластических масс и резины.

34. Работы, выполняемые с применением токсичных, взрыво- и пожароопасных материалов при подготовке поверхностей к окрашиванию, окрашивании, сушке и обработке окрашенных поверхностей.

35. Работы антикоррозийные.

36. Эксплуатация, ремонт и техническое обслуживание транспортных средств, самоходных сельскохозяйственных машин и гусеничных тракторов и лесохозяйственных машин (тракторов).

37. Кузнечно-прессовые работы.

38. Обработка металлов резанием с использованием металлообрабатывающего оборудования.

39. Работы с абразивным и эльборовым инструментом.

40. Работы, связанные с получением проката, а также отливок из металлов и их сплавов.

41. Работы с применением пиротехнического инструмента и оборудования.

42. Работы по тепловой изоляции оборудования и трубопроводов.

43. Работы по нанесению покрытий на детали и изделия.

44. Лесозаготовительные и лесосечные работы.

45. Деревообрабатывающее производство. Обработка древесины и производство изделий из дерева.

46. Производство, хранение, транспортирование и применение пестицидов, агрохимикатов и гербицидов.

47. Кровельные и другие работы на крыше капитального строения (здания, сооружения).

48. Работы водолазные.

49. Гашение извести.

50. Работы с пескоструйными и дробеструйными аппаратами и установками.

51. Работы по нанесению бетона, изоляционных и обмуровочных материалов методом набрызгивания и напыления.

52. Подземные и открытые горные работы (в шахтах, в рудниках, при строительстве тоннелей и станций метрополитенов, коллекторов и подземных сооружений специального назначения, при разработке полезных ископаемых).

53. Работы по строительству подземных сооружений специальными способами (цементация и химическое закрепление грунтов и фундаментов, забивка свай, искусственное замораживание грунтов и водопонижение, продавливание тоннельных конструкций под дамбами, сооружениями, магистралями и водоемами и другие).

54. Геолого-маркшейдерские работы.

55. Сейсморазведка и электроразведка.

56. Размывание пород с использованием гидромониторов и других средств механизации.

57. Работа в замкнутых пространствах (колодцах, шурфах, котлованах, бункерах, камерах, резервуарах и подземных коммуникациях), а также под водой и в траншеях на глубине более двух метров.

58. Работы на высоте.

59. Обслуживание распашных ворот и ворот с механическим приводом.

60. Работы по изготовлению и применению пиротехнических изделий.

61. Работы огневых расчетов с противоградовыми, порошковыми зарядами и пусковыми установками метеоракет.

62. Обслуживание отдельных видов животных (крупного рогатого скота, быков, собак, кабанов, жеребцов), работа с дикими зверями.

63. Работы в службах движения, пути, подвижного состава, тоннельных сооружений, сигнализации и связи метрополитенов.

64. Эксплуатация, техническое обслуживание и ремонт подвижного состава и сооружений железнодорожного транспорта, городского электрического транспорта.

65. Эксплуатация, техническое обслуживание и ремонт центрифуг, транспортеров, аспирационных и пневмотранспортных систем.

66. Работы, выполняемые на воде и над водой, на морских и речных судах, на переправах (ледовых, паромных, лодочных).

67. Эксплуатация, техническое обслуживание и ремонт летательных аппаратов.

68. Работа цирковых артистов и каскадеров.

69. Работа в инфекционных, туберкулезных и психиатрических (психоневрологических) организациях, стационарных учреждениях социального обслуживания для лиц, страдающих психическими расстройствами (заболеваниями), и иных организациях, занятых оказанием психиатрической помощи лицам, страдающим психическими расстройствами (заболеваниями), а также при контакте с условно-патогенными микроорганизмами и патогенными биологическими агентами.

70. Работы по отлову собак, других животных.

71. Аварийно-спасательные работы, тушение пожаров, ликвидация последствий паводков и других чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера.

72. Работы по эксплуатации, обслуживанию и ремонту водопроводно-канализационных сооружений и сетей.

73. Работы по эксплуатации и ремонту оборудования и машин для стирки и сушки белья пациентов инфекционных, туберкулезных отделений (организаций здравоохранения), специальной одежды, загрязненной радиоактивными веществами, пунктов захоронения радиоактивных отходов.

74. Охрана объектов любых форм собственности.

75. Земляные работы, выполняемые в зоне размещения подземных коммуникаций.

76. Работы по приемке, хранению и отгрузке нефтепродуктов.

77. Сельскохозяйственные, лесохимические, лесохозяйственные, строительные работы, выполняемые на территориях, загрязненных цезием-134, -137 свыше 5 Kи/кв. км.

78. Работы в зоне опасного (свыше установленных предельно допустимых уровней) действия ультразвукового, инфразвукового, электромагнитного и других полей.

79. Буровые и геологоразведочные работы.

80. Эксплуатация, обслуживание и ремонт дорожных, строительных, землеройных машин и механизмов.

81. Работы, выполняемые в полярных районах Земли.

82. Выполнение работ с использованием методов промышленного альпинизма.

 

	 
	УТВЕРЖДЕНО

Постановление
Министерства труда
и социальной защиты
Республики Беларусь
28.11.2008 № 175
(в редакции постановления
Министерства труда
и социальной защиты
Республики Беларусь
29.05.2020 № 54)


ИНСТРУКЦИЯ 
о порядке обучения, стажировки, инструктажа и проверки знаний работающих по вопросам охраны труда

ГЛАВА 1
ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ

1. Настоящей Инструкцией устанавливается порядок обучения, стажировки, инструктажа и проверки знаний работающих по вопросам охраны труда.

2. Для целей настоящей Инструкции применяются термины и их определения в значениях, установленных Законом Республики Беларусь «Об охране труда».

3. Работодатели в соответствии со статьей 17 Закона Республики Беларусь «Об охране труда» осуществляют обучение, стажировку, инструктаж и проверку знаний работающих по вопросам охраны труда.

4. Работники, совмещающие несколько должностей служащих (профессий рабочих), должны быть обучены по вопросам охраны труда, пройти инструктаж, стажировку и проверку знаний по вопросам охраны труда по совмещаемым должностям служащих (профессиям рабочих) в случаях, если это требуется по совмещаемым должностям служащих (профессиям рабочих).

5. Работники, исполняющие обязанности временно отсутствующих работников, должны быть обучены по вопросам охраны труда, пройти инструктаж, стажировку и проверку знаний по вопросам охраны труда в объеме требований, по которым исполняются обязанности, в случаях, если это требуется по указанным должностям служащих (профессиям рабочих).

6. Руководители и специалисты, выполняющие работы по профессиям рабочих или отдельным видам работ с повышенной опасностью, проходят обучение, стажировку, инструктаж и проверку знаний по вопросам охраны труда по профессиям рабочих или отдельным видам работ с повышенной опасностью.

7. Работники-надомники при эксплуатации оборудования, инструментов, механизмов и приспособлений, предоставленных им в бесплатное пользование, проходят инструктаж, стажировку и проверку знаний по вопросам охраны труда в соответствии с настоящей Инструкцией.

8. Перед началом трудовой деятельности с обучающимися и другими работающими, являющимися участниками студенческих отрядов и лагерей труда и отдыха, проводится обучение основам законодательства об охране труда.

9. Организации, которые привлекают к работам (оказанию услуг) в период прохождения практики, производственного обучения обучающихся, проводят инструктаж по охране труда, обучение безопасным методам и приемам работы в соответствии с нормативными правовыми актами, регулирующими вопросы прохождения практики, производственного обучения учащихся в учреждениях образования, настоящей Инструкцией.

ГЛАВА 2
ОБУЧЕНИЕ ПО ВОПРОСАМ ОХРАНЫ ТРУДА

10. Обучение по вопросам охраны труда проводится при подготовке, переподготовке, повышении квалификации, на обучающих курсах в соответствии с Кодексом Республики Беларусь об образовании, другими нормативными правовыми актами, настоящей Инструкцией.

11. Проведение обучения и проверки знаний по вопросам охраны труда работников организует служба охраны труда (специалист по охране труда) или уполномоченное должностное лицо нанимателя, на которого возложены обязанности специалиста по охране труда, совместно со структурными подразделениями организации.

12. Учебно-программная документация образовательных программ профессиональной подготовки рабочих (служащих), образовательных программ переподготовки рабочих (служащих) должна предусматривать теоретическое обучение по вопросам охраны труда и производственное обучение безопасным методам и приемам работы.

13. Теоретическое обучение по вопросам охраны труда проводится в рамках учебной дисциплины «Охрана труда» и (или) соответствующих разделов специальных дисциплин в объеме не менее 10 часов.

14. При обучении по профессиям рабочих, занятых на работах с повышенной опасностью, учебная дисциплина «Охрана труда» преподается в объеме не менее 60 часов в учреждениях профессионально-технического образования и не менее 20 часов при обучении непосредственно в организации.

ГЛАВА 3
ИНСТРУКТАЖ ПО ОХРАНЕ ТРУДА

15. Работающие проходят инструктаж по охране труда.

По характеру и времени проведения инструктаж по охране труда подразделяется на:

вводный;

первичный на рабочем месте;

повторный;

внеплановый;

целевой.

16. Вводный инструктаж по охране труда (далее, если не указано иное, – вводный инструктаж) проводится с работниками при:

приеме их на работу в организацию;

временном переводе их к другому нанимателю.

Вводный инструктаж проводится с работающими при участии их в производственном процессе, привлечении к работам (оказанию услуг) в организации или на ее территории, выполнении работ (оказании услуг) по заданию организации (по заключенному с организацией договору).

Вводный инструктаж проводится с обучающимися, проходящими в организации производственную практику, работниками других организаций, в том числе командированными, при участии их в производственном процессе или выполнении работ на территории организации.

17. Вводный инструктаж проводится по программе вводного инструктажа по охране труда (инструкции для проведения вводного инструктажа по охране труда), разработанной с учетом специфики деятельности организации на основании типового перечня вопросов программы вводного инструктажа по охране труда согласно приложению 1 к постановлению, утвердившему настоящую Инструкцию. Программа вводного инструктажа по охране труда (инструкция для проведения вводного инструктажа по охране труда) утверждается руководителем организации.

18. Допускается совмещать проведение вводного инструктажа с проведением противопожарного инструктажа при условии, что рассмотрение вопросов программы вводного противопожарного инструктажа согласно приложению 1 к Инструкции о порядке подготовки работников по вопросам пожарной безопасности и проверки их знаний в данной сфере, утвержденной постановлением Министерства по чрезвычайным ситуациям Республики Беларусь от 22 мая 2018 г. № 36, предусмотрено программой вводного инструктажа по охране труда в полном объеме.

19. Вводный инструктаж проводит специалист по охране труда или уполномоченное должностное лицо нанимателя, на которое возложены обязанности специалиста по охране труда. В микроорганизациях вводный инструктаж может проводиться руководителем организации.

20. При территориальной удаленности структурного подразделения и объектов организации руководителем организации могут возлагаться обязанности по проведению вводного инструктажа на уполномоченное должностное лицо нанимателя. Регистрация вводного инструктажа в этом случае осуществляется по месту его проведения.

21. Регистрация вводного инструктажа осуществляется в журнале регистрации вводного инструктажа по охране труда по форме согласно приложению 2 к постановлению, утвердившему настоящую Инструкцию.

В микроорганизациях регистрацию вводного инструктажа допускается осуществлять в журнале регистрации инструктажа по охране труда по форме согласно приложению 3 к постановлению, утвердившему настоящую Инструкцию.

22. Первичный инструктаж по охране труда на рабочем месте (далее, если не указано иное, – первичный инструктаж на рабочем месте) проводится до начала самостоятельной работы с работниками:

принятыми на работу;

при переводе или перемещении из одного структурного подразделения в другое либо которым поручается выполнение новой для них работы;

при временном переводе их к другому нанимателю.

Первичный инструктаж на рабочем месте проводится до начала самостоятельной работы с работниками-надомниками при эксплуатации оборудования, инструментов, механизмов и приспособлений, предоставленных им в бесплатное пользование, а также с работающими, участвующими в технологическом процессе, привлеченными к работам (оказанию услуг) в организации или выполняющими работы (оказывающими услуги) по заданию организации (по заключенному с организацией договору).

23. Первичный инструктаж на рабочем месте проводится индивидуально с практическим показом безопасных приемов и методов работы. Первичный инструктаж на рабочем месте допускается проводить с группой лиц, обслуживающих однотипное оборудование и в пределах общего рабочего места.

24. Первичный инструктаж на рабочем месте проводится по инструкциям по охране труда для профессий рабочих и (или) отдельных видов работ (услуг) или утвержденной руководителем организации программе первичного инструктажа по охране труда на рабочем месте, составленной с учетом требований нормативных правовых актов, регулирующих отношения в области охраны труда (далее – нормативные правовые акты), в том числе технических нормативных правовых актов, являющихся в соответствии с законодательными актами и постановлениями Правительства Республики Беларусь обязательными для соблюдения (далее – технические нормативные правовые акты), а также локальных правовых актов, соблюдение которых входит в трудовые обязанности работающих (далее – локальные правовые акты).

25. Повторный инструктаж по охране труда (далее – повторный инструктаж) проводится с работающими не реже одного раза в шесть месяцев по инструкциям по охране труда для профессий рабочих и (или) видов работ (услуг) или программе первичного инструктажа по охране труда на рабочем месте.

26. Первичный инструктаж на рабочем месте и повторный инструктаж могут не проводиться с лицами, которые не заняты на работах по монтажу, эксплуатации, наладке, обслуживанию и ремонту оборудования, использованию инструмента, хранению и применению сырья и материалов (за исключением работ с повышенной опасностью).

Перечень должностей служащих (профессий рабочих), освобождаемых от первичного инструктажа на рабочем месте и повторного инструктажа, составляется службой охраны труда (специалистом по охране труда либо уполномоченным должностным лицом нанимателя, на которое возложены обязанности специалиста по охране труда) с участием профессиональных союзов, при их наличии, и утверждается руководителем организации.

27. Внеплановый инструктаж по охране труда (далее – внеплановый инструктаж) проводится при:

принятии новых нормативных правовых актов, в том числе технических нормативных правовых актов, локальных правовых актов или внесении в них изменений;

изменении технологического процесса, замене или модернизации оборудования, приборов и инструмента, сырья, материалов и других факторов, влияющих на безопасность труда;

нарушении работающими требований нормативных правовых актов, в том числе технических нормативных правовых актов, локальных правовых актов, которое привело или могло привести к аварии, несчастному случаю на производстве и другим тяжелым последствиям;

перерывах в работе по профессии рабочего (в должности служащего) более шести месяцев;

поступлении информации об авариях и несчастных случаях, происшедших в однопрофильных организациях.

Внеплановый инструктаж проводится также по требованию контролирующих (надзорных) органов, вышестоящих республиканских органов государственного управления и иных государственных организаций, подчиненных Правительству Республики Беларусь, областных и Минского городского исполнительных комитетов, вышестоящих организаций в отношении подчиненных (входящих в состав (систему)) организаций, должностного лица организации, на которого возложены обязанности по организации охраны труда, при нарушении требований нормативных правовых актов, в том числе технических нормативных правовых актов, локальных правовых актов.

28. Внеплановый инструктаж проводится индивидуально или с группой лиц, работающих по одной профессии рабочего (должности служащего), выполняющих один вид работ (услуг). Объем и содержание внепланового инструктажа определяются в зависимости от причин и обстоятельств, вызвавших необходимость его проведения.

29. Целевой инструктаж по охране труда (далее – целевой инструктаж) проводят при:

выполнении разовых работ, не связанных с прямыми обязанностями по профессии рабочего либо должности служащего;

ликвидации последствий аварий, стихийных бедствий и катастроф;

производстве работ, на которые оформляется наряд-допуск на выполнение работ с повышенной опасностью (далее – наряд-допуск);

проведении экскурсий в организации.

30. Первичный инструктаж на рабочем месте, повторный, внеплановый и целевой инструктаж проводит непосредственный руководитель работ (начальник производства, цеха, участка, мастер, прораб, инструктор и другие уполномоченные должностные лица).

31. Инструктаж по охране труда завершается проверкой усвоенных знаний по вопросам охраны труда, содержащимся в инструкциях по охране труда для профессий рабочих и (или) отдельных видов работ (услуг) или программе первичного инструктажа по охране труда на рабочем месте, устным опросом или с помощью технических средств обучения, а также проверкой приобретенных навыков безопасных методов и приемов работы лицом, проводившим инструктаж по охране труда.

32. Результаты проведения первичного инструктажа на рабочем месте, повторного, внепланового, целевого инструктажа, стажировки отдельно по каждому работающему регистрируются в журнале регистрации инструктажа по охране труда по форме согласно приложению 3 к постановлению, утвердившему настоящую Инструкцию, в хронологическом порядке или личной карточке по охране труда (в случае ее применения) по форме согласно приложению 4 к постановлению, утвердившему настоящую Инструкцию.

Допускается регистрация целевого инструктажа в отдельном журнале. В случае проведения целевого инструктажа с лицами, выполняющими работы по наряду-допуску, отметка о его проведении производится в наряде-допуске.

33. При регистрации внепланового и целевого инструктажа в журнале регистрации инструктажа по охране труда указывается причина их проведения.

34. Журналы регистрации вводного инструктажа по охране труда, регистрации инструктажа по охране труда, регистрации целевого инструктажа по охране труда, оформленные на бумажном носителе, должны быть пронумерованы, прошнурованы и заверены подписью руководителя организации либо уполномоченного должностного лица нанимателя. При этом указывается количество страниц в журнале (цифрами и прописью).

35. При наличии у должностных лиц, проводивших инструктаж по охране труда, и лиц, прошедших инструктаж по охране труда (в том числе принимаемых на работу), электронной цифровой подписи допускается регистрация вводного инструктажа, первичного инструктажа на рабочем месте, повторного, внепланового, целевого инструктажа и стажировки в электронном виде путем оформления в виде электронных документов журналов регистрации вводного инструктажа по охране труда, регистрации инструктажа по охране труда или личной карточки по охране труда (в случае ее применения) с соблюдением норм Закона Республики Беларусь от 28 декабря 2009 г. № 113-З «Об электронном документе и электронной цифровой подписи».

ГЛАВА 4
СТАЖИРОВКА И ПРОВЕРКА ЗНАНИЙ ПО
ВОПРОСАМ ОХРАНЫ ТРУДА

36. Работающие по профессии рабочих (далее – рабочие), принятые или переведенные на работы с повышенной опасностью, опасные производственные объекты и (или) потенциально опасные объекты либо имеющие перерыв в выполнении указанных работ более одного года, к самостоятельной работе допускаются после прохождения стажировки по вопросам охраны труда (далее – стажировка) и последующей первичной проверки знаний по вопросам охраны труда.

37. Во время стажировки рабочие выполняют работу под руководством лица, уполномоченного работодателем (далее – руководитель стажировки), из числа руководителей соответствующих подразделений (специалистов) либо других высококвалифицированных работников, имеющих стаж практической работы по данной профессии или виду работ не менее трех лет.

За руководителем стажировки может быть закреплено не более двух рабочих. Руководитель стажировки и рабочие, проходящие стажировку, должны быть ознакомлены с приказом (распоряжением) о прохождении стажировки под роспись.

38. При необходимости специалисты, принятые или переведенные на работы, связанные с ведением технологических процессов, эксплуатацией, испытанием, наладкой и ремонтом оборудования, инженерных коммуникаций капитальных строений (зданий, сооружений), изолированных помещений, а также занятые на подземных работах, перед допуском к самостоятельной работе проходят стажировку.

39. Руководитель организации с учетом требований соответствующих технических нормативных правовых актов, локальных правовых актов устанавливает перечень должностей служащих (профессий рабочих), которые должны проходить стажировку, и определяет ее продолжительность в зависимости от квалификации рабочих и видов выполняемых ими работ не менее двух рабочих дней (смен).

При невозможности обеспечить в организациях прохождение рабочими, специалистами стажировки допускается ее прохождение в другой организации, где имеются аналогичные должности служащих (профессии рабочих), выполняются аналогичные виды работ.

40. Результаты проведения стажировки регистрируются в журнале регистрации инструктажа по охране труда или личной карточке по охране труда (в случае ее применения).

41. В случае, если рабочий проходил производственное обучение в организации на оборудовании, на котором он будет впоследствии работать, непосредственно перед допуском к самостоятельной работе, стажировка по решению руководителя организации может не проводиться.

42. На основании типового перечня должностей руководителей и специалистов, отдельных категорий работающих, которые должны проходить проверку знаний по вопросам охраны труда, согласно приложению 5 к постановлению, утвердившему настоящую Инструкцию, руководитель организации устанавливает соответствующий перечень.

Руководители и специалисты не позднее месяца со дня назначения на должность проходят первичную проверку знаний по вопросам охраны труда, а также в соответствии с требованиями технических нормативных правовых актов, но не реже одного раза в три года проходят периодическую проверку знаний по вопросам охраны труда в соответствующих комиссиях для проверки знаний по вопросам охраны труда.

43. Руководители и специалисты, являющиеся членами соответствующей комиссии для проверки знаний по вопросам охраны труда, проходят проверку знаний по вопросам охраны труда не позднее одного месяца со дня включения в состав комиссии, а также периодически, не реже одного раза в три года в соответствующей комиссии для проверки знаний по вопросам охраны труда.

44. Работающие проходят проверку знаний по вопросам охраны труда в комиссиях для проверки знаний работающих по вопросам охраны труда, которые создаются работодателями, если иное не установлено статьей 25 Закона Республики Беларусь «Об охране труда».

45. Прохождение работающими проверки знаний по вопросам охраны труда допускается в соответствующих комиссиях учреждений образования после их обучения по вопросам охраны труда, если иное не установлено статьей 25 Закона Республики Беларусь «Об охране труда».

46. Проверка знаний по вопросам охраны труда работающих проводится в объеме требований нормативных правовых актов, в том числе технических нормативных правовых актов, а также локальных правовых актов, соблюдение которых входит в трудовые обязанности работающих.

47. Перед проверкой знаний по вопросам охраны труда работодателем для работающих при необходимости организуются информационные мероприятия (семинары, лекции, консультации и другие) по вопросам охраны труда.

О дате, времени и месте проведения первичной и периодической проверок знаний по вопросам охраны труда работники уведомляются любым удобным способом не позднее чем за 15 календарных дней, для остальных работающих дата, время и место проведения проверки знаний по вопросам охраны труда устанавливаются по договоренности сторон до начала выполнения работ (оказания услуг).

48. По итогам прохождения проверки знаний работающих по вопросам охраны труда составляется протокол проверки знаний по вопросам охраны труда, а также вносится запись в личную карточку по охране труда (если она применяется).

49. Работающим, прошедшим первичную проверку знаний по вопросам охраны труда, выдается удостоверение по охране труда по форме согласно приложению 6 к постановлению, утвердившему настоящую Инструкцию.

50. Допуск работающих к самостоятельной работе после прохождения первичной проверки знаний по вопросам охраны труда осуществляется руководителем организации (структурного подразделения) и оформляется приказом (распоряжением).

51. Рабочие, занятые на работах с повышенной опасностью, а также на опасных производственных объектах и (или) потенциально опасных объектах проходят периодическую проверку знаний по вопросам охраны труда не реже одного раза в 12 месяцев.

52. Перечень профессий рабочих, которые должны проходить проверку знаний по вопросам охраны труда, устанавливается руководителем организации на основании требований соответствующих технических нормативных правовых актов и с учетом типового перечня работ с повышенной опасностью согласно приложению 7 к постановлению, утвердившему настоящую Инструкцию.

53. Периодическая проверка знаний работающих по вопросам охраны труда проводится до истечения действия результатов первичной либо предыдущей периодической проверки знаний по вопросам охраны труда.

54. Работающие, не прошедшие первичную или периодическую проверку знаний по вопросам охраны труда в соответствующих комиссиях (показавшие неудовлетворительные знания, не явившиеся на проверку знаний без уважительной причины), подлежат повторной проверке знаний по вопросам охраны труда не позднее одного месяца со дня принятия решения о повторной проверке знаний по вопросам охраны труда.

Работающие, не прошедшие проверку знаний по вопросам охраны труда повторно, не допускаются к выполнению работ (оказанию услуг).

Вопрос о работе по профессии рабочего (соответствии занимаемой должности служащего) работника, не прошедшего проверку знаний по вопросам охраны труда повторно, рассматривается нанимателем в соответствии с законодательством.

55. Проверка знаний по вопросам охраны труда работающих, не прошедших первичную, периодическую проверку знаний по вопросам охраны труда в установленный срок вследствие болезни, отпуска или по другой уважительной причине, осуществляется в течение месяца со дня их выхода на работу.

56. Внеочередная проверка знаний по вопросам охраны труда рабочих независимо от срока проведения первичной, периодической проверки знаний по вопросам охраны труда проводится:

по требованию контролирующих (надзорных) органов – в сроки, установленные указанными органами;

по решению (распоряжению) руководителя организации (структурного подразделения) или уполномоченного должностного лица организации, ответственного за организацию охраны труда, – в сроки, установленные указанными лицами;

по требованию работников службы охраны труда (специалиста по охране труда) либо уполномоченного должностного лица нанимателя, на которого возложены обязанности специалиста по охране труда, – в сроки, установленные указанными лицами;

по письменному требованию республиканских органов государственного управления и иных государственных организаций, подчиненных Правительству Республики Беларусь, областных и Минского городского исполнительных комитетов, вышестоящих организаций в отношении подчиненных (входящих в состав (систему)) организаций – в сроки, установленные указанными органами и организациями.

57. Внеочередная проверка знаний руководителей и специалистов по вопросам охраны труда независимо от срока проведения первичной или периодической проверки знаний по вопросам охраны труда проводится:

при переводе руководителя или специалиста на другое место работы, где требуются дополнительные знания по охране труда, – в течение месяца с даты перевода;

при принятии нормативных правовых актов, в том числе технических нормативных правовых актов, локальных правовых актов, содержащих требования по охране труда, соблюдение которых входит в должностные обязанности руководителей и специалистов, – в течение месяца со дня их вступления в силу. При этом осуществляется проверка знаний по вопросам охраны труда только данных актов законодательства;

по требованию контролирующих (надзорных) органов при выявлении нарушений требований нормативных правовых актов, в том числе технических нормативных правовых актов, недостатков в организации работы по охране труда, обнаружении недостаточных знаний руководителей и специалистов – в сроки, установленные указанными органами;

по письменному требованию республиканских органов государственного управления и иных государственных организаций, подчиненных Правительству Республики Беларусь, областных и Минского городского исполнительных комитетов, вышестоящих организаций в отношении подчиненных (входящих в состав (систему)) организаций при выявлении нарушений требований нормативных правовых актов, в том числе технических нормативных правовых актов, недостатков в организации работы по охране труда – в сроки, установленные указанными органами и организациями;

по решению (распоряжению) руководителя организации либо уполномоченных им должностных лиц или должностных лиц, ответственных за организацию охраны труда в организации (структурных подразделениях), при выявлении нарушений требований по охране труда или незнании норм нормативных правовых актов, в том числе технических нормативных правовых актов, локальных правовых актов, которые могут привести или привели к аварии, несчастному случаю на производстве и другим тяжелым последствиям, – в сроки, установленные указанными лицами;

при перерыве в работе в данной должности более одного года – в течение месяца после выхода на работу.

 

 (Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 02.07.2020 г.)
О работах по санитарному содержанию вспомогательных помещений многоквартирного жилого дома
Постановление Министерства жилищно-коммунального хозяйства Республики Беларусь

12 июня 2020 г. № 7
(8/35558, 01.07.2020)
На основании подпункта 1.3 пункта 1 Указа Президента Республики Беларусь от 31 декабря 2015 г. № 535 «О предоставлении жилищно-коммунальных услуг» и подпункта 4.4 пункта 4 Положения о Министерстве жилищно-коммунального хозяйства Республики Беларусь, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 31 июля 2006 г. № 968, Министерство жилищно-коммунального хозяйства Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Установить перечень работ по санитарному содержанию вспомогательных помещений многоквартирного жилого дома и периодичность их выполнения согласно приложению.

2. Настоящее постановление вступает в силу после его официального опубликования.

 

	Министр
	А.В.Хмель


 

СОГЛАСОВАНО

Министерство здравоохранения

Республики Беларусь

 

	 
	Приложение

к постановлению 
Министерства жилищно-
коммунального хозяйства 
Республики Беларусь

12.06.2020 № 7


ПЕРЕЧЕНЬ
работ по санитарному содержанию вспомогательных помещений многоквартирного жилого дома и периодичность их выполнения

	№
п/п
	Работы по санитарному содержанию вспомогательных помещений многоквартирного жилого дома
	Периодичность выполнения работ

	1
	Сухая уборка вспомогательных помещений от мусора на первых этажах (первой остановочной площадки лифта) и кабин лифтов
	не менее 2 раз в неделю

	2
	Сухая уборка вспомогательных помещений (за исключением технических помещений) от мусора жилых домов без лифтов
	не менее 1 раза в неделю

	3
	Сухая уборка вспомогательных помещений (за исключением технических помещений) от мусора жилых домов с лифтами 
	не менее 2 раз в месяц

	4
	Мойка вспомогательных помещений (за исключением технических помещений) жилых домов без лифтов
	не менее 2 раз в месяц

	5
	Мойка вспомогательных помещений (за исключением технических помещений) жилых домов с лифтами 
	не менее 1 раза в месяц 

	6
	Мойка кабин лифтов 
	не менее 1 раза в месяц

	7
	Влажная протирка стен, дверей, плафонов, отопительных приборов, обметание пыли с потолков 
	1 раз в год 

	8
	Уборка подвала, технического подполья, чердака, технического этажа и других технических помещений 
	не менее 1 раза в год 

	9
	Мойка окон 
	1 раз в год 

	10
	Очистка доски объявлений
	1 раз в неделю

	11
	Дезинфекция, дезинсекция (уничтожение насекомых), дератизация (уничтожение грызунов) 
	по мере необходимости 


 

 (Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 08.07.2020 г.)
Об изменении постановлений Министерства природных ресурсов и охраны окружающей среды Республики Беларусь
Постановление Министерства природных ресурсов и охраны окружающей среды Республики Беларусь

26 мая 2020 г. № 12
(8/35570, 06.07.2020)
На основании абзацев шестого–восьмого статьи 7, частей первой и третьей статьи 17 Закона Республики Беларусь от 12 ноября 2001 г. № 56-З «Об охране озонового слоя», пункта 9 Положения о Министерстве природных ресурсов и охраны окружающей среды Республики Беларусь, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 20 июня 2013 г. № 503, Министерство природных ресурсов и охраны окружающей среды Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Внести изменения в следующие постановления Министерства природных ресурсов и охраны окружающей среды Республики Беларусь: 

1.1. в постановлении Министерства природных ресурсов и охраны окружающей среды Республики Беларусь от 8 декабря 2014 г. № 42 «О некоторых мерах по реализации Закона Республики Беларусь «Об охране озонового слоя»: 

название изложить в следующей редакции: «Об учете озоноразрушающих веществ, инвентаризации оборудования и технических устройств, содержащих озоноразрушающие и (или) озонобезопасные вещества»; 

преамбулу и пункт 1 изложить в следующей редакции: 

«На основании абзацев седьмого и восьмого статьи 7, частей первой и третьей статьи 17 Закона Республики Беларусь от 12 ноября 2001 г. № 56-З «Об охране озонового слоя», пункта 9 Положения о Министерстве природных ресурсов и охраны окружающей среды Республики Беларусь, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 20 июня 2013 г. № 503, Министерство природных ресурсов и охраны окружающей среды Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ: 

1. Утвердить: 

Инструкцию о порядке ведения учета озоноразрушающих веществ (прилагается); 

Инструкцию о порядке проведения инвентаризации оборудования и технических устройств, содержащих озоноразрушающие и (или) озонобезопасные вещества (прилагается).»; 

дополнить постановление пунктом 11 следующего содержания: 

«11. Установить перечень озонобезопасных веществ, содержащихся в оборудовании и технических устройствах, по которым проводится инвентаризация, согласно приложению.»;

дополнить постановление приложением (прилагается); 

в Инструкции о порядке ведения учета озоноразрушающих веществ, утвержденной этим постановлением: 

пункт 2 изложить в следующей редакции: 

«2. Для целей настоящей Инструкции применяются термины и их определения в значениях, установленных Законом Республики Беларусь «Об охране озонового слоя».»; 

пункт 5 после слова «требованиями» дополнить словами «обязательных для соблюдения»; 

пункт 7 изложить в следующей редакции:

«7. Результаты учета отражаются в форме ведомственной отчетности, представляемой в Министерство природных ресурсов и охраны окружающей среды.»; 

Инструкцию о порядке инвентаризации оборудования и технических устройств, содержащих озоноразрушающие вещества, утвержденную этим постановлением, изложить в новой редакции (прилагается); 

1.2. абзац шестой пункта 5 Инструкции о порядке обращения с озоноразрушающими веществами, утвержденной постановлением Министерства природных ресурсов и охраны окружающей среды Республики Беларусь от 19 декабря 2008 г. № 122, изложить в следующей редакции: 

«проведение инвентаризации оборудования, содержащего ОРВ, согласно Инструкции о порядке проведения инвентаризации оборудования и технических устройств, содержащих озоноразрушающие и (или) озонобезопасные вещества, утвержденной постановлением Министерства природных ресурсов и охраны окружающей среды Республики Беларусь от 8 декабря 2014 г. № 42.».

2. Настоящее постановление вступает в силу после его официального опубликования.

 

	Министр
	А.П.Худык


 

	 
	Приложение

к постановлению
Министерства природных ресурсов 
и охраны окружающей среды
Республики Беларусь
08.12.2014 № 42
(в редакции постановления
Министерства природных ресурсов
и охраны окружающей среды
Республики Беларусь
26.05.2020 № 12) 


ПЕРЕЧЕНЬ
озонобезопасных веществ, содержащихся в оборудовании и технических устройствах, по которым проводится инвентаризация

	№
п/п
	Наименование вещества
	Химическая формула, общее название
	Код Товарной номенклатуры внешнеэкономической деятельности Евразийского экономического союза (ТН ВЭД ЕАЭС)

	1
	HFC-23
	CHF3, трифторметан
	2903 39 230 0

	2
	HFC-32
	CH2F2, дифторметан
	2903 39 210 0

	3
	HFC-41
	CH3F, фторметан
	из 2903 39 290 0

	4
	НFC-43-10mee
	CF3CHFCHFCF2CF3, 1,1,1,2,2,3,4,5,5,5-декафторпентан
	из 2903 39 290 0

	5
	HFC-125
	CHF2CF3, пентафторэтан
	из 2903 39 240 0

	6
	HFC-134
	CHF2CHF2, 1,1,2,2- тетрафторэтан
	из 2903 39 290 0

	7
	HFC-134a
	CH2FCF3, 1,1,1,2-тетрафторэтан
	2903 39 260 0

	8
	HFC-143
	CH2FCHF2, 1,1,2-трифторэтан
	из 2903 39 290 0

	9
	HFC-143a
	CH3CF3, 1,1,1-трифторэтан 
	из 2903 39 240 0

	10
	HFC-152
	CH2FCH2F, 1,2-дифторэтан 
	из 2903 39 290 0

	11
	HFC-152a
	CH3CHF2, 1,1-дифторэтан 
	2903 39 250 0

	12
	HFC-227ea
	CF3CHFCF3, 1,1,1,2,3,3,3-гептафторпропан 
	из 2903 39 270 0

	13
	HFC-236cb
	CH2FCF2CF3, 1,1,1,2,2,3- гексафторпропан
	из 2903 39 270 0

	14
	HFC-236ea
	CHF2CHFCF3, 1,1,1,2,3,3-гексафторпропан 
	из 2903 39 270 0

	15
	HFC-236fa
	CF3CH2CF3, 1,1,1,3,3,3-гексафторпропан 
	из 2903 39 270 0

	16
	HFC-245ca
	CH2FCF2CHF2, 1,1,2,2,3-пентафторпропан 
	из 2903 39 270 0

	17
	HFC-245fa
	CHF2CH2CF3, 1,1,1,3,3-пентафторпропан 
	из 2903 39 270 0

	18
	НFС-365mfc
	CF3CH2CF2CH3, 1,1,1,3,3-пентафторбутан 
	из 2903 39 290 0


 

	 
	УТВЕРЖДЕНО

Постановление
Министерства природных ресурсов
и охраны окружающей среды
Республики Беларусь
08.12.2014 № 42
(в редакции постановления
Министерства природных ресурсов
и охраны окружающей среды
Республики Беларусь
26.05.2020 № 12)


ИНСТРУКЦИЯ
о порядке проведения инвентаризации оборудования и технических устройств, содержащих озоноразрушающие и (или) озонобезопасные вещества

1. Настоящая Инструкция определяет порядок проведения инвентаризации оборудования и технических устройств, содержащих озоноразрушающие вещества, указанные в приложениях А, В, С, Е к Монреальскому протоколу по веществам, разрушающим озоновый слой, от 16 сентября 1987 года (далее – озоноразрушающие вещества), и (или) озонобезопасные вещества, включенные в перечень озонобезопасных веществ, содержащихся в оборудовании и технических устройствах, по которым проводится инвентаризация, установленный постановлением, утвердившим настоящую Инструкцию (далее – озонобезопасные вещества).

2. Для целей настоящей Инструкции применяются термины и их определения в значениях, установленных Законом Республики Беларусь «Об охране озонового слоя».

3. Инвентаризация оборудования и технических устройств, содержащих озоноразрушающие и (или) озонобезопасные вещества (далее – инвентаризация), проводится юридическими лицами и индивидуальными предпринимателями, осуществляющими эксплуатацию оборудования и технических устройств, содержащих озоноразрушающие и (или) озонобезопасные вещества.

4. Инвентаризации подлежат работающие, резервные, находящиеся на консервации, демонтированные, выведенные из эксплуатации (при наличии в них остаточного количества озоноразрушающих и (или) озонобезопасных веществ) единицы оборудования и технических устройств, содержащих озоноразрушающие и (или) озонобезопасные вещества.

В процессе инвентаризации проводится осмотр всего оборудования и технических устройств, в том числе используемых в технологических процессах, для получения достоверных данных о наличии, наименовании, количестве озоноразрушающих и (или) озонобезопасных веществ, содержащихся в оборудовании и технических устройствах.

5. Демонтированные, выведенные из эксплуатации единицы оборудования и технических устройств, из которых удалены озоноразрушающие и (или) озонобезопасные вещества, не подлежат инвентаризации при наличии акта, удостоверяющего отсутствие таких веществ в оборудовании и технических устройствах.

6. Инвентаризация осуществляется ответственным лицом (комиссией), назначенным (назначенной) приказом руководителя юридического лица, или индивидуальным предпринимателем.

Для проведения инвентаризации могут привлекаться специалисты, осуществляющие техническое обслуживание оборудования и технических устройств.

7. Инвентаризация включает процесс идентификации оборудования и технических устройств.

Идентификация оборудования и технических устройств, содержащих озоноразрушающие вещества, проводится в соответствии с главой 3 Инструкции о порядке обращения с озоноразрушающими веществами, утвержденной постановлением Министерства природных ресурсов и охраны окружающей среды Республики Беларусь от 19 декабря 2008 г. № 122.

Идентификация оборудования и технических устройств, содержащих озонобезопасные вещества, проводится на основании прямых и косвенных показателей.

К прямым показателям относятся заводские ярлыки на оборудовании, проектная, конструкторская и иная техническая документация, в которых непосредственно указывается наличие озонобезопасных веществ и их количество, а также результаты химико-аналитического определения содержания озонобезопасных веществ.

К косвенным показателям относятся диагностические признаки оборудования (сходство конструктивных особенностей, год выпуска, завод-производитель).

8. По результатам инвентаризации составляется инвентаризационная опись оборудования и технических устройств, содержащих озоноразрушающие и (или) озонобезопасные вещества (далее, если не установлено иное, – инвентаризационная опись), по форме согласно приложению.

9. Инвентаризационная опись заполняется согласно следующим требованиям:

в инвентаризационную опись включаются сведения об оборудовании и технических устройствах, содержащих озоноразрушающие и (или) озонобезопасные вещества, указанные в пункте 1 настоящей Инструкции;

в пункте 1 инвентаризационной описи указываются сведения об оборудовании и технических устройствах, содержащих озоноразрушающие вещества;

в пункте 2 инвентаризационной описи указываются сведения об оборудовании и технических устройствах, содержащих озонобезопасные вещества;

в случае, если в оборудовании или техническом устройстве содержатся озоноразрушающие и озонобезопасные вещества одновременно, сведения о таком оборудовании или техническом устройстве приводятся в любом из пунктов инвентаризационной описи;

в графе 1 указывается место нахождения оборудования или технического устройства (название и номер цеха, технологического процесса и другое);

в графе 2 указывается вид и марка оборудования или технического устройства в соответствии с данными паспорта и (или) маркировочного ярлыка. При отсутствии таких данных в графе делается запись «неизвестно»;

в графе 3 приводится количество единиц оборудования или технических устройств соответствующего вида и марки (в штуках), которое определяется на основании непосредственного подсчета оборудования и технических устройств;

в графе 4 указывается год выпуска оборудования или технического устройства в соответствии с данными паспорта и (или) маркировочного ярлыка. При отсутствии таких данных в графе ставится год поставки оборудования или технических устройств. При отсутствии данных о годе выпуска и поставки в графе делается запись «неизвестно»;

в графе 5 указывается наименование озоноразрушающих и (или) озонобезопасных веществ;

в графе 6 указывается объем озоноразрушающих и (или) озонобезопасных веществ, содержащихся в единице оборудования или технического устройства (в килограммах), на основании данных паспорта и (или) маркировочного ярлыка. При отсутствии таких данных в графе делается запись «неизвестно»;

в графе 7 указывается количество озоноразрушающих и (или) озонобезопасных веществ, содержащихся в оборудовании или технических устройствах одного вида и марки (в килограммах), которое определяется путем умножения данных графы 3 на данные графы 6;

данные в графах 6 и 7 указываются с учетом округления до одного знака после запятой;

в графе 8 указывается характер эксплуатации единицы оборудования или технического устройства, содержащего озоноразрушающие и (или) озонобезопасные вещества: работающая, резервная, находящаяся на консервации, демонтированная, выведенная из эксплуатации.

10. Инвентаризация проводится не реже одного раза в три года не позднее 20 января года, следующего за отчетным.

11. Результаты проведения инвентаризации отражаются в форме ведомственной отчетности о результатах инвентаризации оборудования и технических устройств, содержащих озоноразрушающие и (или) озонобезопасные вещества, представляемой в Министерство природных ресурсов и охраны окружающей среды.

 

 

	 
	Приложение

к Инструкции о порядке проведения 
инвентаризации оборудования 
и технических устройств, 
содержащих озоноразрушающие 
и (или) озонобезопасные вещества 
(в редакции постановления 
Министерства природных ресурсов 
и охраны окружающей среды 
Республики Беларусь 
26.05.2020 № 12) 


 

Форма

ИНВЕНТАРИЗАЦИОННАЯ ОПИСЬ
оборудования и технических устройств, содержащих озоноразрушающие и (или) озонобезопасные вещества

	Место нахождения оборудования, технических устройств, содержащих озоноразрушающие и (или) озонобезопасные вещества
	Сведения об оборудовании и технических устройствах, содержащих озоноразрушающие и (или) озонобезопасные вещества
	Примечание

	
	вид и марка
	количество единиц, шт.
	год выпуска
	наименование озоноразрушающих и (или) озонобезопасных веществ
	объем озоноразрушающих и (или) озонобезопасных веществ, содержащихся в единице оборудования, технического устройства, кг
	количество озоноразрушающих и (или) озонобезопасных веществ, содержащихся в оборудовании, технических устройствах, всего, кг
	характер эксплуатации оборудования, технического устройства
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9

	1. Оборудование и технические устройства, содержащие озоноразрушающие вещества

	…
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Всего
	Х
	 
	Х
	Х
	Х
	 
	Х
	 

	2. Оборудование и технические устройства, содержащие озонобезопасные вещества

	…
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Всего
	X
	 
	X
	X
	X
	 
	Х
	 


 

	Руководитель организации 
	 
	 

	(индивидуальный предприниматель) 
	______________
	________________________

	 
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)


 

Должностное лицо, ответственное
за составление инвентаризационной описи

	______________________________ 
	______________
	________________________

	(должность служащего)
	(подпись)
	(инициалы, фамилия)


 

_________________________________

(дата составления инвентаризационной описи)

 

 

 (Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 14.07.2020 г.)
Об изменении постановлений Министерства по чрезвычайным ситуациям Республики Беларусь
Постановление Министерства по чрезвычайным ситуациям Республики Беларусь

15 мая 2020 г. № 24
(8/35581, 07.07.2020)
На основании подпункта 7.4 пункта 7 Положения о Министерстве по чрезвычайным ситуациям Республики Беларусь, утвержденного Указом Президента Республики Беларусь от 29 декабря 2006 г. № 756, Министерство по чрезвычайным ситуациям Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Внести изменения в следующие постановления Министерства по чрезвычайным ситуациям Республики Беларусь:

1.1. в постановлении Министерства по чрезвычайным ситуациям Республики Беларусь от 20 января 2012 г. № 7 «Об утверждении норм и правил по обеспечению ядерной и радиационной безопасности «Захоронение радиоактивных отходов. Принципы, критерии и основные требования безопасности»:

из названия слова «Захоронение радиоактивных отходов. Принципы, критерии и основные требования безопасности» исключить;

преамбулу изложить в следующей редакции:

«На основании подпункта 7.4 пункта 7 Положения о Министерстве по чрезвычайным ситуациям Республики Беларусь, утвержденного Указом Президента Республики Беларусь от 29 декабря 2006 г. № 756, Министерство по чрезвычайным ситуациям Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:»;

в пункте 1:

слово «прилагаемые» исключить;

дополнить пункт словом «(прилагаются)»;

в нормах и правилах по обеспечению ядерной и радиационной безопасности «Захоронение радиоактивных отходов. Принципы, критерии и основные требования безопасности», утвержденных этим постановлением:

в части второй пункта 2 слова «производственные отходы» заменить словами «отходы производства»;

пункт 3 изложить в следующей редакции:

«3. Для целей настоящих Правил используются термины и их определения в значениях, установленных Законом Республики Беларусь от 30 июля 2008 г. № 426-З «Об использовании атомной энергии» и Законом Республики Беларусь от 18 июня 2019 г. № 198-З «О радиационной безопасности».»;

из части первой пункта 38 слова «к настоящим Правилам» исключить;

1.2. в постановлении Министерства по чрезвычайным ситуациям Республики Беларусь от 12 апреля 2017 г. № 11 «Об утверждении норм и правил по обеспечению ядерной и радиационной безопасности «Требования к эксплуатирующей организации по планированию и осуществлению радиационного мониторинга в случае ядерной или радиологической аварийной ситуации на атомной электростанции»:

из названия слова «Требования к эксплуатирующей организации по планированию и осуществлению радиационного мониторинга в случае ядерной или радиологической аварийной ситуации на атомной электростанции» исключить;

из преамбулы слова «О некоторых вопросах Министерства по чрезвычайным ситуациям» исключить;

пункт 1 изложить в следующей редакции:

«1. Утвердить нормы и правила по обеспечению ядерной и радиационной безопасности «Безопасность атомных электростанций в случае ядерной и (или) радиологической аварийной ситуации. Требования к планированию и обеспечению радиационного мониторинга» (прилагаются).»;

в нормах и правилах по обеспечению ядерной и радиационной безопасности «Требования к эксплуатирующей организации по планированию и осуществлению радиационного мониторинга в случае ядерной или радиологической аварийной ситуации на атомной электростанции», утвержденных этим постановлением:

в названии слова «Требования к эксплуатирующей организации по планированию и осуществлению радиационного мониторинга в случае ядерной или радиологической аварийной ситуации на атомной электростанции» заменить словами «Безопасность атомных электростанций в случае ядерной и (или) радиологической аварийной ситуации. Требования к планированию и обеспечению радиационного мониторинга»;

пункт 1 изложить в следующей редакции:

«1. Нормы и правила по обеспечению ядерной и радиационной безопасности «Безопасность атомных электростанций в случае ядерной и (или) радиологической аварийной ситуации. Требования к планированию и обеспечению радиационного мониторинга» (далее – Правила) устанавливают основные требования к деятельности по организации и обеспечению радиационного мониторинга в санитарно-защитной зоне (далее – СЗЗ) и в зоне наблюдения (далее – ЗН) атомной электростанции (далее – АЭС) в случае возникновения ядерной или радиологической аварийной ситуации на АЭС.»;

пункт 2 после слова «Требования» дополнить словом «настоящих»;

абзац первый пункта 3 изложить в следующей редакции:

«3. Для целей настоящих Правил используются термины и их определения в значениях, установленных Законом Республики Беларусь от 30 июля 2008 г. № 426-З «Об использовании атомной энергии» и Законом Республики Беларусь от 18 июня 2019 г. № 198-З «О радиационной безопасности», а также следующие термины и их определения:»;

в абзаце четвертом пункта 5 слова «или радиологической» заменить словами «и (или) радиологической»;

1.3. в постановлении Министерства по чрезвычайным ситуациям Республики Беларусь от 2 октября 2018 г. № 52 «Об утверждении норм и правил по обеспечению ядерной и радиационной безопасности»:

из преамбулы слова «О некоторых вопросах Министерства по чрезвычайным ситуациям» исключить;

в пункте 1:

из абзаца первого слово «прилагаемые» исключить;

абзацы второй и третий изложить в следующей редакции:

«нормы и правила по обеспечению ядерной и радиационной безопасности «Безопасность атомных электростанций в случае ядерной и (или) радиологической аварийной ситуации. Требования к установлению класса аварийной ситуации, порядку объявления аварийной обстановки, оперативной передачи информации (прилагаются);

нормы и правила по обеспечению ядерной и радиационной безопасности «Безопасность атомных электростанций. Требования к порядку расследования и учета нарушений в работе атомных электростанций (прилагаются).»;

в нормах и правилах по обеспечению ядерной и радиационной безопасности «Требования к установлению класса аварийной ситуации, порядку объявления аварийной обстановки, оперативной передачи информации в случае ядерной и (или) радиационной аварийной ситуации на атомной электростанции», утвержденных этим постановлением:

в названии слова «Требования к установлению класса аварийной ситуации, порядку объявления аварийной обстановки, оперативной передачи информации в случае ядерной и (или) радиационной аварийной ситуации на атомной электростанции» заменить словами «Безопасность атомных электростанций в случае ядерной и (или) радиологической аварийной ситуации. Требования к установлению класса аварийной ситуации, порядку объявления аварийной обстановки, оперативной передачи информации»;

пункт 1 изложить в следующей редакции:

«1. Нормы и правила по обеспечению ядерной и радиационной безопасности «Безопасность атомных электростанций в случае ядерной и (или) радиологической аварийной ситуации. Требования к установлению класса аварийной ситуации, порядку объявления аварийной обстановки, оперативной передачи информации» (далее – Правила) определяют требования к установлению класса аварийной ситуации, порядку объявления аварийной обстановки, оперативной передачи информации в случае ядерной и (или) радиологической аварийной ситуации на атомных электростанциях (далее – АЭС).»;

в части второй пункта 2 слово «года» заменить словами «г. № 426-З»;

в пунктах 3 и 4, абзацах первом и четвертом пункта 12 и пункте 38 слово «радиационной» заменить словом «радиологической»;

в абзаце шестом пункта 9 слова «радиационной аварийной» заменить словами «радиологической аварийной»;

абзац второй части второй пункта 31 изложить в следующей редакции:

«дежурному диспетчеру диспетчерской службы государственного производственного объединения электроэнергетики «Белэнерго» (Ситуационный кризисный центр Министерства энергетики Республики Беларусь) (далее – диспетчерская служба ГПО «Белэнерго»);»;

абзац второй пункта 33 изложить в следующей редакции:

«диспетчерской службы ГПО «Белэнерго»;»;

из части второй пункта 34 слова «(Национальный реестр правовых актов Республики Беларусь, 2005 г., № 127, 8/12994)» исключить;

в грифах приложений 1–3 слова «Требования к установлению класса аварийной ситуации, порядку объявления аварийной обстановки, оперативной передачи информации в случае ядерной и (или) радиационной аварийной ситуации на атомной электростанции» заменить словами «Безопасность атомных электростанций в случае ядерной и (или) радиологической аварийной ситуации. Требования к установлению класса аварийной ситуации, порядку объявления аварийной обстановки, оперативной передачи информации»;

в нормах и правилах по обеспечению ядерной и радиационной безопасности «Порядок расследования и учета нарушений в работе атомных электростанций», утвержденных этим постановлением:

в названии слова «Порядок расследования и учета нарушений в работе атомных электростанций» заменить словами «Безопасность атомных электростанций. Требования к порядку расследования и учета нарушений в работе атомных электростанций»;

пункт 1 изложить в следующей редакции:

«1. Нормы и правила по обеспечению ядерной и радиационной безопасности «Безопасность атомных электростанций. Требования к порядку расследования и учета нарушений в работе атомных электростанций» (далее – Правила) устанавливают требования к деятельности, связанной с расследованием и учетом нарушений в работе атомных электростанций (далее – АЭС).»;

абзац первый пункта 2 изложить в следующей редакции:

«2. Для целей настоящих Правил используются термины и их определения в значениях, установленных Законом Республики Беларусь от 30 июля 2008 г. № 426-З «Об использовании атомной энергии» и Законом Республики Беларусь от 18 июня 2019 г. № 198-З «О радиационной безопасности», а также следующие термины и их определения:»;

в подпункте 13.2 пункта 13 слова «Требования к установлению класса аварийной ситуации, порядку объявления аварийной обстановки, оперативной передачи информации в случае ядерной и (или) радиационной аварийной ситуации на атомной электростанции» заменить словами «Безопасность атомных электростанций в случае ядерной и (или) радиологической аварийной ситуации. Требования к установлению класса аварийной ситуации, порядку объявления аварийной обстановки, оперативной передачи информации»;

в грифах приложений 1–6 слова «Порядок расследования и учета нарушений в работе атомных электростанций» заменить словами «Безопасность атомных электростанций. Требования к порядку расследования и учета нарушений в работе атомных электростанций»;

1.4. в постановлении Министерства по чрезвычайным ситуациям Республики Беларусь от 6 декабря 2018 г. № 61 «Об утверждении норм и правил по обеспечению ядерной и радиационной безопасности «Требования к программе по управлению старением атомных электростанций»:

из названия слова «Требования к программе по управлению старением атомных электростанций» исключить;

из преамбулы слова «О некоторых вопросах Министерства по чрезвычайным ситуациям» исключить;

пункт 1 изложить в следующей редакции:

«1. Утвердить нормы и правила по обеспечению ядерной и радиационной безопасности «Безопасность атомных электростанций. Требования к программе по управлению старением атомных электростанций» (прилагаются).»;

в нормах и правилах по обеспечению ядерной и радиационной безопасности «Требования к программе по управлению старением атомных электростанций», утвержденных этим постановлением:

в названии слова «Требования к программе по управлению старением атомных электростанций» заменить словами «Безопасность атомных электростанций. Требования к программе по управлению старением атомных электростанций»;

пункт 1 изложить в следующей редакции:

«1. Нормы и правила по обеспечению ядерной и радиационной безопасности «Безопасность атомных электростанций. Требования к программе по управлению старением атомных электростанций» (далее – Правила) устанавливают общие требования к деятельности по управлению старением атомной электростанции (далее – АЭС), разработке, реализации и поддержанию в актуальном состоянии программы по управлению ее старением.»;

абзац первый пункта 3 изложить в следующей редакции:

«3. Для целей настоящих Правил используются термины и их определения в значениях, установленных Законом Республики Беларусь от 30 июля 2008 г. № 426-З «Об использовании атомной энергии» и Законом Республики Беларусь от 18 июня 2019 г. № 198-З «О радиационной безопасности», а также следующие термины и их определения:»;

из пункта 13 слова «к настоящим Правилам» исключить;

в пункте 18 слово «Госатомнадзор» заменить словами «Департамент по ядерной и радиационной безопасности Министерства по чрезвычайным ситуациям Республики Беларусь (далее – Госатомнадзор)»;

в грифе приложения слова «Требования к программе по управлению старением атомных электростанций» заменить словами «Безопасность атомных электростанций. Требования к программе по управлению старением атомных электростанций»;

1.5. в постановлении Министерства по чрезвычайным ситуациям Республики Беларусь от 22 февраля 2019 г. № 25 «Об утверждении норм и правил по обеспечению ядерной и радиационной безопасности»:

из преамбулы слова «О некоторых вопросах Министерства по чрезвычайным ситуациям» исключить;

в нормах и правилах по обеспечению ядерной и радиационной безопасности «Требования к обеспечению безопасности при выводе из эксплуатации пунктов хранения радиоактивных отходов», утвержденных этим постановлением:

пункт 1 изложить в следующей редакции:

«1. Нормы и правила по обеспечению ядерной и радиационной безопасности «Требования к обеспечению безопасности при выводе из эксплуатации пунктов хранения радиоактивных отходов» (далее – Правила) устанавливают требования к обеспечению безопасности при выводе из эксплуатации пунктов хранения радиоактивных отходов (далее – РАО) на всех стадиях их жизненного цикла.»;

в части второй пункта 2 слова «производственные отходы» заменить словами «отходы производства»;

в абзаце первом пункта 3 слова «5 января 1998 г. № 122-З «О радиационной безопасности населения» заменить словами «18 июня 2019 г. № 198-З «О радиационной безопасности»;

1.6. в постановлении Министерства по чрезвычайным ситуациям Республики Беларусь от 22 февраля 2019 г. № 26 «Об утверждении норм и правил по обеспечению ядерной и радиационной безопасности»:

в пункте 1 слова «Правила учета и контроля ядерных материалов» заменить словами «Безопасность при обращении с ядерными материалами. Требования к учету и контролю ядерных материалов»;

в нормах и правилах по обеспечению ядерной и радиационной безопасности «Правила учета и контроля ядерных материалов», утвержденных этим постановлением:

в названии слова «Правила учета и контроля ядерных материалов» заменить словами «Безопасность при обращении с ядерными материалами. Требования к учету и контролю ядерных материалов»;

пункт 1 изложить в следующей редакции:

«1. Нормы и правила по обеспечению ядерной и радиационной безопасности «Безопасность при обращении с ядерными материалами. Требования к учету и контролю ядерных материалов» (далее – Правила) устанавливают основные требования и критерии к деятельности по учету и контролю ядерных материалов (далее – ЯМ).»;

в абзаце первом пункта 4 слова «5 января 1998 г. № 122-З «О радиационной безопасности населения» заменить словами «18 июня 2019 г. № 198-З «О радиационной безопасности»;

в грифах приложений 1–14 слова «Правила учета и контроля ядерных материалов» заменить словами «Безопасность при обращении с ядерными материалами. Требования к учету и контролю ядерных материалов»;

1.7. в пункте 1 норм и правил по обеспечению ядерной и радиационной безопасности «Требования к порядку проведения периодических оценок безопасности исследовательских ядерных установок», утвержденных постановлением Министерства по чрезвычайным ситуациям Республики Беларусь от 4 июля 2019 г. № 44, слова «5 января 1998 г. № 122-З «О радиационной безопасности населения» заменить словами «18 июня 2019 г. № 198-З «О радиационной безопасности»;

1.8. в нормах и правилах по обеспечению ядерной и радиационной безопасности «Критерии приемлемости радиоактивных отходов для захоронения», утвержденных постановлением Министерства по чрезвычайным ситуациям Республики Беларусь от 16 июля 2019 г. № 47:

из пункта 1 слово «Настоящие» исключить;

в пункте 4 слова «5 января 1998 г. № 122-З «О радиационной безопасности населения» заменить словами «18 июня 2019 г. № 198-З «О радиационной безопасности».

2. Настоящее постановление вступает в силу после официального опубликования.

 

	Министр
	В.А.Ващенко


 

СОГЛАСОВАНО

Государственный комитет
по стандартизации Республики Беларусь

Комитет государственной безопасности
Республики Беларусь

Министерство архитектуры
и строительства Республики Беларусь

Министерство внутренних дел
Республики Беларусь

Министерство здравоохранения
Республики Беларусь

Министерство природных ресурсов
и охраны окружающей среды
Республики Беларусь

Министерство финансов
Республики Беларусь

Министерство энергетики
Республики Беларусь

 

 (Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 14.07.2020 г.)
О признании утратившими силу постановлений Министерства по чрезвычайным ситуациям Республики Беларусь от 30 декабря 2013 г. № 77 и от 18 мая 2017 г. № 18
Постановление Министерства по чрезвычайным ситуациям Республики Беларусь

4 июня 2020 г. № 26
(8/35583, 07.07.2020)
На основании подпункта 7.4 пункта 7 Положения о Министерстве по чрезвычайным ситуациям Республики Беларусь, утвержденного Указом Президента Республики Беларусь от 29 декабря 2006 г. № 756, Министерство по чрезвычайным ситуациям Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Признать утратившими силу:

постановление Министерства по чрезвычайным ситуациям Республики Беларусь от 30 декабря 2013 г. № 77 «Об утверждении Правил по обеспечению промышленной безопасности при разработке месторождений полезных ископаемых открытым способом»;

постановление Министерства по чрезвычайным ситуациям Республики Беларусь от 18 мая 2017 г. № 18 «О внесении изменений и дополнений в постановление Министерства по чрезвычайным ситуациям Республики Беларусь от 30 декабря 2013 г. № 77».

2. Настоящее постановление вступает в силу с 1 сентября 2020 г.

 

	Министр
	В.А.Ващенко


 

	СОГЛАСОВАНО
Министерство труда 
и социальной защиты 
Республики Беларусь

	Министерство архитектуры 
и строительства 
Республики Беларусь 

	Министерство энергетики 
Республики Беларусь

	Министерство транспорта 
и коммуникаций 
Республики Беларусь


 

 (Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 10.07.2020 г.)
О продлении срока прохождения периодической проверки знаний по вопросам охраны труда
Постановление Министерства труда и социальной защиты Республики Беларусь

24 июня 2020 г. № 60
(8/35590, 09.07.2020)
На основании абзаца седьмого части второй статьи 9 Закона Республики Беларусь от 23 июня 2008 г. № 356-З «Об охране труда» и подпункта 6.713 пункта 6 Положения о Министерстве труда и социальной защиты Республики Беларусь, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 31 октября 2001 г. № 1589, Министерство труда и социальной защиты Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Установить, что срок прохождения периодической проверки знаний по вопросам охраны труда, который истекает в период с 30 апреля 2020 г. по 31 июля 2020 г., продлевается на три месяца для:

руководителей организаций, их заместителей, ответственных за организацию охраны труда, главных специалистов организаций, работников служб охраны труда (специалистов по охране труда), членов комиссий для проверки знаний работающих по вопросам охраны труда организаций, подчиненных вышестоящим организациям, республиканским органам государственного управления, иным государственным организациям, подчиненным Правительству Республики Беларусь;

руководителей организаций, их заместителей, ответственных за организацию охраны труда, главных специалистов организаций, работников служб охраны труда (специалистов по охране труда), членов комиссий для проверки знаний работающих по вопросам охраны труда организаций, не имеющих вышестоящих (не входящих в состав (систему)) республиканских органов государственного управления и иных государственных организаций, подчиненных Правительству Республики Беларусь;

работников юридических лиц и индивидуальных предпринимателей, оказывающих услуги в области охраны труда;

нанимателей, являющихся физическими лицами.

2. Настоящее постановление вступает в силу после его официального опубликования и распространяет свое действие на отношения, возникшие с 30 апреля 2020 г.

 

	Министр
	И.А.Костевич


 

 (Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 14.07.2020 г.)
Об изменении постановления Министерства труда и социальной защиты Республики Беларусь от 27 января 2014 г. № 6
Постановление Министерства труда и социальной защиты Республики Беларусь

25 июня 2020 г. № 61
(8/35591, 10.07.2020)
На основании пункта 8 Инструкции о порядке аккредитации юридических лиц (индивидуальных предпринимателей) на оказание услуг в области охраны труда, утвержденной постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 16 января 2014 г. № 28, абзаца первого подпункта 7.1 пункта 7 Положения о Министерстве труда и социальной защиты Республики Беларусь, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 31 октября 2001 г. № 1589, Министерство труда и социальной защиты Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Внести в постановление Министерства труда и социальной защиты Республики Беларусь от 27 января 2014 г. № 6 «О некоторых мерах по реализации постановления Совета Министров Республики Беларусь от 16 января 2014 г. № 28» следующие изменения:

название изложить в следующей редакции:

«Об утверждении Положения о комиссии по аккредитации юридических лиц (индивидуальных предпринимателей) на оказание услуг в области охраны труда»;

в преамбуле:

слова «пунктов 8 и 10» заменить словами «пункта 8»;

перед словами «подпункта 7.1» дополнить словами «абзаца первого»;

слова «Вопросы Министерства труда и социальной защиты Республики Беларусь» исключить;

пункт 1 изложить в следующей редакции:

«1. Утвердить Положение о комиссии по аккредитации юридических лиц (индивидуальных предпринимателей) на оказание услуг в области охраны труда (прилагается).»;

пункт 2 исключить;

Положение о комиссии по аккредитации услуг в области охраны труда, утвержденное этим постановлением, изложить в новой редакции (прилагается).

2. Настоящее постановление вступает в силу после его официального опубликования.

 

	Министр
	И.А.Костевич


 

	 
	УТВЕРЖДЕНО

Постановление

Министерства труда

и социальной защиты

Республики Беларусь

27.01.2014 № 6

(в редакции постановления

Министерства труда

и социальной защиты

Республики Беларусь

25.06.2020 № 61)


ПОЛОЖЕНИЕ
о комиссии по аккредитации юридических лиц (индивидуальных предпринимателей) на оказание услуг в области охраны труда

1. Настоящее Положение определяет порядок работы комиссии по аккредитации юридических лиц (индивидуальных предпринимателей) на оказание услуг в области охраны труда (далее – комиссия).

Комиссия является постоянно действующим коллегиальным органом, создаваемым Министерством труда и социальной защиты в целях проведения аккредитации юридических лиц (индивидуальных предпринимателей) на оказание услуг в области охраны труда (далее – заинтересованные лица).

2. Комиссия в своей деятельности руководствуется Законом Республики Беларусь от 23 июня 2008 г. № 356-З «Об охране труда», Законом Республики Беларусь от 28 октября 2008 г. № 433-З «Об основах административных процедур», Инструкцией о порядке аккредитации юридических лиц (индивидуальных предпринимателей) на оказание услуг в области охраны труда, иными актами законодательства и настоящим Положением.

3. Комиссия осуществляет следующие полномочия:

3.1. рассматривает представляемые в Министерство труда и социальной защиты заинтересованными лицами заявления, а также документы и сведения, указанные в пункте 16.12 единого перечня административных процедур, осуществляемых государственными органами и иными организациями в отношении юридических лиц и индивидуальных предпринимателей, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 17 февраля 2012 г. № 156;

3.2. направляет при необходимости запрос в государственные органы, иные организации;

3.3. принимает одно из следующих решений:

административных:

об отказе в принятии заявления заинтересованного лица;

об аккредитации заинтересованного лица;

об отказе заинтересованному лицу в аккредитации;

иных:

о приостановлении действия аккредитации;

о возобновлении действия аккредитации;

об аннулировании аккредитации;

3.4. осуществляет формирование и ведение реестра юридических лиц (индивидуальных предпринимателей), аккредитованных на оказание услуг в области охраны труда (далее – реестр);

3.5. готовит уведомление о принятом решении;

3.6. осуществляет ведение журнала регистрации документов по осуществлению административных процедур.

4. Комиссию возглавляет председатель – заместитель Министра труда и социальной защиты, курирующий вопросы охраны труда.

В случае временного отсутствия председателя комиссии его обязанности исполняет заместитель председателя комиссии – начальник управления охраны и государственной экспертизы условий труда Министерства труда и социальной защиты.

В состав комиссии включаются работники управления охраны и государственной экспертизы условий труда, юридической службы, иных структурных подразделений Министерства труда и социальной защиты и Департамента государственной инспекции труда Министерства труда и социальной защиты.

В состав комиссии должно входить не менее семи человек.

Персональный состав комиссии утверждается приказом Министерства труда и социальной защиты.

При утверждении персонального состава комиссии из числа ее членов назначается секретарь комиссии.

5. Работа комиссии организуется в форме заседаний.

Заседания комиссии проводятся по мере необходимости и считаются правомочными, если на них присутствует не менее двух третей списочного состава комиссии.

6. Решение комиссии принимается открытым голосованием и считается принятым, если за него проголосовало большинство членов комиссии, присутствующих на заседании. При равном количестве голосов принимается решение, за которое проголосовал председательствующий на заседании.

7. Решение комиссии оформляется протоколом, который является основанием для включения заинтересованных лиц в реестр либо отказа им в аккредитации. Протокол заседания комиссии подписывается председательствующим на заседании и секретарем.

8. Председатель комиссии (его заместитель):

определяет время проведения заседаний комиссии;

распределяет функции и обязанности между членами комиссии;

председательствует на заседаниях комиссии;

подписывает уведомление о принятом комиссией решении.

9. Подготовка заседаний комиссии, материалов на их рассмотрение и ведение делопроизводства возлагаются на секретаря комиссии. В случае отсутствия секретаря комиссии по решению председателя комиссии (его заместителя) его обязанности исполняет один из членов комиссии.

 

 (Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 16.07.2020 г.)
Об утверждении выпусков Единого квалификационного справочника должностей служащих
Постановление Министерства труда и социальной защиты Республики Беларусь

29 мая 2020 г. № 56
(8/35594, 15.07.2020)
На основании подпункта 7.1.2 пункта 7 Положения о Министерстве труда и социальной защиты Республики Беларусь, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 31 октября 2001 г. № 1589, Министерство труда и социальной защиты Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Утвердить:

выпуск 3 Единого квалификационного справочника должностей служащих «Должности служащих, занятых в электроэнергетике» (прилагается);

выпуск 12 Единого квалификационного справочника должностей служащих «Должности служащих, занятых в атомной энергетике» (прилагается).

2. Признать утратившими силу:

постановление Министерства труда Республики Беларусь от 1 октября 1999 г. № 127 «Об утверждении квалификационного справочника «Должности служащих, занятых в электроэнергетике»;

подпункт 1.1 пункта 1 постановления Министерства труда и социальной защиты Республики Беларусь от 4 октября 2012 г. № 109 «О внесении дополнения и изменений в некоторые постановления Министерства труда Республики Беларусь и Министерства труда и социальной защиты Республики Беларусь»;

подпункт 1.1 пункта 1 постановления Министерства труда и социальной защиты Республики Беларусь от 23 августа 2018 г. № 66 «Об изменении некоторых постановлений Министерства труда Республики Беларусь».

3. Настоящее постановление вступает в силу после его официального опубликования.

 

	Министр
	И.А.Костевич


 

	 
	УТВЕРЖДЕНО

Постановление 
Министерства труда 
и социальной защиты 
Республики Беларусь
29.05.2020 № 56


ВЫПУСК 3
Единого квалификационного справочника должностей служащих «Должности служащих, занятых в электроэнергетике»

РАЗДЕЛ I
РУКОВОДИТЕЛИ

ГЛАВНЫЙ ИНЖЕНЕР РАЙОНА ЭЛЕКТРИЧЕСКИХ СЕТЕЙ

Должностные обязанности. Осуществляет организационное и техническое руководство эксплуатацией и ремонтом оборудования, закрепленного за районом электрических сетей, в соответствии с требованиями правил технической эксплуатации электрических станций и сетей. Координирует деятельность работников района электрических сетей, обеспечивает создание необходимых условий для выполнения производственной программы. Участвует в разработке и внедрении мероприятий по повышению надежности работы оборудования, снижению потерь энергии, сокращению простоя оборудования в ремонте. Дает предложения соответствующей службе филиала электрических сетей по повышению надежности и перспективному развитию сетей и организует их выполнение. Участвует в испытаниях и приемке электроустановок и сетей в промышленную эксплуатацию. Организует разработку и реализацию планов внедрения новой техники и технологии, проведения организационно-технических мероприятий. Обеспечивает своевременную и качественную подготовку производства, техническую эксплуатацию, ремонт и модернизацию оборудования. Разрабатывает и внедряет в производство мероприятия по электрификации производственных процессов, рациональному использованию электроустановок, электрооборудования, теплоустановок; по экономичному и рациональному потреблению электроэнергии; по охране окружающей среды от загрязнения отходами производства. Организует допуск персонала сторонних организаций к работе в охранной зоне электрических сетей и осуществляет контроль за их деятельностью в этой зоне. Принимает участие в проведении рейдов и проверок организаций и частных лиц на предмет состояния учета потребления электроэнергии, выполнения правил электроснабжения. Организует выполнение планово-предупредительного ремонта энергетического и другого оборудования. Разрабатывает графики проведения капитального, текущего и эксплуатационного ремонта, обеспечивает их своевременное выполнение. Организует монтаж, испытание и сдачу в эксплуатацию нового энергетического оборудования, устанавливаемого хозяйственным способом, а также осуществляет контроль за монтажом, наладкой и сдачей в эксплуатацию оборудования, устанавливаемого подрядными организациями. Проверяет техническое состояние и качество работы электротехнического оборудования и при необходимости представляет материалы для рекламации. Организует хранение, учет наличия и движения, находящегося в эксплуатации энергооборудования, а также учет и анализ расхода электроэнергии и топлива. Контролирует соблюдение правил технической эксплуатации и требований по охране труда при обслуживании и ремонте электро- и энергоустановок, электрических и тепловых сетей. Участвует в проведении инвентаризаций оборудования, запчастей, инструмента и материалов. Составляет отчеты о технической эксплуатации и ремонте электротеплогазовых установок и оборудования. Осуществляет контроль за соблюдением правил охраны труда, инструкций по эксплуатации энергоустановок и использованию электрооборудования и сетей. Организует разработку или уточнение должностных обязанностей специалистов и обслуживающего персонала. Организует и стимулирует рационализаторскую работу, своевременно внедряет в производство предложения и разработки. Систематически подводит итоги работы района электрических сетей, выявляет недостатки и своевременно принимает меры по их устранению. Не допускает к работе лиц, не имеющих соответствующих квалификационных удостоверений и не прошедших инструктаж по охране труда. Организует обучение и повышение квалификации рабочих, обеспечивает постоянное совершенствование подготовки персонала. Запрещает эксплуатацию энергетического и другого оборудования и установок, состояние которых требует ремонта, угрожает безопасности обслуживающего персонала или создает опасность возникновения пожара. Контролирует соблюдение требований по охране труда; правил пожарной безопасности.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по организации производственно-хозяйственной деятельности района сетей, энергоснабжения потребителей, безопасной работы оборудования; технические нормативные правовые акты, направленные на обеспечение надежной и безопасной работы электроустановок, электрических станций и сетей при их эксплуатации; правила и инструкции о расследовании и учете несчастных случаев на производстве; должностные и производственные инструкции работников района; принципиальную электрическую (тепловую) схему сетей района, подстанций, котельных; схему оперативно-диспетчерского управления сетями района; принципиальные схемы автоматических и регулирующих устройств, конструктивные особенности и эксплуатационные характеристики оборудования, закрепленного за районом сетей; передовой отечественный и зарубежный опыт в области энергоснабжения и эксплуатации энергооборудования; основы законодательства о труде; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования. Высшее профессиональное (техническое) образование и стаж работы на предприятиях сетей не менее 5 лет.

МАСТЕР 

Должностные обязанности. Осуществляет руководство подчиненным ему персоналом на закрепленном участке работ. Обеспечивает безаварийную и надежную работу оборудования, находящегося в его ведении. Организует проведение технического обслуживания и всех видов ремонта оборудования, находящегося в его ведении, в соответствии с положениями системы планово-предупредительного ремонта и требованиями технических нормативных правовых актов. Принимает участие в разработке календарных графиков (планов) технического обслуживания и ремонта оборудования и осуществляет контроль за своевременностью их выполнения. Обеспечивает производство работ необходимыми материалами, приспособлениями, приборами, инструментом, запасными частями, следит за исправным состоянием приспособлений, приборов, инструмента и обеспечивает их безопасную эксплуатацию. Осуществляет контроль за рациональным расходованием материалов, запасных частей. Контролирует соблюдение технологии производства ремонтных работ, оперативно выявляет и устраняет причины их нарушения. Участвует в разработке новых и совершенствовании действующих технологических процессов. Внедряет прогрессивные методы ведения работ, совершенствует организацию и технологию производства работ. Проверяет качество выполняемых работ по техническому обслуживанию и ремонту оборудования, осуществляет мероприятия по сокращению времени простоев оборудования, снижению трудоемкости и стоимости ремонтных работ, повышению качества работ. Обеспечивает правильность и своевременность оформления первичных документов по учету рабочего времени. Ведет необходимую эксплуатационно-техническую и ремонтную документацию, своевременно вносит в нее изменения. Принимает участие в подготовке отчетной документации по утвержденным формам. Принимает участие в осуществлении работ по выявлению резервов производства, в разработке мероприятий по созданию благоприятных условий труда, повышению культуры производства, рациональному использованию рабочего времени. Контролирует соблюдение подчиненным ему персоналом трудовой и производственной дисциплины, правил внутреннего трудового распорядка, требований по охране труда; правил пожарной безопасности. Проводит инструктаж подчиненных рабочих по охране труда в соответствии с установленным порядком и сроками. Проверяет обеспеченность средствами индивидуальной защиты, их исправность, следит за их обязательным применением. Организует работу по повышению квалификации и профессионального мастерства рабочих и бригадиров, обучению их вторым и смежным профессиям. Принимает участие в работе квалификационной комиссии.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по техническому обслуживанию и ремонту оборудования; технические характеристики и требования, предъявляемые к оборудованию, правила их технической эксплуатации; передовой производственный опыт по профилю своей деятельности, основы экономики, организации производства, труда и управления, основы законодательства о труде; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования. Высшее техническое образование и стаж работы на производстве не менее 1 года или среднее специальное (техническое) образование и стаж работы на производстве не менее 3 лет.

НАЧАЛЬНИК ГИДРОЭЛЕКТРОСТАНЦИИ

Должностные обязанности. Осуществляет организационное и техническое руководство эксплуатацией и ремонтом оборудования гидроэлектростанции, в соответствии с требованиями правил технической эксплуатации электрических станций и сетей, требований по охране труда; правил пожарной безопасности, эксплуатационных инструкций и локальных правовых актов, других технических нормативных правовых актов, должностных и производственных инструкций. Участвует в разработке и внедрении мероприятий по повышению надежности работы оборудования, снижению потерь энергии, сокращению простоя оборудования в ремонте, подготовке оборудования к прохождению максимума нагрузок, весеннего (осеннего) паводка. Организует внедрение новой техники, передовых приемов и методов труда. Участвует в проведении необходимых экспериментальных работ и технических испытаний нового оборудования перед вводом его в эксплуатацию, приемке оборудования после капитального ремонта и монтажа, работе комиссий по расследованию аварий, отказов в работе оборудования и травматизма. Организует рассмотрение технических проектов и составление заключений по ним. Обеспечивает составление текущих и перспективных планов работы гидроэлектростанции, своевременный пересмотр действующих и разработку новых должностных и производственных инструкций, своевременное составление заявок на инструмент, оборудование, материалы, средства защиты, необходимые для проведения работ по ремонту и техническому обслуживанию оборудования гидроэлектростанции и запланированных оргтехмероприятий. Контролирует правильное использование материальных ценностей. Организует технический учет и анализ работы оборудования. Обеспечивает своевременное составление отчетности о результатах деятельности гидроэлектростанции, техническую и экономическую учебу персонала гидроэлектростанции. Участвует в работе комиссий по проверке знаний правил технической эксплуатации электрических станций и сетей, требований по охране труда, правил пожарной безопасности, должностных и производственных инструкций работников гидроэлектростанции, инструктирует персонал по технике безопасности. Руководит работниками гидроэлектростанции.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по эксплуатации и ремонту оборудования гидроэлектростанции; правила, инструкции и другие документы, направленные на обеспечение надежной и безопасной работы электрических станций, сетей и энергосистем при их эксплуатации; правила и инструкции о расследовании и учете несчастных случаев на производстве, технологических нарушений в работе электростанций, сетей и энергосистем; должностные и производственные инструкции; локальные правовые акты, касающиеся работы гидроэлектростанции; принципиальные электрические схемы сетей и отдельных узлов сетей каналов связи и телемеханики; конструктивные особенности и эксплуатационные характеристики оборудования, сооружений, устройств защиты и автоматики, регулирующих устройств, контрольно-измерительных приборов средств сигнализации и связи гидроэлектростанции; основы экономики, организации производства, труда и управления; основы законодательства о труде; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования. Высшее профильное образование и стаж работы в отрасли электроэнергетики не менее 5 лет.

НАЧАЛЬНИК ЛАБОРАТОРИИ (ПРОИЗВОДСТВЕННОЙ)

Должностные обязанности. Обеспечивает эксплуатацию и ремонт средств автоматизации и защиты контрольно-измерительных приборов соответствующего оборудования электростанции, укомплектование оборудования аппаратурой и измерительными приборами, необходимыми для проведения испытаний и контроля его работы, а также контроля окружающей среды и проведения анализов. Осуществляет руководство проведением постоянного и периодического контроля оборудования электростанции и объектов внешней среды, а также проведением соответствующих анализов. Организует проведение настройки, наладки и обеспечивает нормальную работу всех устройств, аппаратуры и приборов, находящихся в ведении лаборатории, составляет инструкции и указания по их обслуживанию. Руководит подготовкой и участвует в проведении испытаний оборудования, закрепленного за лабораторией, и опытно-экспериментальных работ. Следит за своевременным оформлением результатов испытаний и анализов и ведением технической документации. Осуществляет контроль за состоянием лабораторного оборудования и рабочих мест работников лаборатории и принимает меры по устранению имеющихся недостатков. Обеспечивает внедрение новой техники, распространение передовых приемов и методов труда в лаборатории. Руководит работниками лаборатории.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по эксплуатации и ремонту средств автоматизации, защиты и контрольно-измерительных приборов соответствующего оборудования; технические нормативные правовые акты, направленные на обеспечение надежной и безопасной работы электроустановок, электрических станций и сетей при их эксплуатации; инструкции по эксплуатации устройств автоматики, измерительных приборов, промышленного телевидения; производственные инструкции по профилю данной лаборатории; схемы, эксплуатационные характеристики и принцип работы оборудования, автоматических устройств, технологических защит и контрольно-измерительных приборов в части, относящейся к данной лаборатории; эксплуатационные нормы при работе оборудования и при проведении соответствующих испытаний; опыт передовых отечественных и зарубежных предприятий в области деятельности лаборатории; основы экономики, организации производства, труда и управления; основы законодательства о труде, правила и нормы охраны труда и пожарной безопасности.

Квалификационные требования. Высшее образование по направлению профессиональной деятельности и стаж работы в производственной лаборатории не менее 3 лет или стаж работы на электростанции не менее 5 лет.

НАЧАЛЬНИК МЕЖРАЙОННОГО ОТДЕЛЕНИЯ 

Должностные обязанности. Осуществляет руководство деятельностью, организует и координирует работу межрайонного отделения, в том числе районных энергогазинспекций, принимает решения по вопросам в соответствии с основными задачами и функциями межрайонного отделения. Обеспечивает осуществление государственного энергетического и газового надзора в отношении вводных и внутренних газопроводов, газового оборудования, инженерных систем, обеспечивающих безопасность при его эксплуатации в жилищном фонде, энергоустановок юридических и физических лиц, в том числе индивидуальных предпринимателей. Ведет в пределах компетенции и предоставленных полномочий административный процесс. Обеспечивает контроль за планированием работы районными энергогазинспекциями в части государственного энергетического и газового надзора, осуществляет контроль выполнения планов работ районными энергогазинспекциями. Организует и обеспечивает осуществление административных процедур по заявлениям граждан, юридических лиц и индивидуальных предпринимателей. Участвует в определении и реализации политики филиала, стратегии развития по проблемам, являющимся предметом деятельности межрайонного отделения. Организует ход реализации управленческих решений, их методологическое обеспечение. Анализирует результаты производственно-хозяйственной деятельности межрайонного отделения, координирует деятельность его структурных подразделений. Рассматривает и принимает решения по поступающим в межрайонное отделение документам и материалам, обеспечивает рассмотрение обращений юридических и физических лиц, в том числе индивидуальных предпринимателей в установленном законодательством порядке. Взаимодействует с местными исполнительными и распорядительными органами, организациями, учреждениями по решению вопросов, относящимся к компетенции межрайонного отделения. Обеспечивает рациональное использование материальных, финансовых и трудовых ресурсов межрайонного отделения. Контролирует качество проводимых мероприятий при осуществлении надзорной деятельности, своевременность и правильность оформления документов по результатам осуществления надзорной деятельности. Вносит на рассмотрение руководству филиала предложения, проекты решений по вопросам, относящимся к компетенции межрайонного отделения. Руководит и непосредственно участвует в организации и проведении семинаров, совещаний, консультаций по вопросам деятельности межрайонного отделения. Распределяет должностные обязанности между подчиненными работниками, контролирует и анализирует результаты их работы, создает условия для повышения их квалификации. Принимает меры по защите информации, распространение и (или) предоставление которой ограничено законодательством. Осуществляет контроль за соблюдением подчиненными работниками требований по охране труда, правил пожарной безопасности, требований законодательства об охране окружающей среды, производственной и трудовой дисциплины, правил внутреннего трудового распорядка.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты, регламентирующие деятельность органа государственного энергетического и газового надзора, контрольную (надзорную) деятельность, законодательство об основах административных процедур в сфере энергетики и газоснабжения; законодательство о труде, нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, направленные на обеспечение надежной и безопасной эксплуатации энергоустановок, вводных и внутренних газопроводов в жилищном фонде, газового оборудования, инженерных систем, обеспечивающих безопасность при его эксплуатации в жилищном фонде, правила и инструкции о расследовании и учете несчастных случаев на производстве; основы экономики, организации труда и управления; требования по охране труда, пожарной и экологической безопасности.

Квалификационные требования. Высшее образование по направлению профессиональной деятельности (по группам специальностей «Энергетика», «Электроэнергетика, теплоэнергетика») и стаж работы по данным направлениям профессиональной деятельности на должностях руководителей и (или) специалистов не менее 5 лет.

НАЧАЛЬНИК ОТДЕЛА ПО РЕАЛИЗАЦИИ И РАСЧЕТАМ ЭНЕРГИИ 

Должностные обязанности. Осуществляет методическое руководство отделениями по сбыту энергии и контроль за их работой в части производства расчетов и реализации электрической и тепловой энергии. Осуществляет контроль за своевременным и качественным составление форм отчетной документации. Организует работу по обеспечению своевременной и полной реализации электрической и тепловой энергии в соответствии с заключенными договорами энергоснабжения. Координирует взаимоотношения по вопросам расчетов за потребленную энергию между отделениями по сбыту энергии и потребителями энергии. Организует работу по обеспечению своевременного и полного поступления денежных средств от потребителей. Осуществляет контроль за состоянием расчетов за отпущенную потребителям энергию, правильностью применения тарифов на электрическую и тепловую энергию, правильностью расчетов за отпущенную энергию, формированием и соблюдением условий договорных отношений, применением нормативных правовых актов, регламентирующих вопросы расчетов за энергию. Осуществляет доведение отделениям по сбыту энергии технических нормативных правовых актов по расчетам с потребителями. Организует работу по проверке и обобщению месячных планов обхода потребителей энергии, анализ их фактического выполнения, составление сводных отчетов о выполнении этих планов. Организует представление в вышестоящие организации информации о состоянии расчетов за отпущенную потребителям энергию. Контролирует соблюдение подчиненным ему персоналом трудовой и производственной дисциплины, правил внутреннего трудового распорядка, инструкций по охране труда и пожарной безопасности, других документов.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по вопросам реализации электрической и тепловой энергии потребителям; нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты, регламентирующие порядок расчетов потребителей за отпущенную им энергию; применяемые тарифы на электрическую и тепловую энергию; передовой отечественный и зарубежный опыт в области расчетов за отпускаемую энергию; основы экономики, организации производства, труда и управления; основы законодательства о труде; правила и нормы охраны труда и пожарной безопасности.

Квалификационные требования. Высшее образование и стаж работы по специальности не менее 5 лет.

НАЧАЛЬНИК ОТДЕЛА РАСПРЕДЕЛЕНИЯ И КОНТРОЛЯ 

Должностные обязанности. Организует проведение анализа динамики потребления энергии и максимума нагрузок потребителей. Обеспечивает организацию и проведение потребителями замеров электрических нагрузок за зимний и летний дни и составление ими суточных графиков нагрузки. Организует разработку графиков ограничения потребления и отключения электрической энергии при недостатке электрической энергии и мощности в энергосистеме и осуществляет контроль их применения. Организует проведение анализа эффективности разработанных потребителями регулировочных мероприятий по обеспечению выполнения установленных режимов энергопотребления. Организует согласование, распределение и перераспределение организациям объемов отпуска электрической энергии. Организует сбор информации по снижению предельных величин электропотребления в соответствии с уровнем оплаты за них. Организует контроль выполнения организациями действующих правил, положений и инструкций о порядке учета, планирования и распределения потребления электрической мощности и энергии. Организует осуществление контроля по соблюдению потребителями установленных режимов потребления энергии, выполнением плана выработки энергии электростанциями, присоединенными непосредственно или через сети предприятия к электросетям энергосистемы, ограничений и отключений, вводимых при недостатке электрической мощности и энергии в энергосистеме, регулировочных мероприятий по выравниванию мощности в часы максимума нагрузки энергосистемы. Организует анализ работы потребителей по вопросам соблюдения установленных режимов потребления электрической энергии, выполнение регулировочных мероприятий по выравниванию графика нагрузки, снижению потребляемой мощности в часы максимума нагрузки энергосистемы и предоставляет информацию потребителям и соответствующим министерствам и ведомствам о выявленных недостатках с постановкой вопроса об их устранении. Разрабатывает на основании технических нормативных правовых актов информационные письма, памятки, извещения об условиях энергоснабжения, установлении режимов энергопотребления, применении режимных мероприятий по организации учета и контроля по соблюдению потребителями режимов потребления электрической и тепловой энергии, о порядке представления сведений о расходе энергии. Рассматривает в установленном порядке претензии потребителей по вопросам распределения и отпуска энергии, введения режимных мероприятий, применения санкций за несоблюдение установленных режимов потребления электрической и тепловой энергии, подготавливает решения, заключения и осуществляет инструктаж. Организует работу отделений по сбыту энергии в работе с потребителями, не обеспечившими оплату за потребленные энергоресурсы своевременному вводу ограничений и отключений. Контролирует соблюдение подчиненным ему персоналом трудовой и производственной дисциплины, правил внутреннего трудового распорядка, правил и норм охраны труда и пожарной безопасности.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по энергоснабжению потребителей и контролю за соблюдением планов и режимов энергопотребления, правила технической эксплуатации электроустановок потребителей, правила пользования электрической энергией, технические нормативные правовые акты по организации работы с персоналом на энергетических предприятиях и в организациях, тарифы на электрическую и тепловую энергию, основы экономики, организации производства, труда и управления, основы законодательства о труде, требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования. Высшее образование по направлению профессиональной деятельности и стаж работы по специальности не менее 5 лет.

НАЧАЛЬНИК ОТДЕЛЕНИЯ

Должностные обязанности. Организует работу по заключению договоров энергоснабжения, ведению расчетов с потребителями за электрическую и тепловую энергию. Контролирует поступление своевременной и полной оплаты от потребителей за использованную энергию. Организует работу по проведению сверки расчетов с потребителями, по взысканию задолженности с потребителей-неплательщиков. Организует работу по ограничению и отключению потребителей-неплательщиков. Осуществляет контроль за правильным применением тарифов, за соблюдением доведенных показателей по технологическому расходу электрической энергии на ее транспорт. Контролирует величину аварийной и технологической брони при введении ограничений в случае нарушения договорных обязательств. Разрабатывает планы проведения замены, ремонта и допуска в эксплуатацию узлов и отдельных приборов учета, автоматизированных систем контроля управления энергопотреблением. Организует работу персонала по обследованию систем учета, по плановой замене и замене неисправных приборов учета энергии, работу по выявлению безучетного потребления электрической и тепловой энергии, по подготовке материалов в суды и нотариальные конторы для взыскания задолженности в принудительном порядке. Проводит работу с персоналом по обучению и соблюдению норм действующего законодательства в области энергоснабжения, соблюдению требований по охране труда, санитарных норм и правил, правил пожарной безопасности. Организует планирование, учет и подготовку отчетности о деятельности отделения, подготовку информации для средств массовой информации. Руководит работниками отделения. Контролирует соблюдение подчиненным ему персоналом трудовой и производственной дисциплины, правил внутреннего трудового распорядка, инструкций по охране труда и пожарной безопасности.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по организации сбыта электрической и тепловой энергии и по организации учета энергии; методику расчетов технологического расхода электрической энергии на ее транспорт; передовой производственный опыт; основы экономики; организации производства, труда и управления; основы законодательства о труде, основы гражданского законодательства; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования. Высшее профессиональное (техническое) образование и стаж работы в энергосистеме на должностях руководителей и специалистов не менее 5 лет.

НАЧАЛЬНИК ПРОИЗВОДСТВЕННО-СБЫТОВОГО (СБЫТОВОГО) УЧАСТКА

Должностные обязанности. Контролирует поступление своевременной и полной оплаты от потребителей за использованную энергию. Организует работу по взысканию задолженности с потребителей-неплательщиков. Организует работу по ограничению и отключению потребителей-неплательщиков. Осуществляет контроль за правильным применением тарифов, за соблюдением доведенного показателя по технологическому расходу электрической энергии на ее транспорт. Контролирует величину аварийной и технологической брони при введении ограничений в случае нарушения договорных обязательств. Разрабатывает планы проведения замены, ремонта и допуска в эксплуатацию средств расчетного учета электрической энергии, автоматизированных систем контроля и учета электрической энергии (мощности). Контролирует работу персонала по обследованию средств расчетного учета электрической энергии, по замене неисправных приборов учета, по выявлению безучетного потребления электрической и тепловой энергии. Принимает абонентов и готовит ответы на обращения, жалобы и заявления потребителей. Проводит работу с персоналом по обучению и соблюдению законодательства в области энергоснабжения, соблюдению требований по охране труда, санитарных норм и правил, правил пожарной безопасности. Контролирует соблюдение подчиненным ему персоналом трудовой и производственной дисциплины, правил внутреннего трудового распорядка, инструкций по охране труда и пожарной безопасности, других документов.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты, определяющие порядок расчетов с бытовыми потребителями; порядок и сроки представления отчетности; технологию расчетов и порядок ведения документации по расчетам за электроэнергию с бытовыми потребителями с использованием вычислительной техники; принцип работы и правила эксплуатации электросчетчиков и измерительных трансформаторов тока; схемы включения электросчетчиков; допустимые погрешности их работы; расчетные коэффициенты; основные сведения об обслуживаемых и эксплуатируемых населением электроустановках; способы безучетного пользования электроэнергией; основы работы с программным обеспечением; достижения науки и техники, передовой отечественный и зарубежный опыт в области электроснабжения и расчетов с населением за потребленные энергоресурсы; правила и нормы охраны труда и пожарной безопасности.

Квалификационные требования. Высшее образование по направлению профессиональной деятельности и стаж работы по специальности не менее 3 лет.

НАЧАЛЬНИК ПРОИЗВОДСТВЕННО-ТЕХНИЧЕСКОГО ОТДЕЛА (УПРАВЛЕНИЯ)

Должностные обязанности. Координирует работу производственных служб по топливоиспользованию, в части нормирования топливно-энергетических ресурсов. Осуществляет контроль деятельности структурных подразделений по топливоиспользованию, разработку, согласование, контроль за выполнением нормируемых технико-экономических показателей. Организует разработку совместно со структурными подразделениями организации мероприятий по энергосбережению, предоставление отчетности. Координирует работу по охране окружающей среды в части обращения с отходами, использования водных ресурсов, комплексного природоохранного разрешения. Организует работу по снижению вредных выбросов загрязняющих веществ в атмосферный воздух от котлоагрегатов. Рассчитывает объемы обслуживания оборудования электрических сетей в условных единицах и приведенной мощности обслуживаемого оборудования организации. Организует исполнение локальных правовых актов и отчетность в вышестоящие организации по подготовке к осенне-зимнему периоду. Организует работу по внедрению новой техники и передовой технологии, обеспечению бесперебойной и экономичной работы оборудования, текущему и перспективному развитию, по ведению рационализаторской работы. Организует разработку технических решений и локальных правовых актов для структурных подразделений организации. Организует проведение технических советов организации. Организует работу по согласованию технических проектов на электро- и теплоснабжение вновь проектируемых и реконструируемых объектов. Контролирует правильность ведения технической документации в организации, ведет соответствующую учетно-отчетную документацию, работу по организации научно-технической информации, проведению научно-исследовательских работ, стандартизации и контролю качества, охране окружающей среды. Контролирует соблюдение подчиненным ему персоналом трудовой и производственной дисциплины, правил внутреннего трудового распорядка, инструкций по охране труда и пожарной безопасности, технических нормативных правовых актов.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по направлению деятельности; основы организации производства, труда и управления; передовой производственный опыт по профилю своей деятельности; основы экономики, организации производства, труда и управления; основы законодательства о труде; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования. Высшее образование по направлению профессиональной деятельности и стаж работы по специальности не менее 5 лет.

НАЧАЛЬНИК РАЙОНА ТЕПЛОВЫХ СЕТЕЙ

Должностные обязанности. Осуществляет общее руководство производственно-хозяйственной деятельностью района тепловых сетей. Организует бесперебойное энергоснабжение потребителей, безопасную работу машин и механизмов, соблюдение требований правил технической эксплуатации электрических станций и сетей, требований по охране труда, правил пожарной безопасности. Вносит предложения по внедрению передовых приемов и методов труда, механизации и автоматизации трудоемких процессов, организует разработку и выполнение мероприятий по повышению производительности труда и экономии всех видов ресурсов, проведение анализа причин аварий и отказов и разработку мероприятий по их предупреждению. Принимает участие в рассмотрении и согласовании проектных заданий строительства и реконструкции энергообъектов района, а также участвует в приемке оборудования и устройств из капитального ремонта, монтажа, нового строительства, модернизации и реконструкции. Организует допуск персонала сторонних организаций к работе в охранной зоне тепловых сетей и осуществляет контроль, с привлечением линейного персонала, за их деятельностью в этой зоне. Обеспечивает участие персонала в проведении рейдов и проверок организаций и частных лиц на предмет состояния учета потребления тепловой энергии, выполнения правил пользования электрической и тепловой энергией, правил пожарной безопасности в электроустановках. Координирует работу подчиненного персонала, организовывает своевременное проведение ремонта и технического обслуживания оборудования. Контролирует обеспечение бригад района необходимым инструментом, средствами защиты, транспортом и спецмеханизмами. Ставит задание в части рационального использования рабочего времени, экономии материалов, запчастей, ГСМ при проведении ремонтно-эксплуатационных работ в районе тепловых сетей, а также несет ответственность за сохранность товарно-материальных ценностей. Организует планирование, учет и подготовку отчетности о производственной и хозяйственной деятельности района. Дает предложения о направлении работников на повышение квалификации, техническую и экономическую учебу. Организовывает конкурсы профессионального мастерства. Обеспечивает контроль за соблюдением работниками района, а также иных подразделений и сторонних организаций, трудовой и производственной дисциплины, требований по охране труда; правил пожарной безопасности. Участвует в работе комиссий по проверке знаний персонала района, в организации и проведении противоаварийных и противопожарных тренировок. Контролирует соблюдение подчиненным ему персоналом трудовой и производственной дисциплины, правил внутреннего трудового распорядка, инструкций по охране труда и пожарной безопасности, других технических нормативных правовых актов.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по организации производственно-хозяйственной деятельности района сетей, энергоснабжения потребителей, безопасной работы оборудования; технические нормативные правовые акты, направленные на обеспечение надежной и безопасной работы электроустановок, электрических станций и сетей при их эксплуатации; правила и инструкции о расследовании и учете несчастных случаев на производстве; нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты Департамента по надзору за безопасным ведением работ в промышленности Министерства по чрезвычайным ситуациям (Госпромнадзора); должностные и производственные инструкции работников района; принципиальную электрическую (тепловую) схему сетей района, подстанций, котельных; схему оперативно-диспетчерского управления сетями района; принципиальные схемы, автоматических и регулирующих устройств, контрольно-измерительных приборов, средств сигнализации и связи; конструктивные особенности и эксплуатационные характеристики оборудования, закрепленного за районом сетей; передовой отечественный и зарубежный опыт в области энергоснабжения и эксплуатации энергооборудования, основы экономики, организации производства, труда и управления; основы законодательства о труде; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования. Высшее образование по направлению профессиональной деятельности и стаж работы по специальности не менее 5 лет.

НАЧАЛЬНИК РАЙОНА ЭЛЕКТРИЧЕСКИХ СЕТЕЙ

Должностные обязанности. Осуществляет руководство производственно-хозяйственной деятельностью района электрических сетей. Обеспечивает бесперебойное энергоснабжение потребителей, безопасную работу оборудования, машин и механизмов, соблюдение требований правил технической эксплуатации электрических станций и сетей, требований по охране труда, правил пожарной безопасности. Внедряет передовые приемы и методы труда, механизацию и автоматизацию трудоемких процессов, организует разработку и выполнение мероприятий по повышению производительности труда, экономии всех видов ресурсов; проведение анализа причин аварий и отказов и разработку мероприятий по их предупреждению. Принимает участие в рассмотрении и согласовании проектных заданий строительства и реконструкции энергообъектов района, а также в приемке оборудования и устройств из капитального ремонта и монтажа. Организует технадзор за строительством новых объектов. Организует допуск персонала сторонних организаций к работе в охранной зоне электрических сетей и осуществляет контроль за их деятельностью в этой зоне. Принимает участие в проведении рейдов и проверок организаций и частных лиц на предмет состояния учета потребления электроэнергии, выполнения правил электроснабжения. Координирует работу мастеров, обеспечивает своевременное проведение ремонта и технического обслуживания оборудования. Контролирует обеспечение бригад района необходимым инструментом, средствами защиты, транспортом и спецмеханизмами. Отвечает за рациональное использование и экономию материалов, запчастей, ГСМ при проведении ремонтно-эксплуатационных работ в районе электрических сетей, а также за сохранность и пополнение аварийного запаса. Организует планирование, учет и подготовку отчетности о производственной и хозяйственной деятельности района, техническую и экономическую учебу в районе сетей, конкурсы профессионального мастерства. Обеспечивает соблюдение работниками района трудовой и производственной дисциплины, требований по охране труда; правил пожарной безопасности. Участвует в работе комиссий по проверке знаний персонала района, в организации и проведении противоаварийных и противопожарных тренировок. Руководит работниками района электрических сетей.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по организации производственно-хозяйственной деятельности района электрических сетей, энергоснабжения потребителей, безопасной работы оборудования; технические нормативные правовые акты, направленные на обеспечение надежной и безопасной работы электроустановок, электрических станций и сетей при их эксплуатации; правила и инструкции о расследовании и учете несчастных случаев на производстве; нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты Госпромнадзора; должностные и рабочие инструкции работников района; принципиальную электрическую (тепловую) схему сетей района, подстанций, котельных; схему оперативно-диспетчерского управления сетями района; принципиальные схемы и принципы работы релейных защит, автоматических и регулирующих устройств, контрольно-измерительных приборов, средств сигнализации и связи; конструктивные особенности и эксплуатационные характеристики оборудования, закрепленного за районом сетей; передовой отечественный и зарубежный опыт в области энергоснабжения и эксплуатации энергооборудования, основы экономики, организации производства, труда и управления; основы законодательства о труде; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования: Высшее образование по направлению профессиональной деятельности и стаж работы по специальности не менее 5 лет.

НАЧАЛЬНИК СЛУЖБЫ (ОТДЕЛА) АВТОМАТИЗИРОВАННЫХ СИСТЕМ КОНТРОЛЯ И УЧЕТА ЭНЕРГИИ

Должностные обязанности. Обеспечивает точную и надежную работу расчетных автоматизированных систем учета электроэнергии у потребителей на объектах энергосистемы, имеющих межгосударственные и межсистемные приборы учета, их развитие. Обеспечивает точную и надежную работу электронных приборов учета установленных на объектах энергосистемы, имеющих межгосударственные и межсистемные приборы учета. Организует анализ существующих автоматизированных систем контроля управления энергопотреблением (АСКУЭ), ремонт, техническое обслуживание, программное сопровождение и другие работы по обеспечению надежной и бесперебойной работы программно-технического комплекса АСКУЭ потребителей. Организует работу по администрированию базы данных АСКУЭ. Контролирует правильность ввода в эксплуатацию расчетных автоматизированных систем учета электроэнергии у потребителей и на объектах энергосистемы, имеющих межгосударственные и межсистемные перетоки электроэнергии. Обобщает опыт эксплуатации и вносит предложения по дальнейшему развитию системы АСКУЭ потребителей и на объектах энергосистемы, имеющих межгосударственные и межсистемные перетоки электроэнергии. Организует методическое руководство структурных подразделений по вопросам АСКУЭ. Контролирует соблюдение подчиненным ему персоналом трудовой и производственной дисциплины, правил внутреннего трудового распорядка, инструкций по охране труда и пожарной безопасности.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по организации производственной деятельности и отпуску энергии потребителям; технические нормативные правовые акты, направленные на обеспечение надежной и безопасной работы электроустановок, электрических станций и сетей при их эксплуатации; правила и инструкции о расследовании и учете несчастных случаев на производстве; передовой отечественный и зарубежный опыт в области организации энергоснабжения; основы экономики, организации производства, труда и управления; основы законодательства о труде, требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования. Высшее образование по направлению профессиональной деятельности и стаж работы по специальности не менее 5 лет

НАЧАЛЬНИК СЛУЖБЫ (ОТДЕЛА) НАДЕЖНОСТИ, ОХРАНЫ ТРУДА, ПОЖАРНОЙ, ПРОМЫШЛЕННОЙ И РАДИАЦИОННОЙ БЕЗОПАСНОСТИ

Должностные обязанности. Координирует деятельность структурных подразделений по обеспечению здоровых и безопасных условий труда, совершенствованию системы управления охраной труда, внедрению передового опыта и научных разработок по безопасности и гигиене труда, пропаганде охраны труда, информированию и консультированию работников организации, в том числе ее руководителя, по вопросам охраны труда. Организует разработку системы управления охраной труда, проведение, в том числе совместно с представителями соответствующих структурных подразделений, проверок (обследований) состояния условий и охраны труда, санитарно-бытового обеспечения работников, соблюдения требований охраны труда при проведении технологических процессов, эксплуатации зданий, сооружений, станков, машин, механизмов, другого оборудования, транспортных средств, приспособлений, инструмента, средств коллективной и индивидуальной защиты, состояния пожарной и промышленной безопасности. Проводит анализ состояния условий и охраны труда, причин нарушения законодательства по охране труда, производственного травматизма, профессиональной и производственно-обусловленной заболеваемости, осуществляет организационное и методическое руководство работой структурных подразделений организации по обеспечению здоровых и безопасных условий труда, соблюдению требований пожарной и промышленной безопасности. Подготавливает с участием работников структурных подразделений предложения по внедрению безопасных технологий, оборудования, материалов и веществ, более совершенных конструкций защитных, предохранительных и блокирующих устройств, передового опыта и научных разработок в области охраны труда. Подготавливает проекты приказов и распоряжений руководителя организации по вопросам охраны труда, в том числе по определению функциональных обязанностей по охране труда руководителей подразделений, специалистов. Согласовывает разрабатываемую для применения в организации проектную, конструкторскую, технологическую и другую техническую документацию в части соблюдения требований охраны труда; проекты приказов, распоряжений, инструкций, других локальных правовых актов по вопросам охраны труда; программ, мероприятий по улучшению условий и охраны труда, предупреждению производственного травматизма и профессиональных заболеваний. Организует работу службы (отдела) надежности, охраны труда, пожарной, промышленной и радиационной безопасности. Организует работу комиссий по проверке знаний правил технической эксплуатации электрических станций и сетей, требований по охране труда; правил пожарной безопасности у руководящего персонала. Обеспечивает своевременное составление отчетности по вопросам охраны труда, пожарной, промышленной и радиационной безопасности. Осуществляет контроль за наличием, исправным состоянием и правильным применением средств индивидуальной защиты. Контролирует выполнение предписаний государственных органов надзора и контроля. Обеспечивает оперативное информирование руководства о произошедших инцидентах, несчастных случаях на производстве и профессиональных заболеваниях, авариях и пожарах, нарушениях в работе оборудования электрических станций и сетей. Организует работу по обеспечению безаварийной эксплуатации оборудования электростанций и сетей, надежного энергосбережения потребителей и безопасности персонала при обслуживании и ремонте оборудования, зданий и сооружений предприятия. Участвует в расследовании несчастных случаев на производстве и профессиональных заболеваний, разработке мероприятий по их профилактике. Участвует в работе комиссий по расследованию аварий и отказов в работе оборудования. Анализирует причины аварий и отказов в работе оборудования, пожаров на предприятии, проводит анализ состояния условий и охраны труда, производственного травматизма, профессиональной заболеваемости. Принимает участие в организации и проведении аттестации рабочих мест по условиям труда. Контролирует объективность и достаточность, разработанных на основании типовых норм обеспечения работников средствами индивидуальной защиты, норм выдачи спецодежды, спецобуви и других средств индивидуальной защиты работникам предприятия.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по обеспечению безопасной эксплуатации энергооборудования, применительно к условиям труда на энергопредприятиях; основные технологические процессы и режимы производства на предприятиях энергосистемы; правила технической эксплуатации электрических станций и сетей; правила и инструкции по устройству и безопасности эксплуатации оборудования и сооружений электрических станций и сетей; правила и средства контроля соответствия технического состояния оборудования требованиям безопасного ведения работ; локальные правовые акты по расследованию и учету технологических нарушений в работе электростанций, сетей и энергосистем, по расследованию и учету несчастных случаев на производстве; порядок и сроки составления отчетности о выполнении мероприятий по охране труда и пожарной безопасности; должностные и производственные инструкции, действующие на электростанциях и в сетях; основные схемы тепловой и электрической части электростанций и сетей энергосистемы; передовой отечественный и зарубежный опыт в области охраны труда; основы законодательства о труде, требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования: Высшее образование по направлению профессиональной деятельности и стаж работы по специальности не менее 5 лет.

НАЧАЛЬНИК СЛУЖБЫ (ОТДЕЛА) СБЫТА ЭНЕРГИИ

Должностные обязанности. Обеспечивает своевременную и полную реализацию энергии, отпущенной потребителям. Осуществляет контроль своевременного поступления средств от потребителей за отпущенную энергию. Участвует в разработке годовых и перспективных планов по реализации энергии. Осуществляет контроль за работой по оформлению договорных отношений с потребителями электрической и тепловой энергии, поставщиками электрической энергии в сеть предприятия. Обеспечивает контроль за применением мер к потребителям, не обеспечивающим соблюдение договорных обязательств. Осуществляет организацию работы по проведению рейдов по выявлению хищений энергии. Осуществляет организацию и общий контроль за претензионно-исковой работой по отношению к потребителям. Обеспечивает проведение единой технической политики в приборном учете, внедрение нормативных требований и концепции оснащения приборами и устройствами учета электрической энергии филиалов. Обеспечивает рассмотрение писем и обращений граждан и юридических лиц, подготавливает ответы по принятым решениям. Организовывает составление отчетных форм и осуществляет контроль за достоверностью сведений. Обеспечивает проведение анализа работы филиалов по вопросам, относящимся к компетенции службы (отдела), разработку мероприятий по повышению эффективности работы. Осуществляет общее руководство и контроль за работой подчиненного персонала. Обеспечивает соблюдение работниками трудовой и производственной дисциплины, правил и норм по охране труда и пожарной безопасности. Обеспечивает сохранность и конфиденциальность поступающих в распоряжение документов и сведений, относящихся к государственной, служебной или коммерческой тайне, в т.ч. неразглашения, ограничения доступа к ним посторонних лиц, принятия мер их упорядоченному хранению. Выполняет требования технических нормативных правовых актов, регламентирующих деятельность в рамках информационной безопасности.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по организации производственно-хозяйственной деятельности, энергоснабжения потребителей, безопасной работы оборудования; рабочие инструкции, действующие стандарты, приказы, распоряжения и другие материалы по расчетам с потребителями; тарифы на энергию; основы экономики, права, организации производства; основы законодательства о труде; порядок заключения договоров и выдачи технических условий; формы документов и порядок их составления; порядок систематизации, учета и ведения документации с использованием современных информационных технологий; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования. Высшее профессиональное образование и стаж работы в энергосистеме не менее 5 лет.

НАЧАЛЬНИК СЛУЖБЫ (ЭЛЕКТРИЧЕСКИХ СЕТЕЙ)

Должностные обязанности. Осуществляет по профилю деятельности службы организационное и техническое руководство эксплуатацией и ремонтом оборудования, закрепленного за службой, в соответствии с требованиями правил технической эксплуатации электрических станций и сетей, требований по охране труда, правил пожарной безопасности, эксплуатационных инструкций и циркуляров, других технических нормативных правовых актов, должностных и производственных инструкций. Участвует в разработке и внедрении мероприятий по повышению надежности работы оборудования, снижению потерь энергии, сокращению простоя оборудования в ремонте, подготовке оборудования к зиме. Организует внедрение новой техники, передовых приемов и методов труда. Участвует в проведении необходимых экспериментальных работ и испытаний нового оборудования перед вводом его в эксплуатацию, приемке оборудования после капитального ремонта и монтажа, работе комиссий по расследованию аварий, отказов в работе оборудования и травматизма. Организует рассмотрение технических проектов и составление заключений по ним. Обеспечивает составление текущих и перспективных планов работы службы, своевременный пересмотр действующих и разработку новых должностных и производственных инструкций, своевременное составление заявок на инструмент, оборудование, материалы, средства защиты, необходимые для проведения работ по ремонту и техническому обслуживанию оборудования сетей и запланированных оргтехмероприятий. Контролирует правильное использование материальных ценностей. Организует технический учет и анализ работы оборудования. Обеспечивает своевременное составление отчетности о результатах деятельности службы, техническую и экономическую учебу в службе, конкурсы профессионального мастерства. Участвует в работе комиссий по проверке знаний правил технической эксплуатации электрических станций и сетей, требований по охране труда, правил пожарной безопасности, должностных и производственных инструкций работников службы, инструктирует персонал службы по технике безопасности. Руководит работниками службы.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по эксплуатации и ремонту оборудования, закрепленного за службой; технические нормативные правовые акты, направленные на обеспечение надежной и безопасной работы электрических станций, сетей и энергосистем при их эксплуатации; локальные правовые акты о расследовании и учете несчастных случаев на производстве, технологических нарушений в работе электростанций, сетей и энергосистем; должностные и производственные инструкции; циркуляры, касающиеся работы службы; принципиальные электрические и тепловые схемы сетей и отдельных узлов сетей каналов связи и телемеханики; конструктивные особенности и эксплуатационные характеристики оборудования, сооружений, устройств защиты и автоматики, регулирующих устройств, контрольно-измерительных приборов средств сигнализации и связи, закрепленных за службой; передовой отечественный и зарубежный опыт по профилю деятельности службы; основы экономики, организации производства, труда и управления; основы законодательства о труде; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования. Высшее образование по направлению профессиональной деятельности и стаж работы по специальности не менее 5 лет.

НАЧАЛЬНИК СЛУЖБЫ 

Должностные обязанности. Осуществляет по профилю деятельности службы организационное и техническое руководство эксплуатацией и ремонтом оборудования и сооружений электростанций, электрических и тепловых сетей. Организует проведение систематического анализа основных показателей работы структурных подразделений в объеме деятельности службы. Осуществляет периодическое обследование и контроль состояния организации эксплуатации электрических станций и сетей, требований по охране труда, правил пожарной безопасности, технических нормативных правовых актов по профилю деятельности службы, производственных инструкций в структурных подразделениях. Подготавливает совместно со структурными подразделениями предприятия текущие и перспективные планы, включающие технико-экономические показатели работы, планы ремонта и профилактики оборудования и планы внедрения новой техники. Подготавливает проекты приказов и других локальных правовых актов по вопросам деятельности службы. Рассматривает технические проекты и подготавливает заключения по вопросам, входящим в компетенцию службы. Принимает участие в составлении технических заданий на закупку оборудования и проектировании объектов электроэнергетики. Совместно со структурными подразделениями предприятия разрабатывает мероприятия по повышению надежности и эффективной работы оборудования, экономии всех видов ресурсов и охране природы. Координирует работу организаций по ремонту и наладке оборудования, рассматривает планы и программы наладки, а также организует и контролирует внедрение рекомендаций этих организаций. Участвует в работе комиссий по расследованию причин аварий и отказов в работе энергооборудования и в разработке мероприятий по обеспечению его надежной работы. Участвует в работе комиссий по приемке оборудования из капитального ремонта и монтажа. Организует обобщение и распространение передовых методов эксплуатации и ремонта энергетического оборудования. Принимает участие в обучении персонала, связанного с обслуживанием и ремонтом энергооборудования, в организации конкурсов профессионального мастерства, участвует в определении потребностей энергосистемы в материалах, запасных частях, оборудовании и аппаратуре, необходимых для выполнения намеченных объемов работ, в их распределении между предприятиями энергосистемы. Организует разработку норм аварийных запасов оборудования и материалов по профилю службы, контролирует создание этих запасов, их хранение и расходование. Организует для персонала службы техническую и экономическую учебу, проверку знаний правил технической эксплуатации электрических станций и сетей, правил устройства электроустановок и других соответствующих инструкций; требований по охране труда; правил пожарной безопасности. Руководит работниками службы.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по эксплуатации и ремонту соответствующего оборудования и сооружений электростанций, электрических и тепловых сетей; технические нормативные правовые акты по устройству электроустановок, технической эксплуатации оборудования и сооружений электрических станций и сетей, направленные на обеспечение их надежной и безопасной работы; принципиальные тепловые и электрические схемы электростанций, сетей и отдельных технологических узлов; эксплуатационные характеристики и конструктивные особенности основного и вспомогательного оборудования электростанций и сетей, а также соответствующих электрических и тепловых автоматических устройств и защит; перспективы развития энергосистемы в целом и отдельных электростанций и сетей; передовой отечественный и зарубежный опыт в области эксплуатации и ремонта энергооборудования; основы экономики, организации производства, труда и управления; основы законодательства о труде; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования. Высшее образование по направлению профессиональной деятельности и стаж работы по специальности не менее 5 лет.

НАЧАЛЬНИК СМЕНЫ ЦЕХА ЭЛЕКТРОСТАНЦИИ

Должностные обязанности. Осуществляет оперативное руководство эксплуатацией оборудования соответствующего цеха в смене и подчиненным ему оперативным персоналом. Обеспечивает надежную, безопасную и эффективную работу оборудования; соблюдение персоналом смены цеха правил технической эксплуатации электрических станций и сетей; требований по охране труда, правил пожарной безопасности, технических нормативных правовых актов Госпромнадзора, должностных и производственных инструкций, трудовой и производственной дисциплины. Руководит и участвует в производстве переключений в схемах оборудования цеха. Ведет наблюдение за работой оборудования и под руководством начальника смены электростанции обеспечивает выполнение диспетчерского графика электрической и тепловой нагрузки. В соответствии с графиком проводит обходы и осмотры оборудования и рабочих мест, проверяет соблюдение установленных режимов работы оборудования, состояние оборудования, зданий и сооружений, порядок на рабочих местах, ведение оперативно-технической документации, выявляет дефекты оборудования для последующего устранения их ремонтным персоналом, а при возможности устраняет их силами персонала своей смены. В соответствии с утвержденным графиком проводит профилактические опробования оборудования, систем регулирования, контроля, сигнализации и защиты. Контролирует график перехода на резервное оборудование. Производит допуск ремонтного персонала к работам на оборудовании и готовит место для этих работ в соответствии с требованиями правил и норм по охране труда и пожарной безопасности, а по окончании этих работ принимает рабочее место и силами оперативного персонала смены готовит оборудование к включению в работу или постановке его в резерв. Инструктирует персонал цеха по безопасности работ и правильному пользованию средствами защиты. Участвует в работе комиссий по проверке знаний персонала смены. Организует внедрение передовых приемов и методов труда среди персонала смены. Проводит оперативные совещания смены. Ведет оперативную документацию.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по эксплуатации оборудования соответствующего цеха; технические нормативные правовые акты по устройству и безопасной эксплуатации электрических станций и сетей; правила и инструкции по расследованию и учету технологических нарушений в работе электростанций, сетей и энергосистем, по расследованию несчастных случаев на производстве; технические нормативные правовые акты Госпромнадзора; схемы, характеристики и инструкции по эксплуатации оборудования и сооружений электрических станций в пределах компетенции начальника цеха; технологическое назначение основного оборудования электростанции, схему топливоснабжения электростанции; основы экономики, организации производства, труда и управления; основы законодательства о труде; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования. Высшее образование по направлению профессиональной деятельности и стаж работы на электростанции не менее 1 года или среднее специальное образование и стаж работы на электростанции не менее 3 лет.

НАЧАЛЬНИК СМЕНЫ ЭЛЕКТРОСТАНЦИИ (ГИДРОЭЛЕКТРОСТАНЦИИ, МИНИ-ТЭЦ, КОТЕЛЬНОЙ)

Должностные обязанности. Осуществляет оперативное руководство эксплуатацией электростанции (гидроэлектростанции, мини-ТЭЦ, котельной) в смене и подчиненным ему оперативным персоналом. Обеспечивает надежную, безопасную и эффективную работу энергооборудования электростанции (гидроэлектростанции, мини-ТЭЦ, котельной), экономное распределение нагрузки между агрегатами и соблюдение трудовой и производственной дисциплины подчиненным ему персоналом, выполнение электростанцией (гидроэлектростанции, мини-ТЭЦ, котельной) графиков электрической и тепловой нагрузки и поддержание установленного количества и качества электрической и тепловой энергии, своевременный пуск и остановка основного и вспомогательного оборудования, изменение режимов его работы, подготовку и вывод оборудования в ремонт и ввод его в эксплуатацию после ремонта. Руководит производством переключений в основных электрических и технологических схемах электростанций (гидроэлектростанции, мини-ТЭЦ, котельной). Производит обходы рабочих мест персонала смены в соответствии с установленным графиком, во время которых проверяет соблюдение установленных режимов работы оборудования, состояние оборудования, зданий и сооружений, чистоту и порядок на рабочих местах, ведение оперативно-технической документации. Следит за выполнением персоналом электростанции (гидроэлектростанции, мини-ТЭЦ, котельной) правил технической эксплуатации электрических станций и сетей, требований по охране труда; правил пожарной безопасности и взрывобезопасности, технических нормативных правовых актов Госпромнадзора, должностных и производственных инструкций, утвержденных инструкций и программ при производстве испытаний оборудования и подготовки рабочих мест для производства работ на оборудовании. Контролирует своевременность выполнения графиков опробования и профилактических осмотров оборудования, систем регулирования, блокировок и контроля, а также графиков перехода на резервное оборудование. При авариях, отказах, стихийных бедствиях, пожарах и других нарушениях в работе электростанции руководит их ликвидацией, локализацией (ликвидацией последствий), принимает меры к обеспечению безопасности персонала, сохранности оборудования, восстановлению нормального режима работы станции. Составляет диспетчерские сообщения об авариях и передает их диспетчеру энергосистемы. При авариях в энергосистеме, электрических и тепловых сетях принимает меры по поддержанию нормальных параметров электрической и тепловой энергии и выполняет указания диспетчера энергосистемы. Участвует в проведении противоаварийных и противопожарных тренировок, в работе комиссий по проверке знаний начальников смен цехов. Организует внедрение передовых приемов и методов труда в смене. Проводит оперативные совещания смены. Ведет оперативную документацию.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по эксплуатации электростанций и сетей; технические нормативные правовые акты по устройству и безопасной эксплуатации энергооборудования, электрических станций и сетей; правила и инструкции по расследованию и учету нарушений в работе электростанций, сетей и энергосистем; по расследованию и учету несчастных случаев на производстве; государственные отраслевые стандарты, стандарты предприятия; циркуляры; состав и порядок ведения технической документации на рабочих местах оперативного персонала, должностные и производственные инструкции оперативного персонала смены; типовые и заводские инструкции по эксплуатации оборудования и технологических систем электростанции; электрические и технологические схемы электростанции; схему подъездных путей; эксплуатационные характеристики основного и вспомогательного оборудования; принципиальные схемы и принцип работы релейных защит, блокировок и контрольно-измерительных приборов, технологических защит, основные схемы питания цепей управления, сигнализации, постоянного тока; территориальное расположение основного и вспомогательного оборудования и коммутационной аппаратуры по всем цехам и помещениям, а также оборудования и сооружений, принадлежащих электростанции и расположенных как на территории электростанции, так и за ее пределами; основы построения автоматизированных систем диспетчерского управления (АСДУ) и правила пользования ею; передовой отечественный и зарубежный опыт в области оперативного управления энергообъектами; основы экономики, организации производства, труда и управления; основы законодательства о труде; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования.
Для начальника смены электростанции: высшее образование по направлению профессиональной деятельности и стаж работы на должности начальника смены электрического цеха, котлотурбинного (котельного, турбинного) цеха не менее 2 лет или среднее специальное образование и стаж работы на должности начальника смены электрического цеха, котлотурбинного (котельного, турбинного) цеха не менее 3 лет.

Для начальника смены тепловой и гидроэлектростанций с энергоблоками 150 тыс. кВт и выше: высшее образование по направлению профессиональной деятельности и стаж работы на должности начальника смены электрического цеха, котлотурбинного цеха, реакторно-турбинного (реакторного, турбинного) цеха не менее 3 лет.

Для начальника смены гидроэлектростанции (мини-ТЭЦ, котельной): высшее образование по направлению профессиональной деятельности и стаж работы на гидроэлектростанции (мини-ТЭЦ, котельной) не менее 1 года или среднее специальное образование и стаж работы на гидроэлектростанции, (мини-ТЭЦ, котельной) не менее 3 лет.

НАЧАЛЬНИК ТЕПЛОВОЙ ЭЛЕКТРОСТАНЦИИ

Должностные обязанности. Осуществляет руководство эксплуатацией тепловой электростанции. Обеспечивает бесперебойное снабжение потребителей электрической и тепловой энергией, надежную и безопасную работу энергооборудования, исправное состояние зданий, сооружений и энергокоммуникаций в соответствии с правилами технической эксплуатации, требованиями по охране труда; правилами пожарной безопасности. Осуществляет контроль за выработкой энергоресурсов, их правильным расходованием основными потребителями. Проводит работу по дальнейшему совершенствованию работы электростанции, внедрению и освоению новой техники и технологии, механизации и автоматизации производственных процессов, автоматизированных систем управления производством. Организует своевременное и качественное представление плановых и отчетных показателей о производственно-хозяйственной деятельности электростанции. Проводит работу по экономии материальных и топливно-энергетических ресурсов, обобщению и распространению передовых приемов и методов труда, развитию рационализации и изобретательства. Организует работу по межремонтному обслуживанию, своевременному качественному ремонту и модернизации энергооборудования, по техническому обслуживанию, содержанию и ремонту зданий и сооружений электростанции. Принимает участие в рассмотрении и согласовании проектных заданий по строительству и реконструкции зданий и сооружений электростанции, а также в приемке оборудования, коммуникаций, зданий и сооружений из капитального ремонта и монтажа, организует контроль за строительством новых объектов. Обеспечивает своевременное и качественное составление заявок на оборудование, материалы, инструменты и защитные средства, необходимые для производственно-хозяйственной деятельности электростанции, контролирует обеспечение ими цехов (участков). Осуществляет контроль за правильным расходованием и хранением материальных ценностей в соответствии с утвержденными лимитами. Организует разработку норм аварийного запаса оборудования, запасных частей и топлива, мероприятий по подготовке к работе в осенне-зимний период и контролирует их выполнение. Участвует в работе по аттестации и рационализации рабочих мест. Организует расследование причин аварий и отказов в работе оборудования, несчастных случаев и профессиональных заболеваний, разработку мероприятий по их предупреждению. Обеспечивает выполнение мероприятий по охране окружающей среды и очистке сточных вод. Осуществляет подбор кадров, их расстановку по цехам (участкам), организует производственное обучение и повышение квалификации персонала. Участвует в работе комиссии по проверке знаний персонала, в организации проведения противоаварийных и противопожарных тренировок. Обеспечивает соблюдение работниками требований по охране труда; правил пожарной безопасности, охраны окружающей среды, производственной и трудовой дисциплины, правил внутреннего трудового распорядка.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по безаварийной и безопасной эксплуатации оборудования и сооружений тепловой электростанции; принципиальные электрические и тепловые схемы тепловой электростанции, ее сетей и отдельных технологических узлов; конструктивные особенности и эксплуатационные характеристики оборудования, сооружений, устройств защиты и автоматики, средств сигнализации и связи, закрепленных за тепловой электростанцией; перспективы развития тепловой электростанции; методы технико-экономического и производственного планирования; положения по оплате труда; отечественный и зарубежный опыт в области эксплуатации и ремонта энергооборудования; основы экономики, организации производства, труда и управления; основы законодательства о труде; законодательство об охране окружающей среды; правила внутреннего трудового распорядка; правила технической эксплуатации оборудования электростанции; правила работы с персоналом при эксплуатации электростанции.

Квалификационные требования: высшее профессиональное (техническое) образование и стаж работы на руководящих должностях не менее 3 лет.

НАЧАЛЬНИК ЦЕХА ПО РЕМОНТУ ПРИБОРОВ УЧЕТА ЭЛЕКТРОЭНЕРГИИ

Должностные обязанности. Обеспечивает выполнение плана по ремонту и поверке приборов учета электрической энергии, периодическую государственную поверку цехового оборудования, средств измерений в соответствии с действующим графиком госповерки средств измерений в установленные сроки, укомплектование отделений по сбыту энергии плановым количеством электросчетчиков для их замены на объектах энергосистемы. Руководит подготовкой и участвует в проведении испытаний оборудования, закрепленного за цехом. Осуществляет контроль за состоянием оборудования и рабочих мест работников цеха и принимает меры по устранению имеющихся недостатков. Обеспечивает инвентаризацию и хранение приборов учета электрической энергии. Обеспечивает внедрение новой техники, распространение передовых приемов и методов труда в цехе. Контролирует соблюдение подчиненным ему персоналом трудовой и производственной дисциплины, правил внутреннего трудового распорядка, требований по охране труда; правил пожарной безопасности.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по ремонту и поверке приборов учета электрической энергии; технические нормативные правовые акты, направленные на обеспечение надежной и безопасной работы электрооборудования при его эксплуатации; устройство и принцип работы приборов учета электрической энергии, схемы, эксплуатационные характеристики и принцип работы оборудования, автоматических устройств, технологических защит; эксплуатационные нормы при работе оборудования и при проведении соответствующих испытаний; технологический процесс ремонта электросчетчиков; опыт передовых отечественных и зарубежных предприятий в области деятельности цеха; основы экономики, организации производства, труда и управления; основы законодательства о труде, требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования. Высшее образование по направлению профессиональной деятельности и стаж работы по специальности не менее 5 лет.

НАЧАЛЬНИК ЦЕХА ЭЛЕКТРОСТАНЦИИ

Должностные обязанности. Осуществляет руководство производственно-хозяйственной деятельностью цеха. Обеспечивает выполнение функций и задач цеха для обеспечения высоких технико-экономических показателей работы энергопредприятия, выполнение задаваемых графиков электрической и тепловой энергии, использование основных и оборотных фондов. Проводит работу по совершенствованию организации производства, его технологии, механизации и автоматизации производственных процессов, экономии всех видов ресурсов, внедрению научной организации труда, аттестации и рационализации рабочих мест, использованию резервов повышения производительности труда, а также по снижению издержек производства в цехе с целью повышения рентабельности станции. Разрабатывает инструкции по охране труда и пожарной безопасности. Организует планирование, учет, составление и своевременное представление отчетности о производственной деятельности цеха, работу по развитию и укреплению хозяйственного расчета, улучшению нормирования труда, правильному применению форм и систем заработной платы и материального стимулирования, обобщению и распространению передовых приемов и методов труда, развитию рационализаторства и изобретательства. Обеспечивает технически правильную эксплуатацию оборудования и других основных средств и выполнение графиков их ремонта, безопасные и здоровые условия труда, а также своевременное представление работающим компенсаций по условиям труда. Координирует работу мастеров и цеховых служб, осуществляет подбор кадров рабочих и служащих, их расстановку и целесообразное использование. Контролирует соблюдение работниками требований по охране труда, правил пожарной безопасности, производственной и трудовой дисциплины, правил внутреннего трудового распорядка. Представляет предложения о поощрении отличившихся работников, наложении дисциплинарных взысканий на нарушителей производственной или трудовой дисциплины, применение при необходимости мер материального и морального воздействия. Оказывает поддержку и обеспечивает распространение творческих починов и начинаний, проводит воспитательную работу в коллективе. Осуществляет контроль за работой подрядных организаций.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по эксплуатации оборудования соответствующего цеха; технические нормативные правовые акты по устройству и безопасной эксплуатации электрических станций и сетей; локальные правовые акты по расследованию и учету технологических нарушений в работе электростанций, сетей и энергосистем, по расследованию несчастных случаев на производстве; технические нормативные правовые акты Госпромнадзора; схемы, характеристики и инструкции по эксплуатации оборудования и сооружений электрических станций в пределах компетенции начальника цеха; технологическое назначение основного оборудования электростанции, схему топливоснабжения электростанции; основы экономики, организации производства, труда и управления; основы законодательства о труде; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования. Высшее образование по направлению профессиональной деятельности и стаж работы на электростанциях не менее 3 лет.

НАЧАЛЬНИК ЭЛЕКТРОПОДСТАНЦИИ (ГРУППЫ ЭЛЕКТРОПОДСТАНЦИЙ)

Должностные обязанности. Осуществляет организационное и техническое руководство эксплуатацией и ремонтом оборудования и сооружений электроподстанции (группы электроподстанций) в соответствии с требованиями правил технической эксплуатации электрических станций и сетей, требований по охране труда, правил пожарной безопасности, эксплуатационных инструкций, циркуляров и других технических нормативных правовых актов, производственных и должностных инструкций. Подготавливает и организует проведение ремонта, модернизацию и техническое обслуживание оборудования электроподстанции (группы электроподстанций), а также мероприятия по повышению надежности работы оборудования, сокращению потерь электроэнергии, механизации трудоемких процессов, экономии материальных ресурсов. Осуществляет систематический контроль за работой оборудования. Принимает участие в приемке оборудования из капитального ремонта и монтажа. Организует проведение анализа и учета работы оборудования, составление отчетности. Ведет техническую документацию в объеме утвержденного перечня, обеспечивает пересмотр документации в сроки, установленные правилами технической эксплуатации электрических станций и сетей. Контролирует обеспечение подчиненного персонала инструментом, материалами, спецодеждой; участвует в определении потребности в материалах, запасных частях и оборудовании для нужд электроподстанции (группы электроподстанций). Принимает участие в работе комиссий по проверке знаний у подчиненного персонала. Участвует в организации и проведении противоаварийных и противопожарных тренировок.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по эксплуатации и ремонту оборудования и сооружений электроподстанций; технические нормативные правовые акты по устройству и безопасной эксплуатации энергооборудования электроподстанций; электрические схемы и эксплуатационные особенности подведомственного оборудования; передовой отечественный и зарубежный опыт в области эксплуатации и ремонта оборудования и сооружений электроподстанций; перспективы развития предприятий; основы экономики, организации производства, труда и управления; основы законодательства о труде; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования. Высшее образование по направлению профессиональной деятельности и стаж работы по обслуживанию и ремонту оборудования электроподстанций не менее 3 лет или среднее специальное образование и стаж работы на электроподстанциях не менее 5 лет.

НАЧАЛЬНИК (ОБЛАСТНОЙ, РАЙОННОЙ, ГРУППЫ) ЭНЕРГОГАЗИНСПЕКЦИИ 

Должностные обязанности. Осуществляет руководство деятельностью энергогазинспекции, контроль и руководство за работой персонала энергогазинспекции. Контролирует качество проводимых мероприятий при осуществлении надзорной деятельности, своевременность и правильность оформления документов по результатам осуществления надзорной деятельности. Организует работу энергогазинспекции по выявлению и пресечению административных правонарушений, ведет в пределах компетенции и предоставленных полномочий административный процесс. Осуществляет контроль выполнения в полном объеме функций энергетического и газового надзора. Обеспечивает контроль за своевременным и качественным составлением планов работ энергогазинспекциями и их выполнением. Обеспечивает контроль за своевременностью предоставления отчетов, организует сбор, накопление и анализ информации, организует ведение необходимой отчетности. Организовывает рассмотрение поступающих в энергогазинспекцию обращений граждан и юридических лиц в установленном законодательством порядке. Принимает меры по защите информации, распространение и (или) предоставление которой ограничено законодательством. Обеспечивает надзор за организацией и проведением мероприятий по осуществлению надежного энергоснабжения потребителей. Организует и обеспечивает осуществление административных процедур по заявлениям граждан, юридических лиц и индивидуальных предпринимателей. Распределяет должностные обязанности между подчиненными работниками, контролирует и анализирует результаты их работы. Соблюдает требования по охране труда; правила пожарной безопасности. Осуществляет контроль за соблюдением подчиненными работниками требований по охране труда; правил пожарной безопасности, производственной и трудовой дисциплины, правил внутреннего трудового распорядка.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты, регламентирующие деятельность органа государственного энергетического и газового надзора, законодательство по контрольной (надзорной) деятельности, об основах административных процедур, в сфере энергетики и газоснабжения, о труде, нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, направленные на обеспечение надежной и безопасной эксплуатации энергоустановок, вводных и внутренних газопроводов в жилищном фонде, газового оборудования, инженерных систем, обеспечивающих безопасность при его эксплуатации в жилищном фонде, правила и инструкции о расследовании и учете несчастных случаев на производстве; основы экономики, делопроизводства, организации труда и управления; требования по охране труда, пожарной и экологической безопасности.

Квалификационные требования. Высшее образование по направлению профессиональной деятельности (по группам специальностей «Энергетика», «Электроэнергетика, теплоэнергетика», «Теплогазоснабжение») и стаж работы по данным направлениям профессиональной деятельности в должностях руководителей и специалистов для занятия должностей:

«Начальник областной энергогазинспекции» – не менее 5 лет;

«Начальник (районной, группы) энергогазинспекции» – не менее 3 лет.

РАЗДЕЛ II
СПЕЦИАЛИСТЫ

ДИСПЕТЧЕР ОБЪЕДИНЕННОЙ ЭНЕРГОСИСТЕМЫ (ЭНЕРГОСИСТЕМЫ)

Должностные обязанности. Осуществляет оперативное руководство работой объединенной энергосистемы (энергосистемы) в смене и подчиненным ему оперативным персоналом. Обеспечивает наиболее надежное и эффективное ведение заданного режима работы с учетом реально складывающейся обстановки, соблюдение необходимого режима работы электростанций. Контролирует выполнение ими заданных графиков нагрузки, режима перетоков активных и реактивных мощностей по транзитам. Поддерживает величину напряжения и частоту в объединенной энергосистеме (энергосистеме) в установленных пределах, принимает меры к сохранению статической и динамической устойчивости объединенной энергосистемы (энергосистемы). Дает распоряжение по включению в работу, выводу из работы или в резерв оборудования, находящегося в его оперативном управлении или ведении, и разрешает производство работ на этом оборудовании. Руководит производством переключений в электрических сетях, схемах электростанций, подстанций, находящихся в его оперативном управлении, обеспечивает соблюдение режима работы гидроэлектростанций в соответствии с утвержденными планами использования гидроэнергетических ресурсов. Руководит ликвидацией аварий в объединенной энергосистеме (энергосистеме). Ведет оперативный журнал и другую оперативно-техническую документацию. Отражает на мнемосхеме все изменения, проведенные в объединенной энергосистеме (энергосистеме). Участвует в противоаварийных и противопожарных тренировках, а также в их подготовке.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по организации оперативного руководства работой объединенной энергосистемы (энергосистемы); технические нормативные правовые акты по эксплуатации оборудования и сооружений электрических станций, подстанций, электрических сетей, направленные на обеспечение их надежной и безопасной работы; диспетчерские инструкции, должностные, производственные инструкции, технические нормативные правовые акты по расследованию несчастных случаев, расследованию и учету технологических нарушений в работе электростанций, сетей и энергосистем; электрическую схему объединенной энергосистемы (энергосистемы); принципиальные электрические и тепловые схемы электростанций, принципиальные электрические схемы подстанций; эксплуатационные характеристики основного оборудования электростанций, подстанций и электрических сетей; принципы работы релейных защит и электрических автоматических устройств; принципы экономичного распределения электрических нагрузок между электростанциями; передовой отечественный и зарубежный опыт в области оперативного управления энергопроизводством; основы построения АСДУ и правила пользования ею; основы экономики, организации производства, труда и управления; основы законодательства о труде; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования.

Диспетчер объединенной энергосистемы: высшее образование по направлению профессиональной деятельности и стаж работы на должности диспетчера энергосистемы, филиала электрических сетей, начальника смены электростанции, диспетчера (инженера) электроподстанции не менее 3 лет.

Диспетчер энергосистемы: высшее образование по направлению профессиональной деятельности и стаж работы на должности диспетчера филиала электрических сетей, начальника смены электростанции, диспетчера (инженера) электроподстанции не менее 3 лет.

ДИСПЕТЧЕР ФИЛИАЛА (РАЙОНА СЕТЕЙ)

Должностные обязанности. Осуществляет оперативное руководство эксплуатацией сетей филиала (района сетей) в смене, а также подчиненным ему оперативным персоналом. Обеспечивает надежное и бесперебойное энергоснабжение потребителей и наиболее эффективное ведение заданного режима работы с учетом реально складывающейся обстановки. Поддерживает величину напряжения и частоту в сети (при раздельной работе сетей), температуру и давление теплоносителя в установленных пределах, осуществляет своевременную разгрузку потребителей. Дает распоряжения по включению в работу, выводу из работы или резерв оборудования, находящегося в его оперативном управлении или ведении, и разрешает производство работ на этом оборудовании во время своей смены. Руководит производством переключений в подведомственных ему схемах на электростанциях, подстанциях, котельных. Руководит ликвидацией аварий. Ведет оперативный журнал и другую оперативно-техническую документацию, отражает на мнемосхеме все изменения, проведенные в сети. Если районный диспетчерский пункт расположен на одной из подстанций района, осуществляет обслуживание оборудования подстанции, производит переключения в распределительных устройствах подстанции и осмотры оборудования; осуществляет подготовку, приемку рабочих мест и допуск бригад к работе при производстве работ на подстанции (только для диспетчера района сетей). Организует проведение и участвует в противоаварийных и противопожарных мероприятиях.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по организации оперативного руководства эксплуатацией оборудования предприятия сетей, подстанций (котельных) района сетей; технические нормативные правовые акты по эксплуатации оборудования и сооружений предприятия (района) сетей, направленные на обеспечение их надежной и безопасной работы; диспетчерские инструкции, должностные, производственные инструкции, правила и инструкции по расследованию и учету технологических нарушений в работе электростанций, сетей, энергосистем и о расследовании и учете несчастных случаев на производстве; электрическую (тепловую) схему предприятия (района) сетей; эксплуатационные характеристики основного оборудования предприятия (района) сетей; принципы работы устройств защит и автоматических устройств, блокировок, регулирующих устройств, средств сигнализации и связи; основы построения АСДУ и правила пользования ею; передовой отечественный и зарубежный опыт в области оперативного управления энергопредприятиями; основы экономики, организации производства, труда и управления; основы законодательства о труде; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования. Высшее образование по направлению профессиональной деятельности и стаж работы на предприятиях сетей не менее 3 лет (для района сетей – не менее 2 лет) или среднее специальное образование и стаж работы на предприятиях сетей не менее 5 лет (для района сетей – не менее 3 лет).

ДИСПЕТЧЕР (ИНЖЕНЕР) ЭЛЕКТРОПОДСТАНЦИИ 

Должностные обязанности. Осуществляет оперативное управление оборудованием электроподстанции в смене. Обеспечивает надежное и эффективное ведение заданного режима работы электроподстанции с учетом реально складывающейся обстановки. Поддерживает допустимые параметры работы оборудования электроподстанции. Получает и выполняет распоряжения по включению в работу, выводу из работы или резерв оборудования электроподстанции. Принимает решения и выполняет распоряжения вышестоящего руководства по ликвидации аварийных режимов. Производит переключения в подведомственных ему схемах на подстанциях. Ведет оперативный журнал и другую оперативно-техническую документацию, отражает на мнемосхеме все изменения. Осуществляет обслуживание оборудования электроподстанции, производит переключения в распределительных устройствах электроподстанции и осмотры оборудования; осуществляет подготовку, приемку рабочих мест и допуск бригад к работе при производстве работ на электроподстанции. Организует проведение и участвует в противоаварийных и противопожарных мероприятиях.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по организации оперативного руководства эксплуатацией оборудования предприятия сетей, подстанций района сетей; технические нормативные правовые акты по эксплуатации оборудования и сооружений предприятия (района) сетей, направленные на обеспечение их надежной и безопасной работы; диспетчерские инструкции, должностные, производственные инструкции, локальные правовые акты по расследованию и учету технологических нарушений в работе электростанций, сетей, энергосистем и о расследовании и учете несчастных случаев на производстве; электрическую схему предприятия сетей; эксплуатационные характеристики основного оборудования электроподстанции; принципы работы устройств защит и автоматических устройств, блокировок, регулирующих устройств, средств сигнализации и связи; основы построения АСДУ и правила пользования ею; передовой отечественный и зарубежный опыт в области оперативного управления энергообъектами; основы экономики, организации производства, труда и управления; основы законодательства о труде; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования. Высшее образование по направлению профессиональной деятельности и стаж работы в электрических сетях не менее 3-х лет или среднее специальное образование и стаж работы на предприятиях сетей не менее 4 лет.

ИНЖЕНЕР ПО ИСПЫТАНИЯМ И ИЗМЕРЕНИЯМ

Должностные обязанности. Составляет планы и организует проведение измерений и испытаний высоковольтного оборудования. Обрабатывает и анализирует результаты измерений и испытаний, подготавливает заключения о состоянии электрооборудования. Участвует в проведении исследований по улучшению эксплуатации, повышению надежности и экономичности работы высоковольтного оборудования. Осуществляет надзор за состоянием изоляции оборудования. Принимает участие в анализе причин аварий и повреждений электрооборудования, связанных с электрическими и тепловыми пробоями или ослаблении изоляции, в разработке мероприятий, направленных на предупреждение аварий. Производит расчет и выбор аппаратуры и схем расстановки защиты от атмосферных перенапряжений электрооборудования энергообъектов; осуществляет контроль за выполнением этих схем на предприятиях. Контролирует проведение ремонта изоляции электроустановок и средств защиты от атмосферных перенапряжений, организует работы по модернизации и ремонту высоковольтных передвижных и стационарных лабораторий. Участвует в обучении персонала предприятия, связанного с обслуживанием электроустановок по профилю службы.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по измерениям и испытаниям высоковольтного оборудования; правила технической эксплуатации электрических станций и сетей; правила технической эксплуатации электроустановок потребителей; объемы и нормы испытаний электрооборудования; конструкции высоковольтного оборудования, характеристики его изоляции и допустимые режимы работы; конструкцию, технические характеристики, принцип наладки и эксплуатации аппаратуры, предназначенной для защиты от перенапряжения; методы испытаний и измерения высоковольтного оборудования; приборы и аппаратуру, применяемые при испытании и измерениях; электрическую схему первичной коммутации электросетей; локальные правовые акты по профилю деятельности; передовой производственный опыт по профилю деятельности; основы экономики, организации производства, труда и управления; основы законодательства о труде; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования.
Инженер по испытаниям и измерениям первой квалификационной категории: высшее образование по направлению профессиональной деятельности и стаж работы на должности инженера по испытаниям и измерениям второй квалификационной категории не менее 3 лет.

Инженер по испытаниям и измерениям второй квалификационной категории: высшее образование по направлению профессиональной деятельности и стаж работы на должности инженера по испытаниям и измерениям или на других должностях, замещаемых специалистами с высшим профессиональным образованием, не менее 3 лет.

Инженер по испытаниям и измерениям: высшее образование по направлению профессиональной деятельности без предъявления требований к стажу работы или среднее специальное образование и стаж работы на должности техника-энергетика первой квалификационной категории не менее 3 лет либо на других должностях, замещаемых специалистами со средним специальным образованием, не менее 5 лет.

ИНЖЕНЕР ПО НАЛАДКЕ И ИСПЫТАНИЯМ 

Должностные обязанности. Организует и участвует в наладке и испытаниях оборудования, устройств защиты, автоматики, контрольно-измерительных приборов, находящихся в ведении соответствующей службы или лаборатории. Систематизирует результаты испытаний, выполняет анализы, оказывает помощь работникам подведомственных предприятий в проведении сложных анализов, наладочных работ и испытаний оборудования или устройств. Проводит испытания и наладку нового оборудования, устройств, приборов, аппаратов и оказывает помощь работникам предприятий энергосистемы в их освоении. Оказывает техническую помощь предприятиям энергосистемы в проведении мероприятий, направленных на повышение надежности и экономичности работы оборудования. Участвует в составлении эксплуатационных инструкций по обслуживанию оборудования, устройств защиты, автоматики, приборов, составлении режимных карт оборудования, программ испытаний оборудования и устройств, планов ремонта оборудования и устройств, принципиальных схем установок и характеристик устройств защиты, автоматики и телемеханики. Участвует в расследовании аварий, отказов в работе, повреждений оборудования и разработке противоаварийных мероприятий. Участвует в приемке в эксплуатацию новых типов приборов и устройств защиты, автоматики и телемеханики. Принимает участие в работе комиссий по проверке знаний персоналом предприятий правил технической эксплуатации электрических станций и сетей, требований по охране труда, правил пожарной и промышленной безопасности, производственных инструкций. Участвует в рассмотрении и согласовании проектных заданий для строящихся или расширяемых объектов.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по вопросам наладки и испытаний оборудования, устройств защиты, автоматики, контрольно-измерительных приборов (в объемах, необходимых для данной должности); правила технической эксплуатации электрических станций и сетей, типовые, местные инструкции; схемы, конструкции, характеристики и особенности всего обслуживаемого оборудования, устройств, приборов и аппаратуры; схемы, конструкции, характеристики и особенности испытываемого оборудования, контрольных приборов и устройств, применяемых при испытаниях, наладках и проверках обслуживаемого оборудования и устройств, методы проведения испытаний, наладок или методы проведения соответствующих анализов и лабораторных исследований, передовой производственный опыт по профилю своей деятельности; основы экономики, организации производства, труда и управления, основы законодательства о труде; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования.
Инженер по наладке и испытаниям первой квалификационной категории: высшее образование по направлению профессиональной деятельности и стаж работы на должности инженера по наладке и испытаниям второй квалификационной категории не менее 3 лет.

Инженер по наладке и испытаниям второй квалификационной категории: высшее образование по направлению профессиональной деятельности и стаж работы на должности инженера по наладке и испытаниям или на других должностях, замещаемых специалистами с высшим профессиональным образованием, не менее 3 лет.

Инженер по наладке и испытаниям: высшее образование по направлению профессиональной деятельности без предъявления требований к стажу работы или среднее специальное образование и стаж работы на должности техника-энергетика первой квалификационной категории не менее 3 лет либо на других должностях, замещаемых специалистами со средним специальным образованием, не менее 5 лет.

ИНЖЕНЕР ПО ОБСЛУЖИВАНИЮ И РЕМОНТУ СРЕДСТВ ДИСПЕТЧЕРСКОГО И ТЕХНОЛОГИЧЕСКОГО УПРАВЛЕНИЯ

Должностные обязанности. Организует и руководит или самостоятельно проводит работы по ремонту, техническому обслуживанию, наладке и испытаниям закрепленных за ним средств диспетчерского и технологического управления (СДТУ), к которым относятся: коммутационная аппаратура диспетчерской и технологической связи (автоматическая телефонная станция, диспетчерские телефоны, станции и коммутаторы, установки директорской связи, оперативные переговорные устройства, аппаратура дальней автоматической связи); аппаратура систем передачи данных по воздушным и кабельным линиям связи, радиолинейным линиям, линиям электропередачи; аппаратура радиосистем передачи данных, мультиплексирования; каналы электросвязи (телефонные, телеграфные, каналы телемеханики); волоконно-оптические и кабельные линии связи; комплексная телефонная сеть; аппаратура связи совещаний и документационной связи; оконечные устройства связи; аппаратура сигнализации времени и охранно-пожарной сигнализации; локационные автоматические искатели повреждений линий; аппаратура звукозаписи; аппаратура УКВ и КВ радиосвязи; аппаратура телемеханики; средства отображения телеинформации; аппаратура электропитания СДТУ; электрооборудование диспетчерских щитов управления. Осуществляет контроль за соблюдением правил технической эксплуатации, требований по охране труда в части СДТУ, документации по эксплуатации СДТУ. Производит расчеты и организует проведение измерений, необходимых для правильной установки и настройки СДТУ. Принимает участие в приемке оборудования и устройств из капитального ремонта и монтажа. Составляет планы текущего и капитального ремонта СДТУ. Участвует в разработке мероприятий по развитию, модернизации, повышению надежности и эффективности работы оборудования и устройств СДТУ. Участвует в работе комиссий по расследованию отказов в работе СДТУ и аварий на электрооборудовании. Ведет учет и анализ работы СДТУ. Рассматривает технические проекты и дает заключения по вопросам, входящим в его компетенцию. Своевременно пересматривает действующие и составляет новые производственные инструкции по эксплуатации СДТУ, а также схемы устройств СДТУ. Заполняет учетную и техническую документацию на закрепленное оборудование СДТУ. Составляет заявки на необходимые материалы, оборудование, инструмент, защитные средства, запасные части, транспорт, спецмеханизмы.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по ремонту, техническому обслуживанию, наладке и испытаниям СДТУ; правила технической эксплуатации электрических станций и сетей; правила устройства электроустановок; правила промышленной безопасности; строительные нормы и правила (в объемах, необходимых для данной должности); требования по охране труда при обслуживании СДТУ в энергосистемах, технические нормативные правовые акты по эксплуатации и ремонту СДТУ; типовые и местные инструкции, касающиеся обслуживаемого оборудования, приборов и устройств; схемы, конструкции, принцип действия всего обслуживаемого оборудования, приборов и устройств; схемы сети, связи; схемы электрических соединений, схему линий и каналов связи; опыт передовых отечественных и зарубежных предприятий по эксплуатации СДТУ; перспективу развития сетей; основы экономики, организации производства, труда и управления; основы законодательства о труде; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования.
Инженер по обслуживанию и ремонту средств диспетчерского и технологического управления первой квалификационной категории: высшее образование по направлению профессиональной деятельности и стаж работы на должности инженера по обслуживанию и ремонту средств диспетчерского и технологического управления второй квалификационной категории не менее 3 лет.

Инженер по обслуживанию и ремонту средств диспетчерского и технологического управления второй квалификационной категории: высшее образование по направлению профессиональной деятельности и стаж работы на должности инженера по обслуживанию и ремонту средств диспетчерского и технологического управления или на других должностях, замещаемых специалистами с высшим профессиональным образованием, не менее 3 лет.

Инженер по обслуживанию и ремонту средств диспетчерского и технологического управления: высшее образование по направлению профессиональной деятельности без предъявления требований к стажу работы или среднее специальное образование и стаж работы на должности техника-энергетика первой квалификационной категории не менее 3 лет либо на других должностях, замещаемых специалистами со средним специальным образованием, не менее 5 лет.

ИНЖЕНЕР ПО ОРГАНИЗАЦИИ ЭКСПЛУАТАЦИИ И РЕМОНТУ 

Должностные обязанности. Оказывает техническую помощь работникам служб, цехов или лабораторий предприятий энергосистемы в организации эксплуатации и ремонта оборудования, зданий, сооружений, устройства защиты, автоматики, связи, контрольно-измерительных приборов. Осуществляет контроль за правильной технической эксплуатацией и организацией ремонта оборудования, зданий, сооружений или устройств, выполнением мероприятий по улучшению работы оборудования, ведением технической документации, правильным хранением оборудования, приборов, запасных частей, материалов, соблюдением персоналом предприятий правил технической эксплуатации электрических станций и сетей, правил и норм охраны труда, пожарной и промышленной безопасности, производственных инструкций. Принимает участие в составлении планов капитального ремонта оборудования, зданий, сооружений, устройств, составлении заявок на оборудование, запасные части, приборы и материалы, распределении выделенных фондов и ресурсов между предприятиями, разработке мероприятий по механизации работ, разработке производственных инструкций по эксплуатации оборудования, зданий, сооружений, устройств, принимает участие в приемке из ремонта и монтажа соответствующего оборудования, зданий, сооружений, расследовании аварий и повреждений оборудования, рассмотрении и согласовании проектных заданий строящихся или расширяемых объектов.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по эксплуатации и ремонту оборудования, зданий, сооружений, устройства защиты, автоматики, связи, контрольно-измерительных приборов (в объемах, необходимых для данной должности), правила технической эксплуатации электрических станций и сетей, локальные правовые акты, касающиеся обслуживаемого оборудования, устройств и приборов; схемы, конструкции, характеристики и особенности всего обслуживаемого оборудования, устройств или приборов; передовой производственный опыт по профилю своей деятельности, основы экономики, организации производства, труда и управления, основы законодательства о труде; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования.
Инженер по организации эксплуатации и ремонту первой квалификационной категории: высшее образование по направлению профессиональной деятельности и стаж работы на должности инженера по организации эксплуатации и ремонту второй квалификационной категории не менее 3 лет.

Инженер по организации эксплуатации и ремонту второй квалификационной категории: высшее образование по направлению профессиональной деятельности и стаж работы на должности инженера по организации эксплуатации и ремонту или на других должностях, замещаемых специалистами с высшим профессиональным образованием, не менее 3 лет.

Инженер по организации эксплуатации и ремонту: высшее образование по направлению профессиональной деятельности без предъявления требований к стажу работы или среднее специальное образование и стаж работы на должности техника-энергетика первой квалификационной категории не менее 3 лет либо на других должностях, замещаемых специалистами со средним специальным образованием, не менее 5 лет.

ИНЖЕНЕР ПО РАБОТЕ С ПОТРЕБИТЕЛЯМИ ЭНЕРГИИ

Должностные обязанности. Осуществляет подготовку исходных данных для заключения договора на электроснабжение (теплоснабжение). Участвует в ограничениях и отключениях потребителей-неплательщиков. Осуществляет контроль за своевременной оплатой потребителями использованной электрической энергии (тепловой энергии). Контролирует правильность применения тарифов на электрическую энергию (тепловую энергию), скидок (надбавок) с тарифов на электрическую энергию (тепловую энергию). Выявляет случаи безучетного потребления (хищения) электрической энергии (тепловой энергии). Осуществляет контроль соблюдения оптимального уровня компенсации реактивной мощности в электроустановках промышленных и приравненных к ним потребителям. Проводит разъяснительную работу среди потребителей электрической и тепловой энергии по вопросам своевременной оплаты и экономного использования энергии. Контролирует состояние средств коммерческого учета расхода электрической энергии (тепловой энергии) по закрепленным потребителям. При любом посещении потребителя производит контрольный съем показаний расчетных приборов учета для сверки расчетов. При обнаружении повреждения или неисправности электросчетчика (теплосчетчика), увеличение числа, мощности токоприемников, безучетного потребления и других нарушений правил электроснабжения (теплоснабжения) составляет соответствующий акт. Осуществляет контроль за соблюдением по закрепленным потребителям договорных величин потребления электроэнергии и мощности. Контролирует выполнение потребителями заданных ограничений и аварийных отключений, размеры аварийной и технологической брони. Ведет учет вновь присоединенной мощности электроустановок потребителей. Проверяет и своевременно уточняет списки потребителей электрической (тепловой) энергии по закрепленному району, контролирует количество потребителей по объектам (абонентов, субабонентов, арендаторов). Рассматривает письма и жалобы потребителей по вопросам энергоснабжения (теплоснабжения). Организует работу по совершенствованию учета потребляемой электроэнергии и мощности, внедрению автоматизированных систем учета. Контролирует ход выполнения предписаний, выданных потребителям и принимает меры по их своевременному выполнению. Составляет отчеты о выполненных работах.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты, определяющие порядок расчетов с бытовыми потребителями; порядок и сроки представления отчетности; технологию расчетов и порядок ведения документации по расчетам за энергию с бытовыми потребителями с использованием вычислительной техники; принцип работы и правила эксплуатации электросчетчиков и измерительных трансформаторов тока, схемы включения электросчетчиков, допустимые погрешности их работы, расчетные коэффициенты; основные сведения об обслуживаемых и эксплуатируемых населением электроустановках; способы безучетного пользования энергией; основы работы с программным обеспечением; достижения науки и техники, передовой отечественный и зарубежный опыт в области электроснабжения и расчетов с населением за потребленные энергоресурсы, требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования.
Инженер по работе с потребителями энергии первой квалификационной категории: высшее образование по направлению профессиональной деятельности и стаж работы на должности инженера по работе с потребителями второй квалификационной категории не менее 3 лет.

Инженер по работе с потребителями энергии второй квалификационной категории: высшее образование по направлению профессиональной деятельности и стаж работы на должности инженера по работе с потребителями не менее 3 лет.

Инженер по работе с потребителями энергии: высшее образование по направлению профессиональной деятельности без предъявления требований к стажу работы.

ИНЖЕНЕР ПО РАСПРЕДЕЛЕНИЮ И КОНТРОЛЮ

Должностные обязанности. Осуществляет анализ динамики потребления энергии и максимума нагрузок потребителей. Организует проведение замеров электрических нагрузок потребителями за зимние и летние дни и составление ими суточных графиков нагрузки. Разрабатывает графики ограничения потребления и отключения электрической энергии при недостатке электрической энергии и мощности в энергосистеме и осуществляет контроль их применения. Разрабатывает варианты режимов энергоснабжения в условиях сокращения поставок топлива в осенне-зимний период. Обобщает, проводит анализ эффективности разработанных потребителями регулировочных мероприятий по обеспечению выполнения установленных режимов энергопотребления, составляет сводный график регулировочных мероприятий на осенне-зимний период. При несоблюдении условий оплаты за энергоносители производит сбор информации по снижению предельных величин электропотребления в соответствии с уровнем оплаты за них. Контролирует выполнения организациями действующих правил, положений и инструкций о порядке учета, планирования и распределения потребления электрической мощности и энергии. Осуществляет контроль по соблюдению потребителями установленных режимов потребления энергии, выполнением плана выработки энергии электростанциями и котельными, присоединенными непосредственно или через сети организации к электросетям энергосистемы, ограничений и отключений, вводимых при недостатке электрической мощности и энергии в энергосистеме, регулировочных мероприятий по выравниванию мощности в часы максимума нагрузки энергосистемы. Обобщает сводную информацию отделений по сбыту энергии о работе с потребителями, не обеспечившими оплату за потребленные энергоресурсы своевременному вводу ограничений и отключений. Формирует сводные отчеты.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по энергоснабжению потребителей и контролю за соблюдением планов и режимов энергопотребления, правила технической эксплуатации электроустановок потребителей; правила пользования электрической энергией, технические нормативные правовые акты по организации работы с персоналом на энергетических предприятиях и в организациях, тарифы на электрическую и тепловую энергию, основы экономики, организации производства, труда и управления, основы законодательства о труде, правила и нормы охраны труда, и пожарной безопасности.

Квалификационные требования.
Инженер по распределению и контролю первой квалификационной категории: высшее образование по направлению профессиональной деятельности и стаж работы на должности инженера по распределению и контролю второй квалификационной категории не менее 3 лет.

Инженер по распределению и контролю второй квалификационной категории: высшее образование по направлению профессиональной деятельности и стаж работы на должности инженера по распределению и контролю не менее 3 лет.

Инженер по распределению и контролю: высшее образование по направлению профессиональной деятельности без предъявления требований к стажу работы.

ИНЖЕНЕР ПО РАСЧЕТАМ И РЕЖИМАМ 

Должностные обязанности. Разрабатывает режимы работы энергосистемы, электростанций, электрических сетей, а также основного оборудования, устройств защиты, автоматики и связи. Выполняет расчеты текущих и перспективных режимов работы энергосистемы, отдельных электростанций, электрических сетей, видов оборудования, элементов и узлов: режимов работы релейной защиты и системной автоматики, устройств защиты от перенапряжения и грозозащиты, токов короткого замыкания, статистической и динамической устойчивости параллельной работы. Участвует в расследовании случаев некачественного энергоснабжения потребителей. Ведет контроль выполнения заданных режимов работы основного оборудования, сетей. Участвует в подготовке программ подключения к сети нового оборудования и проведения испытаний. Разрабатывает графики нагрузки электростанций с учетом капитального ремонта основного оборудования, годовые графики месячных максимумов потребления энергии, графики планового отключения оборудования. Определяет недоотпуск энергии при авариях. Разрабатывает графики аварийных отключений и ограничений потребителей, аварийной разгрузки по частоте. Выполняет работы и расчеты, связанные с присоединением новых и увеличением нагрузок существующих потребителей электрической и тепловой энергии. Участвует в разработке мероприятий по повышению надежности работы оборудования, снижению потерь энергии в сетях, сокращению расхода энергии на собственные нужды. Принимает участие в разработке проектных заданий новых электростанций, линий электропередачи, подстанций, устройств релейной защиты и автоматики, средств связи, в составлении планов капитального ремонта оборудования, в рассмотрении заявок и установлении сроков ремонта оборудования, устройств защиты, автоматики и связи. Принимает участие в подготовке информации об объемах загрузки линий и трансформаторов, трубопроводов, котельных, о работе аппаратуры частотной разгрузки и регулирования частоты и напряжения электрического тока, температуры и давления теплоносителя.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по режимам работы энергосистем, электрических сетей, электростанций, основного оборудования, устройств защиты, автоматики и связи (в объемах, необходимых для данной должности), правила технической эксплуатации электрических станций и сетей (в объемах, необходимых для данной должности); параметры и технические характеристики основного оборудования, устройств релейной защиты, автоматики и связи; правила технической эксплуатации электроустановок потребителей (в объемах, необходимых для данной должности); схемы энергосистемы, электрических сетей, отдельных электростанций, подстанций, устройств релейной защиты, автоматики, связи, отдельных приборов; методы расчета режимов и токов короткого замыкания, статической и динамической устойчивости; схему расчетной модели энергосистемы и методику расчетов по ней; передовой производственный опыт по профилю своей деятельности; основы экономики, организации производства, труда и управления; основы законодательства о труде; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования.
Инженер по расчетам и режимам первой квалификационной категории: высшее образование по направлению профессиональной деятельности и стаж работы на должности инженера по расчетам и режимам второй квалификационной категории не менее 3 лет.

Инженер по расчетам и режимам второй квалификационной категории: высшее образование по направлению профессиональной деятельности и стаж работы на должности инженера по расчетам и режимам или на других должностях, замещаемых специалистами с высшим профессиональным образованием, не менее 3 лет.

Инженер по расчетам и режимам: высшее образование по направлению профессиональной деятельности без предъявления требований к стажу работы или среднее специальное образование и стаж работы на должности техника первой квалификационной категории не менее 3 лет.

ИНЖЕНЕР ПО РЕЛЕЙНОЙ ЗАЩИТЕ И АВТОМАТИКЕ

Должностные обязанности. Организует или проводит самостоятельно работы по эксплуатации, наладке и текущему ремонту устройств релейной защиты и автоматики, средств измерений предприятия. Составляет исполнительные схемы защиты и автоматики, своевременно вносит необходимые изменения. Проводит проверку устройств релейной защиты и автоматики новых подстанций. Принимает участие в ремонте реле и другой аппаратуры вторичных цепей и в работах по реконструкции релейной защиты и автоматики. Проверяет на объектах правильность выполнения защиты оборудования и линий электропередачи. Производит приемку в эксплуатацию новых устройств защиты, автоматики и измерений. Ведет учет работы устройств защиты и автоматики, анализ их действия. Производит расчеты, необходимые для правильной настройки устройств защиты. Ведет карты селективности работы устройств защиты. Составляет годовые и месячные планы профилактических работ, текущего и капитального ремонта устройств защиты и автоматики. Участвует в расследовании и анализе аварий и отказов в работе. Осуществляет проверки правильности работы контрольно-измерительных приборов, средств автоматики и защиты оборудования. Своевременно пересматривает и изменяет производственные инструкции и схемы устройств релейной защиты, автоматики и измерений.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по эксплуатации, наладке и ремонту устройств релейной защиты и автоматики, средств измерений; правила технической эксплуатации электрических станций и сетей; принцип работы устройств защиты, автоматики и измерений, конструкцию реле, программы и инструкции по наладке и плановым проверкам реле и устройств защиты, контролю средств измерений; электрические схемы первичной и вторичной коммутаций; технические характеристики оборудования, средств измерений; правила применения и испытания средств защиты, используемых в электроустановках; правила устройства электроустановок; передовой производственный опыт по профилю своей деятельности; основы экономики, организации производства, труда и управления; основы законодательства о труде; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования.
Инженер по релейной защите и автоматике первой квалификационной категории: высшее образование по направлению профессиональной деятельности и стаж работы на должности инженера по релейной защите и автоматике второй квалификационной категории не менее 3 лет.

Инженер по релейной защите и автоматике второй квалификационной категории: высшее образование по направлению профессиональной деятельности и стаж работы на должности инженера по эксплуатации и ремонту релейной защиты и автоматике или на других должностях, замещаемых специалистами с высшим профессиональным образованием, не менее 3 лет.

Инженер по релейной защите и автоматике: высшее образование по направлению профессиональной деятельности без предъявления требований к стажу работы или среднее специальное образование и стаж работы на должности техника-энергетика первой квалификационной категории не менее 3 лет либо на других должностях, замещаемых специалистами со средним специальным образованием, не менее 5 лет.

ИНЖЕНЕР ПО ТЕХНИЧЕСКОМУ ОБСЛУЖИВАНИЮ И РЕМОНТУ ЛИНИЙ ЭЛЕКТРОПЕРЕДАЧИ 

Должностные обязанности. Составляет планы и организует проведение капитального ремонта высоковольтных линий (ВЛ) напряжением 35 кВ и выше. Осуществляет периодические обходы и осмотры линий. Участвует в разработке и внедрении новых методов ремонта и технического обслуживания линий. Участвует в расследовании аварий и отказов в работе ВЛ. Проводит анализ причин аварий и повреждений на ВЛ, и разрабатывает мероприятия по повышению надежности и экономичности эксплуатации оборудования ВЛ, контролирует качество и своевременность выполнения ремонта и намеченных мероприятий. Принимает участие в работе комиссий по приемке новых ВЛ. Составляет новые и пересматривает устаревшие инструкции по вопросам ремонта и технического обслуживания ВЛ. Подготавливает технические условия, рассматривает проекты новых и реконструируемых ВЛ, готовит заключения по ним в части вопросов, входящих в компетенцию службы. Ведет паспорта ВЛ и отчетность по капитальному ремонту ЛЭП 35 кВ и выше. Осуществляет контроль за нормативным наличием аварийного запаса материалов и оборудования. Организует и проводит инвентаризацию сетей 35 кВ и выше.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по эксплуатации и ремонту ВЛ; правила технической эксплуатации электрических станций и сетей; правила промышленной безопасности; правила организации работы с персоналом; строительные нормы и правила (в объемах, необходимых для данной должности); правила технической эксплуатации электроустановок потребителей; правила применения и испытания средств защиты, используемых в электроустановках; объемы и нормы испытаний электрооборудования; принципиальную электрическую схему сетей напряжением 35 кВ и выше; передовой производственный опыт по профилю своей деятельности; основы экономики, организации производства, труда и управления; основы законодательства о труде; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования.
Инженер по техническому обслуживанию и ремонту линий электропередачи первой квалификационной категории: высшее образование по направлению профессиональной деятельности и стаж работы на должности инженера по техническому обслуживанию и ремонту линий электропередачи второй квалификационной категории не менее 3 лет.

Инженер по техническому обслуживанию и ремонту линий электропередачи второй квалификационной категории: высшее образование по направлению профессиональной деятельности и стаж работы на должности инженера по техническому обслуживанию и ремонту линий электропередачи или на других должностях, замещаемых специалистами с высшим профессиональным образованием, не менее 3 лет.

Инженер по техническому обслуживанию и ремонту линий электропередачи: высшее специальное образование без предъявления требований к стажу работы или среднее специальное образование и стаж работы на должности техника-энергетика первой квалификационной категории не менее 3 лет либо на других должностях, замещаемых специалистами со средним специальным образованием, не менее 5 лет.

ИНЖЕНЕР ПО ТЕХНИЧЕСКОМУ ОБСЛУЖИВАНИЮ И РЕМОНТУ РАСПРЕДЕЛИТЕЛЬНЫХ СЕТЕЙ

Должностные обязанности. Составляет планы и организует проведение проверок технического состояния оборудования распределительных сетей. Выдает предписания районам электрических сетей по проведению ремонта и техническому обслуживанию электроустановок. Составляет графики проведения ремонта распределительных сетей, участвует в распределении материалов и оборудования по районам электрических сетей в соответствии с графиком ремонта. Принимает участие в разработке и внедрении новых методов ремонта и технического обслуживания оборудования распределительных сетей и мероприятий по совершенствованию схемы электрических сетей. Оказывает помощь районам электрических сетей в разработке и внедрении мероприятий по повышению надежности работы оборудования распределительных сетей. Принимает участие в работе комиссий по приемке оборудования из капитального ремонта и монтажа. Разрабатывает эксплуатационные инструкции и оказывает помощь персоналу районов электрических сетей в разработке местных инструкций. Участвует в расследовании аварий и отказов в работе оборудования распределительных сетей. Рассматривает проекты новых и реконструируемых объектов распределительных сетей и подготавливает технические условия. Контролирует ведение работниками районов электрических сетей технической документации.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по ремонту и техническому обслуживанию оборудования распределительных сетей; правила технической эксплуатации электрических станций и сетей; строительные нормы и правила (в объемах, необходимых для данной должности); правила технической эксплуатации электроустановок потребителей; правила применения и испытания средств защиты, используемых в электроустановках; принципиальные схемы распределительных сетей; принципиальные схемы и принципы работы релейных защит, автоматических и регулируемых устройств, контрольно-измерительных приборов, средств сигнализации и связи; передовой производственный опыт по профилю своей деятельности; основы экономики, организации производства, труда и управления; основы законодательства о труде; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования.
Инженер по техническому обслуживанию и ремонту распределительных сетей первой квалификационной категории: высшее образование по направлению профессиональной деятельности и стаж работы на должности инженера по техническому обслуживанию и ремонту распределительных сетей второй квалификационной категории не менее 3 лет.

Инженер по техническому обслуживанию и ремонту распределительных сетей второй квалификационной категории: высшее образование по направлению профессиональной деятельности и стаж работы на должности инженера по техническому обслуживанию и ремонту распределительных сетей или на других должностях, замещаемых специалистами с высшим профессиональным образованием, не менее 3 лет.

Инженер по техническому обслуживанию и ремонту распределительных сетей: высшее образование по направлению профессиональной деятельности без предъявления требований к стажу работы или среднее специальное образование и стаж работы на должности техника-энергетика первой квалификационной категории не менее 3 лет либо на других должностях, замещаемых специалистами со средним специальным образованием, не менее 5 лет.

ИНЖЕНЕР ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ И РЕМОНТУ ОБОРУДОВАНИЯ ПОДСТАНЦИЙ

Должностные обязанности. Осуществляет постоянный контроль за правильным техническим обслуживанием и ремонтом оборудования подстанций, а также соблюдением персоналом, работающим на подстанции, правил технической эксплуатации электрических станций и сетей, требований по охране труда и правил пожарной безопасности, действующих инструкций и других документов, за правильным ведением паспортов электрооборудования подстанций. Принимает участие в разработке текущих и перспективных планов профилактических работ и ремонта электрооборудования подстанций, разработке программ испытаний, проверок и наладки электрооборудования. Проводит анализ работы оборудования подстанций, результатов испытаний, проводимых на нем, готовит отчеты о работе оборудования и заключения по результатам испытаний. Участвует в разработке графиков отключения магистральных линий и координации ремонтных работ, выполняемых на них несколькими районами электрических сетей. Разрабатывает технические мероприятия по повышению надежности и эффективной работы оборудования подстанций, модернизаций оборудования, внедрению новых методов ремонта и технического обслуживания подстанций. Принимает участие в работе комиссии по приемке нового оборудования подстанций. Пересматривает устаревшие и составляет новые инструкции по техническому обслуживанию и ремонту оборудования, участвует в расследовании причин аварий и отказов в работе. Рассматривает проекты новых и реконструируемых объектов и подготавливает отзывы по ним по вопросам, входящим в его компетенцию. Ведет техническую документацию в объеме утвержденного перечня.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по профилактическим работам, ремонту и испытаниям электрооборудования подстанций; правила технической эксплуатации электрических станций и сетей; правила промышленной безопасности; строительные нормы и правила (в объемах, необходимых для данной должности); правила технической эксплуатации электроустановок потребителей; правила применения и испытания средств защиты, используемых в электроустановках; принципиальные электрические схемы и оборудование подстанций, отдельных узлов электрических сетей; технические характеристики и конструктивные особенности оборудования подстанций; передовой производственный опыт по профилю своей деятельности; основы экономики, организации производства, труда и управления; основы законодательства о труде; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования.
Инженер по эксплуатации и ремонту оборудования подстанций первой квалификационной категории: высшее образование по направлению профессиональной деятельности и стаж работы на должности инженера по эксплуатации и ремонту оборудования подстанций второй квалификационной категории не менее 3 лет.

Инженер по эксплуатации и ремонту оборудования подстанций второй квалификационной категории: высшее образование по направлению профессиональной деятельности и стаж работы на должности инженера по эксплуатации и ремонту оборудования подстанций или на других должностях, замещаемых специалистами с высшим профессиональным образованием, не менее 3 лет.

Инженер по эксплуатации и ремонту оборудования подстанций: высшее образование по направлению профессиональной деятельности без предъявления требований к стажу работы или среднее специальное образование и стаж работы на должности техника-энергетика первой квалификационной категории не менее 3 лет либо на других должностях, замещаемых специалистами со средним специальным образованием, не менее 5 лет.

ИНЖЕНЕР-ЭЛЕКТРОНИК ПО АВТОМАТИЗИРОВАННЫМ СИСТЕМАМ КОНТРОЛЯ И УЧЕТА ЭЛЕКТРОЭНЕРГИИ

Должностные обязанности. Производит контроль работы АСКУЭ в соответствии с разработанными планами. Производит плановую проверку коммерческих средств учета электроэнергии входящие в состав АСКУЭ у потребителей. Осуществляет проведение ведомственных проверок с целью обеспечения надежной работы АСКУЭ потребителей, методологическое руководство работой техников. Проверяет состояние коммерческих приборов учета электроэнергии у потребителей. Выявляет случаи хищения электроэнергии потребителями. Изучает и внедряет передовые методы труда при эксплуатации АСКУЭ. Вносит предложения по совершенствованию учета электрической энергии, подбору измерительных трансформаторов тока и напряжения (по первичной номинальной нагрузке). Организует и производит проверку нагрузки на закрепленных предприятиях в часы максимума энергосистемы и представляет соответствующие акты. Контролирует и выполняет работы по снижению коммерческих потерь электроэнергии. Представляет сведения в абонентскую службу по расчетным приборам учета электрической энергии на линиях электропередачи, подстанциях и электростанциях при выполнении на них работ. Согласовывает и сопровождает договора на поставку электрической энергии в сеть энергоснабжающей организации. Участвует в разработке перспективных и текущих планов и графиков работы, технического обслуживания и ремонта оборудования, мероприятий по улучшению его эксплуатации и повышению эффективности использования электронной техники. Участвует в проверке технического состояния электронного оборудования, проведении профилактических осмотров и текущего ремонта, приемке его из капитального ремонта, а также в приемке и освоении вновь вводимого в эксплуатацию электронного оборудования. Организует наладку и обслуживание закрепленных за службой автоматизированных систем контроля и учета электрической энергии у потребителей и на объектах энергосистемы. Обеспечивает точную и надежную работу автоматизированных систем контроля и учета электроэнергии у потребителей и на объектах энергосистемы, обеспечивает величины потерь в заданных величинах. Своевременно проводит ведомственные проверки приборов учета электрической энергии для создания надежности работы АСКУЭ на закрепленных объектах АСКУЭ. Участвует в проведении ремонтно-восстановительных работ и при метрологической аттестации расчетных АСКУЭ энергосистемы у потребителей.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по организации производственно-хозяйственной деятельности и отпуску энергии потребителям; технические нормативные правовые акты, направленные на обеспечение надежной и безопасной работы электроустановок, электрических станций и сетей при их эксплуатации; правила и инструкции о расследовании и учете несчастных случаев на производстве; передовой отечественный и зарубежный опыт в области организации энергоснабжения; схемы и территориальное расположение объектов; основы экономики, организации производства, труда и управления; основы законодательства о труде, требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования.
Инженер-электроник по автоматизированным системам контроля и учета электроэнергии первой квалификационной категории: высшее образование по направлению профессиональной деятельности и стаж работы на должности инженера-электроника по автоматизированным системам контроля и учета электроэнергии II категории не менее 3 лет.

Инженер-электроник по автоматизированным системам контроля и учета электроэнергии второй квалификационной категории: высшее образование по направлению профессиональной деятельности и стаж работы на должности инженера-электроника по автоматизированным системам контроля и учета электроэнергии не менее 3 лет.

Инженер-электроник по автоматизированным системам контроля и учета электроэнергии: высшее образование по направлению профессиональной деятельности без предъявления требований к стажу работы.

ИНЖЕНЕР-ЭЛЕКТРОНИК ПО РЕМОНТУ ПРИБОРОВ УЧЕТА ЭЛЕКТРОЭНЕРГИИ 

Должностные обязанности. Проводит ремонт и плановое техническое обслуживание приборов учета электроэнергии, технологического оборудования, ремонт и настройку технических параметров фотосчитывающих головок импульсов и модулей определения погрешностей. Выполняет организационно-технические мероприятия для обеспечения точной, безотказной и надежной работы технологического оборудования. Осуществляет периодический контроль основных эксплуатационно-технических характеристик поверочного оборудования. Осуществляет метрологический контроль, следит за своевременностью проведения государственной поверки средств измерений. Подготавливает и участвует в проведении испытаний технологического оборудования. Осуществляет контроль за состоянием технического оборудования и принимает меры по устранению имеющихся недостатков. Предоставляет в ремонт и госповерку средства измерения. Обеспечивает внедрение новой техники, распространение передовых приемов и методов труда.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по ремонту и поверке приборов учета электрической энергии, правила инструкции и другие документы, направленные на обеспечение надежной и безопасной работы электрооборудования при его эксплуатации; устройство и принцип работы приборов учета электрической энергии, схемы, эксплуатационные характеристики и принцип работы оборудования, автоматических устройств, технологических защит; эксплуатационные нормы при работе оборудования и при проведении соответствующих испытаний; технологический процесс ремонта электросчетчиков; опыт передовых отечественных и зарубежных предприятий; основы законодательства о труде, требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования. 
Инженер-электроник по ремонту приборов учета электроэнергии первой квалификационной категории: высшее образование по направлению профессиональной деятельности и стаж работы на должности инженера-электроника по ремонту приборов учета электроэнергии второй квалификационной категории не менее 3 лет.

Инженер-электроник по ремонту приборов учета электроэнергии второй квалификационной категории: высшее образование по направлению профессиональной деятельности и стаж работы на должности инженера-электроника по ремонту приборов учета электроэнергии не менее 3 лет.

Инженер-электроник по ремонту приборов учета электроэнергии: высшее образование по направлению профессиональной деятельности без предъявления требований к стажу работы.

ИНЖЕНЕР ЭНЕРГОГАЗИНСПЕКЦИИ

Должностные обязанности. Выполняет с использованием средств вычислительной техники, коммуникаций и связи работы по информационному обслуживанию энергогазинспекции. Разрабатывает методические и нормативные документы для энергогазинспекции, техническую документацию, а также предложения и мероприятия по осуществлению разработанных проектов и программ. Осуществляет обобщение планов и отчетов работы энергогазинспекции, контролирует выполнение утвержденных планов работ, своевременное представление установленной отчетности, оперативных сведений и другой информации, достоверность предоставляемой информации персоналом энергогазинспекции. Подготавливает справки, доклады и другие материалы по итогам работы энергогазинспекции в части осуществления функций государственного энергетического и газового надзора. Содействует обеспечению подразделений энергогазинспекции техническими данными, документами, материалами. Организует составление и рассылку информационных писем по вопросам безопасной эксплуатации энергоустановок, вводных и внутренних газопроводов, газового оборудования, инженерных систем в жилищном фонде, профилактике травматизма в энергоустановках, а также при эксплуатации газового оборудования, вводных и внутренних газопроводов. Контролирует своевременное принятие инспекторами энергогазинспекции мер по результатам осуществления государственного энергетического и газового надзора, ведет учет вынесенных (направленных) требований (предписаний), предложений, справок, актов, рекомендаций и других документов. Осуществляет сбор, накопление и анализ информации о несчастных случаях и авариях на поднадзорных объектах, по надежности энергоснабжения потребителей, по регистрации паспортов (актов проверки) готовности теплоисточников и потребителей к работе в осенне-зимний период, по осуществлению надзора за своевременным проведением проверки и прочистки инженерных систем, обеспечивающих безопасность при эксплуатации газового оборудования и контроля за сроками проведения технического обслуживания и ремонта газового оборудования, вводных и внутренних газопроводов в жилищном фонде. Изучает и анализирует полученную информацию, технические данные, показатели и результаты работы, обобщает и систематизирует их. Составляет установленную отчетность по утвержденным формам и в определенные сроки. Соблюдает требования по охране труда, правила пожарной безопасности, законодательство об охране окружающей среды. Следит за соблюдением установленных требований, действующих норм, правил и стандартов.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты, регламентирующие деятельность органа государственного энергетического и газового надзора, законодательство о контрольной (надзорной) деятельности, об основах административных процедур в сфере энергетики и газоснабжения; законодательство о труде, нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по вопросам выполняемой работы; основы делопроизводства; методы работы с современными средствами вычислительной техники, коммуникаций и связи; основы экономики, организации труда и управления; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования.
Инженер энергогазинспекции первой квалификационной категории: высшее образование по направлению профессиональной деятельности (по группам специальностей «Энергетика», «Электроэнергетика, теплоэнергетика», «Системы водного хозяйства и теплогазоснабжения») и стаж работы на должности инженера второй квалификационной категории не менее 3 лет.

Инженер энергогазинспекции второй квалификационной категории: высшее образование по направлению профессиональной деятельности (по группам специальностей «Энергетика», «Электроэнергетика, теплоэнергетика», «Системы водного хозяйства и теплогазоснабжения») и стаж работы на должности инженера энергогазинспекции или на других должностях, замещаемых специалистами с высшее профессиональным (техническим) образованием, не менее 3 лет.

Инженер энергогазинспекции: высшее образование по направлению профессиональной деятельности (по группам специальностей «Энергетика», «Электроэнергетика, теплоэнергетика», «Системы водного хозяйства и теплогазоснабжения») без предъявления требований к стажу работы или среднее специальное образование и стаж работы на других должностях, замещаемых специалистами со средним специальным образованием, не менее 5 лет.

ИНСПЕКТОР ПО ЭКСПЛУАТАЦИОННЫМ ВОПРОСАМ 

Должностные обязанности. Осуществляет систематический контроль за выполнением персоналом правил технической эксплуатации электрических станций и сетей, правил устройства энергоустановок, правил промышленной безопасности, правил пожарной безопасности, правил работы с персоналом при эксплуатации энергообъектов, других технических нормативных правовых актов в области эксплуатационной деятельности. Принимает необходимые меры по устранению выявленных нарушений, недостатков в эксплуатации оборудования и в организации работы с персоналом на предприятии. Участвует в составлении плана предприятия по повышению надежности эксплуатации оборудования. Контролирует своевременное выполнение мероприятий, предусмотренных актами расследования аварий и отказов в работе, предписаний государственных органов по надзору и контролю и предписаний Госпромнадзора. Контролирует наличие и выполнение персоналом требований производственных инструкций, наличие на рабочих местах необходимых схем и чертежей, своевременность их корректировки, а также полноту состава и правильность ведения оперативно-технической документации. Участвует в работе комиссий по расследованию аварий и отказов в работе оборудования и обеспечивает своевременное оформление результатов расследования, анализирует причины аварий и отказов в работе оборудования. Ведет учет аварий и отказов в работе оборудования, контролирует выполнение плана ликвидации отступлений от правил технической эксплуатации электрических станций и сетей, плана противоаварийных мероприятий, составляет отчетность по авариям и отказам в работе. Контролирует правильность ведения персоналом режима работы оборудования в соответствии с действующими на предприятии инструкциями, режимными картами и другими техническими нормативными правовыми актами, принимает меры к устранению выявленных нарушений. Участвует в работе комиссий по приемке основного оборудования из капитального ремонта и монтажа. Принимает участие в работе комиссий и осуществляет контроль за проверкой знаний персоналом предприятия правил технической эксплуатации электрических станций и сетей, правил пожарной безопасности и производственных инструкций, а также за своевременным проведением инструктажа персонала. Принимает участие и осуществляет контроль за качеством разработки и выполнением подразделениями планов-графиков проведения противоаварийных и противопожарных тренировок.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по технической эксплуатации электрических станций и сетей и работе с персоналом; правила технической эксплуатации электрических станций и сетей; правила промышленной безопасности; правила устройства электроустановок; действующие на энергопредприятии эксплуатационные инструкции, технологические нормы, режимные карты; инструкцию по расследованию и учету нарушений в работе энергоисточников, электрических и тепловых сетей; электрические и тепловые схемы; принципы работы, технические характеристики, конструктивные особенности, основные правила обслуживания, территориальное расположение оборудования; требования и нормы по организации работы с персоналом; передовой отечественный и зарубежный опыт в области эксплуатации энергооборудования; основы экономики, организации производства, труда и управления; основы законодательства о труде; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования. Высшее образование по направлению профессиональной деятельности и стаж работы на электростанции или в электрических сетях не менее 5 лет.

ИНСПЕКТОР ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ ЭЛЕКТРОСТАНЦИЙ И СЕТЕЙ

Должностные обязанности. Осуществляет технический надзор за работой энергообъединений и предприятий. Ведет контроль за выполнением эксплуатационными, ремонтными и наладочными организациями: правил технической эксплуатации электрических станций и сетей, правил устройства электроустановок, правил Госпромнадзора, правил организации работы с персоналом при эксплуатации энергообъектов, приказов и указаний, циркуляров, инструкций и других технических нормативных правовых актов, направленных на обеспечение надежной и безопасной работы энергооборудования, зданий и сооружений, повышение общей культуры эксплуатации и уровня работы с персоналом. Организует и принимает участие в обследованиях энергообъектов с выдачей предписаний и других документов. Принимает участие в расследовании сложных и тяжелых по своим последствиям нарушений, контролирует организацию расследования и учета нарушений. Ведет контроль за выполнением мероприятий и планов по повышению надежности предприятий и мероприятий, разработанных по результатам расследования нарушений. Осуществляет анализ состояния эксплуатации предприятий по материалам обследований объектов и материалам расследования нарушений. Готовит материалы о состоянии эксплуатации энергетических объектов. Участвует в проверке знаний руководящих работников предприятий и объединений и организует подготовку материалов для составления планов, отчетов, справок.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по техническим и организационным вопросам производственной деятельности энергопредприятий; электрические и тепловые схемы основных сетей и электростанций; технические характеристики основного оборудования; технические нормативные правовые акты по вопросам надежной и безопасной эксплуатации энергетических объектов; передовой отечественный и зарубежный опыт в области организации энергетического обеспечения производства и технического контроля за ним; основы законодательства о труде; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования. Высшее образование по направлению профессиональной деятельности и стаж работы в энергосистеме не менее 5 лет.

ИНСПЕКТОР ЭНЕРГОГАЗИНСПЕКЦИИ

Должностные обязанности. Осуществляет в пределах своей компетенции надзор за техническим состоянием и организацией эксплуатации энергоустановок, соблюдением обязательных требований при вводе их в эксплуатацию, реконструкции и капитальном ремонте, а также за проведением мероприятий, обеспечивающих безопасность и надежность при эксплуатации и ремонте энергоустановок; техническим состоянием и эксплуатацией вводных и внутренних газопроводов в жилищном фонде, газового оборудования, инженерных систем, обеспечивающих безопасность при его эксплуатации в жилищном фонде, а также за принятием мер по обеспечению безопасности при использовании газа; проведение профилактической работы по предупреждению аварий и травматизма в энергоустановках, а также при эксплуатации газового оборудования, вводных и внутренних газопроводов. Выполняет возложенные на орган государственного энергетического и газового надзора надзорные функции, проводит контрольные мероприятия для подтверждения устранения субъектами надзора нарушений, выявленных в ходе осуществления надзорной деятельности, осуществляет надзор при подготовке к проведению массовых мероприятий, надзорные мероприятия совместно с другими контролирующими (надзорными) органами, надзорные мероприятия по заявлениям субъектов надзора, административные процедуры. Принимает участие в установленном порядке в пределах компетенции в работе комиссий, создаваемых в соответствии с законодательством, в осмотре вновь вводимых в эксплуатацию энергоустановок. Обеспечивает в рамках своей компетенции рассмотрение обращений юридических и физических лиц, в том числе индивидуальных предпринимателей в установленном законодательством порядке. Принимает меры по выявлению и пресечению административных правонарушений, ведет в пределах компетенции и предоставленных полномочий административный процесс. Оказывает консультативную помощь субъектам надзора. Соблюдает требования по охране труда, правила пожарной и экологической безопасности.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты, регламентирующие деятельность органа государственного энергетического и газового надзора, законодательство о контрольной (надзорной) деятельности, законодательство об основах административных процедур, законодательство о труде, нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты в сфере энергетики и газоснабжения по вопросам выполняемой работы; основы делопроизводства; основы экономики, организации труда и управления; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования. Высшее образование по группам специальностей «Энергетика», «Электроэнергетика, теплоэнергетика», «Системы водного хозяйства и теплогазоснабжения» без предъявления требований к стажу работы или среднее специальное образование и стаж работы по специальности в соответствующей сфере деятельности не менее 3 лет.

ЭНЕРГОМЕНЕДЖЕР

Должностные обязанности. Проводит работу по организации и осуществлению энергосбережения в деятельности организации, направленную на повышение энергоэффективности и рентабельности производства при оптимальном использовании энергетических, материальных и финансовых ресурсов. Участвует в составлении карты потребления энергии (энергетического паспорта) организации. Осуществляет анализ энергопотребления, разработку мер по обеспечению режима экономии топливно-энергетических ресурсов (ТЭР), снижению потерь энергии. Обеспечивает проведение периодических, внеплановых и приемочных осмотров точек подключения (учета коммерческого и технического) потребителей электрической и тепловой энергии к сетям энергоснабжающей организации, а также периодическую поверку коммерческих приборов учета потребления энергоресурсов. Организует разработку и выполнение организационно-технических мероприятий, направленных на совершенствование систем по учету отпускаемой энергии и контролю режимов энергопотребления. Проводит сбор и анализ данных по энергопотреблению. Составляет и анализирует энергетические балансы технологических процессов, отдельных операций и организации в целом. Рассчитывает ключевые данные по повышению эффективности использования энергии в целом по организации и отдельным производствам. Анализирует и контролирует технико-экономические показатели по энергосбережению и разрабатывает мероприятия по их улучшению. Осуществляет постоянный контроль выполнения заданий по снижению потребления энергии. Принимает участие в рассмотрении разрабатываемых производственно-хозяйственных планов, в проведении работ по энергосбережению. Разрабатывает, планирует и внедряет меры по экономии энергии, не требующие инвестиций или с минимальными инвестициями. Разрабатывает, оценивает, определяет и планирует приоритетные меры по экономии электроэнергии, требующие более крупных капитальных вложений, участвует в разработке бизнес-планов и обосновании инвестиций в энергосберегающие мероприятия. Разрабатывает мероприятия по повышению эффективности работы энергоустановок. Разрабатывает нормы потребления ТЭР и утверждает их в установленном порядке. Осуществляет контроль за соблюдением утвержденных для организации норм потребления ТЭР и лимитов по всем видам энергии. Разрабатывает и организует выполнение мероприятий по использованию вторичных энергоресурсов, по снижению себестоимости всех видов энергии и эксплуатации энергетического оборудования и осуществляет контроль за выполнением этих мероприятий. Участвует в разработке производственных планов, составлении бюджетов и производственной стратегии организации. Участвует в составлении технических заданий на проектирование новых энергообъектов и сетей, в испытаниях и приемке энергоустановок и сетей в эксплуатацию. Участвует в приемке электро- и теплоиспользующих установок и тепловых сетей потребителей после их ремонта и монтажа, перед включением в работу после внеплановых отключений, перед началом отопительного сезона. Внедряет новые технологии на существующих и новых энергоносителях для повышения энергоэффективности, осуществляет методическую и техническую помощь в разработке мероприятий, направленных на совершенствование организации учета и регулирования потребления электрической и тепловой энергии, выравнивание суточных графиков нагрузки, компенсацию реактивной мощности, снижение потерь теплоносителя в тепловых сетях потребителей. Разрабатывает и организует мероприятия по использованию местных ТЭР, включая нетрадиционные и возобновляемые источники энергии (ВИЭ). Информирует персонал организации о деятельности по энергетическому менеджменту и о мероприятиях, направленных на экономию энергии. Проводит обучение и повышение квалификации персонала организации в области энергоснабжения. Организует и направляет деятельность производственных и функциональных подразделений, производственных единиц на решение задач, направленных на повышение энергетической эффективности организации. Готовит заявки на обеспечение необходимым оборудованием, материалами, приборами, нормативными и методическими документами и программным обеспечением, контролирует организацию заявок. Изучает и обобщает передовой опыт по рациональному использованию и экономии ТЭР, внедрению энергоэффективных и энергосберегающих технологий. Обеспечивает соблюдение требований по охране труда при проведении испытаний и приемке энергоустановок и сетей в эксплуатацию. Подготавливает отчетность по утвержденным формам и показателям.

Должен знать: нормативные правовые акты в области энергетики, энергосбережения, проведения проверок потребителей энергии и по вопросам эксплуатации энергетического оборудования и коммуникации; организацию энергетического хозяйства; перспективу технического развития организации и использования энергоресурсов; приборы учета, контроля и регулирования потребления энергоресурсов; технические нормативные правовые акты по учету энергии при производстве, передаче, распределении и отпуске ее потребителям; схемы учета, объемы и режимы энергопотребления потребителей энергии; методику расчета целевых показателей по энергосбережению; нормирование потребления ТЭР; технические характеристики, конструктивные особенности, режимы работы энергетического оборудования; основы технологии производства продукции организации; установленные тарифы на потребление ТЭР; методы определения экономической эффективности энергосберегающих мероприятий; передовой опыт в организации энергетической эффективности потребителей энергии; основы экономики, организации производства, планирования и управления; современные информационные технологии при анализе энергопотребления и обосновании энергосберегающих мероприятий; основы законодательства о труде; правила внутреннего трудового распорядка; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования. Высшее образование по направлению образования «Энергетика», группе специальностей «Энергетика» без предъявления требований к стажу работы.
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ВЫПУСК 12
Единого квалификационного справочника должностей служащих «Должности служащих, занятых в атомной энергетике»

РАЗДЕЛ I
РУКОВОДИТЕЛИ

ГЕНЕРАЛЬНЫЙ ДИРЕКТОР АТОМНОЙ ЭЛЕКТРОСТАНЦИИ

Должностные обязанности. Руководит в соответствии с действующим законодательством всеми видами деятельности атомной электростанции (АЭС), неся всю полноту ответственности за безопасность АЭС, последствия принимаемых решений, сохранность и эффективное использование имущества АЭС, финансово-хозяйственные результаты ее деятельности. Осуществляет общее руководство по обеспечению надежной и безопасной эксплуатации АЭС, выполнению требований технических нормативных правовых актов надзорных органов, а также требований, установленных законодательными и иными нормативными правовыми актами. Принимает меры по своевременному выполнению правил пожарной безопасности. Обеспечивает наличие и надежное функционирование системы организационных и технических мероприятий и решений по физической защите АЭС. Организует работу и эффективное взаимодействие структурных подразделений АЭС, направляет их деятельность на повышение стабильности и безопасности ее технической эксплуатации. Организует производственно-хозяйственную деятельность АЭС на основе применения методов научно обоснованного планирования, нормативов материальных, финансовых и трудовых затрат, а также максимальной мобилизации резервов производства. Контролирует выполнение планов производственно-хозяйственной деятельности АЭС. Принимает меры по обеспечению АЭС квалифицированными кадрами, рациональному использованию и развитию их профессиональных качеств. Обеспечивает правильное сочетание экономических и административных методов руководства, единоначалия и коллегиальности в обсуждении и решении вопросов, материальных и моральных стимулов повышения эффективности производства, применение принципа материальной заинтересованности и ответственности каждого работника за порученное ему дело и результаты работы всего коллектива, выплату заработной платы в установленные сроки. Совместно с профсоюзами обеспечивает на основе принципов социального партнерства разработку, заключение и выполнение коллективного договора, соблюдение производственно-технологической, исполнительской и трудовой дисциплины, способствует развитию трудовой мотивации, инициативы и активности работников АЭС. Решает вопросы, касающиеся финансово-экономической и производственно-хозяйственной деятельности АЭС, в пределах предоставленных ему законодательством прав, поручает ведение отдельных направлений деятельности другим должностным лицам – заместителям генерального директора, руководителям структурных подразделений АЭС. Обеспечивает соблюдение законности в деятельности АЭС и осуществлении ее хозяйственно-экономических связей, укрепление договорной и финансовой дисциплины, регулирование социально-трудовых отношений. В случае возникновения аварии руководит действиями по ее локализации и ликвидации последствий, а также по защите работников АЭС. Определяет перспективы развития АЭС. Представляет интересы АЭС в государственных органах и общественных организациях.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты, определяющие направления развития атомной энергетики; локальные правовые акты, регламентирующие производственно-хозяйственную и финансово-экономическую деятельность АЭС; структуру АЭС; перспективы технического и экономического развития атомной энергетики и АЭС; производственные мощности и кадровые ресурсы АЭС; общие положения обеспечения безопасности АЭС при проектировании, сооружении и эксплуатации; основные правила обеспечения эксплуатации АЭС; правила и инструкции по ядерной безопасности АЭС; правила радиационной безопасности; концепцию противопожарной защиты АЭС, правила пожарной безопасности, распространяющиеся на АЭС; технологический регламент по эксплуатации энергоблоков АЭС; системы и оборудование, обеспечивающие безопасность АЭС; правила устройства и безопасной эксплуатации оборудования АЭС; технологию производства электрической и тепловой энергии; порядок разработки и согласования планов производственно-хозяйственной деятельности АЭС; методы хозяйствования и управления АЭС; порядок заключения и исполнения хозяйственных и финансовых договоров; требования к организации работы с работниками (персоналом) на АЭС; требования, предъявляемые к квалификации работников (персонала) АЭС; научно-технические достижения и передовой опыт в области атомной энергетики; основы экономики, организации производства, труда и управления; порядок разработки и заключения коллективных договоров и регулирования социально-трудовых отношений; нормы международного права по безопасному использованию атомной энергии; законодательство о труде; законодательство об охране окружающей среды; правила внутреннего трудового распорядка; положение о порядке технического расследования причин аварий на опасных производственных объектах; положения и требования по организации гражданской обороны АЭС; требования по охране труда; требования по охране окружающей среды, ядерной и радиационной безопасности.

Квалификационные требования. Высшее образование по направлениям образования «Энергетика», «Строительство», группам специальностей «Энергетика», «Физические науки», «Экономика и управление», «Государственное управление», «Бизнес-управление», «Экономика и организация производства» и стаж работы на должностях руководителей в энергетике не менее 8 лет.

ГЛАВНЫЙ ИНЖЕНЕР АТОМНОЙ ЭЛЕКТРОСТАНЦИИ

Должностные обязанности. Определяет и проводит техническую политику, направленную на обеспечение безопасной, надежной и экономичной эксплуатации АЭС, достижение и поддержание проектных технико-экономических показателей. Организует и контролирует проведение работ по обеспечению ядерной, радиационной, пожарной, промышленной, технической и экологической безопасности АЭС, повышению технического уровня эксплуатации и эффективности работы АЭС, реализации мероприятий по повышению безопасности эксплуатации АЭС. Организует систему управления охраной труда на АЭС. Обеспечивает бесперебойную поставку электрической и тепловой энергии в соответствии с заключенными договорами. Руководит разработкой мероприятий по техническому развитию АЭС, подготовкой и проведением работ по модернизации и реконструкции систем, оборудования, зданий и сооружений АЭС. Осуществляет технический контроль проектирования, приемки оборудования, хода монтажных и пусконаладочных работ вновь вводимых блоков, производственных сооружений и объектов АЭС. Организует учет и аттестацию рабочих мест на АЭС. Обеспечивает и контролирует выполнение работниками (персоналом) АЭС действующих правил в области использования атомной энергии, соблюдение требований государственных органов по регулированию безопасности при использовании атомной энергии. Организует качественную и своевременную подготовку и поддержание квалификации работников (персонала) АЭС. Принимает меры по совершенствованию организации производства, труда и управления. Организует работу по проведению научных исследований, испытанию новой техники и технологии, распространению передового отечественного и зарубежного опыта эксплуатации АЭС. Обеспечивает регулярный анализ работы оборудования АЭС, проведение расчетов и разработку необходимых методик для поддержания технико-экономических показателей на требуемом уровне при соблюдении условий безопасности. Организует проведение планово-предупредительных ремонтов на АЭС. Обеспечивает учет, безопасное хранение и перемещение на АЭС свежего и отработавшего ядерного топлива. Обеспечивает учет, безопасный сбор, обработку и хранение радиоактивных отходов на АЭС. Организует работу по разработке и внедрению программ обеспечения качества эксплуатации и ремонта систем и оборудования АЭС, координирует работу подразделений, реализующих и контролирующих выполнение программ обеспечения качества. Обеспечивает разработку и выполнение правил пожарной безопасности, контроль соблюдения противопожарного режима и состояния систем противопожарной защиты, организацию противопожарных тренировок и отработку планов пожаротушения на АЭС. Координирует деятельность подрядных организаций, обеспечивающих работу АЭС. Организует работу по вопросам патентно-изобретательской, рационализаторской деятельности, аттестации и рационализации рабочих мест. Организует работы по расследованию причин пожаров, отказов в работе АЭС, в том числе из-за ошибки персонала, и анализ ошибок персонала. Распределяет обязанности между своими заместителями, руководит деятельностью подчиненных подразделений АЭС, контролирует результаты их работы.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты, определяющие направления развития атомной энергетики; нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты органов государственного регулирования ядерной, радиационной, технической, промышленной, экологической и пожарной безопасности при использовании атомной энергии; структуру АЭС; перспективы технического и экономического развития атомной энергетики и атомной электростанции; производственные мощности АЭС; технологию производства электрической и тепловой энергии; порядок разработки и согласования планов производственно-хозяйственной деятельности АЭС; порядок заключения и исполнения хозяйственных и финансовых договоров; основные правила обеспечения эксплуатации АЭС; нормативные правовые акты по безопасности в области использования атомной энергии; нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты органов государственного надзора; правила и нормы радиационной безопасности; концепцию противопожарной защиты АЭС; правила пожарной безопасности, распространяющиеся на АЭС; требования к организации работы с работниками (персоналом) на АЭС; нормы международного права по безопасному использованию атомной энергии; научно-технические достижения и передовой опыт в области атомной энергетики; основы экономики, организации производства, труда и управления; законодательство об охране окружающей среды; законодательство о труде; положения о порядке технического расследования причин аварий на опасных производственных объектах; требования по охране труда, окружающей среды, ядерной, радиационной безопасности.

Квалификационные требования. Высшее образование по направлениям образования «Энергетика», «Автоматизация», «Экологическая безопасность», «Защита от чрезвычайных ситуаций», группам специальностей «Энергетика», «Тепловые и атомные электростанции», специальности «Ядерные физика и технологии», направлению специальности «Физика (производственная деятельность)» и стаж работы в энергетике на должностях руководителей не менее 5 лет.

ЗАМЕСТИТЕЛЬ ГЕНЕРАЛЬНОГО ДИРЕКТОРА ПО РЕЖИМУ И ФИЗИЧЕСКОЙ ЗАЩИТЕ АЭС

Должностные обязанности. Осуществляет руководство деятельностью по обеспечению физической защиты ядерных установок, радиационных источников, пунктов хранения ядерных материалов и радиоактивных веществ. Организует работу по построению, функционированию, своевременной реконструкции и модернизации системы физической защиты. Руководит работой по разработке и реализации комплекса технических и организационных мероприятий по обнаружению, предотвращению и пресечению несанкционированных действий, угрожающих безопасности ядерной установки, пунктов хранения ядерных материалов и радиоактивных веществ, целостности и сохранности ядерных материалов и радиоактивных веществ, по обнаружению и возвращению пропавших или похищенных ядерных материалов и радиоактивных веществ. Организует участие подчиненных ему служб и подразделений АЭС в разработке проектов нормативных правовых актов и технических нормативных правовых актов по порядку функционирования системы физической защиты. Организует разработку и внедрение служебной документации по организации пропускного и внутриобъектового режима. Обеспечивает выполнение требований законодательства и иных нормативных правовых актов по сохранности материалов, составляющих служебную тайну. Совершенствует систему физической защиты на основе результатов анализа уязвимых мест ядерных установок, пунктов хранения ядерных материалов и радиоактивных веществ, технологических процессов, с учетом новейших достижений науки в области физической защиты. Осуществляет контроль состояния и эксплуатации элементов и подсистем системы физической защиты ядерных материалов и установок, пунктов хранения ядерных материалов и объекта в целом. Представляет объект использования атомной энергии по вопросам физической защиты в органах внутренних дел и государственной безопасности. Принимает участие совместно с Департаментом по надзору за безопасным ведением работ в промышленности Министерства по чрезвычайным ситуациям (Госпромнадзором) в проведении инспекций состояния физической защиты, в работе комиссий по приему в эксплуатацию элементов, подсистем и системы физической защиты в целом. Взаимодействует с организациями, участвующими в обеспечении физической защиты ядерно опасного объекта. Оказывает содействие органам государственной безопасности и внутренних дел в оперативно-розыскной деятельности и принимает оперативные меры по выявлению, предупреждению, пресечению несанкционированных действий в отношении целостности и сохранности ядерных материалов, ядерных установок, пунктов хранения ядерных материалов и радиоактивных веществ. Осуществляет, в случае необходимости, реализацию мероприятий аварийного плана по беспрепятственному проходу работников (персонала). Организует работу по подбору работников подразделения физической защиты, их специальной и физической подготовке, обучению в специализированных учреждениях, проверке знаний ими положений нормативных правовых актов по физической защите и умений практически действовать в различных ситуациях. Руководит деятельностью подчиненных ему служб и подразделений. Участвует в проведении аттестации и сертификации рабочих мест.

Должен знать: Закон Республики Беларусь от 30 июля 2008 г. № 426-З «Об использовании атомной энергии»; Закон Республики Беларусь от 19 июля 2010 г. № 170-З «О государственных секретах»; положения Уголовного кодекса Республики Беларусь и Гражданского кодекса Республики Беларусь в части ответственности за последствия принимаемых решений; правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по вопросам физической защиты объектов использования атомной энергии; основы законодательства об охране окружающей среды; основные правила безопасности и физической защиты при перевозке ядерных материалов; общие положения обеспечения безопасности АЭС; нормы радиационной безопасности; правила по безопасности в области использования атомной энергии; правила пожарной безопасности при эксплуатации АЭС; общие положения об организации надзора за состоянием учета и контроля ядерных материалов и обеспечением гарантий их нераспространения; положение о расследовании и учете нарушений в работе АЭС; требования к организации работы с работниками (персоналом) на АЭС; инструкцию по обеспечению режима секретности в органах государственного управления; инструкцию по защите государственной и служебной тайны; план мероприятий по защите персонала при аварии; план охраны и обороны объекта использования атомной энергии; расположение помещений и контрольно-пропускных постов, наличие и состояние подсистем системы физической защиты и их уязвимые места; перспективы развития объекта использования атомной энергии; организацию пропускного и внутриобъектового режима на объекте использования атомной энергии; передовой отечественный и зарубежный опыт в области физической защиты; основы законодательства о труде; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования. Высшее образование по профилю образования «Службы безопасности», и стаж работы в режимных и/или особо режимных организациях не менее 5 лет в должностях руководителей и специалистов, связанных с обеспечением режима и физической защиты.

ЗАМЕСТИТЕЛЬ ГЛАВНОГО ИНЖЕНЕРА ПО БЕЗОПАСНОСТИ И НАДЕЖНОСТИ АЭС

Должностные обязанности. Обеспечивает безопасное проведение ядерно опасных и радиационно опасных работ на АЭС. Организует разработку планов и мероприятий по повышению ядерной и радиационной безопасности, охране окружающей среды от радиоактивных загрязнений, контролирует их выполнение. Принимает меры по устранению нарушений ядерной и радиационной безопасности и надежности. Контролирует поддержание в надежном состоянии систем безопасности и систем, важных для безопасности, своевременность проведения профилактических мер, проверку работоспособности, замены и модернизации оборудования. Организует учет и анализ нарушений в работе оборудования систем безопасности и разработку технических решений, направленных на повышение его надежности. Согласовывает графики проведения планово-предупредительных и капитальных ремонтов для систем безопасности и систем, важных для безопасности АЭС. Осуществляет контроль организации выполнения ядерно опасных операций на реакторных установках. Проверяет выполнение требований технических нормативных правовых актов при выводе в ремонт и вводе в работу элементов, узлов и иного оборудования систем безопасности. Контролирует поддержание в надежном состоянии систем безопасности и систем, важных для безопасности, своевременность проведения профилактических мер, проверку работоспособности, замены и модернизации оборудования подразделениями АЭС. Контролирует выполнение плановых опробований и проверок узлов и оборудования систем безопасности, комплексных испытаний систем безопасности после планово-предупредительного ремонта, соответствие реальных характеристик оборудования требованиям проекта и технических нормативных правовых актов. Организует контроль достоверности и работоспособности систем контроля реактора, автоматических устройств и защит, влияющих на ядерную безопасность, надзор за работоспособностью средств регистрации параметров реакторной установки, за соблюдением пределов и условий ее безопасной эксплуатации. Обеспечивает расчет загрузки и выполнение режимов перегрузки топливных сборок, поглотителей и экспериментальных устройств в реакторах, постоянный контроль состояния тепловыделяющих элементов, корпуса реактора и внутрикорпусных устройств. Обеспечивает оптимальное использование ядерного топлива, контроль соблюдения требований правил безопасности и технических нормативных правовых актов при транспортно-технологических операциях со свежим и отработавшим ядерным топливом. Решает с проектными, научными и конструкторскими организациями вопросы хранения, транспортировки, учета свежего и отработавшего ядерного топлива. Организует своевременный заказ топлива для действующих блоков АЭС, учет топлива, расчет изотопного состава выгоревших кассет и оформление документации для отгружаемого на регенерацию ядерного топлива. Обеспечивает организацию работ при выполнении анализов и согласовании программ и методик экспериментов, проводимых на блоках АЭС, принятии технических решений и рационализаторских предложений по оборудованию систем безопасности и систем, важных для безопасности АЭС. Организует разработку и корректировку составных частей технологических регламентов эксплуатации блоков АЭС, регламентирующих условия и пределы безопасной эксплуатации, выполнение физических экспериментов и оформление полученных результатов. Координирует разработку и выполнение мероприятий, направленных на безопасное освоение мощности блоков, научно-исследовательские работы на АЭС, взаимодействует с научно-исследовательскими, опытно-конструкторскими и проектными организациями. В случае радиационной аварии руководит работой специалистов по оценке аварийной обстановки, обеспечивает представление информации по вопросам безопасности. Обеспечивает подготовку и поддержание квалификации специалистов, отвечающих за ядерную и радиационную безопасность. Организует разработку анализов влияния пожаров и их последствий на безопасный останов и расхолаживание реакторной установки, обеспечение локализации и контроля радиоактивных выбросов в окружающую среду. Участвует в работе по аттестации рабочих мест.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты, определяющие направление развития атомной энергетики; нормативные правовые акты, правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по обеспечению безопасных условий труда на АЭС, контроля радиационной безопасности, охраны окружающей среды, пожарной безопасности санитарных норм и правил; структуру АЭС; перспективы технического, экономического и социального развития атомной энергетики и АЭС; технологию производства электрической и тепловой энергии; порядок разработки и утверждения планов производственно-хозяйственной деятельности АЭС; методы хозяйствования и управления АЭС; порядок заключения и исполнения хозяйственных договоров; основные правила обеспечения эксплуатации АЭС; правила по безопасности в области использования атомной энергии; основные положения обеспечения безопасности АЭС; требования по охране труда при обслуживании теплосилового оборудования электростанций; общие положения по устройству и эксплуатации систем аварийного электроснабжения АЭС; требования по охране труда при эксплуатации электроустановок потребителей; правила устройства и безопасной эксплуатации оборудования и трубопроводов атомных энергетических установок; положение о расследовании и учете несчастных случаев на производстве; правила пожарной безопасности, распространяющиеся на АЭС; правила радиационной безопасности при эксплуатации АЭС; требования к организации работы с работниками (персоналом) на АЭС; санитарные нормы и правила и гигиенические нормативы в области обеспечения радиационной безопасности при осуществлении деятельности по использованию атомной энергии и источников ионизирующего излучения, при обращении с радиоактивными отходами; санитарные нормы и правила проектирования и эксплуатации АЭС; положение о порядке расследования и учета нарушений в работе АЭС; правила ядерной безопасности реакторных установок АЭС; правила устройства и безопасной эксплуатации трубопроводов пара и горячей воды (в объеме для данной должности); правила ядерной безопасности при транспортировании отработавшего ядерного топлива; правила ядерной безопасности при хранении и транспортировании ядерно опасных делящихся материалов; правила проектирования и эксплуатации системы аварийной сигнализации о возникновении самоподдерживающейся цепной реакции и организации мероприятий по ограничению ее последствий; тепловые схемы энергоблоков АЭС; систем надежного питания систем безопасности, автоматики и автоматического регулирования; физику ядерного реактора, управления и защиты энергоблока; типовой и рабочий регламенты эксплуатации блоков АЭС; методику выполнения анализов влияния пожаров и их последствий на безопасный останов и расхолаживание реакторной установки, обеспечение локализации и контроля радиоактивных выбросов в окружающую среду; санитарные нормы и правила; передовой отечественный и зарубежный опыт по вопросам надежной, безаварийной работы оборудования АЭС; основы экономики, организации производства, труда и управления; правила внутреннего трудового распорядка; основы законодательства о труде; положение о порядке технического расследования причин аварий на опасных производственных объектах; требования по охране труда; требования по охране окружающей среды, ядерной и радиационной безопасности.

Квалификационные требования. Высшее образование по направлениям образования «Энергетика», специальностям «Ядерные физика и технологии», «Ядерная и радиационная безопасность», «Химия высоких энергий», направлениям специальностей «Физика (производственная деятельность)», «Химия (радиационная, химическая и биологическая защита)», «Химия (охрана окружающей среды)» и стаж работы на объектах использования атомной энергии или на АЭС не менее 5 лет, в том числе не менее 3 лет в должностях служащих «Начальник смены АЭС» («Начальник смены блока АЭС») или «Начальник (заместитель начальника) реакторного цеха АЭС» или на должностях руководителей отдела ядерной безопасности АЭС.

ЗАМЕСТИТЕЛЬ ГЛАВНОГО ИНЖЕНЕРА ПО ИНЖЕНЕРНОЙ ПОДДЕРЖКЕ И МОДЕРНИЗАЦИИ АЭС

Должностные обязанности. Организует проведение работ и реализацию мероприятий по инженерной поддержке и модернизации систем и оборудования АЭС. Осуществляет разработку и внедрение перспективных, годовых и месячных планов модернизации систем и оборудования в соответствии с требованиями действующих правил и норм в области использования атомной энергии. Обеспечивает инженерную поддержку при введении эксплуатационных и аварийных режимов. Организует составление графиков модернизации систем и оборудования АЭС, подготовку предложений по проведению реконструкции систем и оборудования АЭС, внедрению новой техники, разработку мер по повышению эффективности производства, контролирует их выполнение. Осуществляет работу по анализу проведенной модернизации систем и оборудования АЭС с целью проверки соблюдения требований безопасности АЭС. Обеспечивает взаимодействие с научными, проектными и конструкторскими организациями по вопросам модернизации систем и оборудования. Согласовывает технические решения, технологические инструкции, изменения в эксплуатационную документацию АЭС, программы испытаний вновь установленного оборудования, программы модернизации систем и оборудования АЭС. Организует постоянный надзор за выполнением планов и графиков модернизации систем и оборудования АЭС. Организует разработку технической документации, относящейся к инженерной поддержке и модернизации систем и оборудования АЭС. Обеспечивает внедрение передового отечественного и зарубежного опыта по инженерной поддержке и модернизации систем и оборудования АЭС. Принимает меры по созданию условий для переоснащения рабочих мест. Координирует работу подчиненных ему подразделений АЭС. Организует работу по подготовке и поддержанию квалификации работников подчиненных подразделений АЭС. Контролирует соблюдение подчиненными работниками установленных требований по охране труда и правил пожарной безопасности, проведение необходимых мероприятий по охране окружающей среды. Осуществляет периодический контроль состояния рабочих мест подчиненных работников. Участвует в работе по проведению аттестации рабочих мест.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты, определяющие направления развития атомной энергетики; нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты, определяющие требования к эксплуатации АЭС и обеспечению безопасных условий труда на АЭС; основные технологические схемы АЭС; требования по охране труда при эксплуатации и обслуживании тепломеханического и теплосилового оборудования электростанций, электроустановок и тепловых сетей; правила безопасной эксплуатации АЭС, оборудования и трубопроводов АЭС; порядок испытания защитных средств, применяемых в электроустановках; методы и средства обеспечения ядерной и радиационной безопасности реакторных установок; порядок расследования и учета несчастных случаев на производстве; правила ядерной и радиационной безопасности при эксплуатации АЭС; требования к организации работы с работниками (персоналом) на АЭС; нормы радиационной безопасности; санитарные нормы и правила эксплуатации АЭС; порядок расследования и учета нарушений в работе АЭС; правила безопасной эксплуатации сосудов, работающих под давлением, трубопроводов пара и горячей воды, паровых и водогрейных котлов для объектов использования атомной энергии; порядок разработки, согласования и утверждения программ испытаний на тепловых, гидравлических и атомных электростанциях; санитарные нормы и правила и гигиенические нормативы в области обеспечения радиационной безопасности при осуществлении деятельности по использованию атомной энергии и источников ионизирующего излучения, при обращении с радиоактивными отходами технологические регламенты по эксплуатации энергоблоков АЭС; эксплуатационную документацию АЭС, конструктивные особенности и технические характеристики оборудования и технологических систем АЭС, порядок действий при авариях; отечественный и зарубежный опыт инженерной поддержки и модернизации оборудования АЭС; основы законодательства об охране окружающей среды; правила внутреннего трудового распорядка; основы экономики, организации производства, труда и управления; основы законодательства о труде; требования по охране труда; правила пожарной безопасности; требования по охране окружающей среды, ядерной и радиационной безопасности.

Квалификационные требования. Высшее образование по направлениям образования «Энергетика», «Автоматизация», «Экологическая безопасность», «Защита от чрезвычайных ситуаций», группе специальностей «Энергетика», специальности «Ядерные физика и технологии», направлению специальности «Физика (производственная деятельность)» и стаж работы на объектах использования атомной энергии или на АЭС не менее 5 лет, в том числе не менее 3 лет в должностях служащих «Начальник смены АЭС» или «Начальник (заместитель начальника) цеха АЭС» или «Начальник отдела инженерно-технической поддержки эксплуатации» или иных должностях руководителей структурных подразделений, осуществляющих деятельность по инженерной поддержке и модернизации (эксплуатации).

ЗАМЕСТИТЕЛЬ ГЛАВНОГО ИНЖЕНЕРА ПО ПОДГОТОВКЕ ПЕРСОНАЛА – НАЧАЛЬНИК УЧЕБНО-ТРЕНИРОВОЧНОГО ЦЕНТРА АЭС

Должностные обязанности. Организует работу по подготовке, поддержанию и повышению квалификации персонала АЭС. Обеспечивает разработку программ подготовки на должность, поддержания квалификации (работников) персонала АЭС и учебно-методических материалов. Осуществляет анализ эффективности и качества подготовки работников (персонала) АЭС и совершенствование системы их (его) обучения. Обеспечивает внедрение методологии системного подхода к обучению работников (персонала) АЭС, организует проведение на АЭС стажировки и практики учащихся и студентов, направляемых учебными заведениями. Обеспечивает получение разрешений Госпромнадзора и органов государственного регулирования безопасности и специализированных организаций на право обучения персонала АЭС в учебно-тренировочном центре АЭС, соблюдение условий действия разрешений. Обеспечивает эксплуатацию технических средств обучения и своевременное проведение их модернизации. Организует и контролирует учебный процесс в учебно-тренировочном центре АЭС, разработку программ противоаварийных тренировок работников (персонала) АЭС с использованием технических средств обучения и их проведение. Обеспечивает подготовку на должность работников (персонала) АЭС в соответствии с годовым планом-графиком работы с работниками (персоналом). Обеспечивает направление персонала АЭС на обучение в специальные образовательные учреждения. Участвует в организации конкурсов профессионального мастерства среди работников АЭС, проводит работу по совершенствованию обучения работников (персонала) АЭС, профессиональной ориентации молодежи и внедрению культуры безопасности. Обеспечивает взаимодействие с учебными заведениями по вопросам подготовки, переподготовки, поддержания и повышения квалификации работников (персонала) АЭС. Организует работу по изучению, обобщению и распространению современного отечественного и зарубежного опыта профессионального обучения и повышения квалификации работников (персонала) АЭС. Участвует в организации и проведении семинаров, конференций и совещаний по вопросам подготовки и поддержания квалификации работников (персонала) АЭС, работе аттестационных (квалификационных) комиссий, комиссий по расследованию нарушений в работе оборудования АЭС. Контролирует соблюдение подчиненными работниками установленных требований по охране труда, правил пожарной безопасности, проведение необходимых мероприятий по охране окружающей среды. Осуществляет периодический контроль состояния рабочих мест работников учебно-тренировочного центра АЭС. Участвует в работе по проведению аттестации рабочих мест.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты, определяющие направления развития атомной энергетики; локальные правовые акты по подготовке, переподготовке, поддержанию и повышению квалификации работников (персонала) АЭС; организационную структуру управления АЭС; основные технико-экономические показатели, электрические и технологические схемы, технические характеристики и эксплуатационные данные основного оборудования АЭС; требования по охране труда при эксплуатации и обслуживании тепломеханического и теплосилового оборудования электростанций, электроустановок и тепловых сетей; правила безопасной эксплуатации АЭС, оборудования и трубопроводов АЭС; порядок расследования и учета несчастных случаев на производстве; правила ядерной и радиационной безопасности при эксплуатации АЭС; методологию системного подхода к обучению; порядок получения разрешений Госпромнадзора на право ведения работ в области использования атомной энергии; основы педагогики и психологии; порядок разработки программ подготовки на должность и поддержания квалификации персонала АЭС, учебно-методических материалов, применения технических средств обучения; формы и системы оплаты труда за производственное обучение; современные информационные системы и передовые технологии работы по развитию персонала; требования к организации работы с работниками (персоналом) на АЭС; методы подбора работников (персонала), оценки результатов и эффективности подготовки и поддержания квалификации работников АЭС; передовой отечественный и зарубежный опыт подготовки персонала АЭС; основы экономики, организацию производства, труда и управления; требования режима секретности, сохранности служебной, коммерческой и государственной тайны, неразглашения сведений конфиденциального характера; правила внутреннего трудового распорядка; основы законодательства о труде; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования. Высшее образование по направлениям образования «Энергетика», «Автоматизация», «Экологическая безопасность», «Защита от чрезвычайных ситуаций», группам специальностей «Энергетика», «Тепловые и атомные электростанции», специальностям «Методы и приборы контроля качества и диагностики состояния объектов», «Ядерные физика и технологии», направлениям специальностей «Физика (производственная деятельность)», «Экономика и организация производства (энергетика)» и стаж работы в должности служащего «Начальник смены АЭС (ТЭС)», «Начальник смены блока АЭС» или «Начальник цеха АЭС (ТЭС)» не менее 3 лет.

ЗАМЕСТИТЕЛЬ ГЛАВНОГО ИНЖЕНЕРА ПО ПРОИЗВОДСТВЕННО-ТЕХНИЧЕСКОМУ ОБЕСПЕЧЕНИЮ И КАЧЕСТВУ АЭС

Должностные обязанности. Осуществляет функционирование и совершенствование действующей на АЭС системы менеджмента качества. Возглавляет работу по определению политики обеспечения качества, ее основных направлений в соответствии со стратегией развития АЭС и ее реализации. Организует и координирует разработку документов системы менеджмента качества, необходимых для ее функционирования и поддержания в рабочем состоянии. Координирует разработку планов качества, обеспечивает системность проводимых работ. Организует проведение внутренних проверок системы менеджмента качества, а также внешних проверок систем качества у поставщиков. Принимает участие в подготовке и проведении внешних и сертификационных проверок. Осуществляет анализ эффективности системы менеджмента качества, действующей на АЭС. Руководит работой по предотвращению выпуска продукции и выполнению работ, не соответствующих требованиям стандартов, спецификаций и технических условий, проектно-технической и технологической документации, утвержденным образцам (эталонам), условиям поставки и договорам. Организует работу производственно-технического отдела, отделов лицензирования, обеспечения качества, отдела информационно-коммуникационных технологий. Обеспечивает развитие и совершенствование системы технического контроля в соответствии с требованиями действующей на АЭС системы менеджмента качества. Организует проведение работ по укреплению производственной и технологической дисциплины, по обеспечению необходимого качества выполнения работ. Руководит осуществлением контроля испытаний, измерений, параметров систем и оборудования АЭС, технологических процессов, показателей состояния окружающей среды, а также работой по стандартизации и сертификации. Координирует деятельность подразделений АЭС по управлению качеством. Организует обучение работников (персонала) АЭС основам менеджмента качества. Составляет отчеты о функционировании системы менеджмента качества и мерах по ее совершенствованию.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты, определяющие направления развития атомной энергетики; нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты, касающиеся управления системой менеджмента качества; организационную структуру управления АЭС и перспективы ее развития; производственные мощности, технологию производства, конструкторскую, технологическую документацию, режимы работы оборудования АЭС и правила его эксплуатации; государственные и международные стандарты качества; систему государственного надзора, межведомственного и ведомственного контроля качества продукции, государственную систему стандартизации и сертификации; порядок составления и согласования планов производственно-технической деятельности; методы управления качеством; порядок заключения и исполнения хозяйственных и финансовых договоров; основы менеджмента качества; требования к организации работы с работниками (персоналом) на АЭС; требования нормативных правовых актов и технических нормативных правовых актов по вопросам гражданской обороны и чрезвычайным ситуациям; требования режима секретности, сохранности служебной, коммерческой и государственной тайны, неразглашения сведений конфиденциального характера; отечественный и зарубежный опыт менеджмента качества; правила внутреннего трудового распорядка; основы экономики, организацию производства, труда и управления; основы законодательства о труде; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования. Высшее образование по направлениям образования «Энергетика», «Обеспечение качества», «Автоматизация», «Экологическая безопасность», «Государственная безопасность», «Информационная безопасность», группам специальностей «Энергетика», «Тепловые и атомные электростанции», специальности «Ядерные физика и технологии», направлению специальности «Физика (производственная деятельность)» и стаж работы в должности служащего «Начальник цеха АЭС (ТЭС)» или его заместителя не менее 3 лет.

ЗАМЕСТИТЕЛЬ ГЛАВНОГО ИНЖЕНЕРА ПО РЕМОНТУ АЭС

Должностные обязанности. Руководит подготовкой и организацией ремонта, техническим обслуживанием, проведением модернизации оборудования АЭС. Обеспечивает высокий технический уровень проведения ремонтных работ в соответствии с требованиями правил в области использования атомной энергии, техническими условиями и другими нормативными документами. Обеспечивает создание безопасных условий при производстве ремонтных работ. Координирует выполнение ремонтных работ всеми организациями, участвующими в ремонте. Обеспечивает решение организационных и технических вопросов, связанных с ремонтом и модернизацией оборудования, зданий и сооружений АЭС, принимает участие в решении вопросов по их реконструкции. Организует разработку перспективных, годовых и месячных графиков планово-предупредительных ремонтов, планов модернизации оборудования, контролирует их выполнение. Организует оформление договоров на проведение работ по ремонту оборудования, зданий и сооружений АЭС, подписывает договоры и сметы на выполнение ремонтных работ. Участвует в работе комиссий по сдаче основного оборудования в ремонт и приемке из ремонта. Обеспечивает изготовление запасных частей, ремонтной оснастки и других приспособлений для ремонта оборудования работниками (персоналом) АЭС, а также размещение заказов на их изготовление на других предприятиях. Обеспечивает рациональное расходование материалов и запасных частей при проведении ремонтных работ. Организует составление заявок на материалы, запасные части и оборудование, контроль их выполнения. Принимает участие в разработке проектов нормативных правовых актов и технических нормативных правовых актов по ремонту оборудования, технологических процессов на типовые и нетиповые ремонтные работы, норм расхода запчастей, оборудования и материалов. Организует составление и оформление отчетной документации по ремонту оборудования. Принимает участие в подготовке предложений по модернизации оборудования и реконструкции зданий и сооружений АЭС, внедрению новой техники, в составлении планов повышения эффективности производства. Руководит разработкой и выполнением мероприятий по увеличению межремонтных периодов, повышению качества ремонтных работ. Обеспечивает размещение работников технического обслуживания и ремонта АЭС и работников подрядных организаций на производственных участках. Проводит работы по совершенствованию организации труда, разработке и внедрению новых прогрессивных методов ремонта, восстановлению деталей, узлов и механизмов, по внедрению средств механизации. Участвует в разработке и внедрении мероприятий по охране труда, снижению воздействия ионизирующих излучений на работников (персонал) АЭС. Контролирует соблюдение установленных требований по охране труда и правил пожарной безопасности, проведение мероприятий по защите окружающей среды. Руководит работами по изучению и улучшению условий труда работников технического обслуживания и ремонта АЭС. Участвует в работе комиссий по расследованию аварий и случаев травматизма, произошедших при ремонте оборудования. Принимает меры по снижению трудоемкости ремонтных работ, повышению производительности труда, разработке и внедрению прогрессивных норм времени на ремонт оборудования. Следит за соблюдением работниками технического обслуживания и ремонта АЭС требований правил, регламентов, инструкций и норм по технологии ремонта. Обеспечивает подготовку и поддержание квалификации работников технического обслуживания и ремонта АЭС.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты, определяющие направления развития атомной энергетики; нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по техническому обслуживанию и ремонту оборудования АЭС; перспективы технического, экономического и социального развития атомной энергетики и АЭС; организационную структуру управления АЭС; порядок разработки и утверждения планов производственно-технической деятельности АЭС; организацию технического обслуживания и ремонта оборудования АЭС; технические характеристики, конструктивные особенности и эксплуатационные данные основного оборудования АЭС, методы планирования и технологию проведения ремонтных работ; порядок оформления документации на ремонт оборудования АЭС; порядок действий при авариях на АЭС; порядок заключения и исполнения хозяйственных договоров; требования к организации работы с работниками (персоналом) на АЭС; методы и средства обеспечения ядерной безопасности реакторных установок, при транспортировании отработавшего ядерного топлива, хранении и транспортировании ядерно опасных делящихся материалов; правила безопасной эксплуатации АЭС, оборудования и трубопроводов АЭС; требования охраны труда при эксплуатации тепломеханического оборудования, электростанций и тепловых сетей; санитарные нормы и правила и гигиенические нормативы в области обеспечения радиационной безопасности при осуществлении деятельности по использованию атомной энергии и источников ионизирующего излучения, при обращении с радиоактивными отходами; порядок расследования и учета нарушений в работе АЭС; правила внутреннего трудового распорядка; основы экономики, организацию производства, труда и управления; основы законодательства о труде; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования. Высшее образование по направлениям образования «Энергетика», «Оборудование», «Автоматизация», «Экологическая безопасность», «Защита от чрезвычайных ситуаций», группам специальностей «Энергетика», «Тепловые и атомные электростанции», специальности «Ядерные физика и технологии», направлению специальности «Физика (производственная деятельность)» и стаж работы в должности служащего «Начальник цеха АЭС (ТЭС)» или его заместителя не менее 3 лет.

ЗАМЕСТИТЕЛЬ ГЛАВНОГО ИНЖЕНЕРА ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ АЭС

Должностные обязанности. Обеспечивает соответствие технического состояния и уровня эксплуатации оборудования и систем атомной электростанции эксплуатационным пределам и условиям, включая условия безопасного ведения работ, реализацию мероприятий по ядерной и радиационной безопасности при эксплуатации АЭС. Осуществляет управление работой оперативного персонала АЭС. Контролирует выполнение графиков несения нагрузки с целью обеспечения выполнения государственного плана-заказа по отпуску электроэнергии. Организует разработку графиков работы оборудования АЭС и проверки систем безопасности, графиков останова, пусков блоков, контролирует их выполнение. Организует проведение анализа результатов проверки систем безопасности АЭС. Осуществляет рассмотрение и согласование, а в отсутствие главного инженера – утверждение технических решений, технологических инструкций, программ испытаний, методик проверок, графиков текущих и капитальных ремонтов основного оборудования. Принимает решения по не требующим разрешения диспетчера энергосистемы заявкам на вывод в ремонт оборудования, принимает оборудование из ремонта и реконструкции. Организует проведение мероприятий по улучшению технико-экономических показателей работы оборудования. Осуществляет периодический контроль состояния рабочих мест, оборудования, эксплуатационной документации. Организует разработку технической документации по эксплуатации оборудования, расследование случаев неплановых отключений оборудования и отклонений от режимов нормальной эксплуатации, разрабатывает мероприятия, направленные на исключение аналогичных случаев. Согласовывает эксплуатационные инструкции и контролирует своевременность их пересмотра. Организует проведение противоаварийных и противопожарных тренировок. Участвует в рассмотрении рационализаторских предложений, разработке, внедрении мероприятий по охране труда, снижению воздействия ионизирующих излучений на работников (персонал). Контролирует соблюдение установленных требований по охране труда и правил пожарной безопасности, проведение необходимых мероприятий по охране окружающей среды. Обеспечивает руководство работами по изучению и улучшению условий труда эксплуатационного персонала, внедрение передового отечественного и зарубежного опыта эксплуатации оборудования АЭС. Организует работу по обеспечению подготовки оперативного персонала АЭС. Участвует в работе по аттестации рабочих мест.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты, определяющие направления развития атомной энергетики; нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по регулированию в сфере обеспечения ядерной, радиационной, технической, промышленной и экологической безопасности при использовании атомной энергии; структуру АЭС; перспективы технического развития АЭС; производственные мощности АЭС; конструктивные особенности и технические характеристики оборудования и технологических систем АЭС; основные технологические схемы АЭС; порядок действий при авариях и пожарах на АЭС; основные правила обеспечения эксплуатации АЭС; правила по безопасности в области использования атомной энергии, требования органов государственного надзора; санитарные нормы и правила и гигиенические нормативы в области обеспечения радиационной безопасности при осуществлении деятельности по использованию атомной энергии и источников ионизирующего излучения, при обращении с радиоактивными отходами; требования к организации работы с работниками (персоналом) на АЭС; технологический регламент по эксплуатации АЭС; передовой отечественный и зарубежный опыт в области атомной энергетики; основы экономики, организации производства, труда и управления; основы законодательства о труде; положение о порядке технического расследования причин аварий на опасных производственных объектах; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования. Высшее образование по направлениям образования «Энергетика», «Автоматизация», «Экологическая безопасность», «Защита от чрезвычайных ситуаций», группам специальностей «Энергетика», «Тепловые и атомные электростанции», специальности «Ядерные физика и технологии», направлению специальности «Физика (производственная деятельность)» и стаж работы в энергетике на должностях руководителей не менее 5 лет, в том числе на АЭС в должностях служащих не ниже «Заместитель начальника основного технологического цеха» или «Начальник смены блока АЭС» не менее 3 лет.

НАЧАЛЬНИК ВОДНО-ХИМИЧЕСКОЙ ЛАБОРАТОРИИ АЭС

Должностные обязанности. Осуществляет руководство проведением физико-химических анализов воды, пара, реагентов и газовых сред для оценки состояния водно-химического и газового режимов АЭС. Обеспечивает входной контроль поступающих на АЭС реагентов, газов, масел и материалов. Руководит работами по контролю качества энергетических масел в маслонаполненном оборудовании, электролитов в аккумуляторных батареях, радиоактивных отходов в емкостях хранилища жидких радиоактивных отходов. Организует проведение химических анализов отложений на поверхности теплоэнергетического оборудования и участвует в работах по химической очистке тепломеханического оборудования АЭС. Обеспечивает контроль качества выполнения водно-химических промывок основных и вспомогательных систем АЭС и других специальных химико-технологических мероприятий. Осуществляет химический контроль работы азотно-кислородной станции, электролизной и компрессорной установок, химводоочистки, химический анализ газов, трансформаторных масел с целью диагностики состояния трансформаторов АЭС. Организует приготовление реагентов для химического контроля и нейтрализующих растворов. Обеспечивает безопасное хранение, транспортировку и использование ядовитых, едких, взрывоопасных и радиоактивных веществ. Обеспечивает проведение аттестации и аккредитации водно-химической лаборатории, аттестации методик химического контроля, стандартизации, внутреннего контроля химических анализов. Участвует в работе по проведению аттестации рабочих мест. Принимает участие в работе комиссий по расследованию аварий и отказов в работе оборудования АЭС, связанных с нарушением водно-химического режима, коррозионными повреждениями. Разрабатывает графики объема и периодичности ведения водно-радиохимического режима для вновь вводимых объектов АЭС. Организует наблюдение за состоянием и работой приборов химического контроля. Составляет заявки на оборудование водно-химической лаборатории, материалы, инструменты, защитные средства. Осуществляет контроль состояния лабораторного оборудования и рабочих мест подчиненных работников лаборатории, принимает меры по устранению недостатков в их работе. Осваивает и внедряет в практику передовые методы обработки воды и методики проведения химических анализов. Обеспечивает ведение лабораторных журналов, своевременное оформление результатов анализов и испытаний. Обеспечивает подготовку и поддержание квалификации работников водно-химической лаборатории АЭС. Руководит работниками водно-химической лаборатории АЭС.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты, определяющие направления развития атомной энергетики; нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты, касающиеся производственно-технической деятельности АЭС; технологические процессы и режимы производства; правила безопасной эксплуатации оборудования АЭС; должностные и производственные инструкции подчиненных работников лаборатории, схемы обслуживаемого оборудования и систем; организацию, правила ведения и контроля водно-химических режимов; эксплуатационные характеристики и принципы работы обслуживаемого оборудования лаборатории; порядок расследования и учета нарушений в работе АЭС; требования к организации работы с работниками (персоналом) на АЭС; основы радиохимии, радиометрии, аналитической химии; физико-химические методы анализа воды, пара, реагентов и газовых сред; нормы, стандарты, технические условия, методики и инструкции по химическому контролю; передовой отечественный и зарубежный опыт организации, ведения и контроля водно-химических режимов; основы экономики, организации производства, труда и управления; основы законодательства о труде; правила внутреннего трудового распорядка; требования по охране труда, правила радиационной и пожарной безопасности.

Квалификационные требования. Высшее образование по направлениям образования «Энергетика», «Экологическая безопасность», группам специальностей «Физические науки», «Химические науки», специальности «Охрана окружающей среды» и стаж работы на АЭС по направлению профессиональной деятельности не менее 3 лет.

НАЧАЛЬНИК ЛАБОРАТОРИИ КОНТРОЛЯ ГЕРМЕТИЧНОСТИ ОБОЛОЧЕК

Должностные обязанности. Осуществляет проверку состояния активной зоны реактора и парогенераторов АЭС, используя штатные (проектные) системы контроля. Руководит проведением работ по контролю герметичности оболочки тепловыделяющей сборки (ТВС) в период перегрузок ядерного топлива. Обеспечивает сбор и анализ информации о состоянии активной зоны реактора и парогенераторов, разработку рекомендаций по их безопасной эксплуатации. Организует выполнение радиометрических анализов технологических сред АЭС. Обеспечивает своевременное оформление результатов проведенных измерений и ведение отчетной документации. Осуществляет методическое обеспечение деятельности лаборатории, ведение автоматизированной обработки информации, результатов проб и расчетов на электронно-вычислительной машине (ЭВМ). Организует проведение работ по настройке, наладке, поверке, техническому обслуживанию устройств, аппаратуры, приборов и оборудования, находящихся в ведении лаборатории, и обеспечивает их работоспособное состояние. Осуществляет контроль состояния рабочих мест лаборатории и безопасности условий труда ее работников, обеспечения работников лаборатории технической и эксплуатационной документацией. Обеспечивает внедрение новых методов и средств контроля, распространение передовых приемов и методов труда. Обеспечивает подготовку и поддержание квалификации работников лаборатории контроля герметичности оболочек. Участвует в работе по проведению аттестации рабочих мест. Руководит работниками лаборатории контроля герметичности оболочек.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты, определяющие направления развития атомной энергетики; нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по обеспечению безопасности ядерных реакторов и установок; правила эксплуатации и ядерной безопасности АЭС; устройство и правила безопасной эксплуатации оборудования АЭС; методы проведения контроля герметичности оболочек; методы и средства обеспечения безопасности АЭС при проектировании сооружений и их эксплуатации; требования к организации работы с работниками (персоналом) на АЭС; порядок расследования и учета нарушений в работе АЭС и несчастных случаев на производстве; передовой отечественный и зарубежный опыт радиометрического контроля; основы экономики, организации производства, труда и управления; основы законодательства о труде; правила внутреннего трудового распорядка; требования по охране труда, правила радиационной и пожарной безопасности.

Квалификационные требования. Высшее образование по направлениям образования «Энергетика», «Экологическая безопасность», «Защита от чрезвычайных ситуаций», специальностям «Ядерные физика и технологии», «Химия высоких энергий», направлениям специальностей «Физика (производственная деятельность)», «Химия (радиационная, химическая и биологическая защита)» и стаж работы на объектах использования атомной энергии или АЭС по данному направлению профессиональной деятельности не менее 3 лет.

НАЧАЛЬНИК ЛАБОРАТОРИИ ПРОИЗВОДСТВЕННОГО РАДИАЦИОННОГО КОНТРОЛЯ

Должностные обязанности. Обеспечивает проведение работ по радиационному и дозиметрическому контролю. Организует работу на всех видах спектрометрических, радиометрических измерительно-вычислительных комплексов с применением различных типов ЭВМ. Контролирует качество проведения дозиметрических и радиометрических измерений и лабораторных исследований, представляет их результаты. Организует контроль индивидуальных доз внешнего и внутреннего облучения персонала. Осуществляет оценку индивидуальных дозовых нагрузок на персонал в санитарно-защитной зоне и зоне наблюдения. Разрабатывает перспективные и годовые планы-графики работы, осуществляет внедрение новых методов и методик индивидуального дозиметрического контроля. Обеспечивает разработку и выполнение регламентов, графиков и методик проведения радиационного и дозиметрического контроля. Участвует в разработке и проведении профилактических мероприятий по снижению радиационного воздействия на работников и проведении научно-исследовательских и опытных работ по изучению радиационных производственных факторов, обосновании объемов радиационного и дозиметрического контроля при проведении радиационно опасных работ, представляет отчеты по результатам работ. Принимает меры по оснащению лаборатории материалами, оборудованием и приборами, внедрению научно-технических достижений. Обеспечивает правильную техническую эксплуатацию и контроль состояния оборудования и приборов, принимает меры по устранению недостатков, выводу оборудования в ремонт и ввод его в работу с оформлением необходимой документации. Организует проведение своевременной поверки средств измерения и другого оборудования, не допускает использование в работе средств измерения и другого оборудования с истекшими сроками поверки. Осуществляет методическое руководство внедрением новых методов выполнения измерений. Обеспечивает наличие на рабочих местах технических нормативных правовых актов и локальных правовых актов. Руководит работниками лаборатории, производит их расстановку по рабочим местам, выдает сменные задания, контролирует ход выполнения работ. Участвует в аттестации рабочих мест. Проводит работу по совершенствованию системы организации труда, по развитию передовых методов и приемов труда, снижению материалоемкости, эффективному использованию средств и энергоресурсов. Контролирует соблюдение подчиненными работниками установленных требований по охране труда, правил радиационной и пожарной безопасности.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты, определяющие направления развития атомной энергетики; нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по технологии и режимам проведения дозиметрического контроля; технологические процессы и режимы производства АЭС; перспективы технического развития АЭС; принципы работы и правила эксплуатации оборудования лаборатории; методы и организацию проведения лабораторно-исследовательских работ; стандарты, технические условия, методики и инструкции по лабораторному контролю состояния внешней среды; передовой отечественный и зарубежный опыт контроля радиационно опасных производств; санитарные нормы и правила и гигиенические нормативы в области обеспечения радиационной безопасности при осуществлении деятельности по использованию атомной энергии и источников ионизирующего излучения, при обращении с радиоактивными отходами; требования к организации работы с работниками (персоналом) на АЭС; основы экономики, организации труда, производства и управления; основы законодательства о труде; правила внутреннего трудового распорядка; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования. Высшее образование по направлениям образования «Энергетика», «Экологическая безопасность», специальности «Ядерные физика и технологии», направлениям специальностей «Физика (производственная деятельность)», «Химия (радиационная, химическая и биологическая защита)», «Химия (охрана окружающей среды)» и стаж работы на объектах использования атомной энергии или на АЭС по направлению профессиональной деятельности не менее 3 лет.

НАЧАЛЬНИК ЛАБОРАТОРИИ ПСИХОФИЗИОЛОГИЧЕСКОГО ОБЕСПЕЧЕНИЯ АЭС

Должностные обязанности. Руководит проведением психофизиологических обследований работников АЭС. Обеспечивает разработку и проведение мероприятий, направленных на повышение надежности профессиональной деятельности, поддержание здоровья и продление работоспособности работников АЭС, создание благоприятного климата в ее подразделениях. Руководит работами по определению профессиональной пригодности, контролю и функциональной реабилитации работников АЭС. Участвует в работе комиссий по расследованию нарушений в работе АЭС. Организует изучение особенностей трудовой деятельности работников АЭС различных профессий и должностей с целью обеспечения оптимальных психофизиологических условий труда и повышения его эффективности. Участвует в разработке рекомендаций по определению наиболее рациональных режимов труда и отдыха, организации рабочих мест, обеспечивающих сокращение затрат мускульной и нервной энергии, уменьшение утомляемости, сохранение здоровья работников. Обеспечивает составление физиологических характеристик, определяющих напряженность и тяжесть труда работников. Участвует в проведении эргономического анализа рабочих мест, анализа результатов предсменных медицинских осмотров. Дает заключения на проекты вновь создаваемых рабочих мест, их соответствие требованиям к психическому и физиологическому состоянию работающих. Обеспечивает разработку мер и соответствующих рекомендаций по стабилизации трудовых коллективов. Консультирует руководителей АЭС по социально-психологическим проблемам управления производством, а также работников АЭС – по трудовым вопросам, касающимся необходимости учета психофизиологических факторов. Составляет заявки на требующееся лаборатории оборудование. Способствует внедрению передовых средств и методик психофизиологического контроля. Обеспечивает подготовку и поддержание квалификации работников лаборатории психофизиологического обеспечения АЭС. Участвует в работе по проведению аттестации рабочих мест. Руководит работниками лаборатории психофизиологического обеспечения АЭС.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты, определяющие направления развития атомной энергетики; нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по психофизиологическому обеспечению работников АЭС; практическую психологию, психологию труда, инженерную и социальную психологию; методы изучения психологических и физиологических особенностей трудовой деятельности работников АЭС; технические средства, применяемые при изучении условий труда; требования к организации работы с работниками (персоналом) на АЭС; основы экономики, организации труда, производства и управления; основы профориентационной работы; основы законодательства о труде; правила внутреннего трудового распорядка; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования. Высшее образование по профилю образования «Здравоохранение», группам специальностей «Социально-педагогическая и психолого-педагогическая поддержка», «Биологические науки», специальностям «Психология», «Практическая психология», направлению специальности «Социальная работа (социально-психологическая деятельность)» и стаж работы по направлению профессиональной деятельности не менее 5 лет.

НАЧАЛЬНИК ЛАБОРАТОРИИ РАДИАЦИОННОГО КОНТРОЛЯ ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ

Должностные обязанности. Обеспечивает проведение радиационного контроля в санитарно-защитной зоне АЭС и в контролируемой зоне наблюдений в соответствии с нормами радиационной безопасности, санитарными нормами и правилами и гигиеническими нормативами. Организует работу по отбору, транспортировке и хранению проб, проведению измерений в лабораторных условиях, экспресс-анализов на рабочих местах в соответствии с действующими методиками и инструкциями по санитарному контролю за содержанием радиоактивных веществ во внешней среде, а также стандартами и техническими условиями. Принимает участие в расследовании случаев загрязнения окружающей среды радиоактивными отходами и выбросами. Проводит анализ радиационной обстановки и дает рекомендации по ее улучшению. Возглавляет работу по внедрению методик и инструкций по оперативному контролю, в том числе по проведению экспресс-анализов, осуществляет контроль за правильным и точным их выполнением. Обеспечивает эксплуатацию обслуживаемого оборудования и контроль состояния рабочих мест работников лаборатории. Организует наблюдение за состоянием и работой контрольно-измерительной аппаратуры, обеспечивает своевременное представление ее на периодическую поверку. Определяет потребность лаборатории в оборудовании и материалах, обеспечивает своевременное составление заявок на их приобретение, следит за правильностью их хранения, использования и ведения учета. Организует профилактические осмотры и своевременный ремонт обслуживаемого оборудования и помещений лаборатории. Обеспечивает работников лаборатории средствами индивидуальной защиты и спецодеждой. Контролирует соблюдение работниками лаборатории установленных требований по охране труда и правил пожарной безопасности при работе с радиоактивными веществами и другими источниками ионизирующих излучений. Обеспечивает подготовку и поддержание квалификации работников лаборатории. Организует и проводит работу по изучению, обобщению и внедрению передового отечественного и зарубежного опыта радиационно опасных производств и методов их контроля. Участвует в работе по проведению аттестации рабочих мест. Принимает меры по сокращению затрат труда на проведение радиационного контроля. Организует ведение лабораторных журналов и своевременное оформление результатов анализов, наблюдений, расчетов. Руководит работниками лаборатории.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты, определяющие направления развития атомной энергетики; нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по технологии и режимам проведения дозиметрического контроля; технологические процессы и режимы производства АЭС; перспективы технического развития АЭС; принципы работы и правила эксплуатации оборудования лаборатории; методы и организацию проведения лабораторно-исследовательских работ; стандарты, технические условия, методики и инструкции по лабораторному контролю состояния внешней среды; передовой отечественный и зарубежный опыт контроля радиационно опасных производств; санитарные нормы и правила и гигиенические нормативы в области обеспечения радиационной безопасности при осуществлении деятельности по использованию атомной энергии и источников ионизирующего излучения, при обращении с радиоактивными отходами; требования к организации работы с работниками (персоналом) на АЭС; основы экономики, организации труда, производства и управления; основы законодательства о труде; правила внутреннего трудового распорядка; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования. Высшее образование по направлениям образования «Энергетика», «Экологическая безопасность», «Защита от чрезвычайных ситуаций», специальности «Ядерные физика и технологии», направлениям специальностей «Физика (производственная деятельность)», «Химия (радиационная, химическая и биологическая защита)», «Химия (охрана окружающей среды)» и стаж работы на объектах использования атомной энергии или на АЭС по направлению профессиональной деятельности не менее 3 лет.

НАЧАЛЬНИК ЛАБОРАТОРИИ (СЛУЖБЫ) УЧЕТА И КОНТРОЛЯ ЯДЕРНЫХ МАТЕРИАЛОВ

Должностные обязанности. Организует работу по учету и контролю ядерных материалов на АЭС. Обеспечивает ядерную, радиационную и пожарную безопасность в процессе хранения, использования и транспортирования ядерных материалов. Обеспечивает сохранность ядерных материалов на складе свежего топлива АЭС. Обеспечивает выполнение требований технических нормативных правовых актов по учету и контролю ядерных материалов. Организует работы по приемке свежего ядерного топлива на АЭС, отправке отработавшего в соответствии с нормативными требованиями и оформлению сопроводительной документации. Участвует в проведении входного контроля свежего ядерного топлива. Обеспечивает выполнение расчета (измерения) изотопного состава отработавшего ядерного топлива. Организует работу по надзору за состоянием и эксплуатацией технических средств контроля доступа к ядерным материалам. Осуществляет представление отчетной документации по ядерным материалам в установленном порядке в соответствующие органы. Организует ведение учетной и отчетной эксплуатационной документации от момента поступления ядерных материалов на АЭС до снятия с учета отработавшего ядерного топлива. Планирует, организует и участвует в реализации мероприятий по физической инвентаризации ядерных материалов на АЭС. Принимает участие в работе комиссии АЭС по расследованию случаев утери или хищения ядерных материалов. Разрабатывает предложения по совершенствованию системы учета и контроля ядерных материалов, обеспечивает использование в ней передового отечественного и зарубежного опыта. Осуществляет организацию работ по соблюдению установленных требований по охране труда и правил пожарной безопасности подчиненными работниками. Проводит работу по подготовке и обучению подчиненных работников. Организует работу с подчиненными работниками по формированию культуры безопасности, укреплению трудовой и производственной дисциплины.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, определяющие направления развития атомной энергетики; нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по обеспечению безопасности ядерных реакторов и установок; правила эксплуатации и ядерной безопасности АЭС; устройство и правила безопасной эксплуатации оборудования АЭС; методы и средства обеспечения безопасности АЭС при проектировании сооружений и их эксплуатации; требования к организации работы с работниками (персоналом) на АЭС; порядок расследования и учета нарушений в работе АЭС и несчастных случаев на производстве; передовой отечественный и зарубежный опыт радиометрического контроля; основы экономики, организации производства, труда и управления; основы законодательства о труде; правила внутреннего трудового распорядка; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования. Высшее образование по направлению образования «Энергетика», «Экологическая безопасность», «Защита от чрезвычайных ситуаций», специальности «Ядерные физика и технологии», направлению специальности «Физика (производственная деятельность)» и стаж работы на АЭС или предприятиях ядерного топливного цикла на должностях служащих, связанных с учетом и контролем ядерных материалов или радиоактивных веществ, не менее 3 лет.

НАЧАЛЬНИК ОПЕРАТИВНО-ПРОИЗВОДСТВЕННОЙ СЛУЖБЫ

Должностные обязанности. Реализует формируемую главным инженером атомной электростанции техническую политику безопасности технологических процессов. Обеспечивает безопасное выполнение работ при сооружении объектов АЭС в части эксплуатации оборудования, систем и объектов АЭС, принятых в эксплуатацию. Контролирует и координирует деятельность оперативно-производственной службы АЭС на всех этапах жизненного цикла АЭС. Обеспечивает своевременную разработку и внесение изменений в технологические схемы и технологию производства, разработку и пересмотр технологических (режимных) карт, эксплуатационных инструкций, а также внесение в них изменений в связи с реконструкцией, модернизацией технологических схем и операций или корректировкой режимов работы. Обеспечивает проведение расследования и анализа причин происшедших несчастных случаев и нарушений в работе оборудования, разработку и внедрение системы мер по предупреждению инцидентов, аварий, внеплановых остановов основного оборудования, разработку планов локализации и ликвидации инцидентов и аварий, разработку графиков проведения тренировок по планам локализации и ликвидации инцидентов и аварий и подготовку эксплуатационного персонала производственных структурных подразделений (опасных производственных объектов) к действиям в аварийных ситуациях. Контролирует выполнение действующих нормативных правовых актов в области использования атомной энергии, соблюдение требований органов регулирования безопасности, природоохранных, санитарных и других государственных органов, осуществляющих управление использованием атомной энергии. Осуществляет работу по повышению технического уровня безопасной эксплуатации оборудования; контроль за качеством разработанных планов локализации и ликвидации инцидентов и аварий на опасных производственных объектах АЭС, контроль за готовностью эксплуатационного персонала на этих объектах к действиям в аварийных ситуациях, контроль за ведением технологических процессов и выполнением технологических операций в соответствии с режимными картами, инструкциями, требованиями по охране труда и правилами пожарной безопасности. Обеспечивает подготовку и поддержание квалификации подчиненных работников. Принимает меры по совершенствованию организации производства, труда и управления. Принимает участие в работе аттестационной и экзаменационной комиссий по проверке знаний, в работе по аттестации рабочих мест. Осуществляет руководство подчиненной ему оперативно-производственной службой и контролирует результаты ее работы.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты, определяющие направления развития атомной энергетики; нормативные правовые акты, в том числе технические нормативные правовые акты по регулированию в сфере обеспечения ядерной, радиационной, технической, промышленной и экологической безопасности при использовании атомной энергии; структуру АЭС; основные правила обеспечения эксплуатации АЭС; требования по охране труда при эксплуатации тепломеханического оборудования электрических станций и тепловых сетей; правила устройства и безопасной эксплуатации оборудования и трубопроводов атомных энергетических установок; правила по безопасности в области использования атомной энергии; правила и нормы радиационной безопасности при эксплуатации АЭС; общие положения обеспечения безопасности атомных станций; нормы радиационной безопасности; правила ядерной безопасности реакторных установок; правила ядерной безопасности при хранении и транспортировании отработавшего ядерного топлива; реакторное и турбинное оборудование АЭС; главную электрическую схему АЭС; электрическую схему питания собственных нужд блока; нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты по эксплуатации реакторного и турбинного оборудования, электрических сетей, технологических систем блока АЭС; технологию производства электрической и тепловой энергии на АЭС; технические требования к качеству электрической и тепловой энергии; порядок действий в аварийных ситуациях; требования к организации работы с работниками (персоналом) на АЭС; положение о порядке расследования и учета нарушений в работе АЭС; положение о расследовании и учете несчастных случаев на производстве; систему нарядов и допусков к производству работ на оборудовании, сооружениях, устройствах, технологических системах блока и общестанционных объектов; состав и порядок ведения технической документации на рабочих местах оперативного персонала; передовой отечественный и зарубежный опыт по эксплуатации оборудования АЭС; основы экономики, организации производства, труда и управления; основы законодательства о труде; правила внутреннего трудового распорядка; основные положения плана пожаротушения; положение о порядке технического расследования причин аварий на опасных производственных объектах; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования. Высшее образование по направлениям образования «Энергетика», «Автоматизация», группам специальностей «Энергетика», «Тепловые и атомные электростанции», специальности «Ядерные физика и технологии», направлению специальности «Физика (производственная деятельность)» и стаж работы в атомной энергетике на должностях руководителей не менее 5 лет, в том числе не менее 3 лет на АЭС в должностях служащих не ниже «Начальник смены АЭС» или «Начальник смены блока АЭС».

НАЧАЛЬНИК ОТДЕЛА ДЕФЕКТОСКОПИИ МЕТАЛЛОВ И ТЕХНИЧЕСКОГО КОНТРОЛЯ

Должностные обязанности. Организует проведение входного и периодического эксплуатационного контроля металла оборудования и трубопроводов, обеспечивает контроль качества ремонтных работ с применением сварки, их техническое освидетельствование в соответствии с правилами контроля сварных соединений и наплавок узлов и конструкций АЭС. Участвует в проведении обследований дефектных узлов, анализа причин возникновения дефектов металла и сварных соединений, принятии технических решений по их устранению и определении возможности дальнейшей эксплуатации. Обеспечивает ведение технической документации по результатам диагностики металла. Осуществляет работу по составлению перспективных и ежегодных графиков, а также разработке рабочих программ эксплуатационного контроля металла. Обеспечивает внедрение новых способов и средств дефектоскопии неразрушающими методами контроля и лабораторных исследований. Обеспечивает правильность учета и контроля радиоактивных источников, используемых для неразрушающих методов контроля металла. Осуществляет контроль состояния применяемых приборов, гамма-аппаратов, лабораторного оборудования и рабочих мест подчиненных работников. Организует своевременную сдачу средств измерений, приборов на периодическую поверку. Обеспечивает контроль соблюдения проектной, конструкторской, технологической документации и требований нормативных правовых актов и технических нормативных правовых актов в области проведения контроля металла в процессе эксплуатации оборудования и трубопроводов АЭС. Осуществляет методическое руководство подразделениями АЭС по обеспечению подготовки к проведению ремонтных работ и получения соответствующих разрешений на их производство. Контролирует качество разрабатываемой на АЭС эксплуатационной и ремонтной технологической документации, порядок производства ремонтных работ и изготовления оборудования. Участвует в проведении входного контроля оборудования АЭС, разработке мероприятий по обеспечению его надежной и безопасной эксплуатации, соблюдению технологических процессов ремонта и требований к качеству выполняемых работ. Выдает разрешения на эксплуатацию оборудования в случаях, предусмотренных соответствующими нормативными документами. Участвует в расследовании и анализе причин возникновения аварий и отказов в работе, дефектов оборудования и трубопроводов АЭС. Обеспечивает подготовку и поддержание квалификации работников отдела технической диагностики, дефектоскопии и технического контроля АЭС. Участвует в аттестации рабочих мест подчиненных работников. Руководит работниками отдела технической диагностики, дефектоскопии металлов и технического контроля АЭС.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты, определяющие направления развития атомной энергетики; нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по организации контроля за техническим состоянием и безопасной эксплуатацией оборудования и трубопроводов АЭС; основные технологические схемы и характеристики оборудования АЭС; технологические процессы выработки сжатых газов, пара и горячей воды на АЭС, производства работ с применением грузоподъемных механизмов; правила обеспечения безопасной эксплуатации АЭС; технологические регламенты эксплуатации энергоблоков АЭС; правила безопасной эксплуатации оборудования и трубопроводов АЭС; устройство и правила безопасной эксплуатации сосудов, работающих под давлением, грузоподъемных кранов, лифтов, паровых и водогрейных котлов; правила технической эксплуатации тепломеханического оборудования электростанций и тепловых сетей, электроустановок потребителей; порядок расследования и учета нарушений в работе АЭС; требования к организации работы с работниками (персоналом) на АЭС; опыт передовых отечественных и зарубежных предприятий по контролю металла и сварных соединений; основы экономики, организации производства, труда и управления, основы законодательства о труде; правила внутреннего трудового распорядка; требования по охране труда; правила пожарной безопасности; требования по ядерной и радиационной безопасности.

Квалификационные требования. Высшее образование по специальности «Оборудование и технология сварочного производства», специальности «Ядерные физика и технологии», направлению специальности «Физика (производственная деятельность)» и стаж работы на ТЭС или АЭС по направлению профессиональной деятельности не менее 3 лет.

НАЧАЛЬНИК ОТДЕЛА ИНЖЕНЕРНО-ТЕХНИЧЕСКОЙ ПОДДЕРЖКИ ЭКСПЛУАТАЦИИ

Должностные обязанности. Обеспечивает проведение работ и реализацию мероприятий по инженерно-технической поддержке эксплуатации технологических систем и оборудования АЭС, в том числе при ведении эксплуатационных и аварийных режимов. Совместно с подразделениями АЭС осуществляет разработку и внедрение планов модернизации оборудования и систем в соответствии с требованиями правил и норм по обеспечению безопасности эксплуатации АЭС. Разрабатывает перспективные, годовые и месячные планы и графики осмотра оборудования и систем АЭС, организует проведение анализа технологических процессов и технических предложений по совершенствованию эксплуатации технологических систем и оборудования энергоблоков АЭС. Обеспечивает внедрение технических решений и реализацию планов повышения эффективности производства. Разрабатывает предложения по совершенствованию инженерно-технической поддержки эксплуатации технологических систем и оборудования энергоблоков АЭС. Согласовывает технические решения, технологические инструкции, регламенты, изменения в документацию, программы испытаний оборудования АЭС. Обеспечивает разработку технической документации, относящейся к инженерной поддержке эксплуатации технологических систем и оборудования энергоблоков АЭС. Осуществляет внедрение передового отечественного и зарубежного опыта обеспечения инженерной поддержки эксплуатации технологических систем и оборудования энергоблоков АЭС. Организует работу по подготовке и поддержанию квалификации работников отдела инженерно-технической поддержки эксплуатации. Участвует в аттестации рабочих мест. Руководит работниками отдела инженерно-технической поддержки эксплуатации.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты, определяющие направления развития атомной энергетики; нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по обеспечению безопасности АЭС, созданию безопасных и здоровых условий труда; конструктивные особенности и технические характеристики оборудования и технологических систем АЭС; правила обеспечения эксплуатации АЭС; правила пожарной безопасности при эксплуатации электроустановок, тепломеханического оборудования электростанций и тепловых сетей, обслуживании теплосилового оборудования электроустановок; правила безопасной эксплуатации оборудования и трубопроводов атомных энергетических установок; порядок использования и испытания защитных средств, применяемых в электроустановках; правила ядерной безопасности реакторных установок; порядок расследования и учета несчастных случаев на производстве; правила пожарной безопасности при эксплуатации АЭС; требования к организации работы с работниками (персоналом) на АЭС; санитарные нормы и правила и гигиенические нормативы в области обеспечения радиационной безопасности при осуществлении деятельности по использованию атомной энергии и источников ионизирующего излучения, при обращении с радиоактивными отходами; порядок расследования и учета нарушений в работе АЭС; устройство и правила безопасной эксплуатации сосудов, работающих под давлением, трубопроводов пара и горячей воды, паровых и водогрейных котлов на объектах использования атомной энергии; порядок разработки, согласования и утверждения программ испытаний на тепловых, гидравлических и атомных электростанциях; технологические регламенты по эксплуатации энергоблоков АЭС; порядок действий при авариях; передовой отечественный и зарубежный опыт инженерной поддержки и модернизации оборудования АЭС; основы экономики, организации труда, производства и управления; основы законодательства о труде; правила внутреннего трудового распорядка; требования по охране труда.

Квалификационные требования. Высшее образование по направлениям образования «Энергетика», «Автоматизация», «Экологическая безопасность», «Защита от чрезвычайных ситуаций», группам специальностей «Энергетика», «Тепловые и атомные электростанции», специальности «Ядерные физика и технологии», направлению специальности «Физика (производственная деятельность)» и стаж работы на ТЭС или АЭС по направлению профессиональной деятельности не менее 5 лет.

НАЧАЛЬНИК ОТДЕЛА ТЕХНИЧЕСКОЙ ИНСПЕКЦИИ

Должностные обязанности. Организует контроль производственной деятельности подразделений АЭС по обеспечению ее ядерной, радиационной, технической, промышленной и пожарной безопасности. Осуществляет надзор за соблюдением работниками (персоналом) АЭС требований технических нормативных правовых актов при эксплуатации и ремонте объектов и оборудования АЭС. Обеспечивает контроль технического состояния оборудования, систем управления, электроснабжения, систем противопожарной защиты, зданий и сооружений АЭС, участвует в разработке и контролирует выполнение мероприятий по повышению надежности и безопасности работы оборудования. Организует учет и регистрацию в органах государственного надзора и на АЭС вновь смонтированного оборудования, участвует в проведении технического освидетельствования, испытаний и приемки оборудования в эксплуатацию. Производит специальный учет всех предписаний органов государственного надзора, обеспечивает контроль полноты, качества и сроков исполнения предписаний, мероприятий и приказов по вопросам безопасности АЭС. Осуществляет оперативную и консультативную связь с органами государственного надзора по вопросам обеспечения ядерной, радиационной, технической, промышленной и пожарной безопасности. Организует профилактическую работу на АЭС по предотвращению аварий, отказов в работе систем и оборудования, пожаров и загораний, контролирует организацию работы с эксплуатационным персоналом подразделений АЭС. Осуществляет контроль применения на АЭС сертифицированной в области пожарной безопасности продукции (услуг). Обеспечивает получение необходимых разрешений от органов государственного надзора на осуществление деятельности (работ, услуг) в области безопасности, их учет и регистрацию. Обеспечивает организацию проверки знаний работников (персонала) АЭС по правилам безопасности в атомной энергетике. Организует работу комиссий и участвует в расследовании причин аварий, отказов, нарушений в работе оборудования, технологических систем, в расследовании и анализе причин пожаров и загораний. Обеспечивает составление установленной отчетности по вопросам ядерной, радиационной, технической, промышленной и пожарной безопасности АЭС. Руководит работниками отдела технической инспекции.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты, определяющие направления развития атомной энергетики; нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по обеспечению ядерной, радиационной, технической, промышленной и пожарной безопасности; основные технологические процессы и режимы производства на АЭС; общие положения обеспечения безопасности АЭС; основные правила обеспечения эксплуатации АЭС; правила по безопасности в области использования атомной энергии; правила технической эксплуатации электроустановок потребителей; требования по охране труда при эксплуатации электроустановок потребителей; типовые технологические регламенты по эксплуатации блоков; положение о порядке расследования и учета нарушений в работе АЭС; требования к организации работы с работниками (персоналом) на АЭС; правила устройства электроустановок; оборудование и трубопроводы атомных энергетических установок; порядок и методы планирования технологической подготовки производства и выполнения сварочных работ, методы и способы сварки и наплавки; нормы расчета на прочность оборудования и трубопроводов атомных энергетических установок; правила ядерной безопасности при транспортировании отработавшего ядерного топлива; правила ядерной безопасности реакторных установок; нормы радиационной безопасности; правила устройства и безопасной эксплуатации трубопроводов пара и горячей воды; правила устройства и безопасной эксплуатации оборудования и трубопроводов атомных энергетических установок; правила радиационной безопасности при эксплуатации АЭС; технические нормативные правовые акты по ликвидации аварий и пожаров на АЭС; правила пожарной безопасности при эксплуатации АЭС; противопожарные нормы проектирования АЭС; строительные правила, действие которых распространяется на атомные станции; организацию учета, порядок и сроки составления отчетности о состоянии ядерной, радиационной, технической и промышленной безопасности; конструктивные особенности и технические характеристики оборудования и технологических систем АЭС; передовой отечественный и зарубежный опыт в области обеспечения АЭС; основы экономики, организации производства, труда и управления; основы законодательства о труде; правила внутреннего трудового распорядка; положение о порядке технического расследования причин аварий на опасных производственных объектах; требования по охране труда.

Квалификационные требования. Высшее образование по направлениям образования «Энергетика», «Автоматизация», «Экологическая безопасность», «Защита от чрезвычайных ситуаций», специальности «Ядерные физика и технологии», направлению специальности «Физика (производственная деятельность)» и стаж работы по данному направлению профессиональной деятельности на электрических станциях не менее 6 лет, в том числе не менее 2 лет по данному направлению профессиональной деятельности на основных объектах использования атомной энергии или на АЭС.

НАЧАЛЬНИК ОТДЕЛА УПРАВЛЕНИЯ РЕСУРСОМ И МОДЕРНИЗАЦИИ

Должностные обязанности. Обеспечивает разработку перспективных и годовых планов, графиков модернизации технологических систем и оборудования, важных для безопасности АЭС, реализацию их в соответствии с требованиями правил в области использования атомной энергии. Разрабатывает предложения по привлечению организаций для разработки проектной и конструкторской документации, выполнения строительно-монтажных работ. Организует разработку, согласование и утверждение технических заданий, подготовку необходимых исходных данных, проведение входного контроля технической документации, ее комплектацию по мере разработки и поступления на АЭС. Осуществляет рассмотрение проектной и конструкторской документации государственными органами по регулированию безопасности и, при необходимости, экспертными организациями. Обеспечивает взаимодействие с подрядчиками в процессе разработки и внесения изменений в проектную и конструкторскую документацию по результатам рассмотрения, выполнения строительно-монтажных и пусконаладочных работ. Осуществляет подготовку необходимых документов и контроль комплектации оборудованием и материалами, предусмотренными проектно-конструкторской документацией. Принимает меры по обеспечению соответствия выполняемых строительно-монтажных работ проектной и конструкторской документации. Организует приемку и ввод в эксплуатацию систем и оборудования после модернизации, оформление отчетной документации в соответствии с действующим порядком, нормами и правилами. Координирует деятельность подразделений АЭС, участвующих в модернизации технологических систем и оборудования. Организует сбор первичной информации об отказах в работе и повреждениях оборудования АЭС при его эксплуатации, дефектах, выявленных при входном контроле оборудования и систем АЭС; участвует в анализе причин их возникновения и подготовке рекомендаций по повышению надежности оборудования и систем АЭС. Контролирует техническое состояние основного оборудования реакторной установки и систем безопасности. Участвует в работе комиссий по расследованию и анализу нарушений в работе оборудования АЭС и разработке мероприятий по их предупреждению. Участвует в рассмотрении и согласовании эксплуатационной документации в части режимов эксплуатации, обеспечения ядерной безопасности и проведения входного контроля поступающих на АЭС оборудования и систем. Участвует в разработке и внедрении системы сбора и обработки информации о надежности оборудования и систем АЭС. Контролирует и согласовывает эксплуатационную документацию в части обеспечения надежности оборудования в процессе эксплуатации. Участвует в проведении испытаний оборудования АЭС до и после проведения его ремонта и модернизации. Организует работу по проведению анализа влияния ремонтно-восстановительных работ на надежность оборудования и систем АЭС. Обеспечивает своевременное оформление результатов испытаний, анализов и ведение технической документации. Участвует в подготовке рекомендаций по повышению надежности эксплуатируемого оборудования АЭС. Обеспечивает подготовку и поддержание квалификации работников отдела. Обеспечивает изучение и распространение передового отечественного и зарубежного опыта повышения эффективности и надежности работы оборудования и систем АЭС. Участвует в работе по проведению аттестации рабочих мест. Руководит работниками отдела.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты, определяющие направления развития атомной энергетики; нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты в области обеспечения безопасной и надежной эксплуатации оборудования и систем АЭС; конструктивные особенности и технические характеристики оборудования и систем АЭС, включая системы защиты, управления и автоматики; правила хранения и транспортирования радиоактивных веществ (в т.ч. отработавших); нормы и правила по обеспечению ядерной и радиационной безопасности; требования к организации работы с работниками (персоналом) на АЭС; санитарные нормы и правила и гигиенические нормативы при работе с радиоактивными веществами и другими источниками ионизирующих излучений; порядок оформления и ведения эксплуатационной документации; передовой отечественный и зарубежный опыт обеспечения безопасности и надежности работы оборудования АЭС; основы экономики, организации производства, труда и управления, основы законодательства о труде; правила внутреннего трудового распорядка; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования. Высшее образование по направлениям образования «Энергетика», «Автоматизация», «Экологическая безопасность», «Защита от чрезвычайных ситуаций», группам специальностей «Энергетика», «Тепловые и атомные электростанции», специальности «Ядерные физика и технологии», направлению специальности «Физика (производственная деятельность)» и стаж работы на АЭС по данному направлению профессиональной деятельности не менее 3 лет.

НАЧАЛЬНИК ОТДЕЛА ФИЗИЧЕСКОЙ ЗАЩИТЫ

Должностные обязанности: Организует разработку и внедрение комплекса технических и организационных мер, направленных на обнаружение, предотвращение и пресечение несанкционированных действий, угрожающих безопасности ядерной установки, радиационных источников, пунктов хранения ядерных материалов и радиоактивных веществ. Обеспечивает реализацию мероприятий по оперативному управлению элементами, подсистемами и системой физической защиты АЭС в целом. Участвует в разработке планов охраны АЭС, планов совместных действий с органами внутренних дел и государственной безопасности. Организует проведение работ по созданию системы физической защиты, внедрению и эксплуатации инженерно-технических средств физической защиты. Запрашивает и получает от подразделений АЭС в установленном порядке информацию, необходимую для обеспечения физической защиты ядерных материалов и ядерных установок, сохранности служебной тайны и материальных ценностей. Обеспечивает разработку мер информационной безопасности системы физической защиты. Осуществляет в соответствии с установленным порядком контроль состояния системы физической защиты ядерных материалов и ядерных установок, пунктов хранения ядерных материалов и АЭС в целом с целью выявления уязвимых мест. Готовит предложения руководству АЭС по совершенствованию системы физической защиты. Принимает участие в проведении инспекций состояния физической защиты, участвует в работе комиссий по приему в эксплуатацию объектов физической защиты. Проводит контроль выполнения персоналом правил физической защиты и сохранения материальных ценностей. Обеспечивает соблюдение законности при локализации несанкционированных действий работников (персонала) АЭС. Информирует руководство о случаях нарушения требований физической защиты, законов и иных нормативных правовых актов по сохранности государственной тайны, несанкционированных действиях в отношении ядерного материала, ядерной установки и пунктов хранения ядерных материалов. Осуществляет организацию работ по охране труда подчиненных работников. Организует подготовку и поддержание квалификации подчиненных работников. Поддерживает контакты с правоохранительными органами и службами безопасности соседних предприятий в интересах изучения криминогенной обстановки в районе, подготовки антитеррористических мероприятий. Принимает участие в работе по аттестации и сертификации рабочих мест. Организует работу с подчиненными работниками и работниками (персоналом) АЭС по формированию культуры физической ядерной безопасности, укреплению трудовой дисциплины, соблюдению законодательства о труде, правил внутреннего трудового распорядка.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты, определяющие направления развития атомной энергетики; нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по обеспечению физической защиты АЭС, регламентирующие деятельность служб безопасности организаций; положение о государственной системе предупреждения, пресечения ядерного терроризма и ликвидации его последствий; правила физической защиты радиационных источников, пунктов хранения, радиоактивных веществ; требования к организации работы с работниками (персоналом) АЭС; основы законодательства о труде; правила внутреннего трудового распорядка; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования. Высшее образование по профилю образования «Службы безопасности» и стаж работы в режимных и/или особо режимных организациях не менее 3 лет на должностях руководителей, связанных с обеспечением физической защиты и режима.

НАЧАЛЬНИК ОТДЕЛА (ЦЕХА) РАДИАЦИОННОЙ БЕЗОПАСНОСТИ

Должностные обязанности. Организует контроль за обеспечением радиационной безопасности на АЭС, соблюдением допустимых границ радиационного воздействия на персонал, население и окружающую среду, установленных нормами, правилами и стандартами по радиационной безопасности в нормальной и аварийной ситуации. Осуществляет производственный контроль радиационной безопасности при эксплуатации АЭС, обращении с ядерными материалами, отработавшими ядерными материалами и эксплуатационными радиоактивными отходами. Возглавляет работу на АЭС по проведению индивидуального дозиметрического контроля персонала, пересмотру контрольных уровней в соответствии с достигнутыми уровнями безопасности. Обеспечивает надежную и безопасную эксплуатацию и своевременное проведение ремонта аппаратуры, приборов и оборудования систем дозиметрического и радиометрического контроля. Контролирует выполнение графиков поверки и градуировки приборов, закрепленных за подразделением. Осуществляет контроль радиационной обстановки на АЭС, правильности хранения радиоактивных веществ и источников ионизирующего излучения. Обеспечивает разработку мероприятий по обеспечению радиационной безопасности на АЭС, снижению выбросов радиоактивных газов и аэрозолей в атмосферу и жидких сбросов с АЭС, уменьшению облучения работников (персонала); контролирует их выполнение. Организует допуск к работам и оперативный контроль при работах по дозиметрическим нарядам, контроль за правильным и своевременным проведением инструктажа по радиационной безопасности; контроль за наличием на рабочих местах инструкций по радиационной безопасности, соблюдением санитарно-пропускного режима, своевременностью и качеством обработки спецодежды, наличием защитных средств и их замены. Обеспечивает, разработку новых и своевременный пересмотр устаревших инструкций по радиационной безопасности, мероприятий по усовершенствованию методов радиационного контроля, модернизации измерительных приборов, проведению реконструкции. Возглавляет работу по радиационному контролю во время аварийной ситуации, обеспечивает аварийную готовность и оснащенность согласно с действующими на АЭС документами, сохранность, пополнение и поддержание готовности аварийного запаса приборов радиационного контроля. Принимает участие в расследовании аварийных ситуаций, разработке плана по их ликвидации, проводит прогностическую оценку радиационной обстановки в случае аварии. Участвует в подготовке личного состава невоенизированных формирований к работе с приборами радиационной разведки и дозиметрического контроля. Осуществляет контроль за выполнением мероприятий по соблюдению действующих правил, норм и инструкций по радиационной безопасности подразделениями АЭС. Участвует в проверке знаний правил радиационной безопасности у работников (персонала) АЭС. Контролирует соблюдение водного законодательства, правил охраны атмосферного воздуха, земельных ресурсов, технических нормативных правовых актов в области охраны окружающей среды и здоровья населения. Руководит работой по обеспечению локализации и контроля радиоактивных выбросов в окружающую среду. Участвует в работе по установлению льгот, предоставляемых работникам АЭС по условиям их труда. Участвует в расследовании и анализе причин несчастных случаев и профессиональных заболеваний, в разработке мероприятий по их предупреждению. Обеспечивает составление отчетности по вопросам радиационной безопасности, включая регистрацию доз облучения, полученных работниками (персоналом) АЭС. Участвует в работе по аттестации рабочих мест. Руководит работниками отдела (цеха).

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты, определяющие направления развития атомной энергетики; нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по обеспечению безопасных условий труда на АЭС, охране окружающей среды, контроля радиационной и пожарной безопасности; основные технологические процессы и режимы производства на АЭС; общие положения обеспечения безопасности АЭС; основные правила обеспечения эксплуатации АЭС; нормы радиационной безопасности; правила радиационной безопасности при эксплуатации АЭС; правила устройства и безопасной эксплуатации оборудования и трубопроводов атомных энергетических установок; правила безопасности при транспортировании радиоактивных веществ; порядок расследования и учета несчастных случаев на производстве и профессиональных заболеваний; требования к организации работы с работниками (персоналом) на АЭС; санитарные нормы и правила и гигиенические нормативы в области обеспечения радиационной безопасности при осуществлении деятельности по использованию атомной энергии и источников ионизирующего излучения, при обращении с радиоактивными отходами; правила и средства контроля соответствия технического состояния оборудования требованиям безопасного ведения работ; строительные правила; порядок и сроки предоставления установленной отчетности; методику оценки радиационной обстановки; методы работы с приборами радиационной разведки и дозиметрического контроля; конструктивные особенности и технические характеристики оборудования и технологических систем АЭС; основные технологические схемы АЭС; передовой отечественный и зарубежный опыт в области радиационной безопасности на АЭС; основы экономики, организации производства, труда и управления; основы законодательства о труде; правила внутреннего трудового распорядка; методику обеспечения локализации и контроля радиоактивных выбросов в окружающую среду; положение о порядке технического расследования причин аварий на опасных производственных объектах; требования по охране труда; правила пожарной безопасности; требования по ядерной и радиационной безопасности.

Квалификационные требования. Высшее образование по направлениям образования «Энергетика», «Экологическая безопасность «Защита от чрезвычайных ситуаций», специальностям «Ядерные физика и технологии», «Химия высоких энергий», «Эксплуатация АЭС», направлениям специальностей «Физика (производственная деятельность)», «Химия (радиационная, химическая и биологическая защита)», «Химия (охрана окружающей среды)» и стаж работы на объектах использования атомной энергии или АЭС не менее 5 лет, в том числе не менее 3 лет в отделе (цехе) радиационной безопасности, либо среднее специальное образование в сфере энергетики и стаж работы в должностях руководителей отдела (цеха) радиационной безопасности не менее 7 лет.

НАЧАЛЬНИК ОТДЕЛА ЯДЕРНОЙ БЕЗОПАСНОСТИ

Должностные обязанности. Организует работу по контролю выполнения требований ядерной безопасности, соблюдения пределов и условий безопасной эксплуатации АЭС, выполнения регламента проверок и испытаний систем безопасности. Контролирует техническое состояние основного оборудования и систем безопасности АЭС. Руководит работой по заключению договоров на поставку свежего и вывоз отработавшего ядерного топлива, контролирует его приемку, перемещение на АЭС и отправку отработавшего топлива. Организует входной и выходной контроль ядерного топлива, контроль соблюдения условий хранения и учета ядерного топлива, ядерной безопасности при работе со свежим и отработавшим ядерным топливом. Обеспечивает работу по ведению режимов ядерного топливоиспользования на АЭС, по определению оптимальных и безопасных режимов работы реакторов, контролю состояния активной зоны реакторов при их эксплуатации и перегрузке, герметичности оболочек тепловыделяющих элементов и тепловыделяющих сборок. Участвует в работе внутренней комиссии по проверке состояния ядерной безопасности АЭС. Организует проведение радиометрического анализа технологических сред АЭС, контроль протечек трубчатки парогенератора, циклы нагружения тепловыделяющей сборки. Участвует в расследовании и анализе случаев отказов систем безопасности и аварийных ситуаций на АЭС, в разработке мероприятий по их предупреждению, в рассмотрении и согласовании проектов и технической документации, связанных с режимами эксплуатации и ядерной безопасностью, в проверке знаний работниками (персоналом) АЭС правил ядерной безопасности. Организует заключение договоров с научно-исследовательскими, проектными и другими организациями на проведение работ по обеспечению и повышению экономичности и безопасности работы АЭС. Руководит работой по анализу влияния пожаров и их последствий на безопасный останов и расхолаживание реакторной установки, обеспечение локализации и контроля радиоактивных выбросов в окружающую среду. Организует работу по внедрению и освоению новой техники, передовой технологии в области ядерной безопасности. Обеспечивает составление и сохранность отчетной документации по вопросам ядерной безопасности. Руководит работниками отдела ядерной безопасности.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты, определяющие направления развития атомной энергетики; нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по обеспечению безопасной и надежной эксплуатации оборудования АЭС, контроля ядерной безопасности; общие положения обеспечения безопасности АЭС; основные правила обеспечения эксплуатации АЭС; нормы радиационной безопасности; правила радиационной безопасности при эксплуатации АЭС; правила ядерной безопасности реакторных установок АЭС; правила устройства и безопасной эксплуатации оборудования и трубопроводов атомных энергетических установок; правила безопасности при транспортировании радиоактивных веществ; положение о расследовании и учете несчастных случаев на производстве; требования по организации работы с персоналом на АЭС; санитарные нормы и правила и гигиенические нормативы в области обеспечения радиационной безопасности при осуществлении деятельности по использованию атомной энергии и источников ионизирующего излучения, при обращении с радиоактивными отходами; правила ядерной безопасности при хранении и транспортировании ядерно опасных делящихся материалов; правила безопасности при хранении и транспортировании ядерного топлива на объектах атомной энергетики; правила ядерной безопасности при транспортировании отработавшего ядерного топлива; оборудование и системы АЭС; физику реактора; системы защиты, управления и автоматики; передовой отечественный и зарубежный опыт в области ядерной безопасности и надежности; основы экономики, организации производства, труда и управления; основы законодательства о труде; правила внутреннего трудового распорядка; методику выполнения анализов влияния пожаров и их последствий на безопасный останов и расхолаживание реакторной установки, обеспечение локализации и контроля радиоактивных выбросов в окружающую среду; положение о порядке технического расследования причин аварий на опасных производственных объектах; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования. Высшее образование по направлению образования «Энергетика», специальностям «Ядерные физика и технологии», «Ядерная и радиационная безопасность», направлению специальности «Физика (производственная деятельность)» и стаж работы на АЭС не менее 8 лет, в том числе не менее 3 лет в должности служащего не ниже «Начальник смены реакторного цеха» или «Заместитель начальника реакторного цеха» или на должностях руководителей в отделе ядерной безопасности АЭС.

НАЧАЛЬНИК РЕАКТОРНОГО ЦЕХА АЭС

Должностные обязанности. Осуществляет работу по обеспечению экономичной и безопасной работы оборудования и систем реакторного цеха АЭС. Организует разработку и реализацию комплексных программ, направленных на совершенствование и модернизацию систем и оборудования реакторного цеха, обеспечивает совершенствование режимов ведения технологических процессов в соответствии с требованиями стандартов, проектной, конструкторской и эксплуатационной документации. Обеспечивает поддержание оборудования реакторного цеха в технически исправном и работоспособном состоянии, осуществляет проведение его плановых осмотров и испытаний. Организует проведение технического обслуживания и ремонтов систем и оборудования реакторного цеха. Участвует в проведении опытно-конструкторских и исследовательских работ, направленных на повышение безопасности реакторных установок, снижение материальных затрат и сокращение вредного воздействия производства на окружающую среду. Обеспечивает соблюдение технологической дисциплины, требований технической и эксплуатационной документации, правил в области использования атомной энергии во время эксплуатации, ремонта и технического обслуживания систем и оборудования реакторного цеха. Принимает участие в расследовании нарушений и отказов в работе систем и оборудования реакторного цеха. Обеспечивает подготовку и поддержание квалификации работников реакторного цеха. Контролирует выполнение работниками реакторного цеха установленных требований по охране труда, санитарных норм и правил, гигиенических нормативов, правил пожарной безопасности, правил внутреннего трудового распорядка. Обеспечивает сохранность закрепленного за реакторным цехом имущества. Участвует в работе по проведению аттестации рабочих мест. Руководит работниками реакторного цеха.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты, определяющие направления развития атомной энергетики; нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты, касающиеся эксплуатации, ремонта и технического обслуживания систем и оборудования реакторного цеха АЭС; конструктивные особенности и технические характеристики оборудования и систем АЭС; технологию производства электроэнергии на АЭС; основные технологические процессы и режимы работы оборудования реакторного цеха; правила обеспечения безопасной эксплуатации АЭС, ядерной безопасности реакторных установок; нормы радиационной безопасности при эксплуатации АЭС; порядок учета нарушений в работе АЭС и их расследования; требования проектной и конструкторской документации по эксплуатации оборудования и систем реакторной установки; инструкции по эксплуатационному контролю за состоянием трубопроводов АЭС; методы контроля сварных соединений оборудования и трубопроводов АЭС; порядок заключения и исполнения хозяйственных договоров АЭС; требования к организации работы с работниками (персоналом) на АЭС; санитарные нормы и правила и гигиенические нормативы в области обеспечения радиационной безопасности при осуществлении деятельности по использованию атомной энергии и источников ионизирующего излучения, при обращении с радиоактивными отходам; порядок оформления и ведения технической документации АЭС; передовой отечественный и зарубежный опыт обеспечения ядерной, радиационной, технической и пожарной безопасности АЭС; основы экономики, организации производства, труда и управления, основы законодательства о труде; правила внутреннего трудового распорядка; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования. Высшее образование по направлениям образования «Энергетика», «Автоматизация», «Экологическая безопасность», группам специальностей «Энергетика», «Тепловые и атомные электростанции», специальности «Ядерные физика и технологии», направлению специальности «Физика (производственная деятельность)» и стаж работы на АЭС по направлению профессиональной деятельности не менее 5 лет.

НАЧАЛЬНИК СЛУЖБЫ БЕЗОПАСНОСТИ АЭС

Должностные обязанности. Организует работы по обеспечению безопасности производственной деятельности и защиты информации и сведений, являющихся служебной тайной АЭС, предотвращению необоснованного допуска и доступа к сведениям и работам, составляющим коммерческую тайну. Организует работы по правовой, организационной и инженерно-технической защите государственной и коммерческой тайны. Организует разработку и внедрение комплекса технических и организационных мер, направленных на обнаружение, предотвращение и пресечение несанкционированных действий, угрожающих безопасности ядерной установки, радиационных источников, пунктов хранения ядерных материалов и радиоактивных веществ. Обеспечивает реализацию мероприятий по оперативному управлению элементами, подсистемами и системой физической защиты АЭС в целом. Участвует в разработке планов охраны АЭС, планов совместных действий с органами внутренних дел и государственной безопасности. Организует проведение работ по созданию системы физической защиты, внедрению и эксплуатации инженерно-технических средств физической защиты. Запрашивает и получает от подразделений АЭС в установленном порядке информацию, необходимую для обеспечения физической защиты ядерных материалов и ядерных установок, сохранности служебной тайны и материальных ценностей. Обеспечивает разработку мер информационной безопасности системы физической защиты. Осуществляет в соответствии с установленным порядком контроль состояния системы физической защиты ядерных материалов и ядерных установок, пунктов хранения ядерных материалов и АЭС в целом с целью выявления уязвимых мест. Готовит предложения руководству АЭС по совершенствованию системы физической защиты. Принимает участие в проведении инспекций состояния физической защиты, участвует в работе комиссий по приему в эксплуатацию объектов физической защиты. Проводит контроль выполнения персоналом правил физической защиты и сохранения материальных ценностей. Обеспечивает соблюдение законности при локализации несанкционированных действий работников (персонала) АЭС. Информирует руководство о случаях нарушения требований физической защиты, законов и иных нормативных правовых актов по сохранности государственной тайны, несанкционированных действиях в отношении ядерного материала, ядерной установки и пунктов хранения ядерных материалов. Обеспечивает организацию и функционирование специального делопроизводства, исключающего несанкционированное получение сведений, являющихся государственной и служебной тайной АЭС. Организует работы по выявлению и локализации возможных каналов утечки конфиденциальной информации в процессе повседневной производственной деятельности и в экстремальных (аварийных, пожарных и т.д.) ситуациях. Обеспечивает режим безопасности при проведении всех видов деятельности, включая различные встречи, переговоры, совещания, заседания на территории АЭС, связанные с деловым сотрудничеством. Руководит работами по обеспечению охраны зданий, помещений, оборудования, продукции и технических средств обеспечения производственной деятельности АЭС. Организует и обеспечивает пропускной и внутриобъектовый режим в зданиях и помещениях, порядок несения службы охраны, контролирует соблюдение требований режима сотрудниками АЭС и посетителями. Организует и проводит служебные расследования по фактам разглашения сведений, утрат документов и других нарушений безопасности АЭС. Совместно с подразделениями АЭС разрабатывает, ведет, обновляет и пополняет перечень сведений, составляющих служебную тайну и регламентирующих порядок обеспечения безопасности и защиты информации. Осуществляет организацию работ по охране труда подчиненного персонала. Организует подготовку и поддержание квалификации подчиненных работников. Поддерживает контакты с правоохранительными органами и службами безопасности соседних организаций в интересах изучения криминогенной обстановки в районе, подготовки антитеррористических мероприятий. Принимает участие в работе по аттестации и сертификации рабочих мест. Организует работу с подчиненными работниками и работниками (персоналом) АЭС по формированию культуры физической ядерной безопасности, укреплению трудовой дисциплины, соблюдению законодательства о труде, правил внутреннего трудового распорядка.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты, определяющие направления развития атомной энергетики; нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по обеспечению физической защиты АЭС, регламентирующие деятельность служб безопасности организаций; положение о государственной системе предупреждения, пресечения ядерного терроризма и ликвидации его последствий; правила физической защиты радиационных источников, пунктов хранения, радиоактивных веществ; требования к организации работы с работниками (персоналом) АЭС; основы законодательства о труде; правила внутреннего трудового распорядка; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования. Высшее образование, соответствующее направлению профессиональной деятельности, и стаж работы на АЭС или в режимных и (или) особо режимных организациях не менее 3 лет на должностях руководителей, связанных с организацией проведения работ по созданию системы физической защиты, внедрению и эксплуатации ее инженерно-технических средств.

НАЧАЛЬНИК СМЕНЫ АЭС

Должностные обязанности. Осуществляет оперативное руководство сменой, осуществляющей эксплуатацию АЭС. Обеспечивает выполнение графиков электрической и тепловой нагрузки и поддержание установленного количества и качества электрической и тепловой энергии. Обеспечивает надежную, безопасную и экономичную работу электрооборудования АЭС, экономичное распределение нагрузки между агрегатами, соблюдение трудовой и производственной дисциплины подчиненными ему работниками. Обеспечивает своевременный пуск и останов оборудования АЭС, изменение режимов его работы, подготовку и вывод оборудования в ремонт. Руководит производством переключений в основных технологических и электрических схемах АЭС. Производит обходы рабочих мест в соответствии с графиком, во время которых проверяет соблюдение установленных режимов работы оборудования АЭС, его техническое состояние, состояние зданий, сооружений, порядок на рабочих местах, ведение оперативной документации подчиненным персоналом. Контролирует выполнение эксплуатационным персоналом АЭС правил технической эксплуатации и правил безопасности АЭС, мероприятий по охране окружающей среды, правил пожарной, ядерной и радиационной безопасности, должностных и производственных инструкций. Контролирует своевременность выполнения графиков опробования и профилактических осмотров оборудования АЭС, систем регулирования, блокировок и контроля АЭС, а также графиков перехода на резервное оборудование. При авариях, отказах, стихийных бедствиях и пожарах на АЭС руководит ликвидацией последствий, принимает меры к обеспечению безопасности работников (персонала), сохранности оборудования, восстановлению нормального режима работы АЭС. Организует реализацию мероприятий аварийного плана и плана пожаротушения на АЭС. Проводит первоначальную оценку характера и масштаба нештатной ситуации. Составляет диспетчерские сообщения об авариях и передает их диспетчеру энергосистемы. При авариях в энергосистеме, электрических и тепловых сетях принимает меры по поддержанию нормальных параметров электрической и тепловой энергии. Участвует в проведении противоаварийных и противопожарных тренировок. Участвует в работе комиссии по проверке знаний начальников смен блока и цехов АЭС. Ведет оперативную документацию смены АЭС.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты, определяющие направления развития атомной энергетики; нормативные правовые акты и локальные правовые акты по оперативному управлению блоком АЭС; правила устройства и безопасной эксплуатации оборудования и трубопроводов атомных энергетических установок; правила по безопасности в области использования атомной энергии; правила радиационной безопасности при эксплуатации АЭС; общие положения обеспечения безопасности АЭС; нормы радиационной безопасности; правила ядерной безопасности реакторных установок; правила ядерной безопасности при хранении и транспортировании отработавшего ядерного топлива; правила ядерной безопасности при хранении и транспортировании ядерно-опасных делящихся материалов; основные санитарные нормы и правила и гигиенические нормативы в области обеспечения радиационной безопасности при осуществлении деятельности по использованию атомной энергии и источников ионизирующего излучения, при обращении с радиоактивными отходами; правила пожарной безопасности при эксплуатации АЭС; реакторное и турбинное оборудование АЭС; физику ядерного реактора; блокировочное, сигнализационное, контрольно-измерительное оборудование, оборудование реакторного и турбинного отделений блока АЭС; главную электрическую схему АЭС; электрическую схему питания собственных нужд блока; нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты по эксплуатации реакторного и турбинного оборудования, устройств, электрических сетей, технологических систем блока АЭС; технологию производства электрической и тепловой энергии на АЭС; технические требования к качеству электрической и тепловой энергии; порядок действий в аварийных ситуациях и авариях; требования к организации работы с работниками (персоналом) на АЭС; положение о порядке расследования и учета нарушений в работе АЭС; положение о расследовании и учете несчастных случаев на производстве; систему нарядов и допусков к производству работ на оборудовании, сооружениях, устройствах, технологических системах блока АЭС; состав и порядок ведения технической документации на рабочих местах оперативного персонала; передовой отечественный и зарубежный опыт по эксплуатации оборудования АЭС; основы экономики, организации производства, труда и управления; основы законодательства о труде; правила внутреннего трудового распорядка; основные положения аварийного плана и плана пожаротушения; положение о порядке технического расследования причин аварий на опасных производственных объектах; требования по охране труда.

Квалификационные требования. Высшее образование по направлениям образования «Энергетика», «Автоматизация», группам специальностей «Энергетика», «Тепловые и атомные электростанции», специальности «Ядерные физика и технологии», направлению специальности «Физика (производственная деятельность)» и стаж работы на АЭС (ТЭЦ, ГРЭС, ТЭС) не менее 4 лет, в том числе не менее 3 лет в должности служащего «Начальник смены блока АЭС» (ТЭЦ, ГРЭС, ТЭС) или одного из основных технологических цехов или стаж работы в указанных должностях служащих по курированию проектных, монтажных и пусконаладочных работ, эксплуатации оборудования, устройств и технологических систем на строящихся АЭС не менее 3 лет.

НАЧАЛЬНИК СМЕНЫ БЛОКА АЭС

Должностные обязанности. Обеспечивает оперативное выполнение диспетчерского графика выработки и потребления тепловой и электрической энергии установленного качества на блоке АЭС. Проводит работу по соблюдению условий безопасной и экономичной эксплуатации оборудования блока в соответствии с графиками, эксплуатационными инструкциями, распоряжениями, регламентом. Организует проведение операций по пуску, останову, изменению режимов работы, переключению оборудования и технологических систем блока. Контролирует ход работ по перегрузке топлива. Осуществляет контроль выполнения требований радиационной, ядерной, промышленной, экологической и пожарной безопасности оперативным персоналом при эксплуатации оборудования блока АЭС. Контролирует техническое состояние оборудования и технологических систем блока. Организует работу по выполнению графиков проведения опробования систем управления и защиты реактора и турбогенераторов, технологической, аварийной и пожарной сигнализации и блокировок. Проводит обходы и осмотры оборудования, помещений блока, рабочих мест оперативного персонала блока, контролирует опробования сигнализации и блокировок общеблочного оборудования. Анализирует причины обнаруженных неисправностей, принимает меры к их устранению и доводит информацию о них до сведения оперативных руководителей. Обеспечивает подготовку оборудования, сооружений, устройств, помещений и площадок к проведению ремонтных работ. Контролирует ход ремонтных работ. Производит допуск ремонтных работников к ремонтным работам по нарядам и распоряжениям на оборудовании и технологических системах блока. Участвует в работе по приемке оборудования, сооружений, устройств, помещений и площадок по окончании ремонтных работ. Организует реализацию мероприятий аварийного плана и плана пожаротушения на АЭС. Проводит первоначальную оценку характера и масштаба нештатной ситуации. Принимает меры по минимизации последствий и обеспечению безопасности оперативного персонала смены при нарушении работы блока. Ведет оперативную документацию смены в установленном порядке. Осуществляет оперативное руководство оперативным персоналом смены блока. Участвует и обеспечивает участие оперативного персонала смены в противоаварийных, противопожарных тренировках, мероприятиях по гражданской обороне. Участвует в работе по аттестации рабочих мест.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты, определяющие направления развития атомной энергетики; нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по оперативному управлению блоком АЭС; основные правила обеспечения эксплуатации АЭС; требования по охране труда при эксплуатации тепломеханического оборудования электрических станций и тепловых сетей; правила устройства и безопасной эксплуатации оборудования и трубопроводов атомных энергетических установок; правила по безопасности в области использования атомной энергии; правила радиационной безопасности при эксплуатации АЭС; общие положения обеспечения безопасности АЭС; технологические регламенты; нормы радиационной безопасности; правила ядерной безопасности реакторных установок; правила ядерной безопасности при хранении и транспортировании отработавшего ядерного топлива; правила ядерной безопасности при хранении и транспортировании ядерно опасных делящихся материалов; санитарные нормы и правила и гигиенические нормативы в области обеспечения радиационной безопасности при осуществлении деятельности по использованию атомной энергии и источников ионизирующего излучения, при обращении с радиоактивными отходами; правила пожарной безопасности при эксплуатации АЭС; физику ядерного реактора; блокировочное, сигнализационное, контрольно-измерительное оборудование, оборудование реакторного и турбинного отделений блока; главную электрическую схему АЭС; электрическую схему питания собственных нужд блока; нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты по эксплуатации реакторного и турбинного оборудования, устройств, электрических сетей, технологических систем блока; технологию производства электрической и тепловой энергии на АЭС; технические требования к качеству электрической и тепловой энергии; порядок действий в аварийных ситуациях; требования к организации работы с работниками (персоналом) на АЭС; положение о порядке расследования и учета нарушений в работе АЭС; положение о расследовании и учете несчастных случаев на производстве; систему нарядов и допусков к производству работ на оборудовании, сооружениях, устройствах, технологических системах блока; состав и порядок ведения технической документации на рабочих местах оперативного персонала; передовой отечественный и зарубежный опыт по эксплуатации оборудования АЭС; основы экономики, организации производства, труда и управления; основы законодательства о труде; основные положения аварийного плана и плана пожаротушения; положение о порядке технического расследования причин аварий на опасных производственных объектах; требования по охране труда.

Квалификационные требования. Высшее образование по направлениям образования «Энергетика», «Автоматизация», группам специальностей «Энергетика», «Тепловые и атомные электростанции», специальности «Ядерные физика и технологии», направлению специальности «Физика (производственная деятельность)» и стаж работы на АЭС (ТЭЦ, ГРЭС, ТЭС) по направлению профессиональной деятельности не менее 4 лет, в том числе не менее 3 лет в должности служащего «Начальник смены» одного из основных технологических цехов АЭС (ТЭЦ, ГРЭС, ТЭС) или стаж работы в указанных должностях служащих по курированию проектных, монтажных и пусконаладочных работ, эксплуатации оборудования, устройств и технологических систем реакторных установок на строящихся АЭС не менее 3 лет.

НАЧАЛЬНИК СМЕНЫ ОТДЕЛА (ЦЕХА) РАДИАЦИОННОЙ БЕЗОПАСНОСТИ

Должностные обязанности. Осуществляет руководство организацией работ по обеспечению радиационной безопасности, защиты окружающей среды от радиоактивных загрязнений, созданию безопасных условий труда. Контролирует радиационную обстановку на АЭС, соблюдение требований правил и норм радиационной безопасности при выполнении работ. Обеспечивает проведение осмотров дозиметрического и радиометрического оборудования и приборов АЭС, их работоспособное состояние. Принимает меры по улучшению радиационной обстановки, проведению анализа состояния радиационной безопасности, снижению облучаемости работников (персонала) АЭС и изучению причин профессиональных заболеваний. Осуществляет постоянный контроль за радиационной обстановкой в зоне контролируемого доступа АЭС, состоянием и величиной газоаэрозольных выбросов, удалением твердых и жидких радиоактивных отходов, загрязненностью поверхностей оборудования и помещений, обеспечением работников (персонала) АЭС средствами индивидуальной защиты, ведением установленной документации, регистрацией и учетом доз, полученных работниками (персонала) АЭС. Контролирует проведение работ по дозиметрическим нарядам, правильность допуска к работам с источниками ионизирующих излучений и радиоактивными веществами, проводит целевые инструктажи по радиационной безопасности, допускает работников (персонал) в зону строгого режима и выводит его из опасной зоны в случае возникновения аварийной ситуации, обеспечивает принятие мер, способствующих нормализации радиационной обстановки. Принимает участие в подготовке личного состава невоенизированных формирований к работе с приборами радиационной разведки и дозиметрического контроля. Обеспечивает контроль достоверности представляемой информации о состоянии радиационной безопасности в подразделениях АЭС. Организует работу по подготовке и поддержанию квалификации подчиненных работников отдела (цеха). Участвует в аттестации рабочих мест. Ведет оперативную документацию. Осуществляет оперативное руководство подчиненными работниками смены.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты, определяющие направления развития атомной энергетики; нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты, касающиеся радиационной безопасности, охраны труда и защиты окружающей среды; правила обеспечения безопасной и надежной эксплуатации оборудования и систем АЭС; конструктивные особенности, технические характеристики, основные технологические процессы и режимы работы оборудования и технологических систем АЭС; правила обеспечения ядерной безопасности реакторных установок; правила обеспечения безопасной эксплуатации АЭС; порядок расследования и учета нарушений в работе АЭС; правила хранения и транспортирования радиоактивных веществ (в том числе отработавших); методы контроля ядерной и радиационной безопасности; правила и нормы радиационной безопасности при эксплуатации АЭС; нормативные правовые акты по ликвидации аварий на АЭС; порядок работы с приборами радиационной разведки и дозиметрического контроля; санитарные нормы и правила и гигиенические нормативы в области обеспечения радиационной безопасности при осуществлении деятельности по использованию атомной энергии и источников ионизирующего излучения, при обращении с радиоактивными отходами; требования к организации работы с работниками (персоналом) на АЭС; порядок оформления и ведения оперативной и технической документации АЭС; передовой отечественный и зарубежный опыт обеспечения ядерной, радиационной и пожарной безопасности АЭС; основы экономики, организации производства, труда и управления; основы законодательства о труде; правила внутреннего трудового распорядка; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования. Высшее образование по направлениям образования «Энергетика», «Экологическая безопасность», «Защита от чрезвычайных ситуаций», специальностям «Ядерные физика и технологии», «Химия высоких энергий», направлениям специальностей «Физика (производственная деятельность)», «Химия (радиационная, химическая и биологическая защита)», «Химия (охрана окружающей среды)» и стаж работы на объектах использования атомной энергии или на АЭС по данному направлению профессиональной деятельности не менее 3 лет или стаж работы на действующих АЭС по данному направлению профессиональной деятельности не менее 1 года.

НАЧАЛЬНИК СМЕНЫ ЦЕХА АЭС

Должностные обязанности. Осуществляет оперативное руководство персоналом смены, осуществляющим эксплуатацию технологического оборудования и систем цеха АЭС. Обеспечивает работу оборудования и систем цеха АЭС, соблюдение требований правил в области использования атомной энергии и эксплуатационной документации. Ведет наблюдение за работой оборудования и систем, обеспечивает выполнение диспетчерского графика, в соответствии с которым проводит обход и осмотр рабочих мест, проверяет соблюдение установленных режимов, состояние оборудования и систем, зданий и сооружений, порядок на рабочих местах, ведение оперативной технической документации. Выявляет дефекты в работе оборудования и систем цеха АЭС, принимает меры по их устранению силами персонала смены или ремонтными подразделениями АЭС. В соответствии с установленным порядком проводит профилактическое опробование обслуживаемого оборудования, систем регулирования, контроля, сигнализации и защиты. Обеспечивает соблюдение правил перехода к эксплуатации резервного оборудования. Осуществляет допуск ремонтных работников к работам на оборудовании цеха АЭС, проводит силами персонала смены необходимые технологические операции для выполнения ремонтных работ, организацию подготовки оборудования к включению в работу или постановке его в резерв. Контролирует очистку и обеззараживание сточных вод, принимает меры по недопущению загрязнения окружающей среды. Организует проведение инструктажей работников (персонала) смены цеха АЭС по обеспечению безопасности и правильному пользованию защитными средствами. Ведет оперативную техническую документацию. Организует работу по подготовке и поддержанию квалификации подчиненных работников (персонала), контролирует выполнение ими (им) установленных требований по охране труда, правил пожарной безопасности, ядерной и радиационной безопасности (в зависимости от условий работы обслуживаемого оборудования и систем АЭС) и правил внутреннего трудового распорядка.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты, определяющие направления развития атомной энергетики; нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по эксплуатации технологического оборудования и систем АЭС; технические характеристики, схемы и инструкции по эксплуатации оборудования и систем цеха АЭС; должностные, производственные и противоаварийные инструкции; назначение и территориальное расположение основного оборудования и систем АЭС, линий энергосистем, схем сетей пожаротехнического водоснабжения; требования к качеству воды, пара и конденсата; системы рабочего, аварийного и других видов освещения АЭС, автоматических регулирующих устройств, технологических защит, блокировок и сигнализации; принципы работы и схемы размещения измерительных приборов; эксплуатационные характеристики основного и вспомогательного оборудования цеха АЭС, коммуникационной аппаратуры; автоматизированную систему управления производством; требования к организации работы с работниками (персоналом) на АЭС; санитарные нормы и правила и гигиенические нормативы в области обеспечения радиационной безопасности при осуществлении деятельности по использованию атомной энергии и источников ионизирующего излучения, при обращении с радиоактивными отходами порядок оформления и ведения технической документации АЭС; передовой отечественный и зарубежный опыт обеспечения безопасности АЭС; основы экономики, организации производства, труда и управления; основы законодательства о труде; правила внутреннего трудового распорядка; требования по охране труда; правила пожарной безопасности; требования по ядерной и радиационной безопасности (в зависимости от условий работы обслуживаемого оборудования и систем АЭС).

Квалификационные требования. Высшее образование по направлениям образования «Энергетика», «Оборудование», «Автоматизация», «Экологическая безопасность», группам специальностей «Энергетика», «Тепловые и атомные электростанции», специальности «Ядерные физика и технологии», направлению специальности «Физика (производственная деятельность)» и стаж работы на ТЭС или АЭС по направлению профессиональной деятельности не менее 3 лет.

НАЧАЛЬНИК ТУРБИННОГО ЦЕХА АЭС

Должностные обязанности. Осуществляет работу по обеспечению экономичной и безопасной работы оборудования и систем турбинного цеха АЭС (турбинного цеха). Организует разработку и реализацию комплексных программ, направленных на совершенствование и модернизацию оборудования и систем турбинного цеха, обеспечивает совершенствование режимов ведения технологических процессов в соответствии с требованиями проектной, конструкторской и эксплуатационной документации. Обеспечивает поддержание оборудования турбинного цеха в технически исправном и работоспособном состоянии, осуществляет проведение его плановых осмотров и испытаний. Организует проведение работ, направленных на повышение безопасности оборудования турбинного цеха, снижение затрат и сокращение вредного воздействия технологии на окружающую среду. Обеспечивает соблюдение технологической дисциплины, требований эксплуатационной документации, правил в области использования атомной энергии во время эксплуатации, ремонта и технического обслуживания оборудования и систем турбинного цеха. Принимает участие в расследовании нарушений и отказов в работе оборудования и систем турбинного цеха. Осуществляет подбор работников, их целесообразную расстановку на рабочих местах. Обеспечивает подготовку и поддержание квалификации работников (персонала) турбинного цеха. Организует участие работников (персонала) в приемо-сдаточных испытаниях на заводах-изготовителях, входном контроле, сопровождении монтажа, приемке из ремонта и эксплуатации оборудования и трубопроводов технологических систем турбинного цеха. Контролирует выполнение подчиненными работниками установленных требований по охране труда и правил пожарной безопасности, правил внутреннего трудового распорядка. Участвует в работе по проведению аттестации рабочих мест. Осуществляет руководство подчиненными работниками турбинного цеха.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты, определяющие направления развития атомной энергетики; нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты, касающиеся эксплуатации и технического обслуживания турбинной установки; организационную структуру управления АЭС и перспективы ее развития; конструктивные особенности и технические характеристики оборудования технологических систем АЭС; основные технологические процессы и режимы работы оборудования АЭС; правила обеспечения безопасности эксплуатации АЭС; порядок учета и расследования нарушений в работе АЭС; проектную и конструкторскую документацию на обслуживаемое оборудование и системы турбинной установки; порядок заключения и исполнения хозяйственных договоров; требования к организации работы с работниками (персоналом) на АЭС; порядок оформления и ведения технической документации АЭС; передовой отечественный и зарубежный опыт эксплуатации и ремонта турбинной установки АЭС; основы экономики, организации производства, труда и управления; основы законодательства о труде; правила внутреннего трудового распорядка; требования по охране труда; правила пожарной безопасности; требования по ядерной и радиационной безопасности.

Квалификационные требования. Высшее образование по направлениям образования «Энергетика», «Автоматизация», «Экологическая безопасность», «группам специальностей «Энергетика», «Тепловые и атомные электростанции», специальности «Ядерные физика и технологии», направлению специальности «Физика (производственная деятельность)» и стаж работы на ТЭС или АЭС по направлению профессиональной деятельности не менее 5 лет.

НАЧАЛЬНИК ЦЕХА АЭС

Должностные обязанности. Осуществляет руководство производственно-хозяйственной деятельностью цеха АЭС. Обеспечивает выполнение производственных заданий, эффективное использование основных и оборотных средств. Проводит работу по совершенствованию организации производства, механизации и автоматизации технологических процессов, предупреждению аварий и нарушений в работе обслуживаемых оборудования и систем АЭС, экономии всех видов ресурсов, внедрению прогрессивных форм организации труда, использованию резервов повышения производительности труда и снижению издержек производства. Организует планирование, ведение учета, составление и своевременное представление отчетности о производственной деятельности цеха, работу по внедрению новых форм хозяйствования, улучшению нормирования труда, обобщению и распространению передовых приемов и методов труда, изучению и внедрению передового отечественного и зарубежного опыта эксплуатации оборудования АЭС. Обеспечивает технически правильную эксплуатацию закрепленного за цехом АЭС оборудования, технологических систем и других основных средств, выполнение графиков их технического обслуживания и текущего ремонта, проведение ремонтных работ, безопасные и здоровые условия труда работников цеха. Осуществляет составление перечней выявленных в межремонтный период эксплуатации дефектов и нарушений в работе закрепленного за цехом оборудования, трубопроводов и приборов и принимает меры по их устранению. Обеспечивает подготовку и поддержание квалификации подчиненных работников. Контролирует выполнение подчиненными работниками установленных требований по охране труда, ядерной и радиационной безопасности, правил пожарной безопасности, правил внутреннего трудового распорядка. Участвует в аттестации рабочих мест. Осуществляет руководство подчиненными работниками.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты, определяющие направления развития атомной энергетики; нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты, касающиеся производственно-хозяйственной деятельности АЭС; организационную структуру управления АЭС и перспективы ее развития; конструктивные особенности и технологические характеристики обслуживаемых систем и оборудования АЭС и правила их эксплуатации; основные технические процессы и режимы работы обслуживаемого оборудования АЭС; эксплуатационную документацию обслуживаемых систем и оборудования АЭС; порядок и методы технико-экономического и текущего производственного планирования; правила обеспечения безопасной эксплуатации АЭС; порядок заключения и исполнения хозяйственных договоров; требования к организации работы с работниками (персоналом) на АЭС; санитарные нормы и правила и гигиенические нормативы в области обеспечения радиационной безопасности при осуществлении деятельности по использованию атомной энергии и источников ионизирующего излучения, при обращении с радиоактивными отходами; порядок оформления и ведения технической документации АЭС; передовой отечественный и зарубежный опыт эксплуатации оборудования и систем АЭС; основы экономики, организации производства, труда и управления; основы законодательства о труде; правила внутреннего трудового распорядка; требования по охране труда; правила пожарной безопасности; требования по ядерной и радиационной безопасности (в зависимости от условий работы обслуживаемого оборудования и систем АЭС).

Квалификационные требования. Высшее образование по направлениям образования «Энергетика», «Автоматизация», «Экологическая безопасность», «Оборудование», группам специальностей «Энергетика», «Тепловые и атомные электростанции», специальности «Ядерные физика и технологии», направлению специальности «Физика (производственная деятельность)» и стаж работы на ТЭС или АЭС по направлению профессиональной деятельности не менее 5 лет.

НАЧАЛЬНИК ЯДЕРНО-ФИЗИЧЕСКОЙ ЛАБОРАТОРИИ

Должностные обязанности. Руководит работой по определению и проведению анализа нейтронно-физических характеристик активных зон реакторов посредством расчетных исследований, сбора и обобщения технологических параметров, характеризующих эксплуатацию АЭС. Определяет выбор схемы перегрузок активной зоны реактора, обеспечивает обоснование очередных топливных загрузок, подготовку документации по нейтронно-физическим характеристикам для эксплуатационных целей. Возглавляет работу по выполнению расчетов остаточного тепловыделения и глубины выгорания ядерного топлива. Организует внедрение современных расчетных программ и методов оптимизации режимов топливоиспользования на АЭС, специальной измерительной аппаратуры по проведению нейтронно-физических измерений при пусках и эксплуатации реакторов. Обеспечивает контроль состояния ядерной безопасности при работе блоков АЭС, перегрузке и отправке ядерного топлива, анализ режимов эксплуатации АЭС и выдачу рекомендаций по их оптимизации, организует контроль проведения ядерно опасных работ. Участвует в работе внутренней комиссии по проверке состояния ядерной безопасности АЭС. Определяет потребность лаборатории в оборудовании, приборах, своевременно составляет заявки на их приобретение. Осуществляет контроль состояния лабораторного оборудования и рабочих мест сотрудников лаборатории, их соответствия требованиям по охране труда и правилам пожарной безопасности, принимает меры по устранению имеющихся недостатков. Участвует в проверках знаний работниками (персоналом) правил ядерной безопасности на АЭС, соблюдения требований технических нормативных правовых актов по ядерной безопасности, в работе по аттестации рабочих мест. Обеспечивает внедрение новой техники, распространение передовых приемов и методов труда. Руководит работниками лаборатории.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты, определяющие направления развития атомной энергетики; нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты по эксплуатации реакторов и режимам топливоиспользования на АЭС; общие положения обеспечения безопасности АЭС; основные правила обеспечения эксплуатации АЭС; правила радиационной безопасности при эксплуатации АЭС; нормы радиационной безопасности; санитарные нормы и правила и гигиенические нормативы в области обеспечения радиационной безопасности при осуществлении деятельности по использованию атомной энергии и источников ионизирующего излучения, при обращении с радиоактивными отходами; правила ядерной безопасности реакторных установок АЭС; правила устройства и безопасной эксплуатации оборудования и трубопроводов атомных энергетических установок; правила безопасности при транспортировании радиоактивных веществ; требования к организации работы с работниками (персоналом) на АЭС; положение о расследовании и учете несчастных случаев на производстве; положение о порядке расследования и учета нарушений в работе АЭС; правила безопасности при транспортировании радиоактивных веществ; инструкции по эксплуатации оборудования, устройств автоматики, измерительных приборов; схемы, эксплуатационные характеристики и принцип работы оборудования, автоматических устройств, технологических защит, контрольно-измерительных приборов в части, относящейся к профилю лаборатории; опыт передовых отечественных и зарубежных организаций в области эксплуатации реакторных установок; основы экономики, организации производства, труда и управления; основы законодательства о труде; правила внутреннего трудового распорядка; положение о порядке технического расследования причин аварий на опасных производственных объектах; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.
Квалификационные требования. Высшее образование по направлению образования «Энергетика», специальностям «Ядерные физика и технологии», «Ядерная и радиационная безопасность», направлению специальности «Физика (производственная деятельность)» и стаж работы на объектах использования атомной энергии или на АЭС не менее 5 лет, в том числе не менее 3 лет в должностях специалистов отдела ядерной безопасности.

РАЗДЕЛ II
СПЕЦИАЛИСТЫ

ВЕДУЩИЙ ИНЖЕНЕР ПО УПРАВЛЕНИЮ БЛОКОМ АЭС

Должностные обязанности. Осуществляет оперативное управление обслуживаемыми системами и оборудованием блока АЭС. Обеспечивает безопасную и экономичную эксплуатацию основного оборудования и вспомогательных систем блока, входящих в зону обслуживания, в соответствии с регламентом, эксплуатационными инструкциями, графиками, распоряжениями. Контролирует работу и состояние систем и оборудования блока АЭС. Производит операции пуска, останова, вывода в ремонт и в резерв, изменения режимов работы, переключения оборудования и систем зоны обслуживания. Проводит проверку и опробования оборудования и систем в соответствии с графиками, анализирует данные измерений параметров и результаты проверок и опробований. Участвует в работе по подготовке к ремонтным работам, приемке по окончании ремонта, выводу в резерв оборудования и систем блока АЭС. Принимает меры по безопасному останову и расхолаживанию реакторной установки и обеспечению локализации и контроля радиоактивных выбросов в окружающую среду при пожаре, влияющем на ядерную и радиационную безопасность. Информирует оперативное руководство АЭС об авариях, отказах, пожарах, нарушениях в режиме работы оборудования и систем, о возникновении ядерной и радиационной опасности. В случае аварийной ситуации принимает меры по обеспечению безопасности оперативного персонала и восстановлению нормального режима работы или ликвидации дефектов оборудования. Участвует в расследовании причин аварий, отказов и нарушений в работе оборудования блока. Принимает участие в противоаварийных и противопожарных тренировках, мероприятиях по гражданской обороне. Координирует свои действия во всех режимах работы блока с действиями ведущих инженеров по управлению реактором и турбиной АЭС. Ведет оперативную документацию в установленном порядке.

Должен знать: нормативные правовые акты, определяющие направления развития атомной энергетики; нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты по оперативному управлению реакторным и турбинным оборудованием; основные правила обеспечения эксплуатации АЭС; правила по безопасности в области использования атомной энергии; правила радиационной безопасности при эксплуатации АЭС; правила ядерной безопасности реакторных установок АЭС; нормы радиационной безопасности; правила ядерной безопасности при хранении и транспортировании отработавшего ядерного топлива; правила ядерной безопасности при хранении и транспортировании ядерно опасных делящихся материалов; правила пожарной безопасности при эксплуатации АЭС; санитарные нормы и правила и гигиенические нормативы в области обеспечения радиационной безопасности при осуществлении деятельности по использованию атомной энергии и источников ионизирующего излучения, при обращении с радиоактивными отходами; оборудование, устройства, технологические системы зоны обслуживания; нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты по эксплуатации обслуживаемого оборудования; место установки систем автоматики, блокировок, сигнализации, контрольно-измерительных приборов на оборудовании реакторного отделения; назначение, устройство, технические характеристики, режим эксплуатации реактора и его технологических систем; принцип действия оборудования и устройств турбинного отделения и электрооборудования реакторного отделения; основы ядерной физики; главную электрическую схему реактора и его технологических систем; принцип действия оборудования и устройств турбинного отделения и электрооборудования реакторного отделения; главную электрическую схему АЭС; электрическую схему питания собственных нужд блока; технологию производства электрической и тепловой энергии на АЭС; порядок действий в аварийных ситуациях; требования к организации работы с работниками (персоналом) на АЭС; положение о порядке расследования и учета нарушений в работе АЭС; положение о расследовании и учете несчастных случаев на производстве; материалы анализа влияния пожаров и их последствий на выполнение функций безопасности; систему нарядов и допусков к производству работ на реакторном и турбинном оборудовании, сооружениях, устройствах, технологических системах блока АЭС; состав и порядок ведения технической документации; передовой отечественный и зарубежный опыт в области эксплуатации реакторного и турбинного оборудования; основы законодательства о труде; требования по охране труда.

Квалификационные требования. Высшее образование по направлениям образования «Энергетика», «Автоматизация», группам специальностей «Энергетика», «Тепловые и атомные электростанции», специальности «Ядерные физика и технологии», направлению специальности «Физика (производственная деятельность)» и стаж работы по эксплуатации реакторного и турбинного оборудования на АЭС не менее 4 лет, в том числе не менее 2 лет в должности служащего «Начальник смены» одного из основных технологических цехов или «Ведущий инженер по управлению реактором (турбиной) АЭС» или стаж работы в указанных должностях служащих по курированию проектных, монтажных и пусконаладочных работ, эксплуатации оборудования, устройств и технологических систем реакторных установок на строящихся АЭС не менее 2 лет.

ВЕДУЩИЙ ИНЖЕНЕР ПО УПРАВЛЕНИЮ РЕАКТОРОМ АЭС

Должностные обязанности. Осуществляет оперативное управление реактором АЭС и его технологическими системами. Обеспечивает безопасную и экономичную эксплуатацию реакторной установки и вспомогательного оборудования в соответствии с регламентом, эксплуатационными инструкциями, распоряжениями, графиками. Контролирует ход внутриреакторных процессов, параметры теплоносителя, тепловыделяющих элементов, положение стержней поглотителя, уровень и скорость изменения мощности реактора АЭС, температуру в топливных каналах, состояние реакторной установки. Производит операции пуска, останова, подъема и снижения мощности реактора АЭС. Выполняет оперативные переключения на оборудовании, устройствах и технологических системах реактора. Проводит проверки и опробования систем управления и защиты реактора, технологической сигнализации и блокировок. Анализирует данные измерений параметров и результаты проверок, опробований, испытаний реакторной установки и вспомогательного оборудования. Информирует руководство АЭС об авариях, отказах, пожарах, иных нарушениях в режиме работы реактора АЭС, вспомогательного оборудования, технологических систем, о возникновении ядерной и радиационной опасности. В случае аварийной ситуации принимает меры по обеспечению безопасности оперативного персонала, сохранности и аварийному останову оборудования, локализации последствий нарушений и восстановлению нормального режима работы. Участвует в расследовании причин аварий, отказов и нарушений в работе оборудования реакторного отделения. Принимает участие в противоаварийных и противопожарных тренировках, мероприятиях по гражданской обороне. Ведет оперативную документацию в установленном порядке.

Должен знать: нормативные правовые акты, определяющие направления развития атомной энергетики; нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по вопросам эксплуатации реакторного оборудования; основные правила обеспечения эксплуатации АЭС; правила по безопасности в области использования атомной энергии; правила радиационной безопасности при эксплуатации АЭС; нормы радиационной безопасности; правила ядерной безопасности реакторных установок АЭС; правила ядерной безопасности при хранении и транспортировании отработавшего ядерного топлива; правила безопасности при хранении и транспортировании ядерно опасных делящихся материалов; санитарные нормы и правила и гигиенические нормативы в области обеспечения радиационной безопасности при осуществлении деятельности по использованию атомной энергии и источников ионизирующего излучения, при обращении с радиоактивными отходами; правила пожарной безопасности при эксплуатации АЭС; реакторное оборудование; блокировочное, сигнальное, контрольно-измерительное оборудование, энергооборудование реакторного отделения; физику ядерного реактора; нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты по эксплуатации реакторного оборудования, устройств, электрических схем, технологических систем, места их установки и зоны действия; главную электрическую схему АЭС; электрическую схему питания собственных нужд блока; технологию производства электрической и тепловой энергии на АЭС; порядок действий в аварийных ситуациях; требования к организации работы с работниками (персоналом) на АЭС; положение о порядке расследования и учета нарушений в работе АЭС; положение о расследовании и учете несчастных случаев на производстве; систему нарядов и допусков к производству работ на реакторе и оборудовании, сооружениях, устройствах, технологических системах реакторного отделения; состав и порядок ведения технической документации; передовой отечественный и зарубежный опыт в области эксплуатации реакторного оборудования; основы законодательства о труде; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования. Высшее образование по направлениям образования «Энергетика», «Автоматизация», группам специальностей «Энергетика», «Тепловые и атомные электростанции», специальности «Ядерные физика и технологии», направлению специальности «Физика (производственная деятельность)» и стаж работы в должностях служащих по эксплуатации оборудования, устройств и технологических систем реакторных установок на АЭС не менее 3 лет, или стаж работы в должностях специалистов по курированию проектных, монтажных и пусконаладочных работ, эксплуатации оборудования, устройств и технологических систем реакторных установок на строящихся АЭС не менее 3 лет.

ВЕДУЩИЙ ИНЖЕНЕР ПО УПРАВЛЕНИЮ ТУРБИНОЙ АЭС

Должностные обязанности. Осуществляет оперативное управление турбоагрегатами и их технологическими системами. Обеспечивает безопасную и экономичную эксплуатацию турбоагрегатов и вспомогательного оборудования в соответствии с графиками, инструкциями, режимными картами. Контролирует параметры пара, воды, техническое состояние и работу турбоагрегатов, вспомогательного оборудования, технологических систем. Производит операции пуска, останова оборудования и технологических систем турбоагрегатов. Выполняет переключения в тепловых схемах турбоагрегатов. Участвует в режимных испытаниях и пусконаладочных работах. Осуществляет контроль работы турбогенераторов и регулирует нагрузку и напряжение. Проводит проверки и опробования технологической, аварийной и пожарной сигнализации, технологических защит и блокировок. Анализирует данные измерений параметров в контрольных точках, результаты проверок, опробований, испытаний турбогенераторов и технологических систем. Информирует оперативное руководство АЭС об авариях, отказах, пожарах и иных нарушениях в режиме работы турбоагрегатов, о возникновении ядерной и радиационной опасности. В случае аварийной ситуации принимает меры по обеспечению безопасности оперативного персонала, сохранности и аварийному останову оборудования, локализации последствий нарушений и восстановлению нормального режима работы. Участвует в расследовании причин аварий, отказов, нарушений, произошедших на оборудовании турбоагрегатов. Принимает участие в противоаварийных, противопожарных тренировках и мероприятиях по гражданской обороне. Ведет оперативную документацию в установленном порядке.

Должен знать: нормативные правовые акты, определяющие направления развития атомной энергетики; нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по вопросам оперативного управления турбоагрегатами АЭС; основные правила обеспечения эксплуатации АЭС; правила по безопасности в области использования атомной энергии; правила радиационной безопасности при эксплуатации АЭС; нормы радиационной безопасности; правила пожарной безопасности при эксплуатации АЭС; турбинное оборудование; блокировочное, сигнальное, контрольно-измерительное оборудование, энергооборудование турбинного отделения; основы термодинамики; технические нормативные правовые акты по эксплуатации турбинного оборудования, устройств, электрических сетей, технологических систем; места установки и зоны действия систем автоматики, регулирования, технологических защит и блокировок, сигнализации, контрольно-измерительных приборов; главную электрическую схему АЭС; электрическую схему питания собственных нужд блока; технологию производства электрической и тепловой энергии на АЭС; порядок действий в аварийных ситуациях; требования к организации работы с работниками (персоналом) на АЭС; положение о порядке расследования и учета нарушений в работе АЭС; положение о расследовании и учете несчастных случаев на производстве; систему нарядов и допусков к производству работ на турбоагрегатах; состав и порядок ведения технической документации; передовой отечественный и зарубежный опыт по эксплуатации турбинного оборудования; основы законодательства о труде; требования по охране труда.

Квалификационные требования. Высшее образование по направлениям образования «Энергетика», «Автоматизация», группам специальностей «Энергетика», «Тепловые и атомные электростанции», специальности «Ядерные физика и технологии», направлению специальности «Физика (производственная деятельность)» и стаж работы по эксплуатации турбоагрегатов и их технологических систем на АЭС или ТЭС с опытом работы в сменах не менее 3 лет или стаж работы в должностях специалистов по курированию проектных монтажных и пусконаладочных работ, эксплуатации оборудования, устройств и технологических систем турбинных установок на строящихся АЭС не менее 3 лет.

ИНЖЕНЕР КОНТРОЛЯ ГЕРМЕТИЧНОСТИ ОБОЛОЧЕК

Должностные обязанности. Контролирует герметичность оболочек тепловыделяющих элементов (ТВЭЛ) тепловыделяющих сборок (ТВС) на работающей и остановленной реакторной установке (РУ), с целью недопущения дальнейшей эксплуатации РУ при превышении проектных пределов повреждения ТВЭЛ и недопущения дальнейшей эксплуатации ТВС, превысивших критерий отказа. Контролирует активность продувочной воды парогенераторов и величину протечки из первого контура во второй на работающей РУ. Ведет базу данных активности теплоносителя первого контура и продувочной воды парогенераторов. Выполняет расчеты, обработку информации и своевременное оформление результатов проведенных измерений. Разрабатывает организационно-распорядительную и эксплуатационно-техническую документацию лаборатории контроля герметичности оболочек (КГО). Выполняет подготовку, эксплуатацию, техническое обслуживание и освидетельствование систем и оборудования лаборатории КГО. Осуществляет контроль за исправным состоянием оборудования. Организует работы по настройке, регулировке, своевременной периодической государственной поверке спектрометрического оборудования с соблюдением требований инструкций, действующих в организации. Составляет и своевременно подает заявки на оборудование, материалы и эталоны. Осуществляет контроль состояния лабораторного оборудования и рабочих мест, их соответствия требованиям по охране труда, правилам пожарной и радиационной безопасности, принимает меры по устранению имеющихся недостатков. Организует работы по ликвидации радиоактивного загрязнения, отмывке и очистке оборудования лаборатории КГО. Разрабатывает мероприятия по внедрению и внедряет новое оборудование лаборатории КГО. Изучает передовой отечественный и зарубежный опыт в области КГО на работающей и остановленной РУ.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты, определяющие направления развития атомной энергетики; нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по проведению спектральных анализов; правила эксплуатации спектрометрического оборудования, средств измерений, систем и оборудования КГО; порядок оформления технической документации; локальные правовые акты, касающиеся метрологического обеспечения измерений; основы экономики, организации производства, труда и управления; основы законодательства о труде; правила внутреннего трудового распорядка; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования.
Ведущий инженер контроля герметичности оболочек: высшее образование по направлению образования «Энергетика», специальностям «Ядерные физика и технологии», «Ядерная и радиационная безопасность», «Химия высоких энергий», направлениям специальностей «Физика (производственная деятельность)», «Химия (радиационная, химическая и биологическая защита)» и стаж работы в должности служащего «Инженер контроля герметичности оболочек» первой квалификационной категории не менее 2 лет.

Инженер контроля герметичности оболочек первой квалификационной категории: высшее образование по направлению образования «Энергетика», специальностям «Ядерные физика и технологии», «Ядерная и радиационная безопасность», «Химия высоких энергий», направлениям специальностей «Физика (производственная деятельность)», «Химия (радиационная, химическая и биологическая защита)» и стаж работы в должности служащего «Инженер контроля герметичности оболочек» второй квалификационной категории не менее 3 лет.

Инженер контроля герметичности оболочек второй квалификационной категории: высшее образование по направлению образования «Энергетика», специальностям «Ядерные физика и технологии», «Ядерная и радиационная безопасность», «Химия высоких энергий», направлениям специальностей «Физика (производственная деятельность)», «Химия (радиационная, химическая и биологическая защита)» и стаж работы в должности служащего «Инженер контроля герметичности оболочек» не менее 3 лет.

Инженер контроля герметичности оболочек: высшее образование по направлению образования «Энергетика», специальностям «Ядерные физика и технологии», «Ядерная и радиационная безопасность», «Химия высоких энергий», направлениям специальностей «Физика (производственная деятельность)», «Химия (радиационная, химическая и биологическая защита)» без предъявления требований к стажу работы.

ИНЖЕНЕР ПО АНАЛИЗУ БЕЗОПАСНОСТИ

Должностные обязанности. Осуществляет координацию и контроль выполнения отчетных материалов по обоснованию и анализу безопасности АЭС. Выполняет анализ и согласование проектно-конструкторской документации, относящейся к детерминистическому и вероятностному анализу безопасности АЭС (Отчет по обоснованию безопасности, Вероятностный анализ безопасности). Сопровождает расчетные теплогидравлические модели энергоблоков АЭС и расчетные модели энергоблоков для вероятностных кодов, принятых к использованию на предприятии. Выполняет оценку текущего уровня безопасности атомной электростанции и, при необходимости, дает рекомендации по его повышению. Участвует в работах, выполняемых в рамках международного сотрудничества, связанных с оценкой безопасности энергоблоков АЭС. Сопровождает работы по повышению безопасности, выполняемые подрядными организациями по тематике вероятностного анализа безопасности, проектных и запроектных аварий (формирование исходных данных, мониторинг, техническая приемка и пр.). Участвует в формировании и сопровождении программы повышения безопасности АЭС. Организует и сопровождает процесс выполнения экспертной оценки документов, обосновывающих безопасность АЭС. Обеспечивает техническую и аналитическую поддержку процесса лицензирования в части анализа документации, обосновывающей безопасность АЭС. Проводит анализ влияния на безопасность выявленных отступлений от новых требований, разработку и реализацию мероприятий по устранению и (или) компенсации отступлений, влияющих на безопасность, при изменении требований действующих и введении в действие новых нормативных правовых актов, в том числе обязательных для соблюдения требований технических нормативных правовых актов в области использования атомной энергии и источников ионизирующего излучения. Взаимодействует с органами государственного надзора по вопросам обеспечения безопасности АЭС. Принимает участие в разработке технических нормативных правовых актов по детерминистическому и вероятностному анализу безопасности АЭС.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты, определяющие направления развития атомной энергетики; нормы радиационной безопасности; правила ядерной безопасности реакторных установок атомных станций; правила ядерной безопасности при хранении и транспортировании ядерно-опасных делящихся материалов; санитарные нормы и правила и гигиенические нормативы в области обеспечения радиационной безопасности при осуществлении деятельности по использованию атомной энергии и источников ионизирующего излучения, при обращении с радиоактивными отходами; системы защиты, управления и автоматики ядерно-опасных технологических процессов; технологию ядерно-опасных производств АЭС; требования режима секретности, сохранности служебной, коммерческой и государственной тайны, неразглашения сведений конфиденциального характера; основы экономики, организации производства, труда и управления; правила внутреннего трудового распорядка; основы законодательства о труде; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования.
Ведущий инженер по анализу безопасности: высшее образование по направлениям образования «Энергетика», «Автоматизация», «Экологическая безопасность», специальности «Ядерные физика и технологии», направлению специальности «Физика (производственная деятельность)» и стаж работы в должности служащего «Инженер по анализу безопасности» первой квалификационной категории не менее 2 лет.

Инженер по анализу безопасности первой квалификационной категории: высшее образование по направлениям образования «Энергетика», «Автоматизация», «Экологическая безопасность», специальности «Ядерные физика и технологии», направлению специальности «Физика (производственная деятельность)» и стаж работы в должности служащего «Инженер по анализу безопасности» второй квалификационной категории не менее 3 лет.

Инженер по анализу безопасности второй квалификационной категории: высшее образование по направлениям образования «Энергетика», «Автоматизация», «Экологическая безопасность», специальности «Ядерные физика и технологии», направлению специальности «Физика (производственная деятельность)» и стаж работы в должности служащего «Инженер по анализу безопасности» не менее 3 лет.

Инженер по анализу безопасности: высшее образование по направлениям образования «Энергетика», «Автоматизация», «Экологическая безопасность», специальности «Ядерные физика и технологии», направлению специальности «Физика (производственная деятельность)» без предъявления требований к стажу работы.

ИНЖЕНЕР ПО ОБРАЩЕНИЮ С РАДИОАКТИВНЫМИ ОТХОДАМИ

Должностные обязанности. Обеспечивает выполнение производственной программы по сортировке, переработке, транспортировке, хранению и (или) захоронению радиоактивных отходов на действующем оборудовании систем обращения с радиоактивными отходами АЭС. Организует и контролирует соблюдение технологических процессов сортировки, переработки, транспортировки радиоактивных отходов, оперативно выявляет и устраняет причины нарушений. Обеспечивает надежный и наиболее экономичный режим работы действующего оборудования систем обращения с радиоактивными отходами, вносит предложения по его реконструкции и модернизации. Принимает меры по соблюдению требований технологических регламентов, инструкций по эксплуатации, технических условий, других технических нормативных правовых актов в части эксплуатации оборудования систем обращения с радиоактивными отходами. Осуществляет контроль за исправным состоянием оборудования, помещений систем обращения с радиоактивными отходами. Принимает участие в работе комиссий по техническому осмотру оборудования и трубопроводов систем обращения с радиоактивными отходами, подведомственных правилам безопасной эксплуатации АЭС. Разрабатывает эксплуатационные инструкции, схемы, программы, касающиеся оборудования систем обращения с радиоактивными отходами, технологические схемы систем переработки радиоактивных отходов. Разрабатывает графики обслуживания, проверок работоспособности оборудования систем обращения с радиоактивными отходами. Своевременно готовит техническую документацию относительно новых технологических этапов обращения с радиоактивными отходами. Принимает участие в научно-исследовательских работах, связанных с разработкой и проведением экспериментальных работ по освоению новых технологических процессов обращения с радиоактивными отходами и внедрению их в производство, а также в разработке планов рациональной организации труда, новой техники, организационно-технических мероприятий по своевременному освоению производственных мощностей, усовершенствованию технологии обращения с радиоактивными отходами и контролирует их выполнение. Готовит технические задания проектным организациям для разработки проектной документации по усовершенствованию действующего оборудования системы обращения с радиоактивными отходами. Обеспечивает проведение организационных и технических мероприятий по созданию безопасных условий труда, радиационной и промышленной безопасности, проверяет правильность ведения оперативной документации на рабочих местах персонала, занятого сортировкой, транспортировкой, переработкой и захоронением радиоактивных отходов. Выполняет обход рабочих мест, оборудования, зданий и помещений систем обращения с радиоактивными отходами.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты, определяющие направления развития атомной энергетики; нормативные правовые акты, в том числе технические нормативные правовые акты по вопросам обращения с радиоактивными отходами, безопасной эксплуатации оборудования систем обращения с радиоактивными отходами; конструкцию, предназначение, характеристики и режимы эксплуатации оборудования системы обращения с радиоактивными отходами; эксплуатационные инструкции на оборудование систем обращения с радиоактивными отходами; правила ядерной безопасности атомных электростанций; правила радиационной безопасности, правила обращения с радиоактивными отходами; санитарные нормы и правила и гигиенические нормативы в области обеспечения радиационной безопасности при осуществлении деятельности по использованию атомной энергии и источников ионизирующего излучения, при обращении с радиоактивными отходами, правила безопасной эксплуатации оборудования АЭС, систему учета перемещения и хранения радиоактивных отходов на АЭС; основы законодательства о труде; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования.
Ведущий инженер по обращению с радиоактивными отходами: высшее образование по направлениям образования «Энергетика», «Автоматизация», «Экологическая безопасность», специальностям «Химия высоких энергий», «Ядерные физика и технологии», направлениям специальностей «Физика (производственная деятельность)», «Химия (радиационная, химическая и биологическая защита)» и стаж работы в должности служащего «Инженер по обращению с радиоактивными отходами» первой квалификационной квалификационной категории не менее 2 лет.

Инженер по обращению с радиоактивными отходами первой квалификационной категории: высшее образование по направлениям образования «Энергетика», «Автоматизация», «Экологическая безопасность», специальностям «Химия высоких энергий», «Ядерные физика и технологии», направлениям специальностей «Физика (производственная деятельность)», «Химия (радиационная, химическая и биологическая защита)» и стаж работы в должности служащего «Инженер по обращению с радиоактивными отходами» второй квалификационной категории не менее 3 лет.

Инженер по обращению с радиоактивными отходами второй квалификационной категории: высшее образование по направлениям образования «Энергетика», «Автоматизация», «Экологическая безопасность», специальностям «Химия высоких энергий», «Ядерные физика и технологии», направлениям специальностей «Физика (производственная деятельность)», «Химия (радиационная, химическая и биологическая защита)» и стаж работы в должности служащего «Инженер по обращению с радиоактивными отходами» не менее 3 лет.

Инженер по обращению с радиоактивными отходами: высшее образование по направлениям образования «Энергетика», «Автоматизация», «Экологическая безопасность», специальностям «Химия высоких энергий», «Ядерные физика и технологии», направлениям специальностей «Физика (производственная деятельность)», «Химия (радиационная, химическая и биологическая защита)» без предъявления требований к стажу работы.

ИНЖЕНЕР ПО ПОДГОТОВКЕ И ЛИЦЕНЗИРОВАНИЮ ПЕРСОНАЛА

Должностные обязанности. Разрабатывает критерии оценки готовности специалистов АЭС к работе в занимаемой должности. Осуществляет проверку процессов подготовки персонала АЭС, обязанных получать разрешения на право ведения работ при осуществлении деятельности по использованию атомной энергии (лицензируемого персонала), разрабатывает мероприятия по повышению качества его подготовки. Осуществляет своевременное и качественное сопровождение процесса лицензирования персонала АЭС. Участвует в выполнении административных процедур, связанных с подготовкой и допуском лицензируемого персонала АЭС к самостоятельной работе в должности. Совместно с руководителями структурных подразделений контролирует соблюдение требований и условий действия разрешений на право ведения работ при осуществлении деятельности по использованию атомной энергии, выдаваемых лицензируемому персоналу АЭС. Участвует в составлении планов обучения и оформлении заявок на обучение лицензируемого персонала в структурных подразделениях АЭС и учреждениях образования. Оформляет необходимую документацию по подготовке и лицензированию персонала АЭС, ведет ее учет. Создает и поддерживает в актуальном состоянии электронную базу данных по лицензируемому персоналу АЭС. Участвует в работе комиссий по оценке теоретических знаний и практических навыков лицензируемого персонала АЭС. Взаимодействует с органами государственного управления на всех этапах лицензирования персонала АЭС.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты, определяющие направления развития атомной энергетики; нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по лицензированию персонала АЭС и связанным с процессом лицензирования административным процедурам; принцип системного подхода к обучению лицензируемого персонала, локальные нормативные правовые акты по подготовке и допуску к самостоятельной работе лицензируемого персонала АЭС; основы экономики, организации производства, труда и управления; правила внутреннего трудового распорядка; основы ядерной и радиационной безопасности; основы законодательства о труде; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования
Ведущий инженер по подготовке и лицензированию персонала: высшее образование по направлениям образования «Энергетика», «Автоматизация», «Экологическая безопасность», «Защита от чрезвычайных ситуаций» и стаж работы в должности служащего «Инженер по подготовке и лицензированию персонала» первой квалификационной категории не менее 2 лет

Инженер по подготовке и лицензированию персонала первой квалификационной категории: высшее образование по направлениям образования «Энергетика», «Автоматизация», «Экологическая безопасность», «Защита от чрезвычайных ситуаций» и стаж работы в должности служащего «Инженер по подготовке и лицензированию персонала» второй квалификационной категории не менее 3 лет.

Инженер по подготовке и лицензированию персонала второй квалификационной категории: высшее образование по направлениям образования «Энергетика», «Автоматизация», «Экологическая безопасность», «Защита от чрезвычайных ситуаций» и стаж работы в должности служащего «Инженер по подготовке и лицензированию персонала» не менее 3 лет.

Инженер по подготовке и лицензированию персонала: высшее образование по направлениям образования «Энергетика», «Автоматизация», «Экологическая безопасность», «Защита от чрезвычайных ситуаций» без предъявления требований к стажу работы или среднее специальное образование по направлениям образования «Энергетика», «Автоматизация», «Защита от чрезвычайных ситуаций» и стаж работы в должности служащего «Техник» первой квалификационной категории не менее 3 лет.

ИНЖЕНЕР ПО РАДИАЦИОННОЙ ЗАЩИТЕ

Должностные обязанности. Осуществляет контроль состояния радиационной безопасности при работах по дозиметрическим нарядам, правильность допуска к работам с источниками ионизирующих излучений и радиоактивными веществами, контроль за правильным и своевременным проведением инструктажа по радиационной безопасности на рабочих местах. Контролирует наличие у структурных подразделений специальных разрешений (лицензий) на право работы с источниками ионизирующих излучений, а также других документов, предусмотренных законодательством в области обеспечения радиационной безопасности. Осуществляет контроль и сопровождает выполнение радиационно опасных работ. Осуществляет контроль наличия на рабочих местах инструкций, плакатов и других наглядных пособий по радиационной безопасности. Контролирует соблюдение работниками (персоналом) санитарно-пропускного режима. Контролирует соблюдение работниками (персоналом) норм, правил радиационной безопасности в зоне контролируемого доступа. Определяет источники и пути загрязнения помещений зоны контролируемого доступа радионуклидами. Контролирует эффективность биологической защиты зданий, сооружений, помещений, технологического оборудования, состояние защитных барьеров на пути распространения ионизирующего излучения и радиоактивных веществ. Проводит анализ отклонений от допустимых уровней содержания радионуклидов в технологических средах АЭС; анализ радиационных параметров в помещениях зоны контролируемого доступа; анализ состояния радиационной безопасности; анализ доз облучения работников (персонала). Подготавливает отчеты о состоянии радиационной безопасности и дозах облучения работников (персонала). Осуществляет прогноз доз облучения работников (персонала). Обеспечивает разработку мероприятий по уменьшению доз облучения работников (персонала), улучшению состояния радиационной безопасности; контролирует их выполнение. Выдает рекомендации по улучшению состояния радиационной безопасности. Проводит анализ радиационной обстановки в помещениях зоны контролируемого доступа в случае аварии; обеспечивает принятие мер, способствующих нормализации радиационной обстановки. Участвует в комиссиях по расследованию случаев отклонений радиационных параметров от установленных уровней, случаев нарушения работниками (персоналом) правил радиационной безопасности, случаев переоблучения работников (персонала), радиационных инцидентов. Участвует в разработке документации по обеспечению радиационной безопасности; документации по повышению уровня радиационной безопасности на АЭС. Принимает участие в рассмотрении проектной, конструкторской и другой технической документации на соответствие требованиям радиационной безопасности. Принимает участие в работах по внедрению передового и отечественного и зарубежного опыта в области обеспечения радиационной безопасности. Обеспечивает достоверность представляемой информации о состоянии радиационной безопасности. Взаимодействует с органами государственного надзора по вопросам обеспечения радиационной безопасности.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты, определяющие направления развития атомной энергетики; нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты, касающиеся радиационной безопасности, охраны труда и защиты окружающей среды; правила обеспечения безопасной и надежной эксплуатации оборудования и систем АЭС; конструктивные особенности, технические характеристики, основные технологические процессы и режимы работы оборудования и технологических систем АЭС; правила обеспечения безопасной эксплуатации АЭС; порядок расследования и учета нарушений в работе АЭС; правила хранения и транспортирования радиоактивных веществ (в том числе отработавших); правила и нормы радиационной безопасности при эксплуатации АЭС; технические нормативные правовые акты и локальные правовые акты по ликвидации аварий на АЭС; санитарные нормы и правила и гигиенические нормативы в области обеспечения радиационной безопасности при осуществлении деятельности по использованию атомной энергии и источников ионизирующего излучения, при обращении с радиоактивными отходами; порядок оформления и ведения оперативной и технической документации АЭС; передовой отечественный и зарубежный опыт обеспечения радиационной безопасности; основы законодательства о труде; правила внутреннего трудового распорядка; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования.
Ведущий инженер по радиационной защите: высшее образование по направлениям образования «Энергетика», «Автоматизация», «Экологическая безопасность», «Защита от чрезвычайных ситуаций», специальности «Ядерные физика и технологии», направлению специальности «Физика (производственная деятельность)» и стаж работы в должности служащего «Инженер по радиационной защите» первой квалификационной категории не менее 2 лет.

Инженер по радиационной защите первой квалификационной категории: высшее образование по направлениям образования «Энергетика», «Автоматизация», «Экологическая безопасность», «Защита от чрезвычайных ситуаций», специальности «Ядерные физика и технологии», направлению специальности «Физика (производственная деятельность)» и стаж работы в должности служащего «Инженер по радиационной защите» второй квалификационной категории не менее 3 лет.

Инженер по радиационной защите второй квалификационной категории: высшее образование по направлениям образования «Энергетика», «Автоматизация», «Экологическая безопасность», «Защита от чрезвычайных ситуаций», специальности «Ядерные физика и технологии», направлению специальности «Физика (производственная деятельность)» и стаж работы в должности служащего «Инженер по радиационной защите» не менее 3 лет.

Инженер по радиационной защите: высшее образование по направлениям образования «Энергетика», «Автоматизация», «Экологическая безопасность», «Защита от чрезвычайных ситуаций», специальности «Ядерные физика и технологии», направлению специальности «Физика (производственная деятельность)» без предъявления требований к стажу работы.

ИНЖЕНЕР ПО РАДИОМЕТРИЧЕСКИМ И СПЕКТРОМЕТРИЧЕСКИМ ИЗМЕРЕНИЯМ

Должностные обязанности. Организует отбор, подготовку проб к измерениям (в т.ч. радиохимическими методами), выполнение дозиметрических, радиометрических и спектрометрических измерений контролируемых объектов в соответствии с установленными требованиями. Осуществляет контроль за правильным и точным выполнением отбора и подготовки проб, выполнением дозиметрических, радиометрических и спектрометрических измерений и регистрацией их результатов. Организует работу на всех видах спектрометрических, радиометрических измерительно-вычислительных комплексов с применением различных типов ЭВМ. Проводит проверку правильности выполнения измерений контрольных источников, проб и стандартных образцов. Производит настройку приборов и выбор параметров измерений. Осуществляет контроль за исправностью и правильной эксплуатацией оборудования, инструмента, средств измерений, вывод оборудования в ремонт и ввод его в работу с оформлением необходимой документации. Выполняет нестандартные, разовые и редко выполняемые отборы проб и измерения. Выполняет анализ результатов работ, новых методов отбора, подготовки проб (в т.ч. радиохимическими методами) и выполнения измерений, отечественного и зарубежного опыта организации производственной деятельности, формирует и представляет руководству предложения по оптимизации производственного процесса и совершенствованию применяемых методов анализа. Организует проведение своевременной поверки средств измерения и другого оборудования, не допускает использование в работе средств измерения и другого оборудования с истекшими сроками поверки. Контролирует наличие, достаточность оборудования, аппаратуры, реактивов, посуды, расходных материалов, не допускает использования в работе реактивов и расходных материалов с истекшим сроком годности. Организует эксплуатацию оборудования, аппаратуры, содержание помещений в соответствии с установленными требованиями. Составляет и своевременно подает заявки на оборудование, материалы, реактивы, эталоны. Производит расчеты по проведенным исследованиям, анализирует и систематизирует полученные результаты. Осуществляет методическое руководство внедрением новых методов выполнения измерений и отбора проб. Обеспечивает наличие на рабочих местах технических нормативных правовых актов, проводит их своевременный пересмотр и утверждение, вносит изменения и дополнения. Разрабатывает инструкции по эксплуатации оборудования и организации работ. Составляет отчеты по выполненным работам. Соблюдает требования по охране труда, правила пожарной и радиационной безопасности при выполнении работ. Извещает вышестоящее руководство об авариях, неисправностях оборудования, выявленных фактах необоснованного расхода и утери реактивов и других расходных материалов. Проводит работу по совершенствованию системы организации труда, по развитию передовых методов и приемов труда, снижению материалоемкости, эффективному использованию средств и энергоресурсов.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты, определяющие направления развития атомной энергетики; нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты, касающиеся радиационной безопасности, охраны труда и защиты окружающей среды; правила обеспечения безопасной и надежной эксплуатации оборудования и систем АЭС; конструктивные особенности, технические характеристики, основные технологические процессы и режимы работы оборудования и технологических систем АЭС; правила обеспечения безопасной эксплуатации АЭС; порядок расследования и учета нарушений в работе АЭС; правила хранения и транспортирования радиоактивных веществ (в том числе отработавших); правила и нормы радиационной безопасности при эксплуатации АЭС; технические нормативные правовые акты и локальные правовые акты по ликвидации аварий на АЭС; санитарные нормы и правила и гигиенические нормативы в области обеспечения радиационной безопасности при осуществлении деятельности по использованию атомной энергии и источников ионизирующего излучения, при обращении с радиоактивными отходами; порядок оформления и ведения технической документации АЭС; передовой отечественный и зарубежный опыт обеспечения радиационной безопасности; основы законодательства о труде; правила внутреннего трудового распорядка; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования.
Ведущий инженер по радиометрическим и спектрометрическим измерениям: высшее образование по направлениям образования «Энергетика», «Автоматизация», «Экологическая безопасность», специальностям «Химия высоких энергий», «Ядерные физика и технологии», направлениям специальностей «Физика (производственная деятельность)», «Химия (радиационная, химическая и биологическая защита)» и стаж работы в должности служащего «Инженер по радиометрическим и спектрометрическим измерениям» первой квалификационной категории не менее 2 лет.

Инженер по радиометрическим и спектрометрическим измерениям первой квалификационной категории: высшее образование по направлениям образования «Энергетика», «Автоматизация», «Экологическая безопасность», специальности «Химия высоких энергий», «Ядерные физика и технологии», направлениям специальностей «Физика (производственная деятельность)», «Химия (радиационная, химическая и биологическая защита)» и стаж работы в должности служащего «Инженер по радиометрическим и спектрометрическим измерениям» второй квалификационной категории не менее 3 лет.

Инженер по радиометрическим и спектрометрическим измерениям второй квалификационной категории: высшее образование по направлениям образования «Энергетика», «Автоматизация», «Экологическая безопасность», специальности «Химия высоких энергий», «Ядерные физика и технологии», направлениям специальностей «Физика (производственная деятельность)», «Химия (радиационная, химическая и биологическая защита)» и стаж работы в должности служащего «Инженер по радиометрическим и спектрометрическим измерениям» не менее 3 лет.

Инженер по радиометрическим и спектрометрическим измерениям: высшее образование по направлениям образования «Энергетика», «Автоматизация», «Экологическая безопасность», специальности «Химия высоких энергий», «Ядерные физика и технологии», направлениям специальностей «Физика (производственная деятельность)», «Химия (радиационная, химическая и биологическая защита)» без предъявления требований к стажу работы.

ИНЖЕНЕР ПО УЧЕТУ И КОНТРОЛЮ ЯДЕРНЫХ МАТЕРИАЛОВ

Должностные обязанности. Выполняет работы по учету и контролю ядерных материалов на АЭС. Обеспечивает ядерную, радиационную и пожарную безопасность в процессе хранения, использования и транспортирования ядерных материалов. Обеспечивает сохранность ядерных материалов на складе свежего топлива АЭС. Обеспечивает выполнение требований технических нормативных правовых актов и эксплуатационной документации по учету и контролю ядерных материалов. Выполняет работы по подготовке заявок на поставку свежего и вывоз отработавшего ядерного топлива. Принимает участие в работах по приемке свежего ядерного топлива на АЭС, отправке отработавшего в соответствии с нормативными требованиями и оформлению сопроводительной документации. Выполняет подтверждающие измерения ядерных материалов. Принимает участие в выполнении расчета (измерения) изотопного состава отработавшего ядерного топлива. Осуществляет представление отчетной документации по ядерным материалам в установленном порядке в соответствующие органы. Осуществляет ведение учетной и отчетной эксплуатационной документации от момента поступления ядерных материалов на АЭС до снятия с учета отработавшего ядерного топлива. Участвует в мероприятиях по физической инвентаризации ядерных материалов на АЭС. Принимает участие в работе комиссий АЭС по расследованию случаев утери или хищения ядерных материалов. Разрабатывает предложения по совершенствованию системы учета и контроля ядерных материалов, обеспечивает использование в ней передового отечественного и зарубежного опыта. Осуществляет контроль за правильностью выполнения транспортно-технологических операции с ядерными материалами. Участвует в разработке программ и инструкций по безопасному обращению с ядерными материалами.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты, определяющие направления развития атомной энергетики; нормативные правовые акты, в том числе технические нормативные правовые акты, касающиеся радиационной, ядерной и пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды, вопросов учета и контроля ядерных материалов; общие положения обеспечения безопасности атомных станций; санитарные нормы и правила и гигиенические нормативы к проектированию и эксплуатации атомных электростанций, обеспечению радиационной безопасности персонала, населения и окружающей среды при осуществлении деятельности по использованию атомной энергии и источников ионизирующего излучения; правила ядерной безопасности реакторных установок атомных станций; правила ядерной безопасности при хранении и транспортировке ядерного топлива на объектах атомной энергетики; правила безопасности при хранении и транспортировке ядерного топлива на комплексах систем хранения и обращения с отработавшим ядерным топливом; основные правила безопасности и физической защиты при перевозке ядерных материалов; правила пожарной безопасности АЭС; план мероприятий по защите работников (персонала) при аварии на АЭС; требования к организации работы с работниками (персоналом) на АЭС; передовой отечественный и зарубежный опыт по организации учета и контроля ядерных материалов; основы экономики, организации производства, труда и управления; основы законодательства о труде; правила внутреннего трудового распорядка; требования по охране труда.

Квалификационные требования.
Ведущий инженер по учету и контролю ядерных материалов: высшее образование по направлению образования «Энергетика», специальностям «Ядерные физика и технологии», «Химия высоких энергий», направлениям специальностей «Физика (производственная деятельность)», «Химия (радиационная, химическая и биологическая защита)» и стаж работы в должности служащего «Инженер по учету и контролю ядерных материалов» первой квалификационной категории не менее 2 лет.

Инженер по учету и контролю ядерных материалов первой квалификационной категории: высшее образование по направлению образования «Энергетика», специальностям «Ядерные физика и технологии», «Химия высоких энергий», направлениям специальностей «Физика (производственная деятельность)», «Химия (радиационная, химическая и биологическая защита)» и стаж работы в должности служащего «Инженер по учету и контролю ядерных материалов» второй квалификационной категории не менее 3 лет.

Инженер по учету и контролю ядерных материалов второй квалификационной категории: высшее образование по направлению образования «Энергетика», специальностям «Ядерные физика и технологии», «Химия высоких энергий», направлениям специальностей «Физика (производственная деятельность)», «Химия (радиационная, химическая и биологическая защита)» и стаж работы в должности служащего «Инженер по учету и контролю ядерных материалов» не менее 3 лет.

Инженер по учету и контролю ядерных материалов: высшее образование по направлению образования «Энергетика», специальностям «Ядерные физика и технологии», «Химия высоких энергий», направлениям специальностей «Физика (производственная деятельность)», «Химия (радиационная, химическая и биологическая защита)» без предъявления требований к стажу работы.

ИНЖЕНЕР ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ ОБОРУДОВАНИЯ

Должностные обязанности. Обеспечивает надежную, экономичную и безопасную эксплуатацию оборудования АЭС в соответствии с требованиями нормативных правовых актов, технических нормативных правовых актов, локальных правовых актов. Ведет постоянное наблюдение за техническим состоянием и работой оборудования в соответствии с правилами технической эксплуатации, требованиями регламентов, производственных инструкций и своевременно выявляет неисправности, аварийные ситуации для принятия мер по их устранению. Периодически проводит обходы и осмотры оборудования и рабочих мест, определяет дефекты в работе оборудования для дальнейшего их устранения ремонтными работниками. Принимает участие в составлении дефектных ведомостей, программ, технических решений на ремонт и реконструкцию, модернизацию оборудования АЭС. Контролирует выполнение графика ремонтных работ, технического обслуживания, наладки и испытаний оборудования, проверки защит и блокировок. Осуществляет организационно-техническое руководство и контроль за выполнением работ по испытаниям и регулировке оборудования, подготовке и выводу в ремонт, ввод в работу (резерв); принимает участие в приемке из ремонта и монтажа. Осуществляет допуск подчиненных работников к проведению ремонтно-наладочных работ и контролирует выполнение ими требований производственных инструкций (технологических схем). Обеспечивает рабочие места подчиненных работников необходимой технической и эксплуатационной документацией и своевременное ознакомление работников с внесенными в них изменениями и дополнениями. Дает заключения по рационализаторским предложениям и изобретениям, касающимся совершенствования конструкции оборудования, организации его эксплуатации. Участвует в работе по аттестации и рационализации рабочих мест. Обобщает и распределяет передовой опыт организации эксплуатации оборудования. Принимает участие в работе комиссии по расследованию аварий и отказов в работе оборудования, нарушений и несчастных случаев, в проведении противоаварийных и противопожарных тренировок. Обеспечивает проведение организационных и технических мероприятий по созданию безопасных условий труда, радиационной и промышленной безопасности.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по вопросам технического обслуживания и безопасной эксплуатации оборудования АЭС; технические характеристики, конструктивные особенности, назначение и режимы работы, принцип работы оборудования АЭС; технологические схемы оборудования АЭС и режимы его эксплуатации; технологию производства электрической энергии на АЭС, назначение, строение, принцип работы, места установок и зоны действия систем автоматики и блокировок, сигнализации, контрольно-измерительных приборов, установленных на оборудовании; правила технической эксплуатации, систему планово-предупредительного ремонта; порядок разработки и оформления технической документации; правила вывода оборудования в ремонт и приемку его после ремонта, монтажа и наладки; правила безопасного ведения работ, ядерной и радиационной безопасности АЭС; положения по расследованию и учету несчастных случаев на производстве; передовой отечественный и зарубежный опыт по эксплуатации оборудования АЭС; основы экономики, организации производства, труда и управления; основы законодательства о труде; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования.
Ведущий инженер по эксплуатации оборудования: высшее образование по профилю образования «Техника и технологии» соответствующего вида профессиональной деятельности и стаж работы в должности служащего «Инженер по эксплуатации оборудования» первой квалификационной категории не менее 2 лет.

Инженер по эксплуатации оборудования первой квалификационной категории: высшее образование по профилю образования «Техника и технологии» соответствующего вида профессиональной деятельности и стаж работы в должности служащего «Инженер по эксплуатации оборудования» второй квалификационной категории не менее 3 лет.

Инженер по эксплуатации оборудования второй квалификационной категории: высшее образование по профилю образования «Техника и технологии» соответствующего вида профессиональной деятельности и стаж работы на должности служащего «Инженер по эксплуатации оборудования» или на других должностях по виду профессиональной деятельности, связанному с ремонтом и эксплуатацией соответствующего оборудования, не менее 3 лет.

Инженер по эксплуатации оборудования: высшее образование по профилю образования «Техника и технологии» соответствующего вида профессиональной деятельности без предъявления требований к стажу работы или среднее специальное образование по профилю образования «Техника и технологии» соответствующего вида профессиональной деятельности и стаж работы по соответствующему направлению профессиональной деятельности не менее 3 лет.

ИНЖЕНЕР-ФИЗИК РЕАКТОРНОЙ УСТАНОВКИ

Должностные обязанности. Осуществляет контроль за выполнением требований ядерной безопасности во всех режимах работы реакторной установки. Принимает участие в рассмотрении проектной, конструкторской и другой технической документации на ее соответствие требованиям ядерной безопасности. Выполняет сопровождение паспорта реакторной установки. Участвует в разработке документации по формированию топливных загрузок. Принимает участие в проведении физических экспериментов на реакторной установке. Участвует в обработке результатов физических экспериментов. Выполняет сбор информации по нейтронно-физическим параметрам реакторной установки для сопоставления их с расчетными значениями, формирования последующей топливной загрузки. Исполняет обязанности контролирующего физика во время проведения ядерно опасных работ на реакторной установке. Выполняет учет циклов нагружения тепловыделяющих сборок, ведет документацию по учету циклов нагружения. Контролирует выполнение требований технологического регламента безопасной эксплуатации в части ведения режимов (скорость изменения мощности реакторной установки, температуры и давления теплоносителя первого контура). Сопровождает систему внутриреакторного контроля (СВРК). Обновляет базу данных СВРК после каждой перегрузки топлива в реактор. Выполняет анализ по определению достоверности показаний внутриреакторных и петлевых датчиков СВРК. Разрабатывает отчетную документацию. Принимает участие в расследовании и анализе случаев отказа систем важных для безопасности и аварийных ситуаций, в разработке мероприятий по их предупреждению. Проводит консультативную и методическую работу по вопросам ядерной безопасности с технологическими службами. Принимает участие в работе комиссий по обследованию состояния ядерной безопасности и расследованию нарушений ядерной безопасности в подразделениях. Обеспечивает достоверность предоставляемой информации о состоянии ядерной безопасности в подразделениях. Участвует в разработке технических нормативных правовых актов, необходимых для производственной деятельности.

Должен знать: нормативные правовые акты, определяющие направления развития атомной энергетики; общие положения обеспечения безопасности атомных станций; нормы радиационной безопасности; правила ядерной безопасности реакторных установок атомных электростанций; правила ядерной безопасности при хранении и транспортировании ядерного топлива; санитарные нормы и правила и гигиенические нормативы в области обеспечения радиационной безопасности; основные правила работы с радиоактивными веществами и другими источниками ионизирующих излучений; правила безопасности при транспортировании радиоактивных веществ; физику ядерного реактора; технологический регламент безопасной эксплуатации реакторной установки; инструкцию по эксплуатации реакторной установки; СВРК; системы защиты, управления и автоматики ядерной установки; требования режима секретности, сохранности служебной, коммерческой и государственной тайны, неразглашения сведений конфиденциального характера; основы экономики, организации производства, труда и управления; правила внутреннего трудового распорядка; основы законодательства о труде; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования.
Ведущий инженер-физик реакторной установки: высшее образование по направлению образования «Энергетика», специальности «Ядерные физика и технологии», направлению специальности «Физика (производственная деятельность)» и стаж работы в должности служащего «Инженер-физик реакторной установки» первой квалификационной категории не менее 2 лет.

Инженер-физик реакторной установки первой квалификационной категории: высшее образование по направлению образования «Энергетика», специальности «Ядерные физика и технологии», направлению специальности «Физика (производственная деятельность)» и стаж работы в должности служащего «Инженер-физик реакторной установки» второй квалификационной категории не менее 3 лет.

Инженер-физик реакторной установки второй квалификационной категории: высшее образование по направлению образования «Энергетика», специальности «Ядерные физика и технологии», направлению специальности «Физика (производственная деятельность)» и стаж работы в должности служащего «Инженер-физик реакторной установки» не менее 3 лет.

Инженер-физик реакторной установки: высшее образование по направлению образования «Энергетика», специальности «Ядерные физика и технологии», направлению специальности «Физика (производственная деятельность)» без предъявления требований к стажу работы.

ИНСПЕКТОР ПО НАДЗОРУ ЗА ПОДКОНТРОЛЬНЫМ ОБОРУДОВАНИЕМ АЭС

Должностные обязанности. Осуществляет контроль соблюдения проектной, конструкторской, технологической документации, требований, правил, норм и инструкций по обеспечению технической безопасности при эксплуатации оборудования АЭС, на которое распространяется законодательство в области использования атомной энергии. Обеспечивает получение необходимых разрешений от органов Госпромнадзора на производство работ на подконтрольном оборудовании, его учет и регистрацию в этих органах. Осуществляет методическое руководство подразделениями по обеспечению подготовки ремонтных работ на данном оборудовании, контроль качества разрабатываемой эксплуатационной и ремонтной технологической документации. Обеспечивает контроль качества монтажа подконтрольного оборудования, определяет соответствие смонтированного подконтрольного оборудования, трубопроводов требованиям проектов и правил. Выдает разрешение на эксплуатацию подконтрольного оборудования в случаях, предусмотренных установленными правилами. Обеспечивает контроль порядка производства работ по ремонту и изготовлению подконтрольного оборудования в соответствии с требованиями технических нормативных правовых актов, согласованной с Госпромнадзором, контроль правильности хранения данного оборудования на складах, проведение его входного контроля. Участвует в разработке мероприятий по обеспечению надежной и безопасной эксплуатации подконтрольного оборудования, по внедрению передовых технологических процессов ремонта. Контролирует ввод в действие на АЭС правил, норм, инструкций по безопасности, организацию проверки знаний по ним. Участвует в расследовании и анализе причин возникновения аварий, отказов в работе, дефектов оборудования и трубопроводов, подведомственных Госпромнадзору. Организует контроль полноты, качества и своевременности выполнения предписаний Госатомнадзора. Руководит разработкой новых и пересмотром действующих инструкций, положений по организации безопасного обслуживания подконтрольного оборудования. Участвует в проверке знаний специалистов АЭС и аттестации рабочих, занятых обслуживанием подконтрольного оборудования. Участвует в работе по аттестации рабочих мест.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты, определяющие направления развития атомной энергетики; нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по организации надзора за техническим состоянием и безопасной эксплуатацией оборудования и трубопроводов, на которые распространяется законодательство в области использования атомной энергии; положение о Госпромнадзоре; основные технологические схемы АЭС; общие положения обеспечения безопасности атомных станций; основные правила обеспечения эксплуатации АЭС; типовые технологические регламенты по эксплуатации блоков АЭС; требования к организации работы с работниками (персоналом) на АЭС; характеристики технологического оборудования; основные технологические процессы выработки сжатых газов, пара и горячей воды на АЭС; технологические процессы и организацию работ по перемещению грузов на АЭС с применением грузоподъемных механизмов; правила и устройства безопасной эксплуатации оборудования и трубопроводов атомных энергетических установок; оборудование и трубопроводы атомных энергетических установок; сварные соединения и наплавки; нормы расчета на прочность оборудования и трубопроводов атомных энергетических установок; правила по обеспечению промышленной безопасности оборудования, работающего под избыточным давлением (паровые и водогрейные котлы, трубопроводы пара и горячей воды, сосуды); правила по обеспечению промышленной безопасности грузоподъемных кранов; теплотехническое оборудование электростанций и тепловых сетей; правила по обеспечению промышленной безопасности при эксплуатации лифтов и строительных грузопассажирских подъемников; правила технической эксплуатации электроустановок потребителей; требования по охране труда при эксплуатации электроустановок потребителей; положение о порядке расследования и учета нарушений в работе АЭС; основы экономики, организации производства, труда и управления; основы законодательства о труде; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования. Высшее образование по направлениям образования «Энергетика», «Автоматизация», «Экологическая безопасность», «Защита от чрезвычайных ситуаций», группам специальностей «Энергетика», «Тепловые и атомные электростанции», специальности «Ядерные физика и технологии», направлению специальности «Физика (производственная деятельность)», специальности «Теплогазоснабжение, вентиляция и охрана воздушного бассейна», «Диагностика и техническое обслуживание энергооборудования организаций» и стаж работы на АЭС (на объектах использования атомной энергии, на ТЭС) не менее 1 года в должностях служащих основных технологических цехов или в должностях служащих, занятых организацией надзора за ядерной и радиационной безопасностью ядерных установок в сфере государственного надзора в области обеспечения ядерной и радиационной безопасности не менее 1 года.

ИНСПЕКТОР ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

Должностные обязанности. Осуществляет контроль за надежной и безопасной эксплуатацией АЭС, выполнением требований вышестоящих организаций по вопросам эксплуатационной деятельности, требований нормативных правовых актов и технических нормативных правовых актов, противоаварийных и эксплуатационных циркуляров, обзоров нарушений в работе АЭС. Контролирует соответствие технического состояния и режима работы оборудования установленным технологическим нормам, режимным картам. Проверяет соблюдение установленного порядка допуска к работе работников (персонала) АЭС. Контролирует выполнение работниками (персоналом) АЭС требований производственных и эксплуатационных инструкций. Участвует в работе комиссий по расследованию причин аварий, отказов, нарушений в работе оборудования, технологических систем АЭС, оформляет результаты расследований. Контролирует правильное ведение и состав оперативно-технической документации. Участвует в работе комиссий по проверке знаний эксплуатационного персонала АЭС, в работе по аттестации рабочих мест. Контролирует организацию работы с эксплуатационным персоналом в подразделениях АЭС. Составляет установленную отчетность по нарушениям в работе АЭС.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по вопросам эксплуатационной деятельности на АЭС; правила по безопасности в области использования атомной энергии; технологические процессы и режимы работы на АЭС; основные правила обеспечения эксплуатации АЭС; типовые технологические регламенты по эксплуатации блоков АЭС; правила устройства и безопасной эксплуатации оборудования и трубопроводов атомных энергетических установок; правила устройства и безопасной эксплуатации сосудов, работающих под давлением, в части обеспечения требований по охране труда; положение о порядке расследования и учета нарушений в работе АЭС; положение о расследовании и учете несчастных случаев на производстве; противоаварийные и эксплуатационные циркуляры; требования к организации работы с работниками (персоналом) на АЭС; передовой отечественный и зарубежный опыт в области эксплуатации оборудования электростанций и сетей; порядок составления отчетности по нарушениям в работе АЭС, производственные инструкции по основному оборудованию АЭС; основы экономики, организации производства, труда и управления; основы законодательства о труде; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.
Квалификационные требования. Высшее образование по направлениям образования «Энергетика», «Автоматизация», «Экологическая безопасность», «Защита от чрезвычайных ситуаций», группам специальностей «Энергетика», «Тепловые и атомные электростанции», специальности «Ядерные физика и технологии», направлению специальности «Физика (производственная деятельность)» и стаж работы в энергетике или на объектах использования атомной энергии или на АЭС не менее 3 лет, в том числе в должностях специалистов по эксплуатации основных технологических цехов не менее 2 лет.

ИНСПЕКТОР СЛУЖБЫ БЕЗОПАСНОСТИ АЭС

Должностные обязанности. Проводит на АЭС мероприятия по обеспечению безопасности и охраны жизни, здоровья работников, а также ее имущества. Осуществляет проверку наличия и исправность на АЭС систем охранной и пожарной сигнализации, контрольно-пропускной системы, оснащенность объектов охраны специальным оборудованием, средствами связи, инвентарем и т.д. Проводит мероприятия на территории объектов АЭС и их окружения по предупреждению краж, хищений и других преступных посягательств, пожаров, аварий, стихийных бедствий, общественных беспорядков и т.п. Осуществляет контроль за соблюдением работниками АЭС контрольно-пропускного режима. В случае необходимости осуществляет охрану объектов АЭС, обеспечивает пропускной режим. Составляет отчеты о проделанной работе. Осуществляет контроль за исправлением замечаний и устранением выявленных в ходе работы нарушений в установленные сроки.

Должен знать: нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты, регламентирующие деятельность службы безопасности организации; специфику и структуру АЭС, в том числе службы безопасности; локальные правовые акты АЭС, устанавливающие порядок ее деятельности; принципы организации охраны объектов, контрольно-пропускную систему объектов; характеристики технических средств защиты объектов от несанкционированного доступа к ним; тактику защиты охраняемых объектов от преступных посягательств; современные технические средства и оборудование (системы сигнализации, связи и т.п.), требования к их содержанию в эксплуатационном состоянии; назначение и виды связи; правила вхождения в связь и правила поведения в эфире; правила внутреннего трудового распорядка; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования. Высшее или среднее специальное образование, соответствующее направлению профессиональной деятельности, без предъявления требований к стажу работы.

 

Примечание. Для назначения на должность старшего инспектора службы безопасности: высшее образование, соответствующее направлению профессиональной деятельности, без предъявления требований к стажу работы.

ИНСТРУКТОР ПО ПОДГОТОВКЕ ПЕРСОНАЛА АЭС

Должностные обязанности. Обеспечивает разработку и выполнение комплекса учебно-методических мероприятий по созданию условий надежной, безаварийной и безошибочной работы персонала АЭС. Обеспечивает подготовку и поддержание квалификации персонала АЭС в соответствии с требованиями правил в области использования атомной энергии, нормативных правовых актов и технических нормативных правовых актов. Проводит анализ потребностей подразделения АЭС в обучении персонала и планирует его проведение. Проводит теоретические и практические занятия с персоналом АЭС, в том числе тренировки с использованием тренажеров и других технических средств обучения. Проводит сравнительный анализ эксплуатационной документации АЭС установленным требованиям, корректирует учебный материал в соответствии с изменениями эксплуатационной документации АЭС, руководящих и нормативных правовых актов и технических нормативных правовых актов. Проводит входной контроль знаний обучающегося персонала АЭС. Анализирует процесс обучения, анкеты обратной связи обучающихся и руководителей подразделений АЭС и составляет отчеты по выполнению программ подготовки и поддержания квалификации персонала АЭС. Разрабатывает учебно-методические материалы для проведения учебных занятий по различным формам обучения персонала АЭС в соответствии с установленными требованиями. При проведении занятий осуществляет контроль достижения целей обучения, проводит тестирование обучающихся и оценку результатов обучения, а также при проведении занятий и тренировок на тренажерах оценивает уровень командного взаимодействия в смене. Анализирует процесс обучения на технических средствах обучения, проводит работу по совершенствованию учебного процесса с учетом потребностей производства и полного использования технических средств обучения. Участвует в работе по анализу соответствия тренажера реальному состоянию энергоблока-прототипа и разработке компенсирующих организационно-технических мероприятий при наличии отступлений. Участвует в разработке и проведении противоаварийных тренировок персонала АЭС. Участвует в работе по систематической оценке качества подготовки и поддержания квалификации персонала АЭС. Участвует в работе по анализу и разработке перечней производственных задач обучающегося персонала АЭС. Разрабатывает цели обучения персонала АЭС в соответствии с методологией системного подхода к обучению и программами подготовки и поддержания квалификации обучающегося персонала АЭС. Участвует в работе комиссий по проверке знаний обучающегося персонала АЭС, проведении конкурсов профессионального мастерства, в том числе с использованием технических средств обучения. Осуществляет методическое руководство подразделениями АЭС при проведении в них подготовки и поддержания квалификации персонала и контроль его проведения. Участвует в расследовании несчастных случаев и нарушений в работе АЭС, работе комиссий по охране труда, анализе нарушений в работе АЭС и использует его результаты при обучении персонала. Принимает участие в работе комиссий по проверке знаний обучающегося персонала АЭС, проведении конкурсов профессионального мастерства, в том числе с использованием технических средств обучения. Проводит работу по изучению, обобщению и распространению передового отечественного и зарубежного опыта в обучении персонала АЭС. Проходит подготовку и поддержание квалификации в соответствии с установленными требованиями. Участвует в проведении работ по профессиональной ориентации молодежи, проводит практические занятия на тренажерах со студентами высших и средних специальных учебных заведений. Внедряет культуру безопасности, обеспечивает соблюдение требований по охране труда и правил пожарной безопасности при использовании технических средств обучения. Ведет соответствующую учетную документацию, обеспечивает сохранность имущества и документации на рабочем месте, экономное расходование материалов. Участвует в работе по аттестации рабочих мест.

Должен знать: нормативные правовые акты, определяющие направления развития атомной энергетики; нормативные правовые акты, технические нормативные правовые акты, локальные правовые акты по подготовке и поддержанию квалификации персонала АЭС; положение об учебно-тренировочном центре АЭС; правила и особенности эксплуатации, ремонта и технического обслуживания оборудования АЭС в объеме, необходимом для проведения обучения по максимальной должности обучающегося персонала АЭС; конструктивные особенности и технические характеристики оборудования и технологических систем АЭС; технологию производства электроэнергии на АЭС; основные технико-экономические показатели АЭС; правила обеспечения безопасной эксплуатации АЭС; порядок учета нарушений в работе АЭС и их расследования; требования к организации работы с работниками (персоналом) на АЭС; правила работы с радиоактивными веществами и другими источниками ионизирующих излучений; порядок оформления и ведения технической документации; порядок разработки учебных планов, программ подготовки и поддержания квалификации персонала АЭС, учебно-методических материалов; методологию системного подхода к обучению персонала АЭС; основы психологии и педагогики; требования, предъявляемые к подготовке персонала АЭС на тренажерах; правила эксплуатации технических средств обучения; передовой отечественный и зарубежный опыт в области подготовки и поддержания квалификации персонала АЭС; основы экономики, организации производства, труда и управления; правила внутреннего трудового распорядка; основы законодательства о труде; требования по охране труда; правила пожарной безопасности.

Квалификационные требования.
Ведущий инструктор по подготовке персонала АЭС: высшее образование по направлениям образования «Энергетика», «Автоматизация», «Экологическая безопасность», «Защита от чрезвычайных ситуаций», специальности «Ядерные физика и технологии», направлениям специальностей «Физика (производственная деятельность)», «Экономика и организация производства (энергетика)» и стаж работы по данному направлению профессиональной деятельности на ТЭЦ (ГРЭС, ТЭС) не менее 7 лет или на АЭС в должности служащего «Инструктор по подготовке персонала АЭС» первой квалификационной категории не менее 2 лет.

Инструктор по подготовке персонала АЭС первой квалификационной категории: высшее образование по направлениям образования «Энергетика», «Автоматизация», «Экологическая безопасность», «Защита от чрезвычайных ситуаций», специальности «Ядерные физика и технологии», направлениям специальностей «Физика производственная деятельность)», «Экономика и организация производства (энергетика)» и стаж работы в должности служащего «Инструктор по подготовке персонала АЭС» второй квалификационной категории не менее 3 лет.

Инструктор по подготовке персонала АЭС второй квалификационной категории: высшее образование по направлениям образования «Энергетика», «Автоматизация», «Экологическая безопасность», «Защита от чрезвычайных ситуаций», специальности «Ядерные физика и технологии», направлениям специальностей «Физика (производственная деятельность)», «Экономика и организация производства (энергетика)» и стаж работы в должности служащего «Инструктор по подготовке персонала АЭС» не менее 2 лет.

Инструктор по подготовке персонала АЭС: высшее образование по направлениям образования «Энергетика», «Автоматизация», «Экологическая безопасность», «Защита от чрезвычайных ситуаций», специальности «Ядерные физика и технологии», направлениям специальностей «Физика (производственная деятельность)», «Экономика и организация производства (энергетика)» и стаж работы в должности служащего «Инструктор по подготовке персонала АЭС» без предъявления требований к стажу работы.

 

 (Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 22.07.2020 г.)
Об утверждении Правил по обеспечению промышленной безопасности при разработке месторождений полезных ископаемых открытым способом
Постановление Министерства по чрезвычайным ситуациям Республики Беларусь

4 июня 2020 г. № 25
(8/35604, 15.07.2020)
На основании подпункта 7.4 пункта 7 Положения о Министерстве по чрезвычайным ситуациям Республики Беларусь, утвержденного Указом Президента Республики Беларусь от 29 декабря 2006 г. № 756, Министерство по чрезвычайным ситуациям Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Утвердить Правила по обеспечению промышленной безопасности при разработке месторождений полезных ископаемых открытым способом (прилагаются).

2. Настоящее постановление вступает в силу с 1 сентября 2020 г.

 

	Министр
	В.А.Ващенко
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Постановление 
Министерства 
по чрезвычайным ситуациям 
Республики Беларусь

04.06.2020 № 25


ПРАВИЛА
по обеспечению промышленной безопасности при разработке месторождений полезных ископаемых открытым способом

РАЗДЕЛ I
ОСНОВНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ

ГЛАВА 1
ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ

1. Настоящие Правила обязательны для субъектов промышленной безопасности, осуществляющих разработку месторождений полезных ископаемых открытым способом (за исключением месторождений торфа и сапропелей, карьеров, разрезов по добыче полезных ископаемых с проектным объемом добычи по горной массе менее 100 тыс. куб. метров в год).

Правила устанавливают требования безопасного производства работ и эксплуатации оборудования в карьерах, а также требования к устройству и безопасной эксплуатации средств водоотлива и осушения.

2. Для целей настоящих Правил применяются термины и их определения в значениях, определенных Кодексом Республики Беларусь о недрах, Законом Республики Беларусь от 5 января 2016 г. № 354-З «О промышленной безопасности», а также следующие термины и их определения:

берма – горизонтальная площадка на нерабочем борту или нерабочих участках бортов карьера, разделяющая смежные по высоте уступы;

берма безопасности – часть верхней площадки уступа со стороны откоса, равная по ширине основанию призмы обрушения;

борт карьера – боковая поверхность, ограничивающая карьер и состоящая из откосов и площадок уступов;

выполаживание откосов – земляные работы с целью уменьшения углов откосов отвалов и бортов карьерных выемок;

горнотранспортные машины – машины, предназначенные для транспортирования полезных ископаемых, породы и других грузов;

забой – на рабочих уступах передвигающаяся в пространстве поверхность горных пород в массиве или развале, являющаяся объектом выемки;

землеройные машины – машины для разработки и перемещения грунта при добыче полезные ископаемых;

карьер – полость в земной коре, образовавшаяся в результате проведения открытых горных работ;

навал (развал) взорванной горной породы – расположение на рабочей площадке горной массы, раздробленной и обрушенной взрывом;

оползень – относительно медленное смещение (сползание) по склону породных масс под влиянием силы тяжести, а также дополнительных нагрузок от горного и транспортного оборудования, отвалов и буровзрывных работ;

откос уступа – наклонная (редко вертикальная) поверхность между верхней и нижней площадками уступа;

открытые горные работы – горные работы, проводимые непосредственно с земной поверхности в открытых горных выработках;

планировочные работы – работы по выравниванию поверхности нарушенных земель, выполаживанию откосов, отвалов и бортов карьера в соответствии с последующим использованием;

призма обрушения – неустойчивая часть массива уступа со стороны его откоса, заключенная между рабочим и устойчивым углами откоса уступа;

радиус опасной зоны экскаватора – расстояние равное максимальному радиусу черпания, увеличенное в 1,1 раза для экскаватора типа прямая лопата и в 1,5 раза для экскаватора типа драглайн и обратная лопата;

ремонт – восстановление поврежденных, изношенных или пришедших в негодность по любой причине деталей и узлов технических устройств с доведением их до работоспособного состояния;

текущая эксплуатация – проведение оперативным (оперативно-ремонтным) персоналом самостоятельно, на закрепленном за ним участке, в течение одной смены работ, определяемых перечнем работ, выполняемых в порядке текущей эксплуатации;

ток замыкания на землю – ток, протекающий в землю через место замыкания;

угол естественного откоса – наибольший угол, который может быть образован откосом свободно насыпанной горной массы (в состоянии равновесия) с горизонтальной плоскостью;

угол обрушения – внутренний (относительно выработанного пространства) угол, образованный поверхностью обрушения пород кровли с плоскостью пласта;

уступ – часть борта карьера в форме ступени.

3. По решению руководителя организации, не являющейся субъектом промышленной безопасности, требования настоящих Правил могут быть применены при эксплуатации карьеров, разрезов по добыче полезных ископаемых, не относящихся к опасным производственным и (или) потенциально опасным объектам.

4. Разработка месторождений полезных ископаемых открытым способом допускается при наличии у субъектов промышленной безопасности, осуществляющих их разработку, документов, указанных в пункте 1 статьи 54 Кодекса Республики Беларусь о недрах, а также:

ежегодного плана развития горных работ, разработанного сроком на 1 год и утвержденного до начала проведения горных работ недропользователем, осуществляющим разработку месторождения полезных ископаемых, в соответствии с проектом на разработку месторождений полезных ископаемых (далее – проект разработки);

геологической и маркшейдерской документации.

5. Подготовка и проверка знаний по вопросам промышленной безопасности работников субъектов промышленной безопасности осуществляется в соответствии с Инструкцией о порядке подготовки и проверки знаний по вопросам промышленной безопасности, утвержденной постановлением Министерства по чрезвычайным ситуациям Республики Беларусь от 6 июля 2016 г. № 31.

6. Подготовка работников субъекта промышленной безопасности, являющихся в соответствии с требованиями настоящих Правил лицами, ответственными за организацию и обеспечение промышленной безопасности при эксплуатации карьеров, разрезов по добыче полезных ископаемых (далее – лица, ответственные за безопасную эксплуатацию), осуществляется с периодичностью не реже, чем один раз в пять лет.

7. Субъект промышленной безопасности при разработке месторождений полезных ископаемых открытым способом:

осуществляет производственный контроль в области промышленной безопасности;

устанавливает требования к осуществлению производственного контроля в области промышленной безопасности путем утверждения соответствующего положения о порядке организации и осуществления производственного контроля в области промышленной безопасности, разработанного на основании Примерного положения об организации и осуществлении производственного контроля в области промышленной безопасности, утвержденного постановлением Министерства по чрезвычайным ситуациям Республики Беларусь от 15 июля 2016 г. № 37.

8. Перед началом работ или в течение смены рабочее место подлежит обязательному осмотру горным мастером, а в течение суток – начальником участка или его заместителем, которые обязаны не допускать производства работ при наличии нарушений настоящих Правил, кроме работ по наряду-допуску на выполнение работ с повышенной опасностью (далее – наряд-допуск) для устранения этих нарушений.

9. В карьере на выполнение работ должны выдаваться письменные задания.

10. В субъекте промышленной безопасности, исходя из особенностей производства, на основании приложения 1 составляется перечень работ с повышенной опасностью, выполняемых по наряду-допуску, требующих осуществления специальных организационных и технических мероприятий, а также постоянного контроля за их производством.

Перечень работ с повышенной опасностью, выполняемых по наряду-допуску, утверждается руководителем субъекта промышленной безопасности.

11. Обнаружив недостатки, которые он сам не может устранить, рабочий, не приступая к работе, обязан сообщить о них горному мастеру, в его отсутствие – другому руководителю работ, сделать отметку в журнале результатов проверок исправности машин по форме согласно приложению 2.

12. Запрещается отдых непосредственно в забоях и у откосов уступа, в опасной зоне работающих механизмов, на транспортных путях, оборудовании.

13. Перед пуском механизмов и началом движения дорожно-строительных, землеройных и горно-транспортных машин, железнодорожных составов или автомобилей обязательна подача звуковых или световых сигналов, с которыми должны быть ознакомлены все работники. При этом сигналы должны быть слышны (видны) всем работникам в зоне действия машин, механизмов.

14. Таблица подаваемых сигналов вывешивается на работающем механизме или вблизи него.

15. Каждый неправильно поданный или непонятый сигнал должен восприниматься как сигнал «стоп».

16. Перед началом работы или движения машины и механизмов машинист обязан убедиться в безопасности членов бригады и находящихся поблизости лиц.

17. Работник, заметив опасность, угрожающую людям или субъекту промышленной безопасности (неисправность железнодорожных путей, машин и механизмов, признаки возможных оползней, обвалов, уступов, возникновения пожаров и другое), обязан предупредить людей, которым угрожает опасность, сообщить об этом лицу, ответственному за безопасную эксплуатацию, и по возможности принять меры по ее устранению.

18. Расположенные в карьере провалы, зумпфы, шурфы, воронки, представляющие опасность падения в них людей или животных, следует ограждать предупредительными знаками и освещать в темное время суток.

19. Взрывные и дренажные скважины должны быть надежно перекрыты или ограждены. Кроме того, они должны быть отмечены предупредительными знаками.

20. Запрещается загромождать рабочие места и подходы к ним породой и какими-либо предметами, затрудняющими свободное передвижение людей и механизмов.

21. В нерабочее время и на время очередных ремонтных работ горные, транспортные и дорожно-строительные машины должны быть удалены от уступов в безопасное место и находиться за пределами призмы обрушения, рабочий орган (ковш и другие) опущен на землю, кабина заперта и с питающего кабеля снято напряжение.

22. Передвижение людей в карьере допускается по специально устроенным пешеходным дорожкам, а для перехода через железнодорожные пути и автодороги – по определенным местам, обозначенным указателями. В темное время суток пешеходные дорожки и переходы должны быть освещены.

23. Для сообщения между уступами должны устраиваться прочные лестницы с двусторонними поручнями и наклоном не более 60° или бульдозерные съезды с уклоном не более 20°, освещенные в ночное время суток. Маршевые лестницы при высоте уступа более 10 м должны быть шириной не менее 0,8 м с горизонтальными площадками на расстоянии друг от друга по высоте не более 12 м. Расстояние и места установки лестниц и бульдозерных съездов по длине уступа определяются проектом разработки и (или) планом развития горных работ, но не реже чем через 300–500 м. Ступеньки и площадки лестниц необходимо систематически очищать от снега, льда, грязи и при необходимости посыпать песком.

24. Переход через ленточные конвейеры разрешается только по переходным мостикам шириной не менее 1,0 м и огражденным с обеих сторон перилами высотой не менее 1,0 м со сплошной обшивкой внизу перил на высоту 0,15 м от настила и с дополнительной ограждающей планкой на высоте 0,5 м.

25. В местах прохода и проезда под конвейерами необходимо устанавливать защитные полки.

26. Неизолированные токоведущие части электрических устройств, неизолированные провода и шины, контакты рубильников и предохранителей, зажимы электрических машин и аппаратов, доступные для случайного прикосновения, должны быть защищены ограждениями.

27. Запрещается проведение всех видов работ в пределах призмы обрушения на уступах, а также под нависающей горной породой, нависями из снега или льда.

28. Переезд через железнодорожные пути в карьере бульдозером, автомобилем и другими колесными гусеничными или шагающими машинами разрешается в установленных местах, специально оборудованных и обозначенных указателями.

Переезд через железнодорожные пути, связанный с технологией ведения горных работ, допускается по утвержденному руководителем субъекта промышленной безопасности регламенту с обеспечением необходимых мер безопасности.

29. Карьер необходимо оборудовать комплексом технических средств, обеспечивающих контроль и управление технологическими процессами и безопасность работ.

30. Машины и оборудование, эксплуатируемые на опасных производственных объектах и (или) потенциально опасных объектах открытых горных работ, должны соответствовать требованиям технического регламента Таможенного союза «О безопасности машин и оборудования» (ТР ТС 010/2011), принятого Решением Комиссии Таможенного союза от 18 октября 2011 г. № 823.

31. Аварии и инциденты, произошедшие при разработке месторождений полезных ископаемых открытым способом, подлежат расследованию в соответствии с Инструкцией о порядке технического расследования причин аварий и инцидентов, а также их учета, утвержденной постановлением Министерства по чрезвычайным ситуациям Республики Беларусь от 12 июля 2016 г. № 36.

РАЗДЕЛ II
ТРЕБОВАНИЯ ПРОМЫШЛЕННОЙ БЕЗОПАСНОСТИ ПРИ ВЕДЕНИИ ГОРНЫХ РАБОТ И ЭКСПЛУАТАЦИИ ЗЕМЛЕРОЙНЫХ МАШИН

ГЛАВА 2
ОТКРЫТЫЕ ГОРНЫЕ РАБОТЫ

32. Открытые горные работы должны проводиться в соответствии с утвержденными проектами разработки и ежегодными планами развития горных работ.

33. В процессе работы допускается внесение проектной организацией обоснованных корректировок в проект разработки.

34. Разработка уступов, проведение траншей, отсыпка отвалов должны вестись в соответствии с паспортами ведения горных работ.

35. Высота уступа должна определяться проектом разработки, а также техническими характеристиками применяемого оборудования. Не допускается на уступе образование нависающей горной породы.

36. Углы откосов рабочих уступов допускаются:

при работе экскаваторов типа прямая (обратная) лопата, драглайнов и погрузчиков – до 80°;

при работе роторных экскаваторов – до 80°;

при работе многоковшовых цепных экскаваторов нижним черпанием – не более угла естественного откоса этих пород.

37. Предельные углы откосов нерабочих уступов (углы устойчивости) устанавливаются проектом разработки.

38. Землеройные машины, горнотранспортные машины, линии электроснабжения и связи должны располагаться на рабочих площадках уступов за пределами призмы обрушения.

39. Расстояние от подошвы развала нижней бровки уступа до головки ближайшего железнодорожного рельса должно быть не менее 2,5 м, до края автомобильной дороги – не менее 1 м.

40. Ширина рабочей площадки определяется расчетом в соответствии с нормами технологического проектирования.

41. При отработке уступов экскаваторами с верхней погрузкой расстояние от бровки уступа до оси железнодорожного пути или автодороги устанавливается проектом разработки.

42. Транспортные средства должны находиться вне призмы обрушения, но не ближе 2,5 м от бровки уступа.

43. Высота уступа (подуступа) должна обеспечивать видимость транспортных средств из кабины машиниста экскаватора.

44. При вскрышных работах, осуществляемых по бестранспортной системе разработки, расстояние между нижними бровками вскрышного отвала и уступа полезного ископаемого устанавливается проектом разработки.

45. При погашении уступов не реже чем через каждые три уступа должны оставляться предохранительные бермы шириной не менее одной трети расстояния по вертикали между смежными бермами. При этом должен соблюдаться общий проектный угол наклона борта карьера.

46. Во всех случаях ширина бермы должна обеспечивать ее механическую очистку.

47. Предохранительные бермы должны быть горизонтальными или иметь уклон в сторону борта карьера и регулярно очищаться от кусков породы, и посторонних предметов. Бермы, по которым происходит систематическое передвижение рабочих, должны иметь ограждение.

48. На карьерах должно осуществляться геологическое и маркшейдерское обеспечение горных работ в соответствии со статьей 60 Кодекса Республики Беларусь о недрах.

49. Наблюдение за сдвижением горных пород в зоне их возможных деформаций должно осуществляться в соответствии со статьей 72 Кодекса Республики Беларусь о недрах.

50. Работы по оборке уступов должны производиться механизированным способом.

51. Расстояние по горизонтали между механизмами, расположенными на двух смежных по вертикали уступах, должно составлять не менее суммы двух радиусов безопасной зоны механизмов.

52. При использовании взаимосвязанных в работе механизмов расстояние между ними по горизонтали и вертикали определяется проектом разработки.

53. При работах в зонах возможных обвалов или провалов должны быть приняты специальные меры, обеспечивающие безопасность работ (передовое разведочное бурение, отвод на время взрывания горных машин из забоев, находящихся вблизи зоны возможного обрушения, и так далее). Должны вестись маркшейдерские наблюдения за состоянием бортов и подошвы карьера. При обнаружении признаков сдвижения пород работы прекращаются и могут быть возобновлены только по специальному проекту, утвержденному руководителем субъекта промышленной безопасности.

54. В проекте разработки в отношении месторождений, склонных к оползням, должны быть предусмотрены специальные меры безопасности.

55. Если склонность к оползням устанавливается в процессе ведения горных работ, необходимо внести соответствующие коррективы в проект разработки и осуществлять предусмотренные в нем меры безопасности.

ГЛАВА 3
БУРОВЫЕ РАБОТЫ

56. Буровой станок должен устанавливаться на спланированной площадке вне призмы обрушения так, чтобы гусеницы станка находились от бровки уступа на расстоянии не менее 3 м и его продольная ось при бурении первого ряда скважин была перпендикулярна бровке уступа.

57. Под домкраты станков запрещается подкладывать куски породы.

58. При установке буровых станков шарошечного бурения на первый ряд скважин управление станками должно осуществляться дистанционно.

59. Перемещение бурового станка с поднятой мачтой по уступу допускается только по спланированной горизонтальной площадке. При передвижении станка под линиями электропередачи мачта должна быть опущена.

60. При перегоне буровых станков мачта должна быть опущена, буровой инструмент снят или надежно закреплен.

61. При спуске или подъеме мачты не допускается нахождение людей, незадействованных в работе по ее спуску или подъему, на расстоянии равным высоте мачты, увеличенным на 10 метров.

62. Бурение скважин необходимо производить в соответствии с инструкциями, разработанными субъектами промышленной безопасности на основании типовых для каждого способа бурения (шарошечного, огневого и других).

63. Все скважины независимо от диаметра после бурения должны быть перекрыты пробками или крышками.

64. Участки пробуренных скважин обозначаются на местности предупредительными знаками или оградительной лентой. Места установки знаков определяются субъектом промышленной безопасности.

65. У станков вращательного бурения с немеханизированной сборкой и разборкой бурового става и очисткой устья скважин шнеки должны иметь ограждения, сблокированные с подачей электропитания на двигатель вращателя.

66. Запрещается работа на станках шарошечного и вращательного бурения с неисправными ограничителем переподъема бурового снаряда, тормозом лебедки и системой пылеподавления.

67. При применении самовращающихся канатных замков направление свивки прядей каната и нарезка резьбовых соединений бурового инструмента должны быть противоположными.

68. При выборе подъемного каната бурового станка необходимо руководствоваться заводским актом-сертификатом. Подъемный канат должен рассчитываться на максимальную нагрузку и иметь пятикратный запас прочности.

69. Не менее одного раза в неделю канат должен подвергаться наружному осмотру механиком участка или другим уполномоченным лицом с записью в журнал результатов осмотров канатов по форме согласно приложению 3.

70. При наличии в подъемном канате более 10 % порванных проволок на длине шага свивки он должен быть заменен. Выступающие концы проволоки должны быть обрезаны.

71. При бурении перфораторами и электросверлами ширина рабочей бермы должна быть не менее 4 м. Подготовленные для бурения негабаритные блоки горной массы должны быть выложены устойчиво в один слой вне зоны возможного обрушения уступа.

ГЛАВА 4
ФОРМИРОВАНИЕ ОТВАЛОВ

72. На участках для размещения пустых пород предварительно должны быть проведены инженерно-геологические и гидрогеологические изыскания для определения характеристики грунтов, за исключением размещения отвальных пород во временных отвалах, которые через определенное время подлежат перемещению в выработанное пространство карьера.

73. Порядок образования и эксплуатации отвалов, расположенных над действующими подземными выработками, а также засыпки провалов и отработанных участков карьера определяется специальным проектом, содержащим мероприятия, обеспечивающие безопасность ведения работ.

74. При размещении отвалов на косогорах необходимо предусматривать специальные меры, препятствующие сползанию отвалов.

75. Запрещается размещение постоянных отвалов на площадях месторождений полезных ископаемых, подлежащих отработке открытым способом.

76. Высота породных отвалов, углы откосов и призмы обрушения, скорость продвижения фронта отвальных работ устанавливаются проектом разработки.

77. Запрещается складирование снега в породные отвалы.

78. При появлении признаков оползневых явлений работы по отвалообразованию должны быть прекращены до разработки и утверждения специальных мер безопасности.

79. В каждом субъекте промышленной безопасности должен осуществляться контроль за устойчивостью пород в отвале.

80. Проезжие дороги вблизи отвалов должны располагаться за пределами границ скатывания кусков породы с отвалов и зоны возможного обрушения откосов. Границы опасных зон обозначаются знаками с надписями, предупреждающими об опасности нахождения людей на откосах отвалов, вблизи их основания.

81. При бульдозерном формировании отвалов с применением автотранспортных средств разгрузка пород должна осуществляться в местах, предусмотренных паспортом отвала, за призмой возможного обрушения (сползания) складируемых пород.

82. Размеры призм обрушения определяются инструментально и доводятся до сведения всех работающих на отвале.

83. Устройство многоярусных отвалов должно осуществляться согласно паспортам отвалов и проекту разработки.

84. Все работники на отвалах должны быть ознакомлены под роспись с паспортами отвалов.

85. Площадки бульдозерных отвалов должны иметь по всему фронту разгрузки поперечный уклон не менее 3 градусов, направленный от бровки откоса в глубину отвала. По всей протяженности бровки необходимо иметь предохранительный вал высотой не менее 0,7 м для автомобилей грузоподъемностью до 10 т и не менее 1 м для автомобилей грузоподъемностью свыше 10 т. При отсутствии предохранительного вала запрещается подъезжать к бровке разгрузочной площадки ближе чем на 3 м машинам грузоподъемностью до 10 т и ближе чем на 5 м грузоподъемностью свыше 10 т.

86. При планировке пород на площадке отвала бульдозером подъезд к бровке откоса допускается только ножом вперед. Расстояние от края гусеницы бульдозера до бровки откоса определяется расчетом с учетом физико-механических свойств складируемых пород с указанием этой величины в паспорте отвала. Подавать бульдозер к бровке отвала задним ходом запрещается. Допускается работа бульдозера вне призмы возможного обрушения с передвижением его вдоль предохранительного вала.

87. При формировании отвалов с использованием железнодорожного транспорта расстояние от оси железнодорожного пути до бровки плужного отвала после каждой передвижки путей устанавливается в зависимости от устойчивости уступа отвала и должно быть не менее 1600 мм при грузоподъемности думпкара до 60 т и 1800 мм – при грузоподъемности более 60 т.

88. На отвалах, оборудованных одноковшовыми экскаваторами, в месте разгрузки думпкара расстояние от оси железнодорожного пути до верхней бровки должно составлять: для нормальной колеи – не менее 1600 мм и для колеи 900 мм – не менее 1300 мм. Грузы (кроме сыпучих материалов, выгружаемых для путевых работ) при высоте до 1200 мм должны находиться от наружной грани рельса не ближе 2 м, а при большей высоте – не ближе 2,5 м.

89. Внешний рельс разгрузочного пути должен иметь превышение по отношению к внутреннему на 100–150 мм. Как исключение, при разгрузке породы на внутреннюю сторону кривой железнодорожного пути оба рельса разгрузочного тупика на экскаваторных отвалах в месте выгрузки думпкаров могут находиться на одном уровне. Для обеспечения в этих условиях безопасности работ руководителем субъекта промышленной безопасности должны быть утверждены специальные мероприятия.

90. В конце разгрузочных тупиков должны устанавливаться упоры. При засыпке участка отвала от приямка до тупика по длине разгрузочных путей менее полуторной длины состава необходимо осуществлять специальные меры безопасности, утвержденные руководителем субъекта промышленной безопасности.

91. Упоры отвальных тупиков должны иметь исправные указатели путевого заграждения и в темное время суток освещаться. Указатели путевого заграждения необходимо располагать в начале и конце отвального тупика со стороны машиниста локомотива и выносить от оси пути на расстояние не менее 2,5 м и высоту 1,5 м.

92. Прием груженых поездов для разгрузки породы в отвал после каждой передвижки отвального пути допускается только с разрешения лица, ответственного за безопасную эксплуатацию.

93. Подача груженых поездов на разгрузочные тупики отвалов должна производиться вагонами вперед.

94. Подача груженых поездов локомотивами вперед допускается только при условии разработки дополнительных мер безопасности, утвержденных руководителем субъекта промышленной безопасности.

95. При разгрузке думпкаров люди должны находиться вне зоны развала горной массы при опрокинутом кузове, а при очистке дна думпкаров рабочие не должны находиться под его навесным бортом.

96. С внутренней стороны отвала в месте разгрузки состава должна быть спланирована площадка для персонала, обслуживающего состав.

97. Очистка думпкаров должна быть механизирована. Допускается ручная очистка думпкаров при соблюдении специально разработанных и утвержденных руководителем субъекта промышленной безопасности мер безопасности. Очистка думпкаров на приямках запрещается.

98. Опрокидывание кузовов думпкаров и возвращение их в транспортное положение после разгрузки должны производиться без помощи подставок, шпал, рельсов и тому подобное.

99. Запрещается использование экскаваторов для ускорения разгрузки думпкаров.

100. На время передвижки и ремонта железнодорожных путей участок пути, на котором производятся эти работы, должен ограждаться предупредительными знаками.

101. Запрещается производить сброс (сток) поверхностных и карьерных вод в отвалы.

ГЛАВА 5
ЭКСПЛУАТАЦИЯ И ОБСЛУЖИВАНИЕ МЕХАНИЗМОВ

102. Рабочий до начала работы должен удостовериться в безопасном состоянии своего рабочего места, проверить исправность предохранительных устройств, инструмента, механизмов и приспособлений, требующихся для работы.

103. Горные, транспортные и строительно-дорожные машины, находящиеся в эксплуатации, должны быть в исправном состоянии и снабжены действующими сигнальными устройствами, тормозами, ограждениями доступных движущихся частей (муфт, передач, шкивов и так далее) и рабочих площадок, иметь освещение, комплект исправного инструмента и необходимую контрольно-измерительную аппаратуру, а также исправно действующую защиту от переподъема.

104. Исправность машин должна проверяться ежесменно машинистом, еженедельно – механиком, энергетиком участка (цеха) и ежемесячно – главным механиком и главным энергетиком субъекта промышленной безопасности (карьероуправления), их заместителями или другими лицами, назначенными приказом руководителя субъекта промышленной безопасности. Результаты записываются в журнал результатов проверок исправности машин по форме согласно приложению 2. Запрещается работа на неисправных машинах и механизмах.

105. Транспортирование машин тракторами и бульдозерами разрешается только с применением жесткой сцепки и при осуществлении специально разработанных мероприятий, обеспечивающих безопасность.

106. В исключительных случаях при транспортировке особо тяжелых машин допускается применение других видов сцепки. Такая работа осуществляется по специальному проекту, утвержденному руководителем субъекта промышленной безопасности.

107. Запрещается производить ручную смазку машин и механизмов на ходу и использование открытого огня и паяльных ламп для разогревания масел и воды.

108. В случае внезапного прекращения подачи электроэнергии персонал, обслуживающий механизмы, обязан немедленно перевести пусковые устройства электродвигателей и рычаги управления в положение «Стоп» (нулевое).

109. На землеройных машинах должны находиться паспорта забоев, в которых показаны допустимые размеры рабочих площадок, берм, углов откосов, высота уступа, схема движения транспортных средств, расстояние от горного и транспортного оборудования до бровок уступа и отвала.

Запрещается ведение горных работ без утвержденного паспорта, а также с отступлениями от него.

Запрещается во время работы землеройных машин пребывание людей, включая работников, в зоне действия рабочего органа.

При погрузке в средства автомобильного и железнодорожного транспорта машинистами экскаваторов и погрузчиков должны подаваться звуковые сигналы:

«стоп» – один короткий;

«сигнал, разрешающий подачу транспортного средства под погрузку, начало погрузки» – два коротких;

«сигнал об окончании погрузки и разрешении отъезда транспортного средства» – один продолжительный.

Таблица сигналов вывешивается на кузове экскаваторов и погрузчиков или вблизи места погрузки, так чтобы она была читаема для машинистов локомотивов и водителей транспортных средств.

110. Присутствие посторонних лиц в кабине, кузове и на наружных площадках экскаваторов и буровых станков при их работе запрещается.

111. Конструктивные элементы транспортно-отвальных мостов, отвалообразователей и экскаваторов, а также их трапы и площадки должны ежесменно очищаться от горной массы и грязи.

112. Применение системы автоматики, телемеханики и дистанционного управления машинами и механизмами разрешается только при наличии блокировки, не допускающей подачу энергии при неисправности этих систем.

113. Смазочные и обтирочные материалы на горных и транспортных машинах должны храниться в закрытых металлических ящиках. Хранение на горных машинах и локомотивах легковоспламеняющихся веществ не разрешается.

ГЛАВА 6
ОДНОКОВШОВЫЕ ЭКСКАВАТОРЫ

114. При передвижении экскаватора по горизонтальному пути или на подъем ведущая ось его должна находиться сзади, а при спусках с уклона – впереди. Ковш должен быть опорожнен и находиться не выше 1 м от почвы, а стрела должна устанавливаться по ходу экскаватора.

115. При движении шагающего экскаватора ковш должен быть опорожнен, а стрела установлена в сторону, обратную направлению движения экскаватора.

116. При движении экскаватора на подъем или при спуске должны предусматриваться меры, исключающие самопроизвольное скольжение.

117. Передвижение экскаватора должно производиться по сигналам рабочего, назначенного на эту работу, при этом должна обеспечиваться постоянная видимость между машинистом экскаватора и рабочим (сигнальщиком). Для шагающих экскаваторов допускается передача сигналов от рабочего (сигнальщика) к машинисту экскаватора через третьего члена бригады. Допускается применение средств беспроводной связи между машинистом и рабочим, осматривающим трассу передвижения.

118. Экскаваторы должны располагаться на уступе карьера или отвала на твердом, выровненном основании с уклоном, не превышающим допустимого техническим паспортом экскаватора, вне пределов призмы возможного обрушения. Во всех случаях расстояние между откосом уступа, отвала или транспортными сосудами и контргрузом экскаватора должно быть не менее 1 м.

119. При работе экскаватора емкостью ковша менее 4 куб. м его кабина должна находиться в стороне, противоположной забою.

120. При погрузке экскаваторами в железнодорожные вагоны и разгрузке их на экскаваторных отвалах поездная бригада должна подчиняться сигналам машиниста экскаватора.

Погрузка думпкаров производится согласно паспорту. Односторонняя, сверхгабаритная, а также превышающая грузоподъемность загрузка вагонов не допускается.

Отцепленные вагоны на железнодорожном пути карьера должны быть закреплены для предохранения от самопроизвольного ухода их под уклон.

121. Запрещается во время работы экскаватора пребывание людей, включая обслуживающий персонал, в опасной зоне.

122. Применяющиеся на экскаваторах канаты должны соответствовать паспорту. Стреловые канаты подлежат осмотру не реже одного раза в неделю механиком участка, при этом число порванных проволок на длине шага свивки не должно превышать 15 % от их общего числа в канате. Торчащие концы оборванных проволок должны быть отрезаны.

123. Результаты осмотра канатов, а также записи о замене их с указанием даты установки и типа вновь установленного каната заносятся в журнал результатов осмотров канатов по форме согласно приложению 3, который должен храниться на экскаваторе.

124. Подъемные и тяговые канаты подлежат осмотру в сроки, установленные руководителем субъекта промышленной безопасности. Браковка подъемных и тяговых канатов должна производиться в соответствии с руководством по эксплуатации экскаватора. При отсутствии в руководстве по эксплуатации экскаватора соответствующего раздела, нормы браковки устанавливает руководитель субъекта промышленной безопасности.

125. В случае угрозы обрушения или оползания уступа во время работы экскаватора или при обнаружении отказавших зарядов взрывчатых материалов работа экскаватора должна быть прекращена и экскаватор отведен в безопасное место.

126. Для вывода экскаватора из забоя всегда должен быть свободный проход.

127. При работе экскаваторов на грунтах, не выдерживающих давления гусениц, должны применяться специальные надежные приспособления, обеспечивающие устойчивое положение экскаватора.

128. Погрузка экскаваторами типа драглайн в железнодорожные думпкары или другие емкости допускается при осуществлении мероприятий по безопасным методам работы, утвержденных руководителем субъекта промышленной безопасности, и наличии защиты от прикосновения рабочим оборудованием экскаватора к контактному проводу тяговой сети.

129. При работе экскаваторов спарено на одном горизонте расстояние между ними должно быть не менее суммы их наибольших радиусов действия (для драглайна с учетом величины заброса ковша).

130. В случае необходимости работы на более близком расстоянии разрабатывается паспорт ведения горных работ, в котором предусматриваются меры по исключению возможности столкновения рабочих органов экскаваторов.

ГЛАВА 7
МНОГОКОВШОВЫЕ И РОТОРНЫЕ ЭКСКАВАТОРЫ

131. Уклоны и радиусы рельсовых путей и дорог многоковшовых экскаваторов на железнодорожном, гусеничном и колесном ходу, а также шагающих экскаваторов должны устанавливаться в пределах, допускаемых техническим паспортом экскаватора.

132. Устройства контроля за изменением ширины путей и их уклонов должны не реже одного раза в месяц проверяться с занесением результатов в журнал, установленной руководителем субъекта промышленной безопасности формы.

133. При отсутствии или неисправности указанных устройств работа экскаватора запрещается.

134. Не допускается эксплуатация подэкскаваторных путей на обводненных уступах карьера при отсутствии водоотводных устройств.

135. Роторные экскаваторы с невыдвижными стрелами должны иметь автоматические устройства, обеспечивающие заданные скорости движения и углы поворота роторной стрелы.

136. Многоковшовые экскаваторы должны иметь приспособления, предохраняющие черпаковую раму, роторную стрелу и конвейер от подъема, опускания или поворота на угол, больший, чем предусмотрено конструкцией экскаватора.

137. В кабине машиниста экскаватора должны быть установлены щит аварийной сигнализации и приборы контроля:

за скоростью и углом поворота роторной стрелы;

за скоростью поворота экскаватора;

за напряжением и нагрузкой на вводе экскаватора.

138. Перед началом разработки новой заходки многоковшовыми экскаваторами лицо, ответственное за безопасную эксплуатацию, должно осмотреть забой и принять меры к удалению посторонних предметов (крупные корни, металлические предметы и так далее) по всему фронту работы экскаватора на ширину заходки с учетом призмы обрушения.

139. Работа многоковшовых экскаваторов нижним черпанием разрешается при условии, если в разрабатываемой толще не имеется пород, склонных к оползанию, и обеспечивается устойчивость откоса и рабочей площадки экскаватора.

140. При работе роторных экскаваторов в комплексе с конвейерами и отвалообразователем, а также при работе многоковшовых экскаваторов с погрузкой на конвейер их управление должно быть сблокировано. При ремонте и наладочных работах должно быть предусмотрено ручное управление каждым механизмом в отдельности.

141. Все конвейерные линии роторного комплекса должны быть оборудованы лестничными переходами с поручнями. Расстояние между переходами должно быть не более 500 м.

142. Запрещается работа конвейерной линии без устройства для аварийной остановки ее из любой точки по длине конвейера.

143. Все конвейерные линии роторных и многоковшовых экскаваторов или их комплексов, транспортно-отвальных мостов и отвалообразователей должны быть оборудованы в соответствии с требованиями главы 20 настоящих Правил.

144. Кабина экскаватора должна быть оборудована устройствами, позволяющими машинисту осуществлять обзор примыкающего к экскаватору участка забоя.

145. Места работы экскаваторов должны быть оборудованы средствами вызова машиниста экскаватора.

ГЛАВА 8
ТРАНСПОРТНО-ОТВАЛЬНЫЕ МОСТЫ И ОТВАЛООБРАЗОВАТЕЛИ

146. Транспортно-отвальные мосты и консольные отвалообразователи должны иметь исправно действующие приборы для непрерывного автоматического измерения скорости и направления ветра, сблокированные с аварийным сигналом и системой управления ходовыми механизмами отвалообразователей, а также контрольно-измерительные приборы, концевые выключатели, сигнальные и переговорные устройства. Кроме автоматически действующих тормозных устройств ходовые тележки должны иметь исправные ручные тормоза.

147. Во время ремонта транспортно-отвального моста запрещается одновременная разборка ручных и автоматических тормозных устройств.

148. Все контргрузы, расположенные вблизи дорог и проходов, должны быть ограждены.

149. Все конвейерные линии транспортно-отвальных мостов и отвалообразователей должны иметь с двух сторон огражденные площадки для обслуживания конвейеров.

150. Ширина проходов вдоль конвейеров должна быть не менее 700 мм.

151. Во время грозы, в туман и метель при видимости до 25 м, а также при ливневом дожде, влажном и сильном снегопаде передвижение и работа транспортно-отвального моста запрещается.

152. Не допускается приближение транспортно-отвального моста к строениям или горнотранспортным машинам, в том числе и при разминовках, на расстояние менее 1 м.

153. Запрещается работа транспортно-отвального моста над работающими горнотранспортными машинами.

154. Запрещается эксплуатация мостовых путей на обводненных уступах карьера.

155. При передвижении отвалообразователя с шагающим и шагающе-рельсовым ходом проезд транспорта, машин и механизмов, а также проход людей под консолью запрещается.

156. Расстояние между концом отвальной консоли транспортно-отвального моста и гребнем отвала должно быть не менее 3 м; у консольных ленточных отвалообразователей с периодическим перемещением эта величина должна составлять не менее 1,5 м.

157. При появлении признаков сползания отвала транспортно-отвальный мост должен быть выведен из опасной зоны.

158. Переход отвальной опоры транспортно-отвального моста через дренажные штреки должен осуществляться в соответствии со специальным паспортом, утвержденным руководителем субъекта промышленной безопасности.

ГЛАВА 9
СКРЕПЕРЫ И БУЛЬДОЗЕРЫ

159. При применении канатных скреперных установок угол откоса уступа не должен превышать 35°.

160. Не разрешается включать скреперную канатную установку без предупредительного сигнала, во время ее работы производить какие-либо ремонты, находиться в зоне действия каната и направлять канат руками.

161. При движении бульдозеры и самоходные скреперы должны находиться вне призмы обрушения и не менее чем в двух метрах от бровки уступа.

162. При разгрузке скрепер не должен передвигаться назад под откос.

163. При применении колесных скреперов с тракторной тягой уклон съездов в грузовом направлении должен быть не более 15° и в направлении движения порожняком – не более 25°.

164. Не разрешается оставлять без присмотра бульдозер (трактор) с работающим двигателем и поднятым ножом, а при работе – направлять трос, становиться на подвесную раму и нож.

165. Запрещается работа на бульдозере (тракторе) без блокировки, исключающей запуск двигателя при включенной коробке передач или при отсутствии устройства для запуска двигателя из кабины.

166. Для ремонта, смазки и регулировки бульдозер должен быть установлен на горизонтальной площадке, двигатель выключен, а нож опущен на землю.

167. В случае аварийной остановки бульдозера на наклонной плоскости должны быть приняты меры, исключающие самопроизвольное его движение под уклон.

168. Нож бульдозера для осмотра снизу должен быть опущен на надежные подкладки, а двигатель выключен. Запрещается находиться под поднятым ножом без установки его на надежные подкладки.

169. Расстояние от края гусеницы бульдозера до бровки откоса определяется с учетом горно-геологических условий и должно быть занесено в паспорт ведения работ в забое (отвале).

170. Запрещается работа бульдозера под рабочим уступом экскаваторного забоя.

171. Максимальные углы откоса забоя при работе бульдозера не должны превышать: на подъем – 25°, под уклон – 30°.

172. Работа бульдозера поперек крутых склонов разрешается при углах, не превышающих предусмотренных инструкцией организации-изготовителя.

ГЛАВА 10
ПЛАВУЧИЕ ЗЕМЛЕСОСНЫЕ СНАРЯДЫ

173. Запрещается размещение на землесосном снаряде оборудования и материалов, не предусмотренных планом производства работ.

174. Разработка и укладка грунта должны выполняться по проектно-сметной документации с рациональным использованием земли, водных и лесных ресурсов, сохранением в чистоте воздушной и водной среды, рациональным и экономически обоснованным применением землесосных снарядов, оборудования, машин, механизмов и созданием условий для высокопроизводительного и безопасного труда.

175. Для землесосных снарядов и гидротехнических сооружений в соответствии с разделом IV настоящих Правил составляется план ликвидации аварий, который утверждается руководителем субъекта промышленной безопасности не позднее чем за 15 дней до начала года (сезона работы).

176. Ознакомление рабочих с правилами личного поведения во время аварий проводится лицом, ответственным за безопасную эксплуатацию.

177. Запрещается допускать к работе работников, не ознакомленных с планом ликвидации аварий.

178. Перед началом работ в местах, где имеется или может возникнуть повышенная опасность, лицо, ответственное за безопасную эксплуатацию, оформляет и выдает наряд-допуск на выполнение этих работ.

179. Перечень работ, на выполнение которых необходимо оформлять и выдавать наряд-допуск, в зависимости от местных условий составляется начальником карьера и утверждается руководителем субъекта промышленной безопасности.

180. Наряд-допуск выдается на срок, необходимый только для выполнения заданного объема работ. В случае изменения условий и характера выполнения работ наряд-допуск аннулируется, возобновление работ разрешается только после выдачи нового наряда-допуска. Работник, выдавший наряд-допуск, обязан установить контроль за выполнением мероприятий, обеспечивающих безопасность работ.

181. Территория карьера не менее 3-дневной выработки, отвала грунта, намываемого сооружения, отстойника, водоотливного сооружения должна быть обозначена знаками безопасности с необходимыми поясняющими надписями, освещенными в темное время суток. При размещении этих объектов в непосредственной близости от населенных пунктов проектным решением должно быть предусмотрено их защитное ограждение.

182. На подходах и подъездах к разрабатываемому карьеру, выемке, намывным сооружениям, отвалам, отстойникам и так далее должны быть установлены знаки, указывающие безопасные объезды и обходы.

183. Кабельные, воздушные линии электропередачи и прочие наземные сооружения, все подземные коммуникации, попадающие на территорию разрабатываемого карьера, должны быть до начала производства работ вынесены за его пределы на безопасное расстояние, но не менее двойной высоты забоя.

184. Запрещается нахождение людей в опасной зоне, а также проход и проезд через нее. Опасные зоны должны быть ограждены защитными ограждениями или знаками безопасности с поясняющими надписями: «Вход и въезд запрещен».

185. Работы по сооружению всех объектов (дамб, автомобильных и железных дорог, каналов, площадей под строительство и тому подобное), выполняемых гидромеханизированным способом, должно выполняться по специальному проекту.

186. Во время технологического обслуживания и ремонта механизмов, оборудования на всех рукоятках приводных и ручных выключателей тока, разъединителей, а также на кнопках магнитных пускателей различного типа, с помощью которых подается напряжение на механизмы, агрегаты или установку, вывешиваются плакаты безопасности: «Не включать, работают люди!». Плакаты снимаются только после окончания работ.

187. Перекладка кабелей под напряжением допускается при выполнении следующих требований:

перекладываемый кабель должен иметь температуру не ниже +5°С;

на перекладываемом участке кабеля муфты должны быть укреплены хомутами на досках;

для работы используются электроизолирующие перчатки, на которые должны быть надеты средства индивидуальной защиты рук для защиты от механических повреждений;

работа выполняется работающими, имеющими опыт перекладки кабелей, под руководством руководителя работ. Исключение составляют гибкие кабели, питающие передвижные механизмы и электроустановки.

188. Запрещается перемещение кабеля, находящегося под напряжением, с помощью механизмов, кроме участка длиной до 15 м, непосредственно прилегающего к передвижной машине.

189. Для ввода в эксплуатацию землесосного снаряда приказом руководителем субъекта промышленной безопасности создается комиссия, которая составляет акт готовности землесосного снаряда к работе. Акт составляется в 3 экземплярах и утверждается руководителем субъекта промышленной безопасности.

190. После окончания монтажа, капитального ремонта или отстоя землесосный снаряд, комплекс, а также объект производства работ должны быть проверены комиссией с составлением акта готовности землесосного снаряда к работе на объекте производства гидромеханизированных работ по форме согласно приложению 4.

191. Оборудование, смонтированное на землесосном снаряде, должно находиться в технически исправном и безопасном для эксплуатации состоянии в соответствии с инструкциями (руководством) по эксплуатации завода-изготовителя.

192. Землесосные снаряды и насосные станции должны быть оборудованы аварийным освещением.

193. Все гидротехнические сооружения (плотины, дамбы, водосливы и другие) должны быть своевременно подготовлены к зимнему периоду (отстою землесосных снарядов), а также к пропуску весенних и паводковых вод в период работы землесосных снарядов. Указанные работы выполняются по планам, утвержденным руководителем субъекта промышленной безопасности.

194. На каждом полигоне в соответствии с планом ликвидации аварий должен быть создан необходимый запас противоаварийного оборудования, материалов, инвентаря и инструментов.

195. В пределах контуров промышленной части разрабатываемый полигон должен быть предварительно очищен от леса, кустарника, пней.

196. Перед началом летнего сезона работы землесосных снарядов дренажный разрез следует очистить от льда.

197. Производить очистку полигона от льда и находиться людям в опасных зонах рабочих канатов во время работы землесосного снаряда запрещается. Размеры опасной зоны устанавливаются лицом, ответственным за безопасную эксплуатацию.

198. Запрещается эксплуатация землесосного снаряда с отступлением от предельно допустимой минимальной высоты надводного борта в дражном разрезе, а также расстояния между днищем понтона и почвой разреза, установленных специальным проектом.

199. При наличии мерзлого слоя в забое разработка допускается только после предварительной оттайки. Опережающая подработка нижней талой части забоя запрещается.

200. Все люки верхней палубы понтона должны иметь водозащитные борта высотой не менее 100 мм с герметически закрывающимися крышками.

201. Работа землесосного снаряда с открытыми люками или незаделанными пробоинами, трещинами в понтоне запрещается.

202. Палуба, трапы, мостики, переходы и лестницы землесосного снаряда изготавливаются из рифленого железа или железа с наплавленными полосами, должны иметь ограждения и содержаться в чистоте. Снег и лед с палубы понтона и надпалубных строений следует систематически убирать.

203. Доступные места паропроводов на землесосных снарядах должны быть изолированы или ограждены.

204. Применяемые на землесосном снаряде канаты должны соответствовать паспорту землесосного снаряда. Не допускается эксплуатация счаленного каната черпаковой рамы, а также каната с порванными прядями (более 10 % на длине шага свивки).

205. Землесосные снаряды должны быть оборудованы двусторонней сигнализацией между рубкой и механизмами. Для связи машиниста с рабочими, обслуживающими механизмы, помимо звуковой сигнализации обязательно наличие разговорной связи.

206. Спуск людей в завалочный люк допускается после остановки черпаковой цепи и предварительного осмотра положения черпаков на верхнем черпаковом барабане. Запрещается спуск работников в завалочный люк без предохранительного пояса. Выполнение работ в завалочном люке осуществляется в соответствии со специальными мероприятиями, утвержденными руководителем субъекта промышленной безопасности.

207. Дороги и тропы на полигонах работающих землесосных снарядов должны быть перекрыты, а по контурам опасной зоны рабочих канатов выставлены предупредительные знаки.

208. Переход или переезд через рабочие канаты допускается только с разрешения машиниста землесосного снаряда после принятия им соответствующих мер безопасности.

209. Запрещается подплывать или приближаться на плавательных средствах к маневровым канатам и кабелю без разрешения машиниста землесосного снаряда.

210. На видных и доступных местах землесосного снаряда по бортам понтона и снаружи надпалубного строения должны быть равномерно размещены спасательные принадлежности (круги, шары, спасательные жилеты и плотики) не менее чем по два комплекта на каждые 20 м длины палубы. Спасательные круги должны быть снабжены линями длиной не менее 30 м.

211. Каждый землесосный снаряд должен иметь протянутый в надводной части вокруг понтона трос, прикрепленный на такой высоте, чтобы за него мог ухватиться упавший за борт человек. На воде должно быть не менее двух лодок с веслами, в том числе одна у понтона. На понтоне в местах прохода работников на лодку необходимо устраивать откидные мостики-сходни с перилами и проемы с цепным ограждением.

212. Грузоподъемность лодки и допустимое число одновременно перевозимых работников необходимо обозначить на корпусе лодки с внутренней стороны. На каждой лодке должны быть спасательные принадлежности (круги, шары, концы), не менее двух багров, одного запасного весла, черпака, двух фонарей. Перегружать лодку запрещается.

213. Электроснабжение землесосного снаряда от берегового распределительного устройства должно осуществляться кабельной линией. Выбор типа кабельных линий и способов их прокладки рекомендуется осуществлять в соответствии с ПУЭ.

214. Запрещается переносить береговой кабель, находящийся под напряжением, переезжать через него без устройства специальных переездов, заваливать, допускать вмерзание его в лед и грунт.

215. При работе землесосных снарядов, оборудованных пульпопроводом для транспортирования песков на борт карьера, должны соблюдаться следующие требования:

вдоль плавучего пульпопровода, оборудованного металлическими поплавками, обязательно устраивается мостик шириной не менее 1,0 м и огражденные с обеих сторон перилами высотой не менее 1,0 м со сплошной обшивкой внизу перил на высоту 0,15 м от настила и с дополнительной ограждающей планкой на высоте 0,5 м;

в темное время суток плавучий пульпопровод должен освещаться.

216. На землесосных снарядах рамоподъемные лебедки должны быть оборудованы двумя тормозами (рабочим и предохранительным), а также защитой от переподъема черпаковой рамы с дублирующей звуковой сигнализацией, предупреждающей о начале ее переподъема. Ленточные конвейеры должны иметь тросики экстренной остановки конвейера по всей его протяженности и кнопки «стоп», установленные в головной и хвостовой частях конвейера, а также концевые выключатели от переподъема. Лестницы с углом наклона менее 75° должны иметь прочные перила и плоские ступеньки, исключающие скольжение. В понтоне должна быть установлена сигнализация о наличии воды с выводом сигнала на пульт управления. На землесосном снаряде обязательна установка аварийных, автоматически включающихся насосов для откачки воды.

217. На землесосном снаряде должны находиться в рабочем состоянии инвентарь, инструменты, предусмотренные планом ликвидации аварий.

218. Смазочные и горючие материалы, запасные части, спасательный инвентарь необходимо хранить в специально отведенных местах на палубах землесосных снарядов.

219. Обслуживание черпаковой рамы и отбор проб из черпаков должны производиться из безопасного места с прочных огражденных площадок.

220. Ремонтные или другие работы на черпаковой раме допускается производить только при остановленной драге с применением предохранительных поясов. Для закрепления предохранительных поясов вдоль черпаковой рамы должен быть протянут трос (страховочный канат). Запрещается во время работы находиться на черпаковой раме, переходить через прорез в понтоне, смазывать на ходу подшипники подчерпаковых роликов, снимать с черпаков пни, кустарник и другие предметы, а также поднимать или опускать черпаковую раму при попадании посторонних предметов между бортом понтона в прорези и черпаковой рамой.

221. Работа землесосных снарядов в осенне-зимний период должна осуществляться в соответствии с мероприятиями, утвержденными руководителем субъекта промышленной безопасности и предусматривающими меры безопасности с учетом осложненных условий производства работ (низкие температуры, ледообразование и другое).

222. При работе на льду должны соблюдаться следующие требования:

уборку льда необходимо производить по специальному проекту, утвержденному руководителем субъекта промышленной безопасности, в присутствии лица, ответственного за безопасную эксплуатацию;

работа машин и механизмов допускается при наличии наряда-допуска с указанием мер безопасности и после тщательной проверки толщины льда и расчета его на прочность;

места, где разрешается передвижение людей и транспорта по льду, должны быть обозначены указательными знаками;

на период уборки льда у места работы должны иметься лодка, специальные спасательные круги с линями длиной не менее 30 м.

223. При строительно-монтажных, ремонтных, такелажных и других работах на землесосных снарядах необходимо применять механизмы, устройства и приспособления, обеспечивающие безопасную работу по перемещению грузов.

224. При разворачивании землесосного снаряда следует тщательно проверять правильность заводки станового или папильонажного якоря, а также крепления станового и папильонажного тросов.

225. Людям на плавательных средствах запрещается подплывать к землесосному снаряду со стороны всасывающего грунтопровода во время его работы.

226. На землесосном снаряде должна быть постоянно действующая телефонная, селекторная или радиосвязь между землесосным снарядом и карьером.

227. Для входа на землесосный снаряд и выхода с землесосного снаряда должны быть устроены специальные откидные мостики с перилами (трапы).

228. Спуск трапа на берег разрешается в спланированном месте на борт забоя, не имеющего нависающей горной породы. Береговой конец трапа в опущенном состоянии должен перекрывать линию забоя не менее чем на 2 м. Запрещается спуск и подъем трапа с работниками.

ГЛАВА 11
РЕМОНТНЫЕ РАБОТЫ

229. Ремонт горных, транспортных, строительно-дорожных машин должен производиться в соответствии с утвержденным графиком планово-предупредительных ремонтов.

230. Запрещается проведение ремонтно-монтажных работ в непосредственной близости от открытых движущихся частей механических установок, а также вблизи электрических проводов и оборудования, находящихся под напряжением, при отсутствии надлежащего ограждения указанных движущихся частей, проводов и оборудования.

231. Ремонт и замену частей механизмов допускается производить только после полной остановки машины, блокировки пусковых аппаратов, приводящих в движение механизмы, на которых производятся ремонтные работы. Если для нужд ремонтных работ необходима подача электроэнергии, то для таких случаев должен быть разработан план производства работ и соблюдены организационные мероприятия, обеспечивающие безопасность проведения работ.

232. Ремонты, связанные с нарушением несущих металлоконструкций, подлежат согласованию с заводом-изготовителем.

233. На все виды ремонтов составляются инструкции (технологические карты), которые устанавливают порядок и последовательность работ, определяют наличие необходимых приспособлений и инструментов, обеспечивающих их безопасность.

234. Рабочие, осуществляющие ремонт, должны быть ознакомлены с инструкциями по производству ремонтных работ под роспись.

235. Прием в эксплуатацию горнотранспортных машин после монтажа и капитального ремонта производится комиссией, назначаемой приказом руководителя субъекта промышленной безопасности. Перечень таких машин устанавливается руководителем субъекта промышленной безопасности.

236. Ремонт экскаваторов и буровых станков разрешается производить на рабочих площадках уступов, при этом указанные и обслуживающие механизмы должны располагаться вне зоны возможного обрушения. Площадки должны быть спланированы и иметь подъездные пути.

ГЛАВА 12
ДОБЫЧА ШТУЧНОГО КАМНЯ И КРУПНЫХ БЛОКОВ

237. Добыча штучного камня и крупных блоков в карьерах должна производиться уступами с последовательной отработкой каждого уступа сверху вниз; уступы могут разбиваться на подуступы.

238. Высота уступа должна быть кратна высоте выпиленного блока (с учетом толщины пропила) и не превышать при работе камнерезных машин с механизированной уборкой камня – 3 м и соответствовать применяемому камнерезному оборудованию;

239. Разработка уступами большей высоты должна производиться только по специальному проекту, предусматривающему применение соответствующих механизмов и меры безопасного ведения работ.

240. В отдельных случаях при работе горизонтальными заходками допускается превышение высоты уступа против расчетной, но не более чем на высоту одного выпиливаемого блока. При этом самый верхний блок или плита должны убираться рабочими, находящимися на кровле уступа.

241. Ширина рабочей площадки уступа (подуступа) определяется расчетом и должна обеспечивать размещение на ней оборудования, горной массы, необходимого запаса материалов и наличие свободных проходов шириной не менее 1 м, при этом минимальная ширина рабочей площадки должна быть не менее 3 м.

242. При погашении уступов необходимо оставлять предохранительные бермы шириной не менее 0,2 высоты уступа через каждые 15 м по вертикали в мягких породах и до 30 м в крепких и средней крепости породах с соблюдением общего угла погашения борта карьера, установленного проектом разработки.

243. Углы откосов уступов (подуступов) допускаются до 90°.

244. При бестраншейном вскрытии месторождения обязательно наличие не менее двух выходов из карьера, оборудованных лестницами; в одном из них должны быть лестницы с углом наклона не более 40°.

245. При добыче камня с применением клиновых работ:

высота уступа (подуступа) не должна превышать 1,5 м;

выкалывание камня на уступе должно производиться сверху вниз;

фронт работ на каждого забойного рабочего должен быть не менее 10 м, а расстояние между камнеломами – не менее 4 м.

246. Запрещается применение камнерезных машин, не оборудованных предохранительными устройствами для защиты работников от возможного выброса осколков камня режущим органом машины.

247. Запрещается снятие и установка пил камнерезных машин до отключения пускателя электродвигателя.

248. Запрещается:

включать камнерезную машину при открытых дверцах пульта управления;

работать с неисправными пылеулавливающими или пылеподавляющими устройствами;

освобождать фиксирующие болты или укреплять их, а также поворачивать режущую головку во время движения камнерезной машины;

находиться работникам впереди работающей камнерезной машины по направлению ее движения на расстоянии менее 10 м. При перемещении камнерезной машины или блоков камня канатной тягой люди должны находиться в стороне от натянутых канатов.

249. Все оставляемые камнерезной машиной недопиленные нависшие камни или куски необходимо немедленно удалять (отрывать).

250. Рельсовые пути для передвижения камнерезных машин должны заканчиваться предохранительными упорами.

251. Работы по перемещению блоков должны выполняться механизированными средствами.

252. Съем (отбор) стенового камня, нарезанного в забое камнерезной машиной, необходимо производить, начиная с верхних рядов; при высоте забоя более 1,8 м съем камня допускается только механизированным способом.

253. Выемка из забоя крупных стеновых блоков должна производиться с помощью надежных захватных приспособлений и механизмов.

254. При распиловке или обработке крупного блока должны быть приняты меры против опрокидывания его в сторону рабочего. Производить завалку блоков вручную на себя запрещается.

255. Транспортирование высокоуступных машин должно проводиться на специальных салазках или трайлерах в соответствии с технологическими картами, утвержденными руководителем субъекта промышленной безопасности.

256. При транспортировании камнерезных машин обязательно соблюдение следующих основных требований:

скорость транспортирования салазок (трайлеров) с машиной не должна превышать на горизонтальных участках 5 км/ч, на наклонных – 0,5–1 км/ч;

режущие органы должны быть опущены в крайнее нижнее положение и зафиксированы;

перегон должен осуществляться только под руководством лица, ответственного за безопасную эксплуатацию.

257. Перегон с уступа на уступ низкоуступных машин самоходом разрешается производить в соответствии с технологическими картами, утвержденными руководителем субъекта промышленной безопасности.

258. Передвижка вагонов во время их ручной загрузки с выдающего конвейера камнерезной машины допускается только при наличии надежной сигнализации и скорости движения не выше 1,5 м/мин. Порядок сигнализации устанавливается руководителем субъекта промышленной безопасности с учетом местных условий.

259. При применении передвижных ленточных конвейеров для доставки стенового камня вдоль забоя необходимо обеспечивать между конвейерным ставом и камнерезной машиной зазор не менее 1 м.

260. Высота штабеля из камня не должна превышать 1,8 м, а из крупных блоков – 2,5 м. Способ укладки штабеля должен обеспечивать его устойчивость.

261. У рабочего места съемщика камня со средств транспортирования должна находиться аварийная кнопка «стоп», выключающая питание всей машины в целом.

262. Освобождение заклинивших камней разрешается производить только при помощи специальных приспособлений. Запрещается производить эту операцию вручную.

263. Концевой выключатель механизма подъема должен останавливать грузозахватный орган без груза на расстоянии 50 мм от упора для машин, оборудованных электродвигателями, и 200 мм для машин с двигателями внутреннего сгорания.

264. Кровля верхнего уступа на расстоянии не менее 2 м от его бровки должна быть очищена от отходов камня.

265. Рельсовые пути камнерезных машин должны состоять из рельсов одного типа, подсоединяться к местным заземлителям и иметь электрическое соединение на стыках рельсов.

266. При выходе рельсовых путей камнерезных машин на косогоры под их концы должны подкладываться специальные подставки. Запрещается использовать в качестве подставок пильный камень.

267. При одновременной работе двух и более камнерезных машин на одном рельсовом пути не допускается расстояние между ними менее 15 м. При этом камнерезные машины должны быть оборудованы надежными буферами.

ГЛАВА 13
ВЕДЕНИЕ РАБОТ НА ПЕРЕГРУЗОЧНЫХ ПУНКТАХ

268. Место расположения перегрузочного пункта, а также порядок его образования и эксплуатации определяются специальным проектом, предусматривающим необходимое число и размеры секторов, пути передвижения работников, световую и звуковую сигнализацию и другое.

269. Перегрузочные пункты, на которых в качестве промежуточного звена используется экскаватор, должны отвечать следующим требованиям:

высота яруса устанавливается в зависимости от физико-механических свойств горной массы, но не должна превышать высоту черпания экскаватора;

разгрузочная площадка должна соответствовать требованиям пунктов 81 и 85 настоящих Правил;

погрузочные железнодорожные пути должны иметь превышение над уровнем стояния экскаватора или другого механизма, определяемое паспортом ведения работ.

270. Работа в секторе должна производиться в соответствии с паспортом ведения работ и регулироваться специальными знаками и аншлагами. Запрещается одновременная работа в одном секторе бульдозера и автосамосвалов с экскаватором.

271. Расстояние между стоящими на разгрузке и проезжающими транспортными средствами должно быть не менее 5 м.

272. Устройство контактной сети на эстакаде разгрузочной площадки запрещается.

273. Запрещается находиться людям и производить какие-либо работы на разгрузочной площадке в рабочей зоне автосамосвала и бульдозера. Во всех случаях люди должны находиться от механизма на расстоянии не менее 5 м.

274. На перегрузочной площадке подача автосамосвала на разгрузку должна осуществляться задним ходом, а работа бульдозера производиться перпендикулярно верхней бровке откоса площадки. При этом движение бульдозера должно производиться только ножом вперед.

ГЛАВА 14
ВОДООТЛИВНЫЕ И ОСУШИТЕЛЬНЫЕ РАБОТЫ

275. При обводненности месторождения должны быть разработаны и осуществлены соответствующие меры по осушению, обеспечивающие безопасное ведение работ.

Порядок и условия сброса карьерных вод определяются в соответствии с Водным кодексом Республики Беларусь.

276. Каждый карьер, не имеющий естественного стока поверхностных и грунтовых вод, должен быть обеспечен водоотливом. Осушение месторождений полезных ископаемых при их разработке открытым способом должно осуществляться в соответствии с проектом разработки или со специальным проектом. Не разрешается вести работы с отступлением от проекта разработки или специального проекта без предварительного согласования с организацией, их разработавшей.

277. Устья стволов дренажных шахт, штолен, шурфов, буровых скважин должны быть защищены от проникновения в них поверхностных вод.

278. При наличии на территории карьера оползней поверхность оползневого массива должна быть ограждена, предохраняющими массив от проникновения в него поверхностных и талых вод, снега, грязевых потоков. В этих случаях ежегодно разрабатываются и утверждаются руководителем субъекта промышленной безопасности мероприятия по обеспечению безопасности работ в карьере.

279. Открытые горные работы вблизи старых затопленных выработок или других водоемов (реки, пруды, озера) должны проводиться по специальным проектам, предусматривающим оставление специальных целиков, предохраняющих от прорыва воды и устанавливающих границы безопасного ведения работ.

280. Питание подстанций дренажных шахт должно проводиться по двум линиям электропередачи, каждая из которых способна обеспечить максимальную нагрузку шахты.

281. Автоматизация водоотливных установок в карьерах и дренажных шахтах должна обеспечивать автоматическое включение резервного насоса взамен вышедшего из строя, возможность дистанционного управления насосами и контроль за работой установки с передачей сигналов на пульт управления.

282. При строительстве дренажных шахт необходимо предусматривать устройства, обеспечивающие в случае прорыва воды безопасный вывод людей и сохранение оборудования.

283. При проведении подземных дренажных выработок в породах любой крепости под вышележащими водоносными горизонтами необходимо бурить опережающие скважины, длина которых должна быть предусмотрена в паспорте крепления или паспорте на проведение выработок в зависимости от структуры и крепости пород, но во всех случаях составлять не менее 5 м.

284. В каждой проводимой выработке должен находиться запас материалов для сооружения в необходимых случаях временной фильтрующей перемычки.

285. Обсадные трубы скважины, подрабатываемой карьером, должны своевременно срезаться и надежно перекрываться.

286. Провалы и трещины, возникающие в процессе осушения месторождения, а также места возможных провалов на поверхности должны быть надежно ограждены от случайного попадания в эти зоны людей, средств транспорта и животных.

287. Пол камеры главного водоотлива дренажных шахт должен быть расположен на 0,5 м выше уровня головки рельсов откаточных путей в околоствольных выработках.

288. Допускается устройство камер главного водоотлива заглубленного типа (ниже уровня околоствольного двора) при условии разработки устройств и реализации мероприятий, обеспечивающих надежность работы водоотлива и полную безопасность.

289. При главной водоотливной установке должен быть водосборник. В дренажных шахтах водосборник должен иметь два отделения. Вместимость водосборника при открытом водоотливе рассчитывается не менее чем на трехчасовой, а при подземной – на четырехчасовой нормальный приток.

290. Суммарная подача рабочих насосов главной водоотливной установки должна обеспечивать в течение не более 20 часов откачку максимально ожидаемого суточного притока воды. Установка должна иметь резервные насосы с суммарной подачей, равной 20–25 % подачи рабочих насосов. Насосы главной водоотливной установки должны иметь одинаковый напор.

291. Насосная камера главного водоотлива должна соединяться со стволом шахты наклонным ходком, который выводится в ствол на высоте не ниже 7 м от уровня пола насосной станции; с околоствольным двором – не менее чем одним ходком, который должен герметически закрываться.

292. Водоотливные установки на поверхности, а также трубопроводы должны быть утеплены перед зимним периодом и закрыты от возможных повреждений при производстве взрывных работ.

293. Трубопроводы, проложенные по поверхности, должны иметь приспособления, обеспечивающие полное освобождение их от воды.

294. Запрещается вблизи устья скважин дренажных шахт разведение костров, оттаивание устьев открытым огнем, а также стоянка машин с работающим двигателем внутреннего сгорания.

295. Устья дренажно-вентиляционных скважин должны быть обсажены перфорированными трубами, выступающими над подошвой уступа на высоту 1 м, трубы – окрашены в яркий цвет и на них должны быть написаны номера скважин, а устье трубы должно быть закрыто приваренной металлической сеткой.

РАЗДЕЛ III
ТРЕБОВАНИЯ ПРОМЫШЛЕННОЙ БЕЗОПАСНОСТИ ПРИ ИСПОЛЬЗОВАНИИ ТРАНСПОРТНЫХ СРЕДСТВ В КАРЬЕРАХ

ГЛАВА 15
ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНЫЙ ТРАНСПОРТ

296. Выгруженные или подготовленные к погрузке грузы должны быть уложены около железнодорожного пути и закреплены так, чтобы габарит приближения строений не нарушался.

Грузы (кроме балласта, выгруженного для путевых работ) при высоте до 1200 мм должны находиться от наружной грани головки крайнего рельса на расстоянии не менее 2 м, а при большей высоте – на расстоянии не менее 2,5 м.

Запрещается эксплуатация железнодорожных путей в карьерах и на отвалах без балласта. В качестве балласта для железнодорожных передвижных путей могут быть применены местные материалы, за исключением глины, торфа, растительного грунта и другого. Число болтов в стыковых соединениях железнодорожных передвижных путей должно быть не менее четырех.

Железнодорожные пути в карьерах необходимо своевременно очищать от просыпа и снега и периодически подвергать инструментальной проверке на соответствие их проекту разработки или специальному проекту. Порядок, сроки проверки и очистки устанавливаются руководителем субъекта промышленной безопасности.

Для контроля за состоянием железнодорожных путей в карьерах необходимо иметь нанесенную на план горных работ схему транспортных коммуникаций, которая должна ежемесячно пополняться.

297. На постоянных железнодорожных путях карьера устраиваются типовые переезды. Переезды на временных железнодорожных путях должны обеспечивать безопасность движения транспорта и иметь:

ширину, соответствующую ширине проезжей части дороги, но не менее 3,5 м при однополосном и 6,5 м при двухполосном движении – для автосамосвалов грузоподъемностью до 10 т; при однополосном – 4 м и при двухполосном движении – 7 м для автосамосвалов грузоподъемностью 10 т и более;

горизонтальную площадку или уклон до 0,01; перелом профиля устраивается на расстоянии 5 м от крайнего рельса, уклоны дорог на подходах к переезду не должны превышать 0,05;

сплошной настил;

угол пересечения не менее 45°;

знаки, предусмотренные Правилами дорожного движения, утвержденными Указом Президента Республики Беларусь от 28 ноября 2005 г. № 551 (далее – Правила дорожного движения);

габаритные ворота для электрифицированных путей.

Категория железнодорожных переездов и порядок их охраны устанавливаются руководителем субъекта промышленной безопасности.

Неохраняемые железнодорожные переезды на участках с автоблокировкой должны оборудоваться автоматической световой и звуковой сигнализацией.

298. Ремонт сооружений и устройств должен производиться при обеспечении безопасности движения и бесперебойном обслуживании производственных цехов.

Запрещается:

приступать к работе до ограждения сигналами мест производства работ, опасных для следования железнодорожного подвижного состава;

снимать сигналы, ограждающие места работ, до полного их окончания, а также до проверки состояния железнодорожного пути, контактной сети и соблюдения габарита.

Места производства работ, опасные для следования железнодорожного подвижного состава, должны ограждаться сигналами с обеих сторон как на однопутных, так и двух- и многопутных участках дорог независимо от того, ожидается поезд или нет.

Перед началом путевых ремонтных работ руководитель обязан проинструктировать рабочих об условиях безопасного производства этих работ и указать места, куда рабочие должны уходить во время прохода поездов, а также предупредить диспетчеров поездных соответствующих железнодорожных станций.

299. Все локомотивы должны иметь исправно действующие:

системы тормозов – не менее двух для тепловозов (ручная и пневматическая) и не менее трех для электровозов (ручная, пневматическая и электрическая);

устройство для подачи звуковых сигналов;

песочницы;

скоростемеры;

устройства освещения.

Моторвагонный подвижной состав и думпкары должны быть оборудованы автоматическими тормозами.

ГЛАВА 16
АВТОМОБИЛЬНЫЙ ТРАНСПОРТ И ТРАКТОРЫ

300. Въезд на территорию карьера должен быть оборудован шлагбаумом.

301. Около въезда на территорию карьера должна располагаться схема движения автотранспорта в карьере.

302. При эксплуатации автомобильного транспорта при разработке месторождений полезных ископаемых открытым способом следует руководствоваться Правилами дорожного движения.

303. Движение автомобилей должно регулироваться дорожными знаками.

Скорость и порядок движения автомобилей, автомобильных и тракторных поездов на технологических дорогах карьера устанавливаются с учетом параметров применяемого оборудования, при условии соблюдения безопасности.

304. Въезд на территорию карьера автомобилей, тракторов, тягачей, погрузочных, грузоподъемных машин, принадлежащих другим организациям, должен осуществляться по согласованию с руководством субъекта промышленной безопасности, эксплуатирующей объект.

ГЛАВА 17
ТРЕБОВАНИЯ К ДОРОГАМ

305. Земляное полотно для дорог должно быть возведено из прочных грунтов. Не допускается применение для насыпей торфа, дерна и растительных остатков.

306. Продольные уклоны внутрикарьерных дорог следует принимать на основании технико-экономического расчета с учетом соблюдения безопасности движения.

307. Ширина проезжей части внутрикарьерных дорог и продольные и поперечные уклоны автодорог, радиусы кривых в плане устанавливаются проектом разработки с учетом размеров автомобилей.

308. Временные въезды в траншеи должны устраиваться так, чтобы вдоль них при движении транспорта оставался свободный проход шириной не менее 1,5 м.

309. При затяжных уклонах дорог (более 60 градусов) должны устраиваться горизонтальные площадки с уклоном 20 градусов, длиной не менее 50 м и не более чем через каждые 600 м длины затяжного уклона.

310. В особо стесненных условиях на внутрикарьерных и отвальных дорогах величину радиусов кривых в плане допускается принимать в размере не менее двух конструктивных радиусов разворотов транспортных средств по переднему наружному колесу при расчете на одиночный автомобиль и не менее трех конструктивных радиусов разворота при расчете на тягачи с полуприцепами.

311. Проезжая часть дороги внутри контура карьера (кроме забойных дорог) должна соответствовать проекту разработки и быть ограждена от призмы обрушения земляным валом или защитной стенкой. Высоту ограждения следует принимать по расчету, но не менее одной трети высоты колеса расчетного автомобиля, а ширину – не менее полуторной высоты. Вал должен быть вне призмы обрушения.

На уступах из монолитной породы, не имеющих призмы обрушения, ограждение устанавливается на расстоянии не менее 1 м от края уступа до подошвы ограждающего вала.

312. В зимнее время автодороги должны систематически очищаться от снега, льда и посыпаться песком, шлаком или мелким щебнем.

Все места погрузки, разгрузки, виражи, капитальные траншеи, скользящие съезды, а также внутрикарьерные дороги в зависимости от интенсивности движения в темное время суток должны быть освещены.

ГЛАВА 18
ТРЕБОВАНИЯ К ТРАНСПОРТНЫМ СРЕДСТВАМ

313. Автомобиль должен быть технически исправным, иметь зеркала заднего вида, действующие световую и звуковую сигнализацию, освещение и исправные тормоза.

314. Запрещается эксплуатация большегрузных автомобилей без зеркала, обеспечивающего обзор передней непросматриваемой зоны (мертвой зоны) автомобиля.

315. Скорость и порядок движения автомобилей, автопоездов на дорогах карьера устанавливаются руководителем субъекта промышленной безопасности с учетом местных условий, качества дорог и состояния транспортных средств.

316. Автопоезда должны иметь надежные сцепные устройства, обеспечивающие движение прицепов и полуприцепов без рывков и отклонения в стороны. Прицепы и полуприцепы должны быть оборудованы тормозной системой, задними габаритными фонарями, стоп-сигналами и указателями поворотов.

317. Перемещение на гибкой сцепке переключательных пунктов и трансформаторных подстанций по горизонтальному участку допускается способом волочения. Буксировка автомобилей, станков, оборудования и материалов на гибкой сцепке запрещается.

318. Буксировка неисправных автосамосвалов грузоподъемностью более 15 т должна осуществляться специальными тягачами.

319. Кратковременное оставление автосамосвала на проезжей части дороги в случае его аварийного выхода из строя допускается при ограждении автомобиля с двух сторон предупредительными знаками в соответствии с Правилами дорожного движения.

320. Разовый заезд (заезд не чаще чем 1 раз в год) в карьер автомобилей, тракторов, тягачей, погрузочных и подъемных машин и другого транспорта, не принадлежащего владельцу карьера, допускается только с разрешения руководителя субъекта промышленной безопасности, разрабатывающей карьер, после обязательного инструктажа водителя или машиниста с записью в журнале, установленной руководителем субъекта промышленной безопасности формы.

321. Работа на объекте открытых горных работ водителей транспортных средств должна производиться после ознакомления с мерами безопасности, практического ознакомления с маршрутами движения.

322. На карьерных автомобильных дорогах движение автомобилей должно производиться без обгона.

323. В отдельных случаях при применении на карьере автомобилей с разной технической скоростью движения допускается обгон автомобилей при обеспечении безопасных условий движения.

324. Очистка кузова от налипшей и намерзшей горной массы должна производиться в специально отведенном месте с применением механических или иных средств.

325. При работе автомобиля в карьере запрещается:

движение автомобиля с поднятым кузовом, ремонт, разгрузка (загрузка) и стоянка под линиями электропередачи;

движение задним ходом к месту погрузки на расстояние более 50 м (за исключением случаев проведения траншей);

переезжать через кабели, проложенные по почве, без специальных предохранительных укрытий;

оставлять автомобиль на уклонах и подъемах. В случае остановки автомобиля на подъеме вследствие технической неисправности водитель обязан принять меры, исключающие самопроизвольное движение автомобиля: выключить двигатель, поставить на стояночный тормоз автомобиль, подложить под колеса упоры (башмаки) и тому подобное;

производить запуск двигателя, используя движение автомобиля под уклон (это требование не распространяется на полуприцепы и автопоезда).

326. Во всех случаях при движении автомобиля задним ходом должен подаваться непрерывный звуковой сигнал, а при движении задним ходом автомобиля грузоподъемностью 10 т и более звуковой сигнал должен включаться автоматически.

327. Перевозка людей в карьере допускается только в автобусах или в специально оборудованных для перевозки людей автомобилях со скоростью и по маршрутам, утвержденным руководством субъекта промышленной безопасности. Площадки для посадки людей должны быть горизонтальными.

328. Запрещается устройство посадочных площадок на проезжей части дороги.

329. Погрузочно-разгрузочные пункты должны иметь необходимый фронт для маневровых операций автомобилей, бульдозеров, тракторов и автопоездов с учетом требований пунктов 272–274 настоящих Правил. Площадки для погрузки и разгрузки автомобилей (автопоездов) должны быть горизонтальными, допускается уклон не более 0,01 ‰.

330. Эксплуатация автомобилей на разгрузочных площадках должна осуществляться с соблюдением мер безопасности, изложенных в пункте 85 настоящих Правил.

331. Общее руководство по обеспечению движения автотранспорта в карьере, расстановки дорожных знаков, содержание дорог возлагается на руководителя субъекта промышленной безопасности, эксплуатирующей карьер.

ГЛАВА 19
ТРЕБОВАНИЯ К ОРГАНИЗАЦИИ ПОГРУЗОЧНО-РАЗГРУЗОЧНЫХ РАБОТ

332. При погрузке автомобилей (автопоездов) экскаваторами должны выполняться следующие условия:

ожидающие погрузки автомобили (автопоезда) должны находиться за пределами радиуса действия экскаваторного ковша и подаваться под погрузку по одному и только после разрешающего сигнала машиниста экскаватора;

находящийся под погрузкой автомобиль (автопоезд) должен быть поставлен на стояночный тормоз;

погрузка в кузов автомобиля (автопоезда) должна производиться только сбоку или сзади;

перенос экскаваторного ковша над кабиной автомобиля или трактора запрещается;

нагруженный автомобиль (автопоезд) должен следовать к пункту разгрузки только после разрешающего сигнала машиниста экскаватора.

333. Кабина карьерного автосамосвала должна быть перекрыта специальным защитным козырьком, обеспечивающим безопасность водителя при погрузке. При отсутствии защитного козырька водитель автомобиля обязан выйти при погрузке из кабины и находиться за пределами радиуса действия ковша экскаватора.

ГЛАВА 20
ЛЕНТОЧНЫЕ КОНВЕЙЕРЫ

334. Конвейерные установки и линии должны иметь:

устройство для аварийной остановки конвейера из любой точки по его длине;

сигнализацию о начале запуска;

блокирующие устройства, исключающие возможность дистанционного пуска после срабатывания защиты конвейера;

устройство, отключающее конвейер в случае остановки ленты при включенном приводе;

устройство, препятствующее боковому сходу ленты, и датчики от бокового схода ленты, отключающие привод конвейера при сходе ленты в сторону более 10 % ее ширины;

местную блокировку, предотвращающую пуск данного конвейера с пульта управления;

переходные мостики, огражденные перилами, расстояние между которыми должно быть не более 500 м;

защитные устройства в местах прохода людей под конвейерами для предохранения их от падающих кусков транспортируемого материала;

устройства, улавливающие грузовую ветвь при ее разрыве, или устройства, контролирующие целостность тросов в выработках с углом наклона более 10°.

335. В темное время суток все рабочие места и проходы должны быть освещены. Затемненные места галерей обязательно должны освещаться и в дневное время.

336. Приводные, натяжные, отклоняющие и концевые станции ленточных конвейеров должны иметь ограждения, исключающие возможность производить ручную уборку просыпающегося материала у барабанов во время работы конвейеров. Ограждения должны быть сблокированы с приводным двигателем конвейера таким образом, чтобы исключить возможность пуска его в работу при снятых ограждениях. На конвейерах необходимо устанавливать устройства для очистки ленты. Работа на заштыбованных конвейерах не разрешается.

337. Ремонтные работы, ручная смазка и очистка конвейера должны производиться только при остановленном конвейере и заблокированном пусковом устройстве.

338. Скорость движения конвейерной ленты при ручной породоотборке не должна превышать 0,5 м/с. В месте породоотработки лента должна быть ограждена. Ленточные конвейеры, установленные с наклоном более 8°, должны быть снабжены надежным автоматически действующим тормозным устройством, срабатывающим при отключении двигателя.

339. Запрещается:

перевозить людей на не оборудованных для этой цели конвейерах;

транспортировать на ленте оборудование;

подсыпать на приводной барабан канифоль или другие материалы с целью устранения пробуксовки ленты;

направлять движущуюся ленту рукой;

производить ручную уборку просыпавшегося материала из-под конвейеров во время их работы.

340. Спуск людей в бункера разрешается после остановки загрузочных конвейеров и питателей и должен производиться по лестницам, закрепленным к стенке бункера. Спуск в бункера и работа в них производятся по наряду-допуску.

341. На рукоятках отключений пусковой аппаратуры загрузочных конвейеров должны вывешиваться плакаты «Не включать – работают люди».

342. Спускающиеся в бункер работники должны быть проинструктированы и снабжены предохранительными поясами и канатами, укрепленными в верхней части бункера.

343. Для ликвидации налипания породы и «пробок» в бункерах последние должны быть оборудованы специальным устройством. Для освещения бункера необходимо применять светильники в рудничном исполнении.

344. Перед спуском людей в бункер, содержащий горную массу, выделяющую газообразные вещества, необходимо произвести анализ проб воздуха из бункера.

345. Скорость движения конвейерной ленты при ручной породоотборке не должна превышать 0,5 м/с. В месте породоотборки лента должна быть ограждена.

РАЗДЕЛ IV
ПРОТИВОАВАРИЙНАЯ ЗАЩИТА

ГЛАВА 21
ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ

346. В отношении эксплуатируемых при разработке месторождений полезных гидротехнических сооружений и землесосных снарядов должны быть составлены планы ликвидации аварий.

347. Планы ликвидации аварий на гидротехнических сооружениях составляются в соответствии с требованиями Правил по обеспечению промышленной безопасности при эксплуатации гидротехнических сооружений и устройств на опасных производственных объектах, утвержденных постановлением Министерства по чрезвычайным ситуациям Республики Беларусь от 30 марта 2015 г. № 15.

348. В плане ликвидации аварий землесосного снаряда должны предусматриваться:

возможные аварии и условия, опасные для жизни людей, свойственные землесосному снаряду, и места их возникновения (пожар, затопление, срыв с якорей, прорыв дамб, плотин, посадка на мель, повреждение изоляции кабеля, короткое замыкание в электроустановках и другое);

мероприятия по спасению людей, застигнутых аварией на землесосном снаряде, и человека за бортом;

мероприятия по ликвидации аварий в начальной стадии их возникновения, а также действия работников при возникновении аварий;

места нахождения средств для спасения работников и ликвидации аварий;

наименование привлекаемых сил, в том числе пожарных аварийно-спасательных подразделений, для ликвидации пожаров и аварий, способ их оповещения;

места дислокации привлекаемых сил, в том числе пожарных аварийно-спасательных подразделений, и планируемое время их прибытия;

349. План ликвидации аварий землесосного снаряда ежегодно составляется или пересматривается начальником карьера и утверждается руководителем субъекта промышленной безопасности за 15 дней до начала следующего года.

350. План ликвидации аварий землесосного снаряда должен содержать:

оперативную часть плана ликвидации аварий по форме согласно приложению 5;

распределение обязанностей между отдельными работниками, участвующими в ликвидации аварии и порядок их взаимодействия;

список работников и учреждений, которые должны быть немедленно извещены об аварии.

К оперативной части плана ликвидации аварий землесосного снаряда должны быть приложены следующие документы:

план горных работ с нанесением мест расположения подсобных построек, плотин, дамб, перемычек, переправ, с отметкой уровня воды и глубины водоема;

попалубная схема землесосного снаряда с нанесением расположения основного оборудования и выходов; схема электроснабжения; схема аварийного освещения;

схема расположения водонепроницаемых переборок, люков и монтажных проемов.

351. План ликвидации аварий землесосного снаряда со всеми приложениями должен находиться у лица, ответственного за безопасную эксплуатацию, главного инженера субъекта промышленной безопасности (карьера). Кроме того, оперативная часть плана должна быть вывешена в рубке оператора землесосного снаряда.

352. Список работников и учреждений, которых необходимо оповестить при аварии, должен находиться в приемной субъекта промышленной безопасности, у лица, ответственного за безопасную эксплуатацию и в рубке оператора землесосного снаряда.

353. Ответственным руководителем работ по ликвидации аварий на землесосном снаряде является начальник карьера.

До прибытия начальника карьера ответственным руководителем по ликвидации аварий является лицо, ответственное за безопасную эксплуатацию.

354. При изменениях в технологии или организации работ, приводящих к несоответствию мероприятий плана фактическому положению, в план ликвидации аварий в суточный срок должны быть внесены соответствующие изменения или дополнения, с которыми должны быть ознакомлены работники, к рабочим местам которых относятся внесенные изменения.

ГЛАВА 22
ТРЕБОВАНИЯ К СОСТАВЛЕНИЮ ОПЕРАТИВНОЙ ЧАСТИ ПЛАНА ЛИКВИДАЦИИ АВАРИЙ ЗЕМЛЕСОСНОГО СНАРЯДА

355. Оперативной частью плана ликвидации аварий должны быть охвачены все горные работы и все виды возможных аварий на землесосном снаряде.

356. Запрещается перегружать оперативную часть плана ликвидации аварий указаниями о проведении мероприятий, не имеющих прямого отношения к ликвидации аварий (указания о восстановительных работах и другое).

357. В оперативной части плана ликвидации аварий должны быть предусмотрены:

способы оповещения об аварии работников на всех производственных участках, пути выхода работников из аварийных мест, действия работников, ответственных за эвакуацию, вызов ближайшего пожарного аварийно-спасательного подразделения и пути следования для спасения работников;

использование транспорта для быстрого удаления работников из аварийного участка и передвижения пожарного аварийно-спасательного подразделения к месту аварии;

назначение работников, ответственных за выполнение отдельных мероприятий, и расстановка постов безопасности;

необходимость и последовательность прекращения подачи электроэнергии на аварийный участок;

положение землесосного снаряда при возникновении пожара по отношению к ветру;

методы и средства спасения работников при затоплении, опрокидывании землесосного снаряда;

способы спасения работников в случае внезапного прорыва плотин, дамб и других.

358. Для ликвидации аварии в начальной стадии в оперативной части плана ликвидации аварий необходимо предусмотреть:

способы и средства ликвидации повреждения понтона;

способы и средства активной борьбы с пожарами на землесосном снаряде;

мероприятия на случай прорыва плотин, дамб или перемычек;

мероприятия по ликвидации аварии в случае посадки землесосного снаряда на мель.
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ПРИМЕРНЫЙ ПЕРЕЧЕНЬ 
работ с повышенной опасностью на объектах разработки месторождений полезных ископаемых открытым способом

1. Работа в действующих электроустановках и на воздушных линиях связи, пересекающих линии электропередачи и контактные провода или расположенных с ними на одних опорах.

2. Работы в охранных зонах воздушных линий электропередачи, газопроводов и других подземных коммуникаций, а также складов легковоспламеняющихся или горючих жидкостей, горючих или сжиженных газов.

3. Работы в пределах зон с постоянно действующими опасными производственными факторами.

4. Работы в зонах действия токов высокой частоты, электростатического и электромагнитных полей, с применением лазеров.

5. Огневые работы (электросварочные, газосварочные, газорезочные, паяльные и другие работы, связанные с открытым огнем), а также техническое обслуживание, испытание и ремонт используемого при проведении указанных работ оборудования.

6. Работы, связанные с прокладкой и монтажом кабелей в траншеях и подземных коммуникациях.

7. Работы с применением ручных пневматических и электрических машин и инструмента (кроме пневматического инструмента, используемого при механосборочных работах на конвейерах сборки).

8. Работы с опасными веществами (воспламеняющимися, окисляющимися, горючими, взрывчатыми, токсичными, высокотоксичными).

9. Работы, выполняемые с использованием грузоподъемного оборудования, и погрузочно-разгрузочные работы с применением средств механизации.

10. Работы в охранных зонах действующих газопроводов.

11. Производство, хранение, использование, погрузка, транспортирование и выгрузка взрывопожароопасных и токсичных химических веществ.

12. Работы с ядовитыми, канцерогенными, токсичными и другими вредными веществами.

13. Работы, выполняемые с применением токсичных, взрыво- и пожароопасных материалов при подготовке поверхностей к окрашиванию, окрашивании, сушке и обработке окрашенных поверхностей.

14. Работы водолазные.

15. Размывание пород с использованием гидромониторов и других средств механизации.

16. Работа в замкнутых пространствах (колодцах, шурфах, котлованах, бункерах, камерах, резервуарах и подземных коммуникациях), а также под водой и в траншеях на глубине более двух метров.

17. Работы на высоте.

18. Аварийно-спасательные работы, тушение пожаров, ликвидация последствий паводков и других чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера.

19. Работы в зоне опасного (свыше установленных предельно допустимых уровней) действия ультразвукового, инфразвукового, электромагнитного и других полей.

20. Ремонт землеройных и горнотранспортных машин.
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Форма

 

Лицевая сторона

________________________________________________________________________

(наименование субъекта промышленной безопасности, подчиненность)

ЖУРНАЛ
результатов проверок исправности машин

_________________________________________________________________________

(наименование подразделения, цеха, участка)

 

Начат _________ 20__ г.

Окончен _________ 20__ г.

 

Последующие

 

Образец страницы Журнала результатов проверок исправности машин

 

	Дата
	Результаты осмотра и проверки машины, механизмов, узлов, сигнальных устройств, тормозов, освещения, заземляющих устройств, контрольно-измерительной аппаратуры
	Смену принял (фамилия, подпись)
	Смену сдал (фамилия, подпись)
	Отметки об устранении выявленных неисправностей
	Должность, фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется), подпись ответственного лица

	1
	2
	3
	4
	5
	6
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Форма

 

_________________________________________________________________________

(наименование промышленной безопасности, подчиненность)

ЖУРНАЛ
результатов осмотров канатов

_________________________________________________________________________

(экскаваторов, буровых станков, землесосных снарядов)

_________________________________________________________________________

(наименование подразделения, цеха, участка)

 

Начат _________ 20__ г.

Окончен _________ 20__ г.

 

Образец страницы Журнала результатов осмотра канатов

 

	Наименования канатов
	Дата осмотра
	Результат осмотра или отметка об изъятии
	Должность, фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется), подпись лица, производившего осмотр

	1
	2
	3
	4

	Стреловые
	 
	 
	 

	Подъемные
	 
	 
	 

	Тяговые
	 
	 
	 

	Рамные
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Форма

 

Утверждаю __________________________

____________________________________

Руководитель субъекта

промышленной безопасности

____________________________________

(фамилия, собственное имя,

____________________________________

отчество (если таковое имеется)

___________________ 20__ г.

АКТ
готовности землесосного снаряда

№ ______________________________

к работе на объекте производства
гидромеханизированных работ
 

____________________________________________________________________________

(наименование объекта, субъекта промышленной безопасности)

 

Комиссия в составе ______________________________________________________

(должность, фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется)

проверила готовность объекта, землесосного снаряда, а также его вспомогательных механизмов, санитарно-бытовых сооружений к началу производства гидромеханизированных работ.

1. Землесосный снаряд в период с __ ______ 20__ г. по __ _____20__ г. прошел _____________________________________________________________________________

(монтаж, капитальный, текущий ремонт)

2. Механизмы, оборудование, системы, устройства, установленные на землесосном снаряде, приданные землесосному снаряду, вспомогательные механизмы, санитарно-бытовые помещения, электроснабжение объекта в пределах границы балансовой ответственности находятся в исправном состоянии и обеспечивают техническую безопасность эксплуатации, охрану человеческой жизни.

3. Землесосный снаряд обеспечен по нормам средствами защиты, аварийным и спасательным инвентарем, аптечкой первой помощи универсальной, санитарно-бытовыми помещениями и питьевой водой.

4. Грузоподъемные устройства прошли техническое освидетельствование, технически исправны, укомплектованы исправными грузозахватными приспособлениями, схемой строповки часто встречающихся грузов, таблицами весов.

5. Электрооборудование и устройства защиты прошли необходимые испытания и наладку с оформлением соответствующих документов, объект укомплектован однолинейной схемой электроснабжения.

6. Между землесосным снарядом, картой намыва и населенным пунктом, энергоснабжающей организацией налажена двусторонняя устойчивая радио- и телефонная связь.

7. Опасные зоны ограждены защитными ограждениями, знаками безопасности и освещены в темное время суток.

8. Землесосный снаряд укомплектован инструкциями по охране труда, наглядной информацией по охране труда и планом ликвидации аварий.

9. Комплексная бригада землесосного снаряда состоит из ____ человек, что обеспечит работу в ______ смены. Члены комплексной бригады умеют плавать, грести, управлять шлюпкой, по состоянию здоровья годны для обслуживания землесосного снаряда, прошли обучение, инструктаж, стажировку и проверку знаний по вопросам охраны труда.

10. Для обеспечения безопасности выполнения работ из числа специалистов субъекта промышленной безопасности назначаются лица, ответственные за безопасность электрохозяйства, техническую исправность грузоподъемных механизмов (ГПМ), безопасное производство работ по перемещению грузов грузоподъемными механизмами, безопасную эксплуатацию транспортных средств.

 

	№
п/п
	Ответственный за
	Должность, фамилия, собственное имя, отчество (если таковое имеется)
	Номер приказа, дата

	1
	Электрохозяйство
	 
	 

	2
	Технически исправное состояние грузоподъемных механизмов (ГПМ)
	 
	 

	3
	Безопасное производство работ по перемещению грузов грузоподъемными механизмами
	 
	 

	4
	Безопасную эксплуатацию транспортных средств
	 
	 


 

11. Комиссия на основании проверки состояния охраны труда и промышленной безопасности на объекте ____________ в соответствии с планом развития горных работ запуск землесосного снаряда № __________ в работу разрешает.

 

Председатель комиссии _______________________________________________________

 

Члены комиссии _____________________________________________________________

____________________________________________________________________________

С настоящим актом согласен, землесосный снаряд в эксплуатацию принимаю.

 

Горный мастер землесосного снаряда

___________________________________________

__ ___________ 20__ г.

 

Примечания:

1. Акт готовности к работе не составляется при круглогодичной эксплуатации землесосного снаряда на объекте работ. В этом случае в начале года проводится комиссионная проверка землесосного снаряда и продлевается срок действия предыдущего акта ввода.

2. Акт составлен в 3 экземплярах, один остается на землесосном снаряде, два – у руководителя субъекта промышленной безопасности.

 

 

	 
	Приложение 5

к Правилам по обеспечению промышленной
безопасности при разработке месторождений 
полезных ископаемых открытым способом 


 

Форма

Оперативная часть плана ликвидации аварии

	Номера позиций, виды аварий и места их возникновения
	Мероприятия по спасению людей и ликвидации аварий
	Лица, ответственные за выполнение мероприятий, и исполнители
	Место нахождения средств для спасения людей и ликвидации аварий
	Действия пожарного аварийно-спасательного подразделения

	 
	 
	 
	 
	 


 

 

